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TEN GELEIDE 

11.12 

ALGEMEEN 

WLD 11.12 vormt de laatste aflevering van deel II van het Woordenboek van de 
Limburgse Dialecten. De inventarisering van de verschillende vakterminologieën in 
de beide provincies Limburg is daarmee volledig afgerond. In WLD 11.12 zijn de 
belangrijkste vaktalen rond de bewerking van hout opgenomen, te weten die van de 
houtzager, timmerman, meubelmaker, wagenmaker, kuiper, klompenmaker en man
denmaker. 

Het eerste hoofdstuk van deze aflevering bevat de terminologie van de houtzager. 
De rondtrekkende houtzagers zaagden bomen in opdracht van bijvoorbeeld timmerlui 
en wagenmakers tot planken en balken. Ze maakten daarbij gebruik van een zaagstel-
ling, een soort steiger samengesteld uit twee hoge schragen, waar de te zagen boom
stam op werd gelegd. De stam werd met behulp van een kraanzaag, een zaag met een 
blad van ongeveer twee meter lang, tot planken gezaagd. Eén zager stond daarbij 
boven op de boomstam, de tweede onder de stelling. Het beroep van houtzager is 
inmiddels zo goed als uitgestorven; in het onderzoeksgebied van het WLD kon nog 
maar voor vier plaatsen een ingevulde lijst verzameld worden. 

Timmerlui daarentegen zijn nog steeds in heel veel plaatsen te vinden. Wel is het 
ambachtelijke karakter van hun beroep grotendeels verloren gegaan. Hetzelfde geldt 
voor de stiel van de meubelmaker. Timmer- en meubelbedrijven maken tegenwoordig 
gebruik van moderne houtbewerkingsmachines die het traditionele gereedschap voor 
een groot deel hebben vervangen. Bij de producten die beide beroepsgroepen vervaar
digen, valt verder een toenemende specialisatie waar te nemen. Het feit bijvoorbeeld, 
dat de ambachtelijke timmerman een breed scala van producten kon leveren, zoals 
dakgebinten, balklagen, trappen, deuren en ramen, en vaak zelfs ook eenvoudige meu
bels, behoort inmiddels voor een groot deel tot het verleden. De meeste bedrijven zijn 
zich gaan specialiseren, bijvoorbeeld in de fabricage van deur- en raamkozijnen, bin
nen- en buitendeuren, trappen of in keuken- en kantoorinrichtingen. 

De wagenmaker was een van de belangrijkste figuren uit de dorpsgemeenschap. 
Hij leverde de landbouwvoertuigen die voor het uitoefenen van het boerenbedrijf 
noodzakelijk waren en zorgde voor het herstel ervan wanneer dit nodig was. Vaak was 
de wagenmaker ook molenbouwer, timmerman en meubelmaker (Theuwissen, pag. 
253). Met de opkomst van de mechanisatie in de landbouw in de jaren dertig tot vijf
tig van de twintigste eeuw, kreeg de wagenmaker echter steeds minder werk. Het paard 
werd vervangen door de tractor, en de houten karren, wagens en kruiwagens met hun 
houten wielen verdwenen om plaats te maken voor industriële producten. Ook wagen
makers die in steden gevestigd waren en hun producten leverden aan bijvoorbeeld ver
huisbedrijven, bierbrouwerijen en bakkers, zagen hun afzetmarkt in de loop van de tijd 
steeds kleiner worden. Sommigen probeerden dit op te vangen door over te schakelen 
naar de vervaardiging van andere producten zoals bouw- en schaftketen, of door werk-
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zaamheden aan carrosserieën van (vrachtauto's uit te gaan voeren (Söntgen, pag. 96 
e.v.). Uiteindelijk hebben maar weinig bedrijven weten te overleven. 

Het beroep van de kuiper is in het onderzoeksgebied van het WLD nagenoeg uit
gestorven. Vragenlijst N E over deze vaktaal werd in 1963 verspreid en op dat moment 
waren er slechts twee kuipers -in Tegelen (L 270) en Neer (L 294)- die toen hun beroep 
nog actief uitoefenden. We mogen er wel van uitgaan, dat ook deze twee bedrijven 
inmiddels hun poorten hebben gesloten. De productie van de kuiper was zeer geva
rieerd. Behalve tonnen en kuipen vervaardigde hij bijvoorbeeld ook slachtkuipen, 
putemmers en karntonnen. Maar ook in dit geval werd de vraag naar zijn producten in 
de loop van de jaren steeds geringer. De bierbrouwer bijvoorbeeld, van oudsher een 
belangrijke afnemer van de kuiper, slaat zijn producten tegenwoordig nog maar heel 
zelden in houten biervaten op. 

Klompenmakers waren niet overal bekend in Limburg. Uit de spaarzame invulling 
van vragenlijst A 29 uit 1957 van het Meertens Instituut wordt duidelijk, dat het beroep 
in het zuiden van de Nederlandse provincie maar in heel weinig plaatsen voorkwam. 
Een informant uit Berg en Terblijt (Q 103) merkte bijvoorbeeld op dat het klompen
makersvak in die plaats alleen in de oorlogsjaren van 1916 tot 1918 was uitgeoefend, 
omdat er toen moeilijk schoenen te krijgen waren. In Belgisch Limburg werd het 
beroep onder meer uitgeoefend in de Maasvallei in plaatsen als Uikhoven (Q 13) en 
Stokkem (L 423), en in het noorden en westen van de provincie, bijvoorbeeld in 
Hamont (L 286) en Loksbergen (P 47). Intussen is het klompenmakersvak in beide 
provincies zo goed als verdwenen. 

Het mandenmaken werd in de beide provincies Limburg vaak naast het boerenbe
drijf bedreven. In Belgisch Limburg bereikte de korverij als huisnijverheid in de twee
de helft van de negentiende eeuw haar grootste bloei. Hoewel het mandenvlechten in 
de hele provincie werd uitgeoefend, lag het zwaartepunt van deze nijverheid in het 
Maasland met Stokkem (L 423) als centrum. Er werd vooral ruw vlechtwerk geleverd, 
zoals huishoudproducten en goedkope verpakkingsmanden voor margarine en 
Haspengouws fruit. Rond 1900, toen deze producten steeds meer uit andere Europese 
landen werden ingevoerd, schakelde men over het vervaardigen van gevlochten meu
belstukken en siervoorwerpen. Stokkem kende ook een teen- en rietvlechtschool die 
tot 1973 bleef bestaan (Belemans, pag. 51 e.v.). Dit alles heeft echter niet voorkomen 
dat de mandenmaker die zijn stiel als hoofdberoep uitoefent, inmiddels ook in het 
Maasland geheel verdwenen is. 

METHODE VAN BEWERKING 

De methode van bewerking en notering van het verzamelde dialectmateriaal komt 
overeen met die van aflevering 1 en de daarna verschenen afleveringen van WLD II 
en daardoor, op enige kleine afwijkingen na, ook met die van de afleveringen van 
WLD I. WLD 11.12 beoogt een inventarisering van de vakterminologie van de hout-
bewerkende beroepen te zijn. De toelichtingen bij de lemmata zijn zo beknopt moge
lijk gehouden. Wel zijn er een ruim aantal afbeeldingen opgenomen om de vaak tech
nische details beter inzichtelijk te maken. 

Het tweede hoofdstuk van WLD 11.12 over de terminologie van de timmerman 
neemt een speciale plaats in. Behalve de meer specifieke vaktermen van dit beroep 
zijn hier ook lemmata geplaatst over werktuigen en handelingen die door andere hout-

VIII 



11.12 

bewerkende beroepen, zoals de wagenmaker en de kuiper, gebruikt en toegepast wor
den. Te denken valt daarbij aan gereedschappen zoals zagen, schaven, boren en beitels 
en de werkzaamheden die daarmee worden uitgevoerd en meer algemene zaken als 
houtverbindingen, bevestigingsmaterialen en het werken met lijm. In de daarna vol
gende hoofdstukken die de specifieke vakterminologie van de meubelmaker, wagen
maker, kuiper en klompenmaker beschrijven, worden deze termen niet opnieuw 
behandeld, maar wordt in voorkomende gevallen steeds verwezen naar de lemmata uit 
het hoofdstuk over de vaktaal van de timmerman. Dit heeft tot gevolg dat de indeling 
van de hoofdstukken en de lemmata daarbinnen duidelijk afwijkt van de paragrafering 
van aflevering II.7 (houtbewerking I) en II.8 (houtbewerking II) van het Woordenboek 
van de Brabantse Dialecten (WBD) waar deze samenvoeging van bijeenhorend 
woordmateriaal niet is toegepast. 

Een deel van de vaktaal van de timmerman werd al eerder behandeld in aflevering 
II .9, die een inventarisering bevat van de terminologieën in verband met de construc
tie van huizen. Het betreft de paragrafen over de constructie van de kap, de dakramen, 
de kozijnen, de deuren, de ramen, de vensterluiken, het hang- en sluitwerk, trappen, de 
balklagen en de plafonds (pag. 98 - 160). 

Bij de vaktaal van de wagenmaker ligt de nadruk vooral op het vervaardigen van 
houten wielen. Een kleine hoeveelheid lemmata is verder gewijd aan een aantal onder
delen van houten karren en wagens en de specifieke werktuigen die voor het maken 
daarvan nodig waren. De door de wagenmaker vervaardigde producten en de meeste 
onderdelen daarvan zijn terug te vinden in WLD 1.13 (landbouwvoertuigen) uit 1999. 
De benamingen voor de metalen onderdelen van de voertuigen zoals wielbanden, 
naafbanden en naafbussen, die doorgaans door de smid werden gemaakt, werden al 
eerder opgenomen in de paragraaf over de terminologie van de karsmid in WLD 11.11 
(smid, loodgieter, koperslager), pag. 128 - 139. 

Het hoofdstuk over de vaktaal van de mandenmaker werd in eerste versie samenge
steld door mw. S. Kroezen in het kader van een stage dialectlexicografie bij het WLD. 

BRONNEN BETREFFENDE DE TERMINOLOGIE VAN HOUTBEWERKENDE 
BEROEPEN 

De vaktaal van de houtzager werd opgevraagd met behulp van vragenlijst N 50 van de 
Nijmeegse Centrale voor Dialect- en Naamkunde van de Katholieke Universiteit 
Nijmegen, die in 1972 werd samengesteld door drs. P.H. Vos. Uit deze vragenlijst is niet 
alle materiaal overgenomen. De antwoorden op de vragen naar verschillende houtsoor
ten bijvoorbeeld (vraag 1 tot en met 6), zijn overgeplaatst naar deel IH van het WLD, de 
algemene woordenschat. Hetzelfde geldt voor het dialectmateriaal dat het resultaat was 
van vragen naar gebreken, ziekten (vraag 76 - 77) en eigenschappen van het hout (vraag 
78). 

Voor het vastleggen van de terminologie van de timmerman waren de belangrijk
ste bronnen de vragenlijsten N 53, N 54 en N 55, die in 1972 werden geredigeerd door 
drs. RH. Vos. Een deel van de gegevens uit lijst N 54 (vraag 78 tot en met 199c) en N 
55 (vraag 1 tot en met 76 en vraag 89 tot en met 141) over de constructie van de kap, 
de dakramen, de kozijnen, de deuren, de ramen, de vensterluiken, het hang- en sluit
werk, trappen, de balklagen en de plafonds werd, zoals gezegd, al eerder opgenomen 
in WLD II.9 (pag. 98 - 160). 
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Naast het materiaal uit de Nijmeegse lijsten beschikte de redactie voor deze vaktaal 
verder over een kandidaatsscriptie van J.L.M. Lemmens die voor het gebied van het 
WLD gegevens bevatte uit de plaatsen Sint-Odiliënberg (L 385) en Stein (Q 15). Het 
in deze scriptie gepresenteerde dialectmateriaal werd echter bijeengebracht met 
behulp van vragenlijst N 53 en vandaar dat de scriptie niet apart vernoemd wordt in de 
bronvermelding bij de lemmata. 

De meubelmakersterminologie werd in hoofdzaak verzameld met behulp van vra
genlijst N 56 uit 1973, die ook weer werd samengesteld door drs. P.H. Vos. Uit deze 
vragenlijst zijn de antwoorden op de vragen 119 tot en met 187 over verschillende 
soorten meubelstukken overgeplaatst naar de algemene woordenschat, aflevering 
III.2.1 over de woning. 

De vakwoordenschat van de wagenmaker werd vooral vastgelegd met behulp van 
vragenlijst N G uit 1963. Een klein deel van het materiaal is verder afkomstig uit vra
genlijst N 17 uit 1962. 

Aan de terminologie van de kuiper werd in 1963 vragenlijst N E gewijd. De vra
gen 49 tot en met 51b uit deze lijst gaan over het maken van houten hoepels. Daarnaast 
werd er in 1971 ook nog een vragenlijst over de terminologie van de hoepelmaker 
samengesteld (N 51). Die leverden voor de beide Limburgen zo weinig materiaal op, 
dat de redactie heeft besloten deze vaktaal niet op te nemen. 

Aan de terminologie van de klompenmaker werden in 1957 en 1958 twee vragen
lijsten van het Meertens Instituut gewijd (A 29 en A 29a). Daarnaast stelde drs. A. 
Dams over deze vaktaal in 1988 een uitgebreidere vragenlijst samen (N 97). 

De vaktaal van de mandenmaker werd hoofdzakelijk verzameld met behulp van 
vragenlijst N 40 uit 1972. In deze lijst waren ook vragen opgenomen over het vlech
ten met stro en buntgras. Dit laatste materiaal werd gepubliceerd in WLD II.6 (imker 
en stro- of buntgras vlechter) uit 1991. 

Bij deze verzamelde gegevens werd woordmateriaal gevoegd uit dialectwoordenboe
ken en -lijsten, uit de vragenlijsten van de Zuidnederlandse Dialectcentrale (L), uit de 
enquête van prof. dr. J. Schrijnen, dr. J. van Ginneken en J. Verbeeten (S) en uit enige 
andere, in de INLEIDING op het WLD (pag. 23 ev.) vermelde vragenlijsten en enquê
tes. 

Naast de in de INLEIDING op het WLD en de in het TEN GELEIDE van de daarna 
verschenen afleveringen genoemde bronnen werd gebruik gemaakt van de volgende 
literatuur: 

Bakel, J. van, De vaktaal van de Nederlandse klompenmakers, proefschrift K.U. 
Nijmegen, Nijmegen 1958. 

Bakel, J. van, 'Het kuipers vak'. In: Taal en Tongval 14 (1962), pag. 4 - 1 9 . 
Belemans, R., Daamen, J. (e.a.), 'Met korven wonnen hunne kost.' Geschiedenis van 

de Stokkemse vlechtnijverheid, Stokkem 1996. 
Devos, M., Ryckeboer, H. (e.a.), Woordenboek van de Vlaamse Dialecten, deel II, afl. 

1, de mandenmaker, Gent/Tongeren 1982. 
Gijsen, G., 'Het klompenmakersambacht in vroeger jaren'. In: De Bakeman 3, nr. 2 

(1982), pag. 5 - 9 . 
Goossens, J., Fränkischer Sprachatlas. Erste Lieferung, Karte 8 (Baumrinde), 

Marburg 1988. 
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Goossens, J., Studie over de landbouwtermen opgetekend te Genk en omgeving, onuit
gegeven licentiaatsverhandeling K.U. Leuven, Leuven 1955. 

Jackson, A. en D. Day, Handboek gereedschap, Deventer/Antwerpen 1979. 
Janssens, N., Uit de taal van het mandenmakersbedrijf in dertien Scheldedorpen, 
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Kloes, J.A. van der en G. van Helden, Het handwerk van den wagenmaker en den 
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Lemmens, J.L.M., Vragenlijst over de vaktaal der timmerlieden, onuitgegeven kandi

daatsscriptie K.U. Nijmegen, Nijmegen 1966. 
Quickenborne, F. van, De vakterminologie van de timmerman in het Land van Nevele, 

onuitgegeven licentiaatsverhandeling R.U. Gent, Gent 1984-1985. 
Rauwerda, A., Machinale houtbewerking, Amsterdam/Haarlem [1936]. 
Scheltema, RH., Gids voor de bouwmaterialen, Amsterdam 1916. 
Scholten, G.A., Kappen, daken en verdere timmerwerken, Leiden [z.j.]. 
Scott, E. en W. Aalders, Houtbewerking in de praktijk, Vianen 1988. 
Söntgen, R., Stellmacherei Kilian Gut. Untersuchung zum Wandel des Handwerks im 

Rheinland im 20. Jahrhundert, Köln 1996. 
Stevens, A., Tüngërsë Dïksjënêer. Woordenboek van het Tongers, [Tongeren] 1986. 
Theuwissen, J., Het landbouwvoertuig in de etnografie van de Kempen, 

Antwerpen/Utrecht 1969. 
Tier, V. de en M. De vos, Woordenboek van de Vlaamse Dialecten, deel II, afl. 6a, de 

timmerman en de meubelmaker 1, Gent/Tongeren 1998. 
Vanherp, G., De vaktaal der Mechelse meubelmakers, onuitgegeven licentiaatsver

handeling K.U. Leuven, Leuven 1968. 
Vos, RH., Woordenboek van de Brabantse Dialecten, deel II, afl. 7, houtbewerking I, 

Assen 1996. 
Vos, RH., Woordenboek van de Brabantse Dialecten, deel II, afl. 8, houtbewerking II, 

Assen 1996. 
Watering, C.W. van de, Materiaal en gereedschappen van de timmerman, onuitgege

ven scriptie Nederlandse taalkunde, Nijmegen [z.j.]. 
Weijs, F.J., Met beide handen, uit 't goede hout gesneden, Hilversum/Deurne 1984. 
Westendorp, A., Van 't Hoog, A.D. (e.a..), Het vlechten van ovale manden met teen; een 

handleiding, aangevuld met tal van bijzonderheden over mandenmakerij, 
griendteelt en een lijst van vaktermen in vier talen, [Benschop] 1985. 

Wijngaard, T. [= H.H.A.] van de, 'Kroos en gergel in de Zuid-Nederlandse dialecten'. 
In: V. De Tier, M. De vos (e.a.) (red.), Nochtans was scherp van zin. 
Huldealbum Hugo Ryckeboer, Gent 2000, pag. 83 - 88. 

Zwiers, L. (red.), Bouwkundig woordenboek bevattende de beknopte verklaring van 
technische woorden en termen, betrekking hebbende op de bouwkunde, in rui
men zin genomen, Amsterdam [z.j.]. (2 delen). 

Zwiers, L., Houtconstructies. Handboek voor ambachtslieden, onderbazen, opzichters 
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Zie voor de verklaring van verder in deze aflevering gebruikte afkortingen de INLEI
DING op het WLD, pag. 76 en 77. 

ZEGSLIEDEN EN MEDEWERKERS BETREFFENDE DE TERMINOLOGIE VAN 
HOUTBEWERKENDE BEROEPEN 

De dank van de redactie gaat uit naar de personen die als zegsman of zegsvrouw heb
ben gefunctioneerd of als medewerker of medewerkster één of meer lijsten hebben 
ingevuld. In het onderstaande overzicht zijn zowel de respondenten van de vragenlijs
ten als de zegslieden van de scriptie van J.L.M. Lemmens opgevoerd: 

- vragenlijst N E (kuiper): 

Blerick L 269 W. Aerts-Smits, J. Fleuren 
Borgloon Q 156 W. Celis, G. Wathion 
Ell L 320a J.Ch. Driessen, M. Gubbels 
Gennep L 164 G.H. van Dijk, W. Graat 
Hasselt Q 2 dhr. Mourusselt, dhr. Van de Schoor, 

J. Corthouts, M. Collin 
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Klimmen Q 111 J.M.H. Delahaye, J. Clemens 
Kortessem Q 7 4 L. Roeffaers, J. Luyx, J. Cajot, G. Luyx 
Maastricht Q 9 5 H. Dolmans, dhr. Clemens 
Mechelen aan de Maas Q 9 J. Repriels, J. Coenen, K. Driesen 
Neeritter L328 C. van der Veer-Kwaspen, H. Jansen 
Panningen L290 J. Claessen, J.Haenraets 
Roermond L 3 2 9 M. Linsen, dhr. Sevenich 
Schimmert Q 9 8 M.A. Kerckhoffs, P. Soons 
Tegelen L270 L.J.H. Fleuren, A.M. Jacobs 

- vragenlijst N G (rad- < en wagenmaker): 

Buchten L426 P. Tilast 
Doenrade Q 2 7 H.J. Op den Kamp, dhr. Arets 
Echt L381 H.J. Op den Kamp, H. Peters 
Eygelshoven Q 119 H. Schmitz, dhr. Kleinen 
Genhout Q 19b H.J. Op den Kamp, H. Kerkhoffs 
Kinrooi L369 T. van Dael 
Limbricht L434 H.J. Op den Kamp, M. Claessens 
Maastricht Q 9 5 L. Fouraschen 
Montfort L 3 8 2 A. Smeets, H. Simonis 
Neer L294 P.J. Hanssen, H. Sijben, J. Hanssen, J. Lemmens 
Oirsbeek Q 3 3 U. Meulenberg, H. Heynen 
Stein Q 15 J.H. Pepels 
Tegelen L270 A.M. Jacobs, J. Hoeks, J.H. Houx 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Tienen, G. Beckers 
Weert L289 W. Beukers, Th. Verheggen 
Wittern Q204a W. Heuts, J. Kool 
Zonhoven Q l M. Switten, J. Moons 

- vragenlijst N 40 (mandenmaker): 

Diepenbeek Q 7 1 A. Speelmans, B. Smets 
Helden L291 RH. Vos, P. Giebelen 
Jesseren Q 157 M. Moons, J. Dien 
Loksbergen P 4 7 L. Van Dingenen, H. Van Dingenen 
Meijel L265 H. Crompvoets, P. Verscharen, H. Daniels 
Neer L294 P.J. Scheenen 
Ottersum L 163 A.M.C.'Akkers, J. Verhulsdonk 
Sint-Truiden P176 J. Stijnen,.T. Gilen 
Stokkem L423 R. Belemans, F. Davids, B. Vanholzaet, 

J. Curvers, Th. Guffens, J. Detrez-Manders 
Stramproy L318 J. van Dael, L. Kiggen, P. Zontrop, A. Pleunit 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, V. Noels 
Uikhoven Q 13 G. Bollen, H. Damen 
Weert L289 J. van den Berg, H. Adriaens, dhr. Lemmen 
Zonhoven Q l M. Switten, V. Jans 
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As L417 F. Bergers, R. Leekens 
Diepenbeek Q 7 1 E. Steegemans 
Klimmen Q H l P. Knubben 
Stein Q 15 Ch. Janssen 

- vragenlijst N 53 (houtbewerker): 

Bilzen Q 8 3 P. Slechten, J. Slechten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, L. Brouns 
Diepenbeek Q 7 1 E. Steegmans,V. Steegmans 
Dilsen L421 J. Cuypers, J. Daemen 
Geulle Q 18 RH. Kengen, A. Ghijsen 
Heel L328 M.E. Derksen-Dierx, F. v. Ass 
Herten L330 P.H.H. Beenen, M. Linssen, P. van Borren. 

dhr. Schlicher sr. en jr. 
Leopoldsburg K 3 1 7 J. Cornelis 
Mechelen Q204a J.H. Huntjens, H. van Houtem 
Ottersum L 1 6 3 A.M.C. Akkers, L Verhulsdonk 
Posterholt L387 W.J. Roncken 
Reuver L 2 9 9 G. Veldman 
Tegelen L270 J.H. Houx 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, E. Van Tienen 
Venlo L271 J. Timp, D. Timp, M. Tagage, Th. Knops 

- vragenlijst 54 (houtbewerker): 

Bilzen Q 8 3 P. Slechten, J. Slechten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, L. Brouns 
Geulle Q 18 F.H. Kengen, dhr. Ghijsen, dhr. Muytjens 
Herten L330 M. Linssen, P. van Borren, dhr. Schlicher 
Mechelen Q204a J.H. Huntjens, H. van Houtem 
Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, L. Verhulsdonk 
Posterholt L387 W.J. Roncken, E. Thoolen, dhr. Go vers 
Sint-Odiliënberg L385 J.J.H. Cloudt 
Stein Q 15 J.H. Pepels 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, E. Van Thienen 
Venlo L271 K. Timp, D. Timp, J. Seuren 
Wellen Q 7 8 Chr. Maes, T. Maes, M. Meekers 

- vragenlijst 55 (houtbewerker): 

Bilzen Q 8 3 P. Slechten, J. Slechten 
Bleijerheide Q 121c C. Crombach, L. Brouns 
Geulle Q 18 F.H. Kengen, dhr. Ghijsen 

XIV 

- vragenlijst N 50 (houtzager): 



11.12 

Ottersum L 163 A.M.C. Akkers, L. Verhulsdonk 
Posterholt L387 W J . Roncken, E. Thoolen, dhr. Go vers 
Sint-Odiliënberg L385 J.J.H. Cloudt 
Stein Q 15 J.H. Pepels 
Tessenderlo K 3 5 3 J. Van Thienen, E. Van Thienen 

- vragenlijst 56 (meubelmaker): 

As L 417 F. Bergers, R. Leekens, W. Leekens, J. Bamps 
Bilzen Q 83 P. Slechten, J. Slechten 
Dilsen L 421 J. Daemen, J. Cuypers 
Maastricht Q 95 A. Bouvrie 
Posterholt L 387 W J . Roncken, E. Thoolen, dhr. Govers 

- vragenlijst 97 (klompenmaker): 

Hamont 
Loksbergen 

Neeroeteren 
Sevenum 
Tessenderlo 

L 286 K. Antoon 
P 47 L. Van Dingenen, L. Serre, A. Van Dingenen, 

L. Walterus 
L 368 J. Verheyen 
L 266 M. van Gasteren 
K 353 J. Van Tienen, L. Peeters 

ILLUSTRATIES EN WOORDKAARTEN 

De lijntekeningen van aflevering WLD 11.12 werden voor het grootste deel vervaar
digd door J. Schoenmakers. Als model hiervoor dienden afbeeldingen bij de 
Nijmeegse vragenlijsten N E, N G, N 40, N 53, N 54 en N 55 en illustraties in de vol
gende publicaties: 
a) Catalogus Leeuwenberg, Afbeeldingenboek nr. 9. Amsterdam 1933/1935. b) 
Jackson, A. en D. Day, Handboek gereedschap, De venter/Antwerpen 1979. c) Zwiers, 
L., Houtconstructies. Handboek voor ambachtslieden, onderbazen, opzichters en a.s. 
architecten, Amsterdam 1907. d) Theuwissen, J., Het landbouwvoertuig in de etno
grafie van de Kempen, Antwerpen/Utrecht 1969. e) Watering, C.W. van de, Materiaal 
en gereedschappen van de timmerman, onuitgegeven scriptie Nederlandse taalkunde, 
Nijmegen [z.j.]. f) Keirsbilck, J. en V. van Keirsbilck, Vak- & kunstwoorden nr. 3, 
Ambacht van den timmerman, Gent 1898. g) Quickenborne, F. van, De vakterminolo
gie van de timmerman in het Land van Nevele, onuitgegeven licentiaatsverhandeling 
R.U. Gent, Gent 1984-1985. h) Scott, E. en W. Aalders, Houtbewerking in de praktijk, 
Vianen 1988. i) Noorlander, H., Klompen, hun makers en hun dragers. Monografieën 
van het Rijksmuseum voor Volkskunde, deel II, Arnhem 1978. j) Weijs, F.J., Met beide 
handen, uit 't goede hout gesneden, Hilversum/Deurne 1984. k) Demetter, B., Bijdrage 
tot de studie over de dialectwoordenschat van Zingem en omgeving, onuitgegeven 
licentiaats verhandeling K.U. Leuven, Leuven 1968.1) Westendorp, A., Van 't Hoog, 
A.D. (e.a.), Het vlechten van ovale manden met teen; een handleiding, aangevuld met 
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tal van bijzonderheden over mandenmakerij, griendteelt en een lijst van vaktermen in 
vier talen, [Benschop] 1985. 

De overige tekeningen (afb. nr 2 , 4 , 6 , 9 , 1 2 , 1 3 , 1 4 , 1 8 , 1 9 , 2 0 , 2 1 , 2 5 , 2 6 , 2 7 , 3 1 , 
3 2 , 3 4 , 3 5 , 3 6 , 3 7 , 3 9 , 4 1 , 4 2 , 4 3 , 4 4 , 4 5 , 4 6 , 4 9 , 6 5 , 6 6 , 6 9 , 7 1 , 7 4 , 7 5 , 7 9 , 8 0 , 8 1 , 8 2 , 
83, 89, 94, 95, 99, 101, 102, 103, 104, 105, 107, 109, 110, 112, 113, 114, 117, 118, 
119,120,121,122) werden vervaardigd door J. Vansteenkiste. Een speciaal woord van 
dank aan de redactie van het Woordenboek van de Vlaamse Dialecten (WVD), die deze 
tekeningen aan de WLD-redactie beschikbaar stelde. 

Afbeelding 53, 54, 55, 56 en 127 werden overgenomen uit Rauwerda, A., 
Machinale houtbewerking, Amsterdam/Haarlem [1936]. Het merendeel van de foto's 
(afb. nr. 285, 286, 287, 288, 289, 290, 291) zijn afkomstig uit het fotoarchief van het 
Openluchtmuseum Domein Bokrijk. De afbeeldingen 264, 278 en 280 werden 
beschikbaar gesteld door ir. W. Tuinzing. De afbeeldingen 234 en 241 werden door dr. 
J. van Bakel vervaardigd. 

De woordkaarten werden in samenwerking met mw. lic. M. Ooms door de auteur 
samengesteld met behulp van computerapparatuur en software van het Instituut voor 
Naamkunde en Dialectologie van de Katholieke Universiteit Leuven. 

AANVULLINGEN EN CORRECTIES OP EERDER VERSCHENEN AFLEVERIN
GEN VAN DEEL II VAN HET WLD 

In WLD 11.11 dienen de volgende correcties te worden aangebracht. Bij het lemma 
KARWIP dient in de bronvermelding nog te worden toegevoegd: JG la. Het woordtype 
toet in de lemmata MUILBAND en ACHTERNAAFBAND (pag. 138, 139) moet worden 
gewijzigd in toot. 

FINANCIËLE STEUN EN BEGELEIDING 

Aflevering 11.12 is tot stand gekomen met steun van de Nederlandse Provincie 
Limburg en de Nederlandse Organisatie voor Wetenschappelijk Onderzoek (NWO) te 
's Gravenhage. 

De wetenschappelijke projectleiding van het WLD wordt gevormd door prof .dr. L. 
Draye en prof.dr. R. van Hout. Het redactionele werk voor deze aflevering werd uit
gevoerd aan de Nijmeegse Centrale voor Dialect- en Naamkunde van de Katholieke 
Universiteit Nijmegen. 

drs. H. van de Wijngaard 
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VAKTERMINOLOGIE VAN HOUTBEWERKENDE BEROEPEN 

Terminologie van de houtzager, timmerman, meubelmaker, 
rad- en wagenmaker, kuiper, klompenmaker, mandenmaker 
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INHOUDSOPGAVE 

Bij lemmata voorzien van een * is een kaart opgenomen 

HOUTZAGER 1 

Algemeen 1 

houtzager 1 
zagerij 1 

De boom 1 

benedenstuk van de boom - afb. 1 - 1 
middenstuk van de boom 1 
top van de boom 1 
stobbe 2 
schors 2 
spint 2 

Kappen van de boom 2 

een boom omhakken 2 
aaks 3 
een boom omzagen 3 
spie 3 
dommekracht 3 
boomwagen 3 
boomstam 3 

Korten van de stam 3 

afkorten 3 
trekzaag, boomzaag - afb. 2 - 4 
handvatten van de trekzaag 4 
stuk boomstam 4 

Klieven 5 

klieven 5 
kliefbijl - afb. 3 - 5 
kliefhamer - afb. 4 - 5 

Afkappen van de zijkanten 6 

beslagbijl - afb. 5 - 6 
beslaan 6 
dissel - afb. 6 - 6 
disselen 6 

De zaagsteüing 7 

zaagstelling - afb. 7 , 8 - 7 
de stam op de stelling brengen 7 

Zagen en drogen van het hout 7 

kraanzaag - afb. 9 - 7 
bovenste handvat 7 
onderste handvat 8 
schulpen - afb. 10 - 8 
schaaldeel - afb. 11 - 8 
wankant 8 
wanhout 8 
kantrechten 8 
gekantrecht hout 9 
afgezaagd kantstuk 9 
kopshout 9 
langshout 9 
het hout drogen 9 
winddroog 9 
belegen hout 9 

Houtbenamingen 9 

lat 9 
plafondlat 9 
tengel 9 
panlat 9 
dubbele lat 10 
regel 10 
plint 10 
plank 10 
plaat 10 
ribhout 10 
badding 10 
balk 10 

TIMMERMAN 11 

Algemeen 11 

Personeel 11 

timmerman * 11 
timmermansbaas 12 
meesterknecht 12 
timmermansknecht 12 
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leerjongen 
ongeschoolde werkkracht 

Vakmanschap 

vakman 
slechte vakman 

Het vak uitoefenen 

timmermansvak 
timmerwerk 
timmeren 
machinewerk 

Werkkleding 

voorschoot 
overall 
werkjasje 
werkkiel 

Bedrijfsruimte, werkplaats 

timmerbedrijf 
werkplaats 
magazijn, bergruimte 
houtopslagplaats 
zagerij 

Gereedschap 

Algemeen 

timmermansgereedschap 
gereedschapskist, gereedschapszak 

Zaag 

Algemeen 

zaag 
zaagblad 
zaagtand 

Handzagen 

handzaag 
handzaag, sint-jozefzaag * - afb. 12 
handvat van de handzaag 
schrobzaag, sleutelgatzaag - afb. 13 
schrobben 
kapzaag, toffelzaag - afb. 14 -
zaaglade 
sponningzaag - afb. 15 -
verstekzaagmachine - afb. 16 -
figuurzaag - afb. 17 -
beugelzaag 

12 Spanzaag 19 
13 

Algemeen 19 
13 

spanzaag - afb. 18 - 19 
13 raam van de spanzaag 20 
13 spanzaagarmen 20 

spanregel van de spanzaag 20 
13 spantouw van de spanzaag 20 

spanlat van de spanzaag 21 
13 stelknoppen 21 
13 de zaag spannen 21 
13 de zaag ontspannen 22 
13 

Soorten spanzagen 22 
13 

schulpzaag 22 
13 penzaag - afb. 19 - 22 
13 draaizaag, keerzaag - afb. 20 - 22 
14 raamzaag - afb. 21 - 23 
14 

Zaagmachines 23 
14 

zaagmachine 23 
14 lintzaagmachine 23 
14 cirkelzaagmachine 23 
14 slingerzaagmachine - afb. 22 - 23 
14 wipzaag 24 
14 decoupeerzaagmachine - afb. 23 - 24 

Voorbereidingen tot het zagen 24 
14 

de zaagtanden stellen 24 
14 de zaagtanden strijken 24 

strijkvijl -afb. 24- 24 
14 de zaagtanden zetten 25 
15 zaagzetter - afb. 25 - 25 

zaagzettang - afb. 26 - 25 
15 de zaagtanden vijlen 25 

zaagvijl 25 
15 vijlblok - afb. 27 - 25 

pezerik - afb. 28 - 26 
15 de zaag invetten 26 
15 
15 Werken met de zaag 26 

16 zagen 26 
zaagwerk 26 

16 zaagbankje, zaagbok - afb. 29 - 26 
16 zaagsnede 27 
17 bijten van de zaag 27 
17 afkorten 27 
17 schulpen 27 
17 kantrechten 27 
18 schuin afzagen 27 
18 uitzagen 27 
18 rond uitzagen 27 
18 gecenterd zaagwerk 27 
19 aanzagen 28 

inzagingen maken 28 
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Problemen bij het zagen 28 geleider van de sponningschaaf 37 
overzijschaaf - afb. 40 - 37 

knik in het zaagblad 28 ploegschaaf - afb. 41 - 37 
klemmen, stroppen van de zaag 28 groef schaaf - afb. 42 - 38 
verlopen van de zaag 28 messingschaaf - afb. 43 - 38 
ruwheid op gezaagd hout 28 een groef schaven 38 
ruw, gezegd van gezaagd hout 28 veerploeg - afb. 44 - 38 
splinteren 28 stelschroeven van de veerploeg 38 
houtsplinter * 28 bolschaaf - afb. 45 - 38 
zaagsel 30 holschaaf - afb. 46 - 39 
zaagspaan 30 nootschaaf - afb. 47 - 39 

grondschaaf - afb. 48 - 39 
Schaaf 30 gronden met de grondschaaf 40 

spookschaaf - afb. 49 - 40 
Algemeen en varia 30 steelschaaf - afb. 50 - 40 

stalen schaaf - afb. 51 - 41 
schaaf 30 
schaven 30 Werken met de schaaf 41 
schaver 30 
schaafstreek 30 Afstellen van de schaaf 41 
schaafafval * 30 
deurschaafbok - afb. 30 - 31 de schaaf afstellen 41 

de schaaf grover afstellen 41 
Onderdelen van de schaaf 32 de schaaf fijner afstellen 41 

schaafblok - afb. 31 - 32 Diverse schaafhandelingen 41 
schaafzool 32 
neus van een schaaf 32 met de draad mee schaven 41 
hiel van een schaaf 32 tegen de draad in schaven 41 
schaafbeitel 32 arm schaven 41 
keerbeitel 32 afschuinen 42 
schaafspie 32 afschuining - afb. 52 - 42 
slagknop 33 op het niet schaven 42 
schaarbek 33 rondschaven 42 
spouwgat 33 
beitelgleuf 33 Problemen bij het schaven 42 
handvat van de schaaf 33 
hoorn van de schaaf 33 maaien 42 

stoten 42 
Soorten schaven 33 stroppen 43 

dansen 43 
blokschaaf - afb. 32 - 33 schaafgolf 43 
ruwe blokschaaf 33 
schaven met de ruwe blokschaaf 34 Schaafmachines 43 
fijne blokschaaf 34 
schaven met de fijne blokschaaf 34 schaafmachine 43 
blokschaaf met hoorn - afb. 33 - 34 vlakbank - afb. 53 - 43 
tandschaaf - afb. 34 - 34 vandiktebank - afb. 54 - 43 
tandschaafbeitel 34 schaven met de vandiktebank 44 
schaven met de tandschaaf 35 viervlakmachine - afb. 55 - 44 
voorloper - afb. 35 - 35 
schaven met de voorloper 35 Freesmachines 44 
reischaaf - afb. 36 - 35 
reien, vlakschaven 35 freesmachine - afb. 56 - 44 
strijkschaaf, strijkblok 36 frezen 45 
boogschaaf met bolle zool - afb. 37 - 36 frezer 45 
boogschaaf met holle zool 36 gecombineerde houtbewerkingsmachine 45 
bossingschaaf - afb. 38 - 36 machinaal bewerken 45 
sponningschaaf - afb. 39 - 36 
verstelbare sponningschaaf 37 
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Rasp-, schraap- en schuurgereedschap 45 Soorten beitels 51 

Houtrasp en houtvijl 45 steekbeitel - afb. 64 - 51 
kantbeitel - afb. 65 - 51 

houtrasp - afb. 57 - 45 schietbeitel - afb. 66 - 52 
vijl 45 scharnierbeitel - afb. 67 - 52 
vijlkap 45 kruisbeitel - afb. 68 - 52 
houtvijl - afb. 58 - 46 gutsbeitel 53 
ronde vijl, rattenstaart - afb. 59 - 46 fermetguts - afb. 69 - 53 

steekguts 53 
Werken met de vijl 46 kapguts - afb. 70 - 53 

vijlen 46 Onderhoud van de beitels 53 
raspen, grof vijlen 46 
fijn vijlen 46 een beitel slijpen 53 
gelijkvijlen, gelijkraspen 46 slijpsteen - afb. 71 - 53 
rondvijlen, rondraspen 47 moderne slijpsteen 54 
vijlborstel - afb. 60 - 47 een beitel wetten - afb. 72 - 54 

braam 54 
Schraapstaal 47 wetsteen, oliesteen - afb. 73 - 54 

schraapstaal 47 Werken met de beitel 55 
schrapen 47 
aanzetstaal 47 beitelen 55 
een schraapstaal aanzetten 47 steken met een beitel 55 

hakken met een beitel 55 
Schuurgereedschap 48 wrikken met een beitel 55 

spaanders 55 
schuurblok, schuurkurk 48 
profielschuurblok - afb. 61 - 48 Boor 55 
schuurpapier 48 
bandschuurmachine - afb. 62 - 48 Boorijzers 55 
schuurband 48 
drakblok 49 boorijzer - afb. 74 - 55 
schuurtafel 49 boorkolf 56 
afzuiginstallatie 49 boorpunt 56 
schuren 49 lepelboor 56 
tegen de draad inschuren 49 neus van de lepelboor 56 
te ver doorschuren 49 centerboor 56 
de scherpe kanten afschuren 49 verstelbare centerboor - afb. 75 - 56 
schuurstof 49 voorsnijder 57 

houtspiraalboor 57 
Beitel 50 slangboor 57 

soevereinboor - afb. 76 - 57 
Algemeen 50 soevereinen 58 

kwastenboor - afb. 77 - 58 
beitel 50 

Boorwerktuigen 58 
Onderdelen van de beitel 50 

houtboor 58 
beitelblad - afb. 63 - 50 handboor, fretboor - afb. 78 - 58 
beitelvouw 50 avegaar - afb. 79-80 - 58 
beitelsnede 50 kruk van de avegaar 59 
beitelborst 51 schacht van de avegaar 60 
beitelarend 51 omslagboor 60 
beitelhecht 51 booromslag - afb. 81 - 60 
beitelring LA

 

handgreep van de booromslag 60 
leunknop van de booromslag 60 
ratelbooromslag - afb. 82 - 60 
schuifdrilboor - afb. 83 - 61 
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Boormachines 61 combinatietang 68 
spijkertrekker - afb. 96 - 68 

boormachine 61 spijkers uittrekken 68 
handboormachine, borstboormachine - spijkers doorknippen 68 

afb. 84 - 61 
elektrische handboormachine 62 Meetgereedschap 68 

Werken met boren 62 timmermanspotlood - afb. 97 - 68 
afschrijfpunt - afb. 98 - 69 

boren 62 afschrijflat 69 
vóórboren 62 duimstok - afb. 99 - 69 
boorsel 62 timmermansduimstok 69 
boorvijl 62 meetlint 70 

rolbandmeter - afb. 100 - 70 
Hamer 62 kruishout - afb. 101 - 70 

kruishoutblok 70 
De hamer en de onderdelen daarvan 62 klemspie in het kruishoutblok 70 

kruishoutbeen 71 
hamerkop - afb. 85 - 62 kruishoutpin 71 
hamerbaan 62 dubbel kruishout - afb. 102 - 71 
hamerhuis 63 aftekenen met behulp van een kruishout 71 
hamersteel 63 winkelhaak - afb. 103 - 71 
hamerpin 63 verstekhaak - afb. 104 - 72 

zwaaihaak - afb. 105 - 72 
Soorten hamers 63 driehoek 72 

aftekenmal 72 
timmermanshamer - afb. 86 - 63 speunmal - afb. 106 - 72 
klauwhamer - afb. 87 - 63 steekpasser - afb. 107 - 73 
moker, vuisthamer - afb. 88 - 63 voetjespasser - afb. 108 - 73 
houten hamer - afb. 89 - 64 krompasser - afb. 109 - 73 

stokpasser - afb. 110 - 74 
Werken met de hamer 64 schietlood - afb. 111 - 74 

loodlijn 74 
werken met de hamer 64 waterpas - afb. 112 - 74 
spijkeren 64 smetlijn 75 
aaneenspijkeren 64 verfstof 75 
schuin spijkeren 64 
steekspijker 65 Werken met het meetgereedschap 75 
blind spijkeren 65 

tekenen 75 
Schroevendraaier 65 tekenaar 75 

werktekening 75 
schroevendraaier - afb. 90 - 65 dwarsdoorsnede 75 
kruiskopschroevendraaier - afb. 91 - 65 lengtedoorsnede 75 
schroevendraaier voor de booromslag 65 smetten, afschrijven 76 
automatische schroevendraaier - afb. 92 - 65 smetter, afschrijver 76 
schroeven 66 borderel 76 
een schroef indraaien 66 onderdelen nummeren 76 
aaneenschroeven 66 de maat bepalen 76 
doldraaien 66 buitenwerkse maat 76 
een schroef in het hout slaan 66 binnenwerkse maat 76 

staande maat 77 
Priem en drevel 67 haaks 77 

niet haaks 77 
priem - afb. 93 - 67 scheve hoek 77 
doorslag, drevel - afb. 94 - 67 scheef lopen, gezegd van een hoek 77 

Nijptang en spijkertrekker 67 Werkbank 77 

nijptang - afb. 95 - 67 werkbank - afb. 113 - 77 
bektang, buigtang 68 werkbankonderstel 78 
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werkbankbodem 78 Verbinding van twee stukken onder een hoek 86 
werkbanklade 78 
werkbankblad 78 halfhoutse hoekverbinding - afb. 130 - 86 
gereedschapsgleuf 78 een halfhoutse hoekverbinding maken 86 
stootblokgat 78 draagtand - afb. 131 - 86 
stootblok, stoothaak 78 voorloef - afb. 132 - 86 
bankhaakgat 78 zwaluwstaartverbinding 86 
bankhaak - afb. 114 - 79 hele gleuf zwaluwstaart - afb. 133 - 87 
klauw van een bankhaak 79 halve gleufzwaluwstaart - afb. 134 - 87 
zaagblokje 79 open zwaluwstaart - afb. 135 - 88 
knecht - afb. 115 - 79 bedekte zwaluwstaart - afb. 136 - 88 
bankschroef 79 mussenstaart 88 
lip van de bankschroef 80 zwaluwstaarten 88 
bankschroefspil 80 zwaluwstaartmal - afb. 137 - 88 
bankschroefsleutel 80 pen-en-gatverbinding - afb. 138 - 88 
schuiflat van de bankschroef 80 pen 89 

pengat 89 
Overig hulpgereedschap 80 een pen-en-gatverbinding maken 89 

sluitwig - afb. 139 - 89 
schraag - afb. 116 - 80 menageren 89 
verstekbak - afb. 117 - 80 spatpen - afb. 140 - 89 
verstekschaafblok - afb. 118 - 81 togen 90 
verstekblokje - afb. 119 - 81 voortogen 90 

toognagel - afb. 141 - 90 
Klemgereedschap 81 pengat 90 

toogpin - afb. 142 - 90 
klemgereedschap 81 verstek - afb. 143 - 90 
lijmknecht, sergeant - afb. 120-121 - 81 vals verstek - afb. 144 - 91 
klopsergeant 82 verstekverbinding met vaste pen - afb. 145 -91 
lijmkop, bek 82 verstekken 91 
lijmtang - afb. 122 - 82 drevelen, deuvelen 91 
verstekklem - afb. 123 - 82 
hoekklem - afb. 124 - 83 
spanblokje 83 Bevestigingsmiddelen 91 
klemmen 83 

spijker, nagel 91 
Houtverbindingen 83 gesmede spijker 91 

draadnagel - afb. 146 - 92 
Werktuigen voor het maken van hout draadnagelbenamingen naar lengte 92 
verbindingen 83 draadnagelbenamingen naar gebruik 92 

vloernagel 92 
pennenbank - afb. 125 - 83 latnagel 93 
pennenplaat 83 architraafspijker 93 
drevel, deuvel - afb. 126 - 83 asfaltspijker - afb. 147 - 93 
pennenmachine, pennenbank - afb. 127 - 84 spijkergat 93 
aanvoerslee 84 spijkerbak 93 
pennen maken 84 kram 93 
zwaluwstaartmachine 84 houtschroef - afb. 148 - 93 

gleuf 94 
Verbinding van twee stukken in eikaars schroefdraad 94 
verlengde 84 bout van een schroef 94 

slotschroef - afb. 149 - 94 
kopse las 84 houtdraadbout 94 
liplas - afb. 128 - 85 sluitring 94 
inkepen 85 houvast 95 
borst 85 
ïip 85 Hang- en sluitwerk 95 
een las maken 85 
haaklas - afb. 129 - 85 
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Stoppen van naden en gaten 

hts toppen 
iteen 

is 
>e gom 

0# 

SF 

40 

puntschaaf 

95 profielschaaf - afb. 153 - 99 
profielschaafbeitel 100 

95 een profiel schaven 100 
95 een profiel beginnen te schaven 100 
95 een profiel ten einde schaven 100 
95 profiel 100 

kraalprofiel - afb. 154 - 100 
kwart-rondvormig profiel - afb. 155 - 100 

95 kwart-holvormig profiel - afb. 156 - 100 
hol profiel - afb. 157 - 101 

95 ojiefprofiel - afb. 158 - 101 
95 papegaaienbekprofiel - afb. 159 - 101 
96 visbekprofiel 101 
96 contraprofiel 101 
96 kantje aan een profiellijst 101 
96 

Hulpgereedschap 101 
97 

spanstoel 101 

97 Maken en aanbrengen van ornamenten, 
inlegwerk, sierbeslag, enz. 101 

97 
houtsnijder 101 

97 beeldhouwersbeitel, beeldhouwersguts 102 
sculpteren 102 

7 burijn - afb. 160 - 102 
houtsnijwerk 102 
opgelegd houtsnijwerk 102 
knobbel 102 
Mesje 102 

nnelure 102 
neleren 103 

'er 103 
103 

^elstuk met spijkers beslaan 103 
lag 103 

ifb. 161 - 103 
tfb. 162 - 103 

103 

103 
^ .eer-afb. 163- 104 

.lüld fineer 104 
schillen - afb. 164 - 104 
boek 104 

98 grondhout 104 
98 fineren 104 
98 fineerder 104 
99 fineermes 104 
99 fineerzaag - afb. 165 - 104 
99 bestrijken met een verdunde lijm 105 

verdunde lijm 105 
belijmhamer - afb. 166 - 105 

99 lijmstrijkijzer - afb. 167 - 105 
fineerpers 105 

99 persen 105 
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kanten fineren 105 
kantfineer 105 
tegenfineer 105 
in dessin belijmen 105 
friseren - afb. 168 - 105 

Hout kleuren, lakken en conserveren 106 

kleuren 106 
kleursel 106 
beitsen 106 
waterbeits 106 
wasbeits 106 
bruinsel 106 
beitskwast 106 
opwollen 107 
gronden 107 
lak 107 
polychromeren 107 
vergulden 107 
carbolineum 107 
afbijten 107 

Hout in de was zetten 107 

in de was zetten 107 
opboenen 107 
boenborstel 107 
boendoek 107 
boenwas 108 

Houtporiën opvullen 108 

houtporiën opvullen 108 
poriën vulsel 108 

Hout politoeren 108 

politoeren 108 
politoer 108 

Meubelonderdelen 108 

stijl - afb. 169 - 108 
hoekstijl 108 
achterstijl 108 
post 109 
regel 109 
paneel - afb. 170 - 109 
rugpaneel 109 
plank, legplank 109 
plankdrager 109 
keeplat- afb. 171 - 109 
wouterlatje 110 
hoedenplank - afb. 172 - 110 
geerlat- afb. 173 - 110 

kastroede 110 
kastschroef - afb. 174 - 110 
tafelhoekklos, wervel - afb. 175 - 110 
hoofdsponde 111 
voetensponde 111 
zij sponde 111 
ledikantschroef - afb. 176 - 111 
ledikanthaak, ledikanthoekijzer - afb. 177-111 

Product 111 

RAD- EN WAGENMAKER 112 

Algemeen 112 

Eigenaar en personeel 112 

wagenmaker* 112 
radmaker 113 
karbakmaker 114 

Werkplaats en opslagplaats 114 

wagenmakerij 114 
houtopslagplaats 114 
gereedschapskast 114 

Werkzaamheden 114 

Het opmeten en uittekenen van de 
onderdelen 114 

aftekenmal 114 
uitslaan 114 
uitslag 114 
afsteekpasser 115 

Het maken van het wiel 115 

hakblok - afb. 178 - 115 
handbijl - afb. 179- 115 
naafbank - afb. 180- 115 
draaibank - afb. 181 - 115 
draaibankbed 116 
kop van de draaibank 116 
center 116 
poelie 117 
drijfriem 117 
leunspaan 117 
houtdraaibeitel - afb. 182 - 117 
draaien 117 
naaf 117 
draaiguts - afb. 183 - 117 
naafprofiel 117 
holle ring aan de buitenzijde van de naaf 118 
bolle ring aan de buitenzijde van de naaf 118 
holle ring aan de binnenzijde van de naaf 118 
zulaks, zwilaks - afb. 184 - 118 
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spaakgaten 118 Ondersteldelen van twee- en driewielige 
drijver, zetbeitel 118 karren 125 
spaken snijden 118 
spaak - afb. 185 - 119 spie van de schei 125 
naafspaakpen 119 sluif 126 
spaakkuil - afb. 186 - 119 tootbeslag 126 
sleutels 119 
spaakhamer - afb. 187 - 119 Karbak 126 
de spaken doen overhellen 119 
overval - afb. 188 - 120 karbak - afb. 198 - 126 
spaakzwei - afb. 189 - 120 bovenboom 126 
stelpin van de spaakzwei 120 steunhout van het hoogsel - afb. 199 - 126 
wielstoel 120 kram voor de steunhouten van het hoogsel 127 
velgspaakpen 120 achterwandspil - afb. 200 - 127 
spakentrekker - afb. 190 - 121 hooipaalkrammen - afb. 201 - 127 
vellingspanner - afb. 191 - 121 
velg 121 Vierwielige wagens en de onderdelen 
een rad optrekken 121 daarvan 127 
tapse avegaar - afb. 192 - 121 
schulpboor - afb. 193 - 122 Molenwagen 127 
draaiboom voor de schulpboor 122 
busguts - afb. 194 - 122 molenwagen - afb. 202 - 127 
wiel 123 draagbalken 127 
karspoor 123 molenbalken 128 

molen 128 
Onderhoud en reparatie 123 

De kruiwagen en de onderdelen daarvan 128 
smeren 123 
uitgesleten, gezegd van de naafbus 123 hoofdbordsteunen - afb. 203 - 128 
speling in de asbus 123 zijhoutbalkje 128 

Product 123 
KUIPER 128 

Onderdelen van karren en wagens 123 
Algemeen 128 

Karas 123 
kuiper 128 

as - afb. 195 - 123 kuipen 129 
asstroppen 123 kuipersbedrijf 129 
sluitstuk van de asstroppen 124 kuipersgereedschap 129 
moer van de asstroppen 124 
bout van de asstroppen 124 

Kwaliteit van het hout 129 
Tweewielige en driewielige karren en de onder
delen daarvan 124 gedraaid hout 129 

scheluw 129 
Karsteun 124 moeilijk te klieven hout 129 

vermolmd hout 130 
staander - afb. 196 - 124 vurig hout 130 
bovenbalk 124 kwast, noest - afb. 204 - 130 
schoren 124 
karsteunhuis 124 
karsteunhaak 125 Bewerkingen 130 

Hoogkar 125 Maken van de duigen 130 

hoogkar 125 Klieven tot duighout 130 
bijberries - afb. 197 - 125 

bollen - afb. 205 - 130 
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klieven 131 Aanbrengen van de kroos 139 
vierde deel van een stuk boomstam 131 
kliefmes - afb. 206 - 131 kroosschaaf - afb. 221 - 139 
wig 131 kroos - afb. 222 - 139 

krozen 139 
Bewerken van het duighout 131 krooszaag 139 

duighout 131 Maken van de bodems 139 
duig - afb. 207 - 131 
kleip 132 bodem van het vat - afb. 223 - 139 
bewerken van de duig voor het drogen 132 bodemplanken 140 
kuipersbijl - afb. 208 - 132 maanstukken 140 
de duigen stapelen 132 houten drevels, deuvels 140 
stapel duigen 132 ijzeren drevels, deuvels 140 
snijmes - afb. 209 - 132 zaagvaatje, zaagbankje 140 
bewerken met het snijmes 133 bodemspanzaag 140 
haalmes - afb. 210 - 133 bodemschaaf - afb. 224 - 140 
bewerken met het haalmes 133 klopijzer voor bodems 141 
werkblok - afb. 211 - 133 
snijbank, werkbank - afb. 212 - 134 Aanbrengen van de definitieve banden 141 
schaafbank, voegbank 134 
bewerken met de schaafbank 134 Banden en aandrijf gereedschap 141 
duigmal - afb. 213 - 134 

band 141 
Opzetten van het vat 134 bandijzer 141 

definitieve band 141 
het vat opzetten 134 kopband 141 
opzetband 135 bandhaak - afb. 225 - 142 
opzetklem - afb. 214 - 135 slagijzer - afb. 226 - 142 
sluitbanden 135 halsband 142 
kuipershamer, drijfhamer 135 buikband 142 
drijver - afb. 215 - 135 
kuiperszethamer - afb. 216 - 136 Uit smeden en klinken van banden 142 

Sluiten van het vat 136 de banden uitsmeden 142 
geerhamer 142 

het vat met water verwarmen 136 geermachine 143 
kookketel voor vaten 136 kuipersaambeeld 143 
het vat met vuur verwarmen 136 speerhaak 143 
vuurrooster 136 doorslag 143 
kuipersvijs - afb. 217 - 136 klinknagel 143 
met de kuipersvijs dichtdraaien 137 

Afwerken van de buitenwand 143 
Afwerken van rand en binnenwand 137 

de buitenwand gladschaven 143 
Afwerken van de rand 137 

Aanbrengen van bomgat, zwikgat en tapgat 143 
kop van een duig 137 
kim van het vat 137 bomgat, spongat 143 
de kim kappen 137 handboor 144 
de duigkoppen gelijkschaven 137 lepelavegaar - afb. 227 - 144 
kopschaaf 137 bomgatboor - afb. 228 - 144 

ruimijzer - afb. 229 - 144 
Afwerken van de binnenwand 138 bom, spon 145 

zwikboor - afb. 230 - 145 
rond haalmes - afb. 218 - 138 zwikgat 145 
lusvormig haalmes - afb. 219 - 138 zwik 145 
de binnenwand gladschaven 138 tapgat 145 
schaafmes voor de binnenrand - afb. 220 - 138 stop, tapkraan 145 
de binnenrand vlakmaken 138 
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Het gebruik van kuipersbiezen en ander Aankoop van klompenhout 151 
dichtingsmateriaal 146 

klompenhout 151 
kuipersbies, -lis 146 de inhoud van een boom schatten 151 
propje biezen 146 de omvang van een boom meten 151 
biezen of lissen aanbrengen 146 
stopmes 146 
biesijzer - afb. 231 - 146 Zagen en klieven 151 
dichtingsmateriaal 146 

de boomstam afmeten 151 
Reparaties 147 een boomstam afschrijven 151 

zaagmaat 151 
lek 147 bol 151 
lek geworden 147 droogschijf 151 
lekken van het vat 147 span 151 
in duigen vallen 147 de bol klieven - afb. 232 - 151 
de banden inkorten 147 kliefblok 151 

stuk 152 

Product 147 
Verbijlen, disselen, afpalen 152 

Productbenamingen naar vorm 147 
kapper 152 

kuip 147 klompenmakersbijl - afb. 233 - 152 
vat, ton 148 richten - afb. 234 - 152 
houten emmer 148 verbijlen - afb. 235 - 152 

hoeken aanbrengen 153 
Productbenamingen naar inhoud 148 disselen 153 

hakblok 153 
vat, ton (naar inhoud) 148 afpalen 153 

paalmes - afb. 236 - 153 
Productbenamingen naar functie 148 snijpaardje 153 

pasbank 154 
biervat, bierton 148 passen 154 
vleeskuip, vleesvat 149 bijmaken 154 
inmaakvat 149 
waskuip 149 
kuip voor veevoeder 149 Bewerkingen aan de heulbank 154 
gierton 149 
looptonnetje 149 heulder 154 

heulen 154 
heulbank - afb. 237 - 154 

KLOMPENMAKER 149 heulkooi - afb. 238 - 154 
heuldoppen 155 

Algemeen 149 wettoppen 155 
strijkplank 155 

klompenmaker 149 inzetten - afb. 239 - 155 
klompenmakersknecht 149 zetklos 155 
voorschoot 149 binnenspie 155 
klompen maken 150 sleutel 155 
klompenmakerij 150 heulgat 155 
droogschuur 150 heulbankhamer 156 
droogkamer 150 uitdoppen 156 
rookplaats 150 dopbeitel, guts - afb. 240 - 156 
waterdicht 150 maatstok 156 
klompenmakersgereedschap 150 inkeping op de maatstok 156 
wetstok 150 boren 156 
wetsteen 150 klompenmakersavegaar, klompenmakers 

boor - afb. 241 - 156 
lepel 157 
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vóórboor - afb. 242 - 157 Product 164 
vóórboren 157 
naboor - afb. 243 - 157 Klomp en klompdelen 164 
naboren 157 
schrooiboor 157 klomp * - afb. 257 - 164 
schrooien 158 buitenkant 165 
hielboor 158 binnenkant 165 
achterinboren 158 neus 165 
halfwerkboor 158 teen 165 
drielingboor 158 kap 165 
vrouwenboor 158 hak, hiel 165 
mansboor 158 bal 165 
bodemmes - afb. 244 - 158 tree 165 
de bodem bijsnijden en afwerken 158 
bodemhaak - afb. 245 - 159 Productbenamingen naar maat 165 
teenmes 159 
de teen afwerken 159 mansklomp - afb. 258 - 165 
hakhaak - afb. 246 - 159 vrouwenklomp 165 
achterindraaien 159 drieling 166 
varshaak - afb. 247 - 159 halfwerk 166 
de binnenhak afwerken 160 dopje 166 
opsnijder - afb. 248 - 160 kinderklomp 166 
de kap van binnen afwerken 160 
de binnenkant gladmaken 160 Productbenamingen naar model 166 
uitspannen 160 

hoge klomp - afb. 259 - 166 
halfhoge klomp 167 

Afwerken en versieren 160 lage klomp - afb. 260 - 167 
klompriem 167 

afwerken 160 klompspijkertje 167 
drogen 160 
droog 160 Productbenamingen naar afwerking 168 
fijnsnijden 160 
fijnmes 161 onbeschilderde klomp 168 
vapeurmes - afb. 249 - 161 beschilderde klomp 168 
boordmes - afb. 250 - 161 fijn afgewerkte klomp 168 
de binnenrand bijsnijden 161 ruitjesklomp 168 
schrappen 161 zolen onder de klomp slaan 168 
schrapmes 161 zoolbeslag 168 
schrapglas 161 peg 168 
schrappaardje - afb. 251 - 161 
wrijven 162 Productbenamingen naar materiaal 169 
koppelgaatje 162 
ritsen 162 klomp van populierenhout 169 
rits - afb. 252 - 162 klomp van wilgenhout 169 
knopen draaien 162 hardhouten klomp 169 
knopendraaier - afb. 253 - 162 
knoop 162 
biezentrekker - afb. 254 - 163 MANDENMAKER 169 
bijkleuren 163 

Algemeen 169 

Rond de verkoop 163 mandenmaker 169 

koppelen 163 
koppelmes - afb. 255 - 163 Het vlechthout 169 
risten 163 
ristband 163 Algemeen 169 
rist - afb. 256 - 163 

wis 169 
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wistop 169 wissen weken 176 
wisvoet 169 weekbak 176 

Soorten wissen 170 De mandbodem 177 

wis van bepaalde soort 170 bodem - afb. 269 - 177 wis van bepaalde soort 
bodemstekken 177 

Kweken, sorteren en opstapelen van bodemhout 177 
wissen 170 bodemkruis - afb. 270 - 177 

vlechten van de bodem - afb. 271 - 177 
wissenkweker 170 
stek 170 De opstaande zijwand, rand en voet 178 
onkruidvrij maken 170 
hak- en wiedgereedschap 170 aanpunten van (rechtopstaande) wissen 178 
vergift spuiten 171 mandenmakersmes - afb. 272 - 178 
wissen kappen, snijden 171 rechtopstaande wissen 178 
wissenmes - afb. 261 - 171 insteken 178 
wissen sorteren 171 priem - afb. 273 - 178 
wissen schoven 171 krokken 178 
wissenschoof 171 krokmes - afb. 274 - 179 
bindtoestel - afb. 262 - 171 rechtopzetten van opstaande wissen 
wissen mijten 172 - afb. 275 - 179 
wissenmijt 172 plooi-ijzer 179 

vlechthoepel 179 
Bewerken van wissen 172 mandijzer - afb. 276 - 179 

bezet, kim 179 
grauwe wis 172 bezetten 180 
wissen koken 172 bezetwissen 180 
kookketel voor wissen 172 de wand volvlechten 180 
buffwis 173 vlechtwerk van de wand 180 
uitschieten 173 slagijzer - afb. 277 - 180 
wissen blekken 173 aankloppen 180 
van de struik af blekken 173 vliegen van de mand 180 
blekijzer - afb. 263 - 173 rand 181 
blekmachine - afb. 264 - 174 afranden 181 
wissenschors 174 voet 181 
witte wis 174 voetwissen 181 
wissen schoven 174 
witte wissen drogen 174 Handvatten 181 
klieven 175 
kliefhout - afb. 265 - 175 oren 181 
wissenschaaf 175 oorwissen - afb. 278 - 181 
schenen 175 hengsel 182 

Afwerking 182 
Het vlechten van manden 175 

poetsen 182 
Algemeen 175 poetsmes - afb. 279 - 182 

manden maken 175 Repareren en verstevigen 182 
maatlat - afb. 266 - 175 
mandenmakersschaar - afb. 267 - 175 anker - afb. 280 - 182 
mandenmakersplank - afb. 268 - 176 verbodemen 183 
werkblok 176 mandenhersteller 183 

Gewone opeenvolgende bewerkingen en Maken van rechthoekig werk (duiven-
het gebruikte gereedschap 176 manden) met specifiek gereedschap 183 

Vlechtklaar maken van de wissen 176 schroefblok - afb. 281 - 183 
bodem- en dekselstekken 183 
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hoekstekken - afb. 282 - 183 
hulpstaken 183 
staken op de korte zijde 183 
staken op de lange zijde 183 
tussenschot - afb. 283 - 184 
binnendeksel 184 
vlechten van het binnendeksel 184 
binnendekseldeurtje 184 
buitendeksel 184 
sluitlusjes 184 

Product 184 

Algemeen 184 

fijn vlechtwerk 184 
grof vlechtwerk 184 
mand * - afb. 284 - 184 
korf 186 
grauwe mand - afb. 285 - 186 
grauwe korf 187 
grauw werk 187 
buffwerk 187 
wit werk 187 
bontwerk 187 
sluitmand 187 

Manden en korven voor het bepalen van maat 
en gewicht 187 

maatmand 187 

Koffers 188 

koffer 188 

Manden en korven i.vm. wasgoed, 
textiel e.d. 188 

wasmand - afb. 286 - 188 
luiermand 188 

Manden of korven voor dieren 189 

lappenmand 189 
duivenmand 189 
bijenkorf 189 
biggenmand 189 
mand gebruikt als ren - afb. 287 - 189 
muilkorf 190 

Manden en korven voor boodschappen of 
negotie 190 

boodschappenmand 190 
marktkorf-afb.288 - 190 
negotiemand 191 
vleesmand 191 
broodmand 191 

eiermand 191 
boterkorf-afb.289- 191 

Manden voor groente en fruit 192 

plukkorf - afb. 290 - 192 
fruitmand 192 
groentemand - afb. 291 - 192 

Manden en korven voor landbouw en 
visserij 192 

aardappelmand 192 
kafmand 193 
gevlochten zeef 193 
veevoermand 193 
vismand 193 
visvangmand 193 

Manden voor industrie en bedrijf 194 

gruismand 194 
kolenmand 194 

Overig vlechtwerk 194 

koekenhort, vlaaienhort 194 
loopmand - afb. 292 - 194 
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HOUTZAGER 

Algemeen 

HOUTZAGER 

(N 50,40a-c; N 53, 33a; monogr.) 
[De werkman die hout zaagt, hetzij met de hand, 
hetzij met een machinale zaag. 
Vroeger werden boomstammen of balken tot 
planken gezaagd met behulp van een kraanzaag. 
Dit werk gebeurde steeds met twee man. Eén 
zager stond op de boomstam, de andere eronder. 
De boomstam lag dan op een zaagstelling of 
boven een kuil. Zie ook de lemmata KRAANZAAG 

en ZAAGSTELLING.] 

zager: zagdr L 286, 299; zqgdr K 317, 353; 
zeger: zëgdr Q 71; ze.9g9r Q 1; z^gdr L 328,330, 
387, 417 (zager op een zaagstelling), Q 18, 83, 
162, 204a; houtzager: hglhzagdr L 270, 271; 
hqlhzagdr L 163; houtzeger: hgwhzëgar Q 95; 
hgwt>z^g9r L 330,421; höt>- Q 35 (zager op een 
zaagstelling); höts>z^9jdr Q 121c; de volgende 
opgave duidt de bovenste zager van een zaag
stelling aan: bovenzeger: büvdz^gdr L 417; de 
volgende opgave duidt de onderste zager van een 
zaagstelling aan: onderzeger: ondrz^gdr L 417; 
de volgende opgave is een benaming voor een 
werkman die op een machinale houtzagerij het 
zaagwerk verricht: machinist: masenest K 317. 

ZAGERIJ 

(N 50, 89a; monogr.) 
[Bedrijf waar boomstammen tot planken, balken, 
latten, etc. worden verzaagd.] 
zagerij: zagdri L 266; zagarëj L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; zegerij: zëgdrej Q 
71. 

De boom 

BENEDENSTUK VAN DE BOOM 

(N 50,7a; N 75, 86c; monogr.) 
Zie ook afb. la.] 

ondeinde: gronuejnj Q 15; grondstuk: 
ntstek L 417; aardeinde: $rtenj Q 21; onder-

: orjdrblgk Q 15; onderhol: orjdrbgl L 385; 
^erstam: orjdrstam L 266; orjdrstam Q 32; 

voet: K 317; vöt L 417; konteinde: könt<qnt L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
kont: kontL417; vot: vgtL214,214a,215,217, 
245b, 246a, 421,424. 

MIDDENSTUK VAN DE BOOM 

(N 50,7b; N 75, 86a) 
[Vgl. ook afb. lb. 
Zie voor het woordtype doude uit Stein (Q 15) 

Afb. 1. delen van een boom: 
a. stobbe; b. middenstuk; c. top 

ook het RhWb I, kol. 1388, s.v. Dolde, dat in een 
groot deel van het Rijnland onder meer 
„Baumwipfel" en in de Selfkant ook „die unter
sten stärksten Aeste eines Baumes, da wo der 
Stamm sich zu verzweigen beginnt" kan beteke
nen.] 
stam: stam K 317, 421, Q 71; stam Q 32, 111; 
bovenstam: Q 32; tweede bol: hvëdd bgl L 385; 
middelblok: meddlblgk Q 15; bloemstuk: 
blömstek L 417; doude: tgw Q 15; dik hout: d0k 
hotQ 71. 

TOP VAN DE BOOM 

(N 50, 7c; N 75, 86b; monogr.) 
[Vgl. ook afb. lc. 
Zie voor de woordtypen doude en doudehout 
uit respectievelijk Sittard (Q 20), Klimmen (Q 
111), Meeswijk (L 424) en Schinnen (Q 32) ook 
het RhWb I, kol. 1388, s.v. Dolde, 
„Baumwipfel", en voor het woordtype sop uit 
Meeuwen (L 364) WNT XIV, kol. 2529, s.v. sop 
III, „top".] 
top: tgp K 317; tup L 385, 421; typ Q 15; top
stuk: tgpst0k L 266; sop: sgp L 364; kop: kgp L 
417; kopstuk: kgpst0k L 266; kruin: Q 32; kryn 
Q 111; kroon: Q 15; krop: krgp Q 71; takstuk: 
takstek L 417; doude: dgw Q 20, 111; d'gw L 
424; doudehout: dgwhgwt Q 32. 
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STOBBE 

(N 50, 7e; N 75, 87c; A 45, 35; N 16, add.; 
monogr.) 
[Stronk van een gekapte boom die met het wor
telstelsel nog in de grond zit.] 
stobbe: stgp L 417; stob L 417, Q 3; stub L 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; stup Q 
284; stabbe: stap Q 3a; strobbel: strobal L 288, 
288a, 289, 289*; vot: vgt L 417, 421, 423, 424, 
Q 15, 20, 21, 32, 36, 95, 97, 99, 101, 109, 192, 
196, 203; vot L 330, Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 197, 222; kont: kgnt Q 86; kö.nt Q 
74; kqnt Q 166; gateinde: gwq3t<ejn Q 72; 
gg.dt<ejn Q 71; gatblok: ggat<blgk P 218, 220; 
boks: bgks L 266, 291, 318b; boks L 216, 292, 
300, 320a, 324, 325, 329, 330, 331, 370, 371a, 
375, 381 (van eiken, abelen, populieren), 385; 
buks L 376, 377; boomboks: böjmbgks L 360; 
poest: pust L 163, 163a, 163b, 164, 165, 209, 
210,211, 212a, 216,216a, 244a, 245a, 265 (mv. 
pyst), 266 (mv.pyst), 261,286 (mv.pyst); pust L 
246, 317 (mv. pyst); püs L 269a, 271, 295 (mv. 
pys), 297, 298; pus L 0247, 250, 269 (mv. pys); 
pus(t) L 291; py.st L 364; post L 413; pgst K 
314,316,317,361, L414; pqst K 278; pgs P 56; 
stronk: strgyk L 360; stronk K 317, 361, L 417, 
Q 15; stronk L 250,268,269,271; stronk L 299, 
300, Q 117a; struyk Q 2; stru9nk L 371a; tronk: 
tronk L 417; boomstronk: bgwmstrorjk Q 6; 
stronkel: stronkdl L 423; stronkdl Q 97; str0nkdl 
Q 96b; storkel: stgrkdl Q 116, 202, 284; storkal 
Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; st0rkal Q 
204a; stgrkdl Q 103; s0rkdl Q 208; knoest: knust 
L 291; knus L 249, 270; knoer: knüdr L 299; 
knür L 270; knödr L 293; knfr L 382; knfr L 
381 (alleen van dennenbomen); stomp: stomp Q 
71; sto.mp Q 2; stomp L 159a; stomp Q 99; 
stü.mp Q 74; stgwmp Q 166; stok: stgk L 360, 
364, 366 (mv. stqk), 417, 423; stgk L 331; stuk: 
st0k L 417; L 360 (alleen van dennenbo
men); knol: knyl Q 284; wortel: L 417, Q 71, 
111. 

SCHORS 

(N 50, 8a-b; N 75, 83d; A 45, 32; L 34, 54a-b; 
monogr.) 
[De ruwe buitenkant van de stam en takken van 
een boom. 
In sommige dialecten bestaat er een verschil in 
benaming tussen de schors van naaldbomen en 
die van andere bomen. Het betreft de plaatsen 
Lommei (K 278), Paal (K 357), Neerpelt (L 
312), Overpelt (L 314), Hechtel L 352), Peer (L 
355), Neerglabbeek (L 367), Houthalen (L 414), 
Hasselt (Q 2) en Martenslinde (Q 89). De schors 
van de naaldboom wordt daar met een locale uit
spraakvariant van het woordtype schil aange
duid, de schors van andere bomen met die van 

schors. In Lanklaar (L 422) wordt het woord 
schaal (sal) alleen voor de schors van dennenbo
men gebruikt] 
schors: sxgrs K 278, 357, 358, 358b, 359, 360, 
361,L 266, 268, 269,269a, 271, 286,312,313, 
314, 316, 352, 355,414, P 4 6 , 5 1 , Q 1,2; sgrs L 
297,299,300,317,324,329,358,360,363,364, 
366,367,368,372,376,377,381,415,416,421, 
422, Q 3, 86,103; sgrs L 371; sxurs Q 1; sxgs K 
278, 316, P 56, 119, 176; sxgts K 318; skgts P 
181, 183, 186, 197, 214; sxgts P 50, 52, 54, 56, 
57, 58, 114, 115, 116, 120, 121, 174, 175, 176, 
177,184,188,192,193,195,197,211,212,218, 
219,220, Q 2,72,78,156a; sxgdts P 117; sgts Q 
71,75,83,86,89,158,166,168,180; sots Q 74, 
162; sxox K 316; sx0rs K 353; sx0ts P 171, Q 
156; sx0s K 314, 315, P 45; sx#s P 47; sx0ds K 
358; sx0s K 314; sx0ds K 317; sxfs P 45; boom
schors: bümsxgrs Q 2; bgwmsgrs L 291, 371a; 
bast: bast K 317; bas L 249, 269, 271, 329, Q 
95, 117a; bas L 250; schil: sxel L 413; sel L 
371a, Q 15, 96b, 192; sxel K 278 (van een den
nenboom), 357 (idem), L 312 (idem), 352 
(idem), 353, 355 (idem), 356, 367 (idem), 413, 
414 (idem), Q 2 (idem); sel L 358, 360 (van een 
dennenboom), 364 (niet ruw), 366, 370 (van een 
dennenboom), 372,377,413,421,423,424, Q 3, 
3a, 6, 15, 20, 21, 32, 36, 89 (idem), 95, 97, 99, 
101, 109, 111, 179, 192; sql Q 88; sxel L 282, 
286, 316, 314 (van een dennenboom); sel L 317, 
362, 366, 368, 415, 420, 423, Q 3, 7, 9; sx0l L 
414, Q 1; s0l L 359, 360, Q 9, 10, 91,196, 197; 
s0l Q 96c; boomschil: bgwmseJ L 317; schaal: 
sxal L 246,0247, 250, 266, 267; sal L 265, 270, 
291, 292, 293, 295, 298, 318b, 320a, 324, 325, 
330, 331, 375, 381, 385, Q 21, 202, 203, 208, 
222; sal L 422 (van een dennenboom); sxql L 
159a, 163, 163a, 163b, 164, 165; boomschaal: 
bgwmsal L 371; ribben: r0bd Q 15; rinde (d.): 
rctnt Q 284. 

SPINT 

(N 50,79c; N 75, 83c; monogr.) 
[De zachte en lichte houtlaag tussen de schors en 
de eigenlijke houtlaag.] 
spint: spent L 421, Q 15; spenjtj L 424; spentj L 
330, 385; spint L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; spent L 266; spen K 317; spek: spek L 
286, Q 71; Q 162. 

Kappen van de boom 

EEN BOOM OMHAKKEN 

(N 50, 10a; N 75,113a; monogr.) 
[Een boom met behulp van een bijl omhakken. 
Zie ook het volgende lemma.] 
omkappen: 0mkapa Q 71,162; kappen: K 317; 
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kapa L 417,421, Q 162; omhouwen: omhgwa L 
385, Q 15,20; 0mhgwd L 266, Q 15; vellen: vela 
Q 111, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
afdoen: af< don L 417. 

AAKS 

(N 50,10b; N 75,114d; L 32,46; monogr.) 
[Zware bijl met lange steel die wordt gebruikt 
om bomen te vellen.] 
aaks: aks K 278, 357, L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 214, 214a, 215, 217,245b,246a, 266,316, 
385, 416, P 50, 54, 58, 119, 121, 164, 171, 175, 
176, 192, 195, 197, 218, 219, Q 2, 71 , 78, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 156, 158, 178, 
196,247,248,252; a.ks Q 200,247,247a; aks L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; aks 
L 289, 316, 317, 329, 360, 362, 366, 368, 369, 
372,415,416,417,418,420,421,423, P 56,57, 
119,Q 2,12,111,259; dksL424, Q 9,12; gksP 
176, 184, 197, Q 3, 74, 78, 84; gks P 121, 185, 
189,Q 3,88,90,91,93,162,168,172,175,179; 
qdks Q 193; eks L 282; ats Q 8, 9; haks L 358, 
368, 371, Q 9, 12, 15, 20; hgks Q 74, 83, 168a, 
170,173; hgks P 177, Q 86, 88; h$ks P 177; hats 
Q 15; boomaaks: K 317; kapbijl: L 313; 
kap<bejl P 176; kap<bejl L 417; slagbijl: 
slax<bejl K 317; slax<b$l K 278; bijl: K 314, 
315,316,317,353; bejl K 358, L 352,355, P46, 
47,164, Q 83; b$l K 318,357, P 197; bfl K 359; 
bil L 209,210,211,212a, 216,216a, 244a, 245a, 
316; bïl L 286, 312, 368; bfl L 266,413; bël Q 
78; grote bijl: grö9t< b$l K 278; graHa bïl L 282; 
grüdt< bil L 316; zware bijl: K 353; zwqr b$l L 
414. 

EEN BOOM OMZAGEN 

(N 75,115a) 
[Een boom omzagen met behulp van een trek- of 
boomzaag. Zie ook dat lemma.] 
omzegen: omzgga L 421; zegen: z%ga L 417; 
afzagen: afzöga K 317. 

SPIE 

(N 50,11b; N75,121d) 
[Houten of metalen wig die tijdens het zagen in 
de zaagsnede werd ingedreven om klemmen van 
de zaag of verkeerd vallen van de boom te voor
komen.] 
kijl: kil L 385, Q 15; M Q 111; wig: wex L 266; 
spie/spij: spej Q 71; spi K 317 (van hout), L 266; 
beitel: K 317, L 421. 

DOMMEKRACHT 

(N 50,12a; N 75,137c) 
[In het algemeen het werktuig waarmee de boom 
werd opgekrikt om hem onder de boomwagen te 

kunnen hangen. Zie ook het lemma DOMME

KRACHT in WLD 11.11, pag. 8. 
De werkman die de gevelde bomen naar de 
boomwagen versjouwde, werd in Tungelroy (L 
318b) sjouwer (sgwar) genoemd.] 
kipbok: kep<bok L 421; wip: wep L 417; winde: 
wenj L 385, Q 15; went L 266; klamaaks: 
klamdks Q 111. 

BOOMWAGEN 

[Zie het lemma BOOMWAGEN in WLD 1.13, pag. 
7-8.] 

BOOMSTAM 

(N 50,13; monogr.) 
[De stam, ontdaan van kruin, takken en wortel
eind.] 
boomstam: Q 15; büdmstam L 266, 286; 
buamstdm L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; stam: stam L 417,424; stam Q 111; 
rondhout: ronjthgwt Q 15; boom: Q 71; bgwm 
L385. 

Korten van de stam 

AFKORTEN 

(N E, 6a; N 50,16a; N 53, 21b; N 53, 22; N 75, 
115b; N 97,44; monogr.) 
[Hout, en meer in het bijzonder een boomstam, 
haaks op de houtvezel in twee stukken zagen. 
De afgezaagde stukken boomstam hebben bij de 
kuiper de lengte van een duig, bij de klompen
maker de lengte van een klomp. Zie ook het 
lemma STUK BOOMSTAM en de lemmata BOLLEN 

bij de vaktaal van de kuiper en BOL bij de vaktaal 
van de klompenmaker. 
In Venray (L 210) en omgeving werd de houtza
ger die de boomstam voor onder meer klompen
makers verder in stukken zaagde, houtsnijder 
(hgltsnëjar) genoemd (Venrays woordenboek, 
pag. 206).] 
afkorten: afkgrta L 163; dfkorta L 266, 385; 
dfkgrta L 266, 270, 271, 299, 328, 387, 421; 
dfkgta Q 204a; dfk0ta Q 121c; afk0ta K 317,353; 
kortzegen: kgrt>z$ga L 417; (de) boom korten: 
bgwm körta Q 7,9; bgwm kgrta Q 111; hout kor
ten: holt kgrta L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; korten: korta Q 15; kgrta L 164,267,269, 
270,290,320a, 328, 330, 387,417, 421,424,Q 
15,95,98; kgta Q 71,74,83; k0ta P 47; afzegen: 
dfz$ga Q 15; qf>z%ga Q 162, 163; doorzegen: 
dörz^ga L 329; kopzegen: kgp>z$ga L 330; 
drommen: drgma P 213; op maat zagen: gp 
mgt >zöga K 317; op maat zegen: gp mgt >z%ga L 
328; in stukken zagen: en st09a zqga K 353; in 
rollen zegen: en rgla zqga Q 2; bollen zegen: 
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bgh zPg3 Q 2; rollen zagen: Q 156; mootjes 
zegen: mötjds >z%gd Q 111. 

TREKZAAG, BOOMZAAG 

(N E, 7; N 18,128; N 47,14; N 50,11a + 17a; N 
75, 116a; L 36,49; Bakeman 8; monogr.) 
[Zaag met een blad van 1.5 tot 2 meter lengte. De 
twee handvatten van de zaag liggen in het ver
lengde van het zaagblad en steken daar 30 a 40 
cm boven uit. De trekzaag dient om bomen en 
ruw hout door te zagen. Ze wordt bediend door 
twee personen. Zie ook afb. 2. 
De trekzaag wordt behalve door de houtzager 
ook door andere houtbewerkende beroepen 
gebruikt. De kuiper zaagt er stukken boomstam 
mee die ongeveer de lengte van een duig hebben 
en de klompenmaker de zgn. bollen, stukken 
boomstam in de lengte van een klomp.] 
trekzaag: L 288c; trebzax L 159a, 214, 247; 
trek>- L 270, 282; trehzQx Q 93; trekzeeg: 
trebzêx Q 35a; trëk>- Q 179; trek>- L 289, 292a, 
321, 322, 329, 330,377,381, Q 8,209; trebzfx 
Q 119; trebzëx L 318b; treh- Q 117a; trehzëx K 
361a; trek>zëdx Q 78; trehzfx Q 2; tr$k>- P 51; 
kortzaag: K 317, L 413, P 56, Q 74, 113a; 
kqrhzax L 282; kgrhzax K 278, 318, 357, 358, L 
159a, 209,210,211,212a, 214,214a, 215,216, 
217,244a,245a,245b,246a, 267,269,270,286, 
316, 317, 352; kgt>- P 52; kort>- L 265; tyh- P 
44; kghzgx P 176,188; koh- P 186,197; k0t>- K 
353; kgrt>zöx K 318; kortzeeg: kgrhzëx L 420; 
kgt>- Q 94b; kgrhzax L 289b, 292a, 294, 317, 
318b, 319, 320a, 321, 322, 324, 326, 328, 329, 
330,331,332,360,361,368,369,372,382,383, 
386,415,416,417,420,421,422,423,424,426, 
0426, 427, 429, 432, 434, Q 3, 3a, 4, 5, 6, 7, 9, 
14, 15, 18, 19a, 22, 32, 33, 88, 94b, 96, 96c, 98, 
99*, 101, 105, 111, 193, 197, 197a, 198b, 199; 
kort>- L 385; kgrhzax Q 20; k$rhz$x L 322a; 
k$rt>- L 288a; k0dt>- K 314, P 46; kj0t>~ Q 209; 
k0t>- P 48; kgrt>zfx L 317; koh- Q 39; kgrhzax 
L 317, Q 243; kghzgx P 193, Q 72,77,83,86,90, 
156,158,162,168a, 171,177,178,179; korh-L 
325, 331, 331b, 368, Q 15; koh- Q 179, 204a, 
211; kghzqx Q 176a; kghzfx Q 159; kgrhzëx K 
361a, L 371, Q 95, 95a; kgh- P 50, 54, 107a, 
172, 192, Q 71, 152, 170; kghzëdx P 55, 57, 58, 
Q 71,78,79a, 156; kgrhzejzx K 361; kgh- Q 71, 
165; kghzejx Q 91; kghze{p)x P 195; kgrhzfx P 
51, Q 2b; kgh- P 119,188; kghzTx Q 74; kgrhzhx 
Q 1, 2, 39; kgh- P 117, 177, Q 2; kortijzer: 
kgrhï.zdr L 270; kgrtdzdr L 163, 163a, 163b, 

Afb. 2. trekzaag, boomzaag 

164, 165, 209, 210, 211, 2.12a, 214, 214a, 215, 
216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 268, 
269, 270, 290, 291, 295; kgrhfzdr L 266; 
kgrtdzddr L 290; dromzeeg: drgmz^x P 213; 
drumzëx P 211; drgm- P 214, 219; drgmzfx P 
197, 222; de volgende twee woordtypen zijn 
waarschijnlijk gevormd door metanalyse: rom-
zeeg: rumzëx P 176; rqm- P 176; romp>zï9x P 
197; romzaag: rowmzQx P 186,197; boomzaag: 
P 120, Q 156; bö9mzdx K 278; büm- P 57; bü9m-
K 357, L 282, 286, 316; boomzeeg: bömzëx P 
121; bgwm- Q 95; bum- K 361a; büm- P 176; 
bömzejdx Q 71; bömzëx Q 3; bömzëx Q 119; 
bgwmzëx L 328, 366, 368, 372, 422, 423, Q 9, 
88; b0jm- L 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 
415,416; büdmzidx Q 2; bomenzaag: bümdnzax 
K 358; blokkenzeeg: blokdz^x Q 7, 9; bl0k>- Q 
7, 9; houtzeeg: hgwhzgx L 358; lange zeeg: lan 
z$dx Q 119; de grote tand: da grötan teint Q 74; 
hond: hontj L 331, 384. 

HANDVATTEN VAN DE TREKZAAG 

(N 18,128a; N 50, 17b) 
[De twee in het verlengde van het zaagblad van 
de trekzaag bevestigde handvatten.] 
handvatten: hdnhvatan L 286; hanh- L 282; 
hdnhvatd L 159a, Q 197, 197a, 198b; hanh- K 
357, L 317,355, P44, Q 15; anh- Q 2; hantj>- L 
318b, 322a, 329, 330, 374, 383, 384, Q 22; 
harjkh- L 266; hanh- L 268, 270, 291, 295; 
hanhvatd Q 156; hantj>- L 0426; hanhvgtd Q 78; 
hant>vg\V9td P 222; hant>vowatd P 107a; 
hanhvgwatd P 55, Q 78; hamfdtd Q 179; de vol
gende opgaven zijn enkelvoud: hanhvat L 214, 
265, 289, 317, P 107a, Q 94b, 96, 96c; hanh- Q 
96d, 193; hantj>- L 292a, 324, 332, Q 19a; anh-
L 420; hantj>vat L 288c, 371; hanhvgt Q 176a; 
(h)dnh- P 176; handvatter: hanhvatdr K 278; 
hanh- L 163, 163a, 164, 165; hanhvë(j)tar Q 
156; handvasten: hanhvasta Q 2b; handhaven: 
hantdvd Q 4, 77, 101; hantdfo L 360, Q 93, 111, 
204a; hdnhöwvn Q 71; de volgende opgaven zijn 
enkelvoud: hantdf L 368b, 416; hdntaf Q 77; 
hantofQ 3a; handhaafs: hanthqs P 48; handen: 
hen Q 209 (enk. hant); de volgende opgave is 
enkelvoud: hant P 213; handgrepen: hanhgrëpd 
L 417; grepen: L 288c; grfpd Q 39; handstek-
ken: hantstekd L 372; zeegstekken: zqxstekd L 
429; stekken: stekd Q 71; stelen: stëh P 48; de 
volgende opgaven zijn enkelvoud: stel L 423; 
stel Q 99*; schalmen: salmd L 326; krukken: 
kr0kd L 268; trekkers: tre9d{r)s K 314; trek-
kluppelen: trekkl^pdh Q 20; kluppels: kl^pdls 
L 331; kl0pdls Q 9; knuppeltjes: kn0pdlkds P 51. 

STUK BOOMSTAM 

(N 50,16b;N 75,115c) 
[Stuk van een doorgezaagde boomstam. Zie ook 
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het lemma BOLLEN in de paragraaf over de vak
taal van de kuiper en BOL in de paragraaf over de 
vaktaal van de klompenmaker.] 
rol: rgl K 317; blok: blgk L 417; knab: knap L 
417 (stuk met kleine diameter); kortsel: kgrtsdl 
L 421; de volgende opgave is een collectivum: 
korthout: kgthötQll. 

Klieven 

KLIEVEN 

(N 37, 8; N 50, 15a; N 75,134a; monogr.) 
[Hout met een beitel of bijl in de lengterichting 
doorhakken, zodat het splijt. 
Zie ook het lemma KLIEVEN in de paragraaf over 
de kuipersvaktaal. Het betreft daar het klieven 
van stukken boomstam tot duigen.] 
klieven: K 317; klivdn K 278, L 353; klijvdn K 
278; klidVd Q 3; klivd P 219; klïvd Q 71, 83,162; 
klëvd L 288a, 289, 360, 364, 368,417,412,424, 
426, 427, 429, Q 95, 97, 98; kl&d Q 18, 192; 
klejvd Q 20; kloven: L 271; klövd L 417, Q 98, 
113 (soms gebr.); klgwvd L 377, 432, P 176; 
klüdv3 L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; kl0vd L 159a, 163, 163a, 163b, 164, 165; 
klydvd L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; klyvd 
L 266, 333; klydvd L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 265, 286; kl0jvd L 269b, 270, 
289b, 290, 291,292,293,299,318b,320a, 321, 
322a, 329, 330, 331, 333, 386, 387; kl'ójvs L 
382; rijten: rïtd L 291, 331 (als het hout een 
meter lang is), 374, 385, 429, 434a, Q 15, 111 
(grote blokken); splijten: splïtd L 209,210,211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 269, 318b, 382, Q 
95; splïtd L434a, Q 20,21,30,38,98,111 (klei
ne blokken, bijvoorbeeld kachelhout), 112a, 
112b, 0112, 118, 196, 197, 204, 204a; splïtd Q 
22,35,39,99, 113, 117a. 

KLIEFBIJL 

(N 50,15b; N 53,84a; N 75,133a-b; N 75,133e; 
L 32,46; monogr.) 
[In het algemeen een werktuig waarmee hout 
wordt gekliefd. De kliefbijl kan verschillende 
uitvoeringen hebben. Soms heeft ze de vorm van 
een soort mes met handvat en ze is dan ongeveer 
30 cm lang. In andere gevallen bestaat ze uit een 
lang blad met haaks daarop een houten steel. Zie 
ook afb. 3. Bij beide uitvoeringen hoort een 
grote houten hamer waarmee tijdens het klieven 
op de bijl wordt geslagen. De kliefbijl wordt 
door de wagenmaker gebruikt om spaken uit 
boomstammen te klieven. Zie verder ook het 
lemma KLIEFMES in de paragraaf over de vaktaal 
van de kuiper.] 
kliefbijl: K 314; kl?f<bejl K 317; kliefbeitel: 
klëf<bejtdl L 421, 424; klëf<bejtdl L 417; 
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Afb. 3. kliefbijlen 

klif<bètdl Q 71; kloofbeitel: klöf<bejtdl L 417; 
kl0jf<bejtdl L 290, 291; klyf<- L 266; kly'fi- L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
kliefijzer: klëf<ïzdr Q 101; kl$f<- Q 111 (om 
grote blokken te klieven); kloofijzer: kl0f<ïzdr L 
163, 163a, 163b, 164, 165; klover: kl^jvdr L 
271; rijtbeitel: rï.t<bejtdl L 424; rït< bejtdl Q 15; 
verdeelmes: Vdrdïdlmes K 317; vdrdejlmets L 
271, 328; klam: klam L 372; de volgende 
woordtypen duiden een wigvormig voorwerp 
aan: kijl: kïl L 385 (van hout of ijzer), Q 15,111; 
kêl L 421; spie/spij: K 317; spejL411 (van hout 
of ijzer); taats: tqs L 417. 

KLIEFHAMER 

(N E, 8a; N G, 40c; N 53, 128; N 75, 133c; A 
29a, 1; monogr.) 
[De zware, houten hamer met lange steel die 
samen met de kliefbijl wordt gebruikt om hout te 
klieven. De kop van de hamer is volgens de 
respondent uit Eygelshoven (Q 119) versterkt 
met ijzeren banden (ïzdrd ben). De kliefhamer 
wordt onder meer gebruikt door de timmerman, 
de wagenmaker, de klompenmaker en de kuiper. 
Zie ook afb. 4.] 

Afb. 4. kliefhamer 

kliefhamer: K 317, Q 74; klïfhgmdr K 353; 
kliefhamel: klifhdmal Q 2; klïfhqmdl Q 74; 
kloofhamer: L 266; klöfhdmdr L 328, Q 95; 
&%ƒ- L 267, 269, 270; kïoofhamel: kl^flidmdl 
Q 2; &%ƒ- L 270; splijthamer: splïthdmar L 
382, Q 95; spl 'ït- Q 119; rijthamer: rïthdmdr Q 
15, 19b, 101; rït- Q 98, 99, 204a; rïthd.nidr Q 
20; rïthamdr Q 200, 247, 247a; rïshamdr Q 
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116; tuierhamer: t0J9rhdmdr L 421; tijj ar- L 
294; tyr- L 270; tuierhamel: tojarhdmal L 294; 
tyjar- L 330; voorhamer: vQrhdmar L 164; vïr-
L 417; voorhamel: v0rhdmal L 330 (van ijzer); 
vuist: vüs Q 7, 9; houteren hamer: hgwtard 
hdmdr L 381; hgltarw ha.mar L 290; houten 
hamer: Q 156; hgwtan hdmar Q 33; hgwta ~ L 
299, 328, 434, Q 111; blokhamel: blgkhdmal L 
387; hamer: hdmar L 320a; klophout: klgphgwt 
L289. 

Afkappen van de zijkanten 

BESLAGBIJL 

(N 50,18a; N 75,114e; N G, 41; N G, 42a, add.; 
N 53, 89a, add.; monogr.) 
[Korte, brede bijl met een vouw, waarvan het 
huis niet in het midden van het vlak van de bijl 
ligt, maar enigszins zijdelings, zodat een van de 
twee zijden van het blad geheel plat is. Met de 
beslagbijl kan men zuiver in de lengterichting 
langs een boomstam slaan. Zie ook afb. 5. De 
beslagbijl wordt door verschillende houtbewer-
kende beroepen gebruikt. De houtzager gebruikt 
hem bijvoorbeeld om stammen vierkant te hak
ken en de wagenmaker om onderdelen als spa
ken, rongen en naven hun eerste vorm te geven.] 

Afb. 5. beslagbijl 

beslagbijl: bdsldx<bfl L 266; bdsldx<bï.l L 424; 
basldx<bïl L 294, 385; baslox<bejah Q 119; be-
slaanbijl: baslgnbïl Q 15; baslgn- L 385, Q 27; 
bdslqnbFl L 434; baslgnbïh Q 111; beslaans-
bijl: baslgns<bïl Q 18; kapbijl: kap<bïl Q 15; 
kapbijltje: kap<bllkd L 421; brede bijl: brëu 
bejlQ 71; bijl: bejlL417; bïlQ 111; beslagbei-
tel: bdslax<bëtdl Q 204a. 

BESLAAN 

(N 50,18c; monogr.) 
[De stam vierkant hakken met behulp van de 
beslagbijl.] 
beslaan: bdslqn L 266, Q 15; bdslqn L 385; 
bdslön P 176; vierschalen: v'ejarsd.h Q 20; 
versah L424, Q 101; vïrsgh Q 3; varsdh Q 111; 
kanten: kantd L 209,210,211,212a, 216,216a, 
244a, 245a; kappen: kapd L 417. 

DISSEL 

(N E, 32c-d; N G, 42a-b; N 50, 18b; N 53, 89a; 
N 97,11c; A 29a, 2c; monogr.) 
[Bijl waarvan het vlakke of holle blad dwars op 
de steel is bevestigd en naar de steel toe gekromd 
is. Zie ook afb. 6. 

Afb. 6. dissel 

Verschillende houtbewerkende beroepen maken 
gebruik van de dissel. De houtzager kapt er bij
voorbeeld boomstammen vierkant mee, terwijl de 
kuiper er de schuine kant aan de uiteinden van de 
duigen van een ton mee maakt. De timmerman 
hakt goten uit met behulp van de dissel met een 
hol blad. Het eerste lid uit het woordtype kan-
delbeitel uit Kerkrade-Bleijerheide (Q 121c) ver
wijst daar naar. Bij de wagenmaker dient de dis
sel onder meer voor het bekappen van naven en 
spaken en bij de klompenmaker om een klomp 
zijn eerste, ruwe vorm te geven. Voor deze laatst
genoemde werkzaamheden wordt een dissel met 
korte steel gebruikt. Zie ook afb. 235.] 
dissel: desdl L 164,246,266,267,269,299,328, 
330, 387,421,426, Q 15, 18, 33, 119, 204a; dis
tel: destal L 286; dessel: desdl K 317,353, L 163, 
210,248,266,270,271,294,318b,328,330,381, 
382, Q 2,19,21,113; dzsdl Q 1; destel: destal Q 
7, 9; dersel: dïzrszl L 289; desser: desdr Q 20 
(mv. desBs), 95, 111; desdr L 270, 290,434, Q 2, 
19b, 27, 95, 101, 111, 156, 162, 193; dester: 
destdr Q 2,83; kandelbeitel: kanddlbësdl Q 121c. 

DISSELEN 

(N 53, 89b; N E, 15 add.; monogr.) 
[Hout met behulp van een dissel bewerken.] 
disselen: desdte L 299,330,387,421, Q 18; dis-
telen: destdld Q 7, 9; desselen: desdh K 317, 
353, L 271, 328, Q 2; desah Q 1; met de dessel 
beslaan: met >dd desdl baslqn L 163. 
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De zaagstelling 

ZAAGSTELLING 

(N 50, 24; N 50, 25a; N 50, 26a; monogr.) 
[In het algemeen de houten stelling waarop vroe
ger een stam tot planken werd gezaagd. Zie ook 
afb. 8. Er bestonden twee uitvoeringen van de 
zaagstelling. Het eerste type stond vast in de 
grond boven een kuil en was soms met een afdak 
overdekt. Het tweede type bestond uit twee 
manshoge, verplaatsbare schragen met in de 
hoogte verstelbare dwarsbalken. Zie afb. 7. 
Zie voor het woordtype schragen ook Limburgs 
Idioticon, pag. 226 s.v. schraaf en schraafhout, 
„hout met kotter in, bij de zagers gebruikt. Geh. 
Beringen".] 

Afb. 7. schraag van een 
verplaatsbare zaagstelling 

Afb. 8. zaagstelling 

kraan naamstelling: krdnrdmstelen L 266; stel
ling: stelen Q 71; de volgende opgaven duiden 
een zaagstelling met kuil aan: zeegkuil: z^xkul L 
417, Q 101; z&kQwl Q 3; zëxkawl Q 162; 
zëxkoal Q 71; de volgende opgaven duiden een 
verplaatsbare zaagstelling aan: schragen: srdgd 
L385,417,Q 15. 

DE STAM OP DE STELLING BRENGEN 

(N 50, 31a) 
[Bij een vaste zaagstelling werd de boomstam 
met behulp van een hefboom omhooggetild. Bij 
een zaagstelling die uit twee losse schragen 
bestond, werd de boom eerst opgekrikt tot onge
veer 50 cm hoog. Vervolgens werden de schra
gen van de stelling geplaatst. Daarna werd de 
stam langzaam omhoog gebracht, waarbij men 
de metalen pinnen steeds hoger in de gaten van 
de schragen stak, tot de gewenste hoogte was 
bereikt.] 
in zaagstand brengen: en zdxstanU brend L 
266; oprollen: qprqh Q 71. 

Zagen en drogen van het hout 

KRAANZAAG 

(N 50, 34a; N 75, 116e; N 1,1 add.; monogr.) 
[Houtzaag met een lengte van ongeveer 245 cm; 
het zaagblad is ongeveer 2 meter lang en is aan 
de onderzijde een weinig smaller dan aan de 
bovenkant. De bovenzijde van het blad loopt uit 
op een ca. 45 cm lang ijzer met een ring, waarin 
een houten handvat kan worden gestoken, dat 
dan haaks op het zaagblad staat. Het onderhand
vat is een los deel. Het bestaat uit een houten 
blok met daarin een gleuf, waarin het zaagblad 
met behulp van een wig kan worden vastge
klemd. In het houten blok zijn twee stokken aan
gebracht die als handvat dienen. Zie ook afb. 9.] 

Afb. 9. kraanzaag 

kraanzaag: krdnzdx L 266; kraanzeeg: kranzex 
Q 15, 71; krdnzlx L 330, 381, 417, 424, 429, Q 
18, 101; krd.nzq.x Q 20; krqnz^x Q 3; krq.dnzidx 
Q 1; boomzeeg: bqwmzqx L 385; zeeg: zfx L 
417; hond: hontj L330. 

BOVENSTE HANDVAT 

(N 50,34b) 
[Het bovenste handvat van de kraanzaag, dat 
bestaat uit een ca. 45 cm lang ijzer met een ring, 
waarin een, haaks op het zaagblad staand, houten 
handvat wordt gestoken.] 
eber: ëbar Q 32; handvat: hanhvat L417, Q 15. 
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ONDERSTE HANDVAT 

(N 50,34e) 
[Het houten blok met gleuf en twee handvatten, 
dat aan de onderzijde van het blad van de kraan-
zaag met behulp met een houten wig of toogna-
gel wordt vastgeklemd.] 
sluitblok: slüublgk Q 32; blok: blgk Q 71; klos: 
klgsL411. 

SCHULPEN 

(N 50, 43a; N 50, 52a; N 53, 21c; N 53, 22; 
monogr.) 
[In het algemeen hout, en meer in het bijzonder 
een boom in de lengterichting doorzagen. 
Bij het kwartier zagen of kwartieren wordt de 
boomstam eerst in de lengte in vier stukken 
gezaagd. Vervolgens wordt dit kwart van de 
boomstam haaks op de jaarringen verder in delen 
gezaagd. Hout dat zo was gezaagd was, werd in 
(Q 71) kwartierhout (katïrhöt) genoemd. 
Voordeel van kwartiergezaagd hout is dat dit 
vrijwel niet krom kan trekken. Het wordt dan 
ook bij voorkeur gebruikt bij het maken van 
meubels. Zie ook afb. 10. 

Afb. 10. kwartier gezaagd hout 

Voordat een boomstam door middel van een 
kraanzaag in delen wordt gezaagd, worden eerst 
met behulp van een smetlijn de zaaglijnen afge
tekend. Zie ook de lemmata SMETTEN, SMETLIJN 

en SMETTER in de paragraaf over het meetgereed-
schap van de timmerman (pag. 75 en 76).] 
schulpen: sx0lpd K 317; sxtflpa L 271; s0lpa L 
299, 328, 385, 387; Wlpa Q 193; s0lpd L 270; 
schurpen: sx0rapa K 353; s0rapa Q 162; scher
pen: sxe.rapa Q 2; serpa Q 83,101; serapa Q 15; 
serpa Q 18 (met de spanzaag), 20 (met de raam-
zaag), 204a; uitscherpen: ütserpa L 421, Q 33; 
lengtezegen: lerjdjaz^ga L 330; van lengte 
zegen: van lerjta z%ga L 421; in de lengte zegen: 
en da leijta zëga Q 71; in de lange weg zegen: en 
da land w%x >z%ga L 330; doorzagen: d^rzaga L 
163; d0zqgd K 317; de volgende opgaven betref
fen het kwartierzagen: kwartierzegen: kwartër 
zëgd Q 15, 32; kwartieren: kartëra L 424, Q 
101. 

SCHAALDEEL 

(N 50, 51a; L 42, 18; monogr.) 
[Wanneer een boomstam in de lengte in een aan
tal delen wordt gezaagd, zijn het onderste en het 
bovenste deel aan één zijde met schors bedekt. 
Men noemt die beide delen de schaaldelen. Zie 
ook afb. 11.] 

a 

a 
Afb. 11. a. schaaldeel; b. deel 

schaaldeel: sxaldial L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; schaalstuk: sxalst0k L 266, 
21l;salst0k L270; schaalplank: salplank Q 20; 
schaal: skowal P 210a; skqdl P 219; sxal L 316, 
355; sxql K 278, L 352, 413, 414, Q 1; sxqH P 
171; sxöl P 56, 172; sxödl P 50, Q 78; sxoal P 
195; sxol P 176,211; sxül P 121; sx$l P 58; sal L 
317,360,360a, 364, 366,368,372,416,419,Q 
9, 15; sa?l L 421; sql Q 83, 88; södl Q 71; swgJl 
Q 162; schorsplank: sxgrsplank L 312; schil-
plank: selplank L 358; schabbe: sxab L 282, 
286,312,314. 

WANKANT 

(N 50, 51b; monogr.) 
[Ruwe, niet gekantrechte zijde van hout dat uit 
ronde stammen of balken gezaagd is.] 
wankant: wankantj L 299; wankank L 270; 
wan: wan L 270; valkant: valka.nt L 424; 
vd.lkanjt Q 20; val- L 385; valkenjt Q 15; vale 
kant: vdh kant Q 101; vahkant Q 204a. 

WANHOUT 

(N 50, 5ld) 
[Hout dat nog niet gekantrecht is. Zie ook het 
volgende lemma.] 
ongekantrecht hout: gngakantrëxt hgwt L 266; 
ongdkantjrExt ~ L 385; ongakentjrext ~ Q 15. 

KANTRECHTEN 

(N53,21d) 
[De buitenste, met schors bedekte delen aan de 
smalle lengtezijde van plaathout haaks afzagen.] 
kantrechten: kantrextd L 270, 271, Q 204a; 
kantrpitd L 163; kantjrextd L 330, 387; kanjt- L 
385; rechtkanten: rextkantja L 328; kanten: 
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kantjd L 387; rechtzagen: rexhzqgd K 317; 
rechten: rextd K 353; kanten recht maken: 
kantd rqx mqkd Q 83; zomen: z0nid Q 121c; 
vierschalen: vërsate L 421; vïrsudh Q 83; de 
valekant afzegen: dar vdhkdnt< df>z^ga Q 204a; 
het spek afzagen: at spek< afzqgd K 317. 

GEKANTRECHT HOUT 

(N 50,51c; N 50,72) 
[Hout waarvan de met schors bedekte delen aan 
de smalle lengtezijde haaks zijn afgezaagd.] 
gekantrecht hout: gakantrëxt hqwt L 266; 
gdkantjrext ~ L 385; gakentjrext - Q 15; gezeegd 
hout: gdz^xt hqwt L 385, Q 15; naks hout: naks 
höt Q 71; de volgende opgave betreft een plank 
waarvan de zijkanten gekantrecht zijn: bred: 
bretPlll. 

AFGEZAAGD KANTSTUK 

(N 53,29c; monogr.) 
[Het in de lengterichting afgezaagde, aan één 
zijde nog met schors bedekte zijdeel van een 
plank. Zie ook de lemmata SCHAALDEEL en WAN-

KANT.] 

kantstuk: kantsttfk L 271; rafel: rejfal L 421; 
snijkant: snqkdnt K 353; spekhout: spekhdt K 
317; schaal: sdl Q 204a; spatschaal: spatsdl Q 
18; afval: af>val L 163; df>val(9) L 330; qf>val Q 
83; plankenrest: plarjkares L 330; zoom: zöm Q 
121c; lat: lat Q 83. 

KOPSHOUT 

(N 50, 50a; monogr.) 
[Het vlak van een stuk hout dat de dwarsdoor
snede van de vezels vertoont.] 
kopshout: Q 32; kqpshqlt L 209,210,211,212a, 
216, 216a, 244a, 245a; kqpshqwt L 266, 385, Q 
15; kophout: kqphqwt L 417. 

LANGSHOUT 

(N 50,50b) 
[Het vlak van een stuk hout dat de langsdoorsne-
de van de vezels vertoont.] 
langshout: Q 32; laqshqwt Q 15; leyshqwt L 
266. 

HET HOUT DROGEN 

(N 50, 55a) 
[Een in delen gezaagde boomstam laten drogen. 
Om het droogproces te versnellen worden tussen 
de delen latjes gelegd.] 
drogen: dr0gd L 385, Q 15. 

WINDDROOG 

(N 50,55e) 
[Gezegd van hout dat één jaar gedroogd is.] 
winddroog: wenjt<dr0x L 385, Q 15; 

BELEGEN HOUT 

(N 50, 55f) 
[Hout dat vier a vijf jaar gedroogd is.] 
belegen hout: bdlqgd hqwt L 385; de volgende 
opgave is een bijvoeglijk naamwoord: knoken-
droog: knqkddr0x Q 15. 

Houtbenamingen 

LAT 

(N 50, 73e; N 50, 74a; monogr.) 
[In het algemeen een gezaagde strook hout met 
geringe breedte en dikte.] 
lat: lat L 163, 163a, 163b, 164, 165, 209 (mv. 
latdr), 210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 214, 214a, 
215, 216 (id.), 216a (id.), 244a (id.), 245a (id.), 
245b,246a, 266,286,287,288,288a, 288b,289, 
289*,289a, 289b, 318a, 318b, 318c, 318d, 329, 
364, 385, 424, Q 162, 163; lats Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; latje: letjd Q 15. 

PLAFONDLAT 

(N 50,73f; monogr.) 
[Lat met een formaat van ongeveer 2.5 x 1 cm (1 
x 0.5 duim). Zie ook het lemma PLAFONDLATTEN 

in WLD II .9, pag. 144. Plafondlatten dienen als 
ondergrond voor de pleisterlagen van plafonds.] 
pleisterlat: pWstarlat L 266; plistar- L 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; plëstar-
L385 ,Q 15; plë.stdr- Q 20. 

TENGEL 

(N 50,73a) 
[Smalle, afgezaagde houtstrook van ongeveer 1 
cm dik en 5 cm breed (0.5 x 2 duim). Zwiers II, 
pag. 455 geeft daarnaast ook als maat 2 x 6 cm 
(0.75 x 2.5 duim). 
Zie ook het lemma TENGELS in WLD 11.9, pag. 
144.] 
tengel: terjdl L 266; daktengel: ddktsrjdl L 385; 
tengellat: terjdllat L 385; daklatje: daklstja Q 
15; latje: letjd Q 15. 

PANLAT 

(N 50,73b; monogr.) 
[Lat met een formaat van ongeveer 2 x 3.5 cm (1 
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x 1.5 duim) die vooral bij dakbedekkingen wordt 
gebruikt om er de dakpannen op te leggen. 
Zie ook het lemma PANLATTEN in WLDII .9, pag. 
107.] 
panlat: panlat L 209,210,211,212a, 216,216a, 
244a, 245a, 266,424, Q 20; pannenlat: panalat 
L 329; daklat: da.kla.t Q 200, 247, 247a; daklat 
L266, 385,424, Q 15,11; daxlats Q 121, 121a, 
121b,121c, 121d,121e. 

DUBBELE LAT 

(N 50, 73c) 
[Lat met een formaat van ongeveer 3.5 x 5 cm 
(1 .5x2 duim).] 

dobbele lat: dobdl lat L 385; panlat: panlat Q 15. 

REGEL 
(N 50,73d; monogr.) 
[Lat met een formaat van 3.5 x 6 cm (1.5 x 2.5 
duim).] 

regel: rëgdl L 163,163a, 163b, 164,165, 266. 

PLINT 
(N 50, 73h; monogr.) 
[Houten lat met een formaat van ongeveer 1.5 x 
12 cm (0.75 x 5 duim) die vooral als afwerkings
lat aan de voet van muren wordt aangebracht.] 
plint: plent K 278, L 266, 385, P 175, Q 15, 20; 
ple.nt L 364, 424; plënt L 286; ple.ntj L 318b; 
plejnts L 358,360,363, 364,366,367, 368,415, 
416; voetlijst: voslïs Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d,121e. 
PLANK 
(N 50, 73k; N 50, 74b; L 33, 22; L 40, 56; 
monogr.) 
[In het algemeen een stuk hout waarvan de 
breedte groter is dan de dikte en de lengte groter 
dan de breedte. Bij de timmerman heeft het 
woord plank daarnaast ook nog een meer speci
fieke betekenis. Het is doorgaans een geschaafd 
en van messing en groef voorzien stuk hout, dat 
vaak nog een bepaalde afmeting heeft, namelijk 
in de breedte tussen 10 en 17.5 cm (4 en 7 duim) 
en in de dikte tussen 2 en 2.5 cm (C.75 en 1 
duim) (Van de Watering, pag. 13). Zo'n zijde
lingse groef in vloerplanken werd in Meeswijk 
(L 424) en Valkenburg (Q 101) een klik (kiek) 
genoemd. 
Een deel is een in de lengte uit een boomstam 
gezaagd, plat stuk hout, dat nog niet geschaafd 
is.] 
plank: plank K 278, 358, 359, 360, 361, L 266 
(mv. plerjk), 282, 313, 314, 316, 317, 329, 355, 
358 (id.), 360 (id.), 362, 363 (id.), 364 (id.), 366 
(id.), 367 (id.), 368 (id.), 372,385,414,415 (id.), 

416 (id.), 417, 421, 422, 424, P 50, 117, 121, 
172,175,176,181,184,188,193,211,212,214, 
219, Q 1, 3, 5, 7, 9, 10, 12, 15, 20 (mv. plerjk), 
71, 72, 73, 74, 77, 79a, 83, 84, 152, 162; pla.rjk 
L 318b, 364 (id.), Q 2; plank P 213; plank K 314, 
317a, 353, L 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 
215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 
282, 286, 312, 352, P 120, 188, Q 78, 88, 96c, 
152, 156, 172, 177, 179; pladrjk P 195; berd: 
bert K 359; bet K 314, 353, 357; bred: bret L 
163, 163a, 163b, 164, 165, Q 121 (mv. brër), 
121a (id.), 121b (id.), 121c (id.), 121d (id.), 121e 
(id.), 284; bret Q 116 (mv. brëdr); brq.t Q 20 
(mv. brq.r); de volgende opgaven betreffen een 
plank die geschaafd is en van messing en ploeg 
is voorzien; vgl. het lemma VLOERPLANKEN in 
WLD n.9, pag. 76: vloerplank: flörplarjk L 266 
(mv. -planka, -plerjk); vlürpldrjk L 209, 210, 
211, 212, 216, 216a, 244a, 245a; geploegde 
plank: gdpl0x<dd plank L 385; geklikte plank: 
gdklehdd plank Q 20; gdklehdjd ~ Q 15; klik-
plank: klekpld.rjk Q 1; bred: brët Q 3; brëjt Q 
71; de volgende opgaven betreffen een onge
schaafde plank: deel: d%l L 385; dïl P 51; bred: 
brë.tQ 162; brejt Q 83. 

PLAAT 

(N 50,73k-l; N 50, 73n) 
[Benaming voor een plank die dikker is dan 5 cm 
en een breedte van meer 16.5 cm heeft.] 
plaat: plat Q 15; muurplaat: mörplat L 266; 
trekplaat: trekplatQ 15. 

RIBHOUT 

(N 50,73m; monogr.) 
[Benaming voor een plank met een afmeting van 
ongeveer 7 x 7 cm (3 x 3 duim) tot ongeveer 15 
x 20 cm (6 x 8 duim).] 
rib: r0p L 266, 318b, 385; keper: këpar K 278, 
L 266; këdpdr Q 117a; k^.par Q 20; k^pdr L 385, 
Q 15; kïpdr L 364; treef: trq.fQ 20. 

BADDING 

(N 50,73o; L 40, 56 add.; monogr.) 
[Benaming voor een plank met een dikte van 6 
cm (2.5 duim) en een breedte van 10 tot 17.5 cm 
(4 tot 7 duim).] 
badding: baden L 266, 329, 385, 424, Q 7, 15, 
193. 

BALK 

(N 50, 73p; L 40, 56 add.; monogr.) 
[In het algemeen bezaagd hout met een afmeting 
groter dan 15 x 20 cm.] 
balk: bahk L266 (mv. behk), 329,385, Q 3,15, 
20, 71; kaphout: kaphgwt L 266. 

10 



11.12 

TIMMERMAN 

A schrijnenwerker 
• schrijner 
A schrijnwerker 
* timmerman 

TIMMERMAN 

Algemeen 

Personeel 

TIMMERMAN (zie kaart) 

(N 55,164a; N 55,165; RND 6; L 34,19a; L B I , 
115; monogr.) 
[Ambachtsman die het timmeren als beroep uit
oefent. Tot zijn werkzaamheden behoren het ver
vaardigen van dakconstructies en balklagen in 
huizen en het maken van trappen, kozijnen, 
ramen en deuren. 
Als aanduiding voor de vakman wordt zowel de 
benaming timmerman als schrijn{en)w erker 
gebruikt. Schrijnwerker is meer verspreid in 
Belgisch Limburg, schrijnenwerker in het zuiden 
van Nederlands Limburg. Wanneer er een onder
scheid tussen timmerman en schrijn{en)werker 

wordt gemaakt, dan duidt de eerste term eerder 
een vakman aan die timmerwerk in de bouw ver
richt. Dit is onder meer het geval in Ottersum (L 
163), Posterholt (L 387), Geulle (Q 18) en Bilzen 
(Q 83). De schrijnwerker richt zich dan vooral 
op het maken van trappen, deuren en ramen. 
Het woordtype schrijner, dat in het zuidoostelij
ke deel van het gebied gebruikelijk is, is een 
algemene benaming voor de timmerman. De 
vakman die timmerwerk op de bouw verricht, 
wordt daar houw schrijner genoemd.] 
timmerman: temarman K 317, 353, L 115, 
159a, 163,164,192a, 210, 212,214a, 282,286, 
313, 314, 316, 356, 358, 364, 367, 368, 415, P 
188, Q 83 (maakt daken); temdrman L 286, 314; 
timdrman P 178, Q 74; tumdrman P 181, 182; 
tijrmarman L 382, 414; t0marman K 318, 357, 
358, L192,209,213,214,214a,215,215a, 216, 
217, 245, 245b, 246, 246a, 247, 249, 250, 266, 
267, 268, 269, 270, 271 (mv. -ly(j))9 312, 317, 
329 (minder gebr. dan schrijnenwerker), 352, 
371,422, Q 1, 9,12, 18, 20, 33, 35, 36, 98, 111; 
t0md(r)man L 316a; t0x.mdrman L 288, 288a, 
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289,291,292,293,294,297,298,300,312,318, 
320,331,369,374,377,386,387,420,428,432; 
timdrman L 414, Q 9; t0mdrman3 L 265c; 
t0x.mdrmand L 325, 381; t^mdrmand Q 284 (mv. 
-/(/); t0nwrma.n L 271, 314, 318b, P 51 (vroeger 
gebr.; nu schrijnenwerker); tUmdrma.n Q 72; 
timdrma.n Q 75,77, 82,154,168a; tUmdrma.n P 
223; temdrman L 244c, 312, 353, 355, 364, Q 5, 
117, 161; t0mdrman L 352; timdrman P 197; 
temdrma.n P 188 (zelden gebr.), Q 255; 
timdrma.n Q 74; tUmdrma.n P 120, Q 78; 
t0mdrma.n Q 199; temdrma.n Q 86; t0mdrma.n 
Q 88; timdrma.n Q 279; tUmdrma.n Q 78; 
timdrman Q 183; temdrma-c.n P 119; t0±mdrman 
L 319, 356, 368, 375, 425, 434; t0mdrman L 
246b, 246c, 313, Q 112, 193; t0mdrmörn L 324; 
tsemdrma.n Q 259; timmerkerel: temdrkel L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
schrijnwerker: K 314, 316, 317, L 286, 312, 
313, 314, 355, P 56, 114, 115, 116, 119, 120, 
121,174, Q 72; sxrïnwerdkdr L 316; sxrïnwerkar 
L 356; srïnwerdkdr L 371; srïnwerkdr L 420; 
srï.nwe.rdkdr Q 200; srmwe±rkdr L 415, 416; 
srï.nwexrdkdr Q 172; srïnwexrdkdr Q 247a; 
srï.werdkdr Q 249; srinwerkdr L 366, 368, 424; 
srïnwerkdr L 316a, 422; srïwerkdr Q 284; 
sriwerdkdr Q 253; srinwerkdr L 359, 360; 
srïnwerkdr L 317, 417; srïwqkdr L 265; 
srëj.rnwerkdr Q 77; srinwerkdr Q 83; 
srejnwerkdr Q 3; sxrejdnwerkdr P 196; 
^xrfw£r3 ?3r K 353; sxr^wer^&ar P 175; 
sxr^jnwexrdkdr L 352, 353; sxrïnwerkdr P 197; 
srqnwerkdr Q 71; sxrïnwerkdr L 414, P 44, 45, 
50,Q78;sxrf/iw^raibrP46,48,107a, 113,172, 
211; sxrïnwerdkdr P 175,176; sxrïnwerdkdr P 
47, Q 2; sxrëjnwerrdkar L 413; sxrïnwerdkdr K 
318; sxrgjnwerkdr P 171; sxrïnwerdkdr K 318, P 
181, 182; sxrïrnwerrdkdr P 117; srinwerkdr Q 
154; srïnwerdkdr Q 240; sxrïnwerdkdr Q 156; 
sxrïi..3nwerdkdr P 188; sxrëmwerdkdr P 184; 
srexjnwerdkdr L 364; srejnwerkdr Q 158; 
s j t r g / n w ^ K 278, 315; sxrërnwerrdkdr P 52; 
sxrërnwerdkdr P 57; sxrë^.nwerdkdr P 58; 
srë.nwerdkdr Q 166; srë.nwerrdkdr Q 171; 
srë.nwerkdr Q 179; srënwerkdr Q 89,168a, 178; 
sxrënwerkdr P 197; srajnwerkdr L 369; 
srëxjnwerdkdr L 421; srëj.nwerdkdr Q 82; 
sxrfw£ra ?2r K 353; sxrfxw^-rr&^r K 360; 
srï±nwïrrkdr K 357; sr^xnwe^rkdr K 358; 
srïx.nwex.rkdr K 359; srï±nw^rkdr K 361; 
sxrïnwerdkdr Q 1; srïnwerdkdr L 317; 
sradnwerdkdr Q 162; sra3nwïrdkdr Q 180, 181; 
sra3nwerkdr Q 163; skrejnwerkdr P 169; 
skrejnwerdkdr P 183; skrïdnwerdkdr P 177; 
s&rf x. dnwerdkdr P 188; skrïnwerdkdr P 212,218; 
skrïnwïrdkdr P 214; skr^nwe-trkdr P 219; 
skrïr.nwexrdkdr P 222; skrïnwerdkdr P 218,227; 
strë.nwerdkdr Q 166; schrijnenwerker: P 54, Q 
2; sxrï.ndwerkdr P 51; srïndwerkdr L 329, 330, 
387, Q 35, 111; srï.ndwerrkdr Q 91; 

srï.ndwerdkdr Q 88; srï.ndwë.rdkdr Q 188; 
srïndwerkdr L 415, Q 7, 9; srindwerdkdr L 376; 
srïndwerdkdr L 423; srajndwerdkdr Q 162; 
srindwerrdkdr Q 95; srïndwe±.rkdr Q 14, 15, 19, 
21, 30, 32, 99, 101, 102, 103, 112, 196, 206; 
srindwgxrkdr L 265c, Q 38, 98; srïmwexrdkdr Q 
39, 192, 193, 201, 203; srïndwerkdr L 329; 
srindwerkdr L 362; srïndwerdkdr Q 9, 10; 
srïndwëxrdkdr L 368; srïndwïrdkdr Q 105; 
srïndwerkdr Q 193; sxrë.ndwerdkdr P 195; 
srëndwerkdr Q 86; srërjndwerdkdr L 372; 
sxrïxndwexrkdr P 55; sxrïndwerkdr P 174; 
sxrïndwerrdkdr Q 2; sxr^n^w^r^^r P 213; 
srïx.ndwexrdkdr Q 71; srïxndwerdkdr Q 161; 
sryndwexrdkdr Q 198; schrijnmaker: 
sxrejnmakdr L 358; skrïdnmïdkdr P 177; 
skre.dnmidkar P 186; sxrenmïdkdr P 193; schrij-
nenmaker: srïndmïkdr L 387 (maakte ook hou
ten wagens en doodskisten), Q 18; sxrëndmijdkdr 
P 197; sxrejndmijdkdr P 188; schrijner: Mnar Q 
35,113,113b,116,117a, 119, 121,121a,121b, 
121c,121d, 121e, 204, 205, 211, 222, 251, 253, 
254, 255, 260, 263, 278, 284; bouwschrijner: 
bgwsrïndr Q 121c; böwsrïndr Q 253; lijmraat: 
lïmrdtQ 113, 117a. 

TIMMERMANSBAAS 

(N 55,172a) 
[Timmerman die voor eigen rekening werkt en al 
dan niet personeel in dienst heeft.] 
baas: L 385,387, Q 15,18,121c; ^ L 163, 
Q 83; meester: mëstdr Q 121c. 

MEESTERKNECHT 

(N55,172b) 
[Voorman in een timmerbedrijf. De meester
knecht staat aan het hoofd van een groep tim
mermansknechten. Hij verdeelt de werkopdrach
ten en ziet toe dat het werk goed uitgevoerd 
wordt.] 
meesterknecht: mëstdrknï3t Q 121c; voorman: 
v0rman Q 18; vydr- L 387; voorwerker: 
v^rwerkdr L 163; ploegbaas: pludx<bqs Q 83. 

TIMMERMANSKNECHT 

(N 55,173a) 
[Timmerman die niet zelfstandig werkt, maar in 
dienst van een timmermansbaas, die hem daar
voor een uurloon uitbetaalt.] 
timmermansknecht: t0mdrmansknex L 387; 
knecht: knëxt L 163; gezel: gazel Q 121c; hel-
pertje: (h)elpdrkd Q 83. 

LEERJONGEN 

(N 55,172c; N 55,173a-b) 
[De jongste knecht in het timmerbedrijf die 
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onder leiding van een ervaren vakman het vak 
leert.] 
leerjong: lïrjgrj L 387, Q 18,121c; lejrjurj Q 83; 
krullenjong: kr0ldjgrj L 387; kr^hjörj L 163; 
loopjong: löpjurj Q 83. 

ONGESCHOOLDE WERKKRACHT 

(N 55,173b) 
[Knecht in een timmerbedrijf die geen beroeps
opleiding heeft gehad, maar een aantal vaardig
heden in de praktijk geleerd heeft.] 
hulpman: h0hpman Q 121c; handlanger: 
hantjlarjdr L 387; sjouwer: sgwar L 163, 387, Q 
121c. 

Vakmanschap 

VAKMAN 

(N 55,168a-b;N55,197) 
[Timmerman of meubelmaker die degelijk werk 
aflevert.] 
vakman: vakman L 163, 387, Q 18; fax- Q 
121c; stielman: stïlman K 353, Q 83; meester: 
mejstdr L 387. 

SLECHTE VAKMAN 

(N55,168c) 
[Timmerman of meubelmaker die slecht of slor
dig werk aflevert. 
Vgl. voor het woordtype halkotie uit Bilzen (Q 
83) ook het Luikerwaalse halcoti, „chétif per-
sonnage, ouvrier qui n'a pas de métier fixe" 
(Haust,D.L.,pag. 304).] 
klosser: klgsdr K 353; klommelaar: klumaler Q 
83; klungelaar: kl0rj9lër L 387; klungelkerel: 
kl0ndlkel L 163; prutser: pr0tsar L 387; halko
tie: (h)alkdti Q 83; een halve: ana hgwvd Q 18. 

Het vak uitoefenen 

TMMERMANSVAK 

S5,171a-b) 
^iet vak, de stiel van timmerman.] 
timmermansvak: t0mdrmans>vak L 387, Q 18; 
timmervak: temdrvak L 163; tsemarfax Q 121c; 
schrijnwerkersstiel: srejnwerkdrsstil Q 83; 
schrijnenwerkersvak: srlndwerkdrs>vak L 387, 
Q 18; schrijnervak: srïndrfax Q 121c. 

TIMMERWERK 

(monogr.; RND 6, add.) 
[Het te timmeren houtwerk in een huis in zijn 
geheel. Zie ook het lemma TIMMERWERK in WLD 

II.9, pag. 98. Het materiaal dat hier is opgeno
men, vormt een aanvulling daarop. Het betreft 
addenda bij RND 6 en monografisch materiaal.] 
timmerwerk: temdrwe.rak P 58; houtwerk: 
hgwtwerk L 385; de timmer: dd t0mdr K 318. 

TIMMEREN 

(N 55,169; A 35, 21; L monogr.; monogr.) 
[De algemene benaming voor alle werkzaamhe
den die verband houden met het timmermans
vak.] 
timmeren: temdrd L 163, 164, 165, 192, 265, 
286,364, Q 2, 83,117,117a, 162,204a; tsemdrd 
Q 121c; t0mdrd K 318, L 214, 214a, 215, 217, 
245, 245b, 246, 246a, 246b, 0247, 250, 265c, 
266, 267, 268,269,269a, 270, 271, 288a, 288b, 
289, 289a, 289*, 290, 291, 293, 295, 300, 317, 
318b, 320a, 321, 322, 324, 328, 329, 331, 373, 
374, 376, 377, 381, 385,387,424,432a, 434, Q 
15,18,19,20,21,32,32a, 36,95,99*,101,103, 
111,192,193,196; temdrd L329; t0mdr3 Q 12; 
tumard P47 , 176; schrijnwerkeren: srïwerkdra 
Q 284; schrijneren: srïndvd Q 32a, 111, 117, 
121,121a, 121b,121c, 121d,121e,208. 

MACHINEWERK 

(N 55,182) 
[Algemene benaming voor timmerwerk dat met 
behulp van machines wordt verricht.] 
machine werk: masimwerk Q 18; masindwërk L 
163; mdsïn(d)wEr(d)k Q 83; machinaal werk: 
masinal werdk L387 ,Q 121c. 

Werkkleding 

VOORSCHOOT 

(N 55, 183; monogr.) 
[Schort, vaak van blauwe stof, die de timmerman 
draagt tijdens het werk.] 
werkscholk: we.rksg.lk Q 20 (van blauwe stof); 
blauwe scholk: hlgwd solk L 385; scholk: sghk 
Q 18; schortsel: sotsdl Q 121c; blauwe voor
doek: blöd verak Q 83. 

OVERALL 

(N 55, 183a-b) 
[Uit één stuk vervaardigd werkpak dat de tim
merman ter bescherming over zijn gewone kle
ding aantrekt.] 
overall (e.): övdral Q 121c; qvdral L 163; 0vdral 
Q 18; tfvdral L 387; idVdral Q 83; clown (e.): 
klgwn Q $3; klönK 353. 
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WERKJASJE 

(N55,183a-b) 
[Jasje, vaak van blauw linnen of katoen, dat de 
timmerman als bescherming over zijn kleding 
aantrekt.] 
stubjas: stepjas Q 83; stubpit: steppet Q 83; 
stub: styp Q 121c. 

WERKKIEL 

(N 55,183a-b) 
[Loshangend kort overkleed, meestal van blauw 
linnen of katoen, dat de timmerman draagt tij
dens het werk.] 
werkkiel: werakkël Q 18; blauwe kiel: blgwd 
£ë /L385 ,Q 15; kiel: M Q 83. 

Bedrijfsruimte, werkplaats 

TIMMERBEDRIJF 

(N 55,177a; monogr.) 
[Bedrijf waar allerlei timmerwerk wordt uitge
voerd. Timmerbedrijven hebben meestal weer 
verschillende afdelingen zoals de werkplaats, de 
houtopslagplaats, en bij grotere bedrijven, een 
aparte zagerij.] 
timmerbedrijf: tfimdrbddrïf L 387, Q 18; 
tsemar- Q 121c; schrijnwerkerij: srejnwer-
kdraj Q 83; timmerij: temarej L 163; het vol
gende woordtype is een benaming voor een één
mans timmerbedrijfje: timmerijtje: temdrëjkd L 
209,210,211,212a,216,216a, 244a, 245a. 

WERKPLAATS 

(N 55, 176; N 55, 178d; monogr.) 
[De werkruimte van een timmerman, en bij een 
groter timmerbedrijf waar meer afdelingen zijn, 
ook dat deel van het bedrijf waar de belangrijk
ste timmerwerkzaamheden worden verricht. 
Meer specialistische handelingen worden dan in 
andere ruimtes gedaan, zoals de zagerij, de frees-
afdeling, etc] 
timmermanswerkplaats: t^marmanswerakplats 
L 387; timmerwinkel: temdrwerjkdl L 163; 
t0mdrwerjkdl L 271; timmerij: temarëj L 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; schrijn
werkerij: sxr%.nw0.rakarej Q 1; sxr<*werd?drq K 
353; schrijnenwerkerij: sxrq.nawqrakarë Q 2; 
werkhuis: werkhüs L 332; werkds L 385, Q 15; 
werkds Q 3; werkds Q 83; werkplaats: 
w^rakplgts Q 193; werkstatt (d.): werakstat Q 
121c; atelier (fr.): atdljë K 353. 

MAGAZIJN, BERGRUIMTE 

(N 55,178a) 
[De afdeling in een timmermakersbedrijf waarin 
verschillende benodigdheden, zoals lijm, spij
kers en minder gebruikelijk gereedschappen, lig
gen opgeslagen. 
In Bilzen (Q 83) werd dit materiaal opgeslagen 
in het werkhuis (werkas)] 
magazijn: magazïn Q 18; magdzïn L 387; 
majazln Q 121c; opslagplaats: opslaxplets L 
163. 

HOUTOPSLAGPLAATS 

(N 55,178b) 
[De afdeling in een timmermans- of meubelma-
kersbedrijf waar het hout ligt opgeslagen. Het is 
vaak een gedeeltelijk open ruimte. Zo kan het 
hout met behulp van de wind worden gedroogd 
tot men een specifieke houtsoort nodig heeft 
voor een bepaalde constructie. Zie ook het 
lemma HOUTOPSLAGPLAATS in de paragraaf over 
de vaktaal van de wagenmaker.] 
houtlager: hgwtlagdr Q 18; houtschop: 
hqltsxop L 163; hötssgp Q 121c; houtbarak: 
h@t<brak K 353; houtloods: hgwtlüdts L 387; 
houtzolder: {h)öt>zglddr Q 83; h0t>zoldar K 353; 
schuil: sgwal Q 83. 

ZAGERIJ 

(N 55,178c; monogr.) 
[In grotere timmermans- of meubelmakersbe-
drijven de afdeling waar het machinale zaagwerk 
wordt gedaan.] 
zagerij: zqgdr% K 353; zagarej L 163; zegerij: 
z&zrej Q 121c; z^gdraj Q 162; z^gardj Q 83; 
zidgdrej Q 1; ze.dgarej Q 1; zq.garl Q 20; z^gdri 
Q 1 8 ; z f ^ n ; L 3 8 7 . 

Gereedschap 

Algemeen 

TIMMERMANSGEREEDSCHAP 

(N 55, 179a; monogr.) 
[Verzamelnaam voor alle werktuigen en gereed
schappen die door de timmerman worden 
gebruikt bij het bewerken van het hout.] 
timmergerei: temargrej L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; temargrej L 163; 
t0margrej L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 
270; gerei: garej L 385; getuig: gatyx L 424, Q 
18; gdtgwax K 353; gdtejx Q 83; werktuig: 
werdktsyx Q 121c; geschier: gdsfr Q 15, 18; 
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gdsir L 387; gereedschap: gdridtsxap P 213; 
gdrëtsap L 387; schaafgerief: saf>gdfïf*L 421. 

GEREEDSCHAPSKIST, GEREEDSCHAPS-
ZAK 

(N 55,179b; monogr.) 
[De kist of zak waarin het gereedschap wordt 
opgeborgen als de timmerman op karwei gaat, 
bijvoorbeeld om een kapconstructie te plaatsen.] 
gereedschapsbak: gdrëtsxaps<bak L 163; 
getuigbak: gztyx< bak L3l$b; gereedschapkist: 
gdrëtsapkes L 387; getuigkist: gdtyxkest L 318b; 
werktuigkist: werzktsyxkes Q 121c; kist met 
het getuig: kes met< dt >gdtejx Q 83; de volgende 
woordtypen duiden een gereedschapszak aan: 
malète met het getuig: malet met< dt >gdtejx Q 
83; zak met het getuig: zak met< dt >gdtejx Q 83; 
ransel: ransdl K 353. 

Zaag 

Algemeen 

ZAAG 

(S 45; L 8, 101; N 53, la; monogr.) 
[Snijwerktuig, dat bestaat uit een platte strook 
staal die aan één zijde van tanden voorzien is. De 
strook is bevestigd in een handvat of in een span-
raam. Zie ook de lemmata HANDZAAG en SPAN

ZAAG.] 

zaag: zax K 278, 357, 358, L 159a, 163 (mv. 
zagd, zqx), 163a (id.), 163b (id.), 164 (id.), 165 
(id.), 191, 209, 210, 211, 212a, 213, 214, 214a, 
215, 215a, 216, 216a, 217, 244a, 245, 245a, 
245b, 246, 246a, 248, 249, 250, 265, 266, 267, 
268,269,270,271,282,286,290,291,295,296, 
297,298,299,313,314,316,317,352,353,354, 
355, 360, P 44, 45, 52; zax K 315; zqx K 317, 
353, P 176,186,188,197; zöx K 318; zeeg: z'ex 
Q117a; z£xL318,318b, 373,416,420, P 47,48, 
Q 10, 18, 28, 94b, 113, 117a, 118, 204a, 207; 
zqx L 329, 381, Q 253; zqx K 314, 360, 361, L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b,300,317,318a,318d,318e, 319,320,321, 
321a, 322, 322a, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 
330,331,332,333,358,360,361,362,363,364, 
365,366,367,368,369,370,371,372,374,377, 
378,379,380,382,384,385,386,387,415,416, 
417,418,419,420,421,422,423,424,425,426, 
0426, 427, 429, 430, 431, 432, 434, 434a, P 46, 
47,48, 50, 193, Q 3, 3a, 5, 6 ,7 , 8, 9, 10, 12,14, 
15,16,18,20,21,22,27,29,30,32,32a, 33,35, 
36, 72, 77, 83, 86, 88, 89, 90, 96c, 97, 98, 99, 
99*, 100, 101, 102, 103, 104a, 105, 110, 111, 
112a, 113a, 116, 158, 162, 167, 168a, 171, 177, 

178, 179, 187a, 188, 193, 196, 197, 198, 198a, 
198b, 199, 202, 203a, 204a, 207, 211, 243; zfx 
L 317, P 213, Q 39, 96a, 117, 119, 121 (dim. 
zfxsjd), 121a (idem), 121b (idem), 121c (idem), 
121d (idem), 121e (idem), 203, 208,209; zq.x Q 
20; zfx Q 159; zëx K 360, 361a, L 368, 371, P 
50, 54, 57, 107a, 121, 171, 172, 176, 192, 211, 
214,219,Q 71,77,95,95a, 152, 170,178,187, 
192,278; zëdx P 55,57,58,164, Q 78,79a, 156; 
zëjdx Q 113; zed.x Q 284; zejx Q 113; zejx Q 9, 
91; zejdx K 361, Q 71,165; ze(jd)x P 195; zidx P 
117, 177, Q 1, 2, 39, 117b; zfx P 51, 57, 188, 
197, 222; zfx Q 74; zijdx P 188; ziex P 186, Q 2; 
ziqx Q 1. 

ZAAGBLAD 

(N 53, 2b; N 53, 8c; N I, lc; monogr.) 
[Het getande, platte metalen gedeelte van een 
zaag.] 
zaagblad: zax<blat L 163; zax<blat L 271; 
zax<bla.tL 270; zagenblad: zdgdblat L163,210; 
zdgdblat L 267,268,269b; zeegblad: zëxMat Q 
95; zqx<- L 289*, 289a, 321, 321a, 326, 328, 
330,332,358,360,363,364,366,367,368,385, 
387,415,416,421,0426,429,Q 14,16,18,20, 
97, 98, 111; zqx<bla.t L 289; zqxMqt Q 83, 193; 
zfx<blat Q 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
zëx<blat Q 113, 117a, 118; zegenblad: zqgdblat 
L 289, 289b, 426, 427, 430, Q 22, 32a, 33, 35, 
111, 197, 203a; zëgd- L 318b, Q 28, 117a; 
zqgdbla.t L 330; zq.gd- Q 20; zqgdblat Q 117, 
204a; zfgd- Q 39, 119; zfjd- Q 121, 121c; 
blad: bla.tL270,289,325,424; bidt L 270,292, 
299, 318, 320a, 322a, 324, 327, 329, 330, 373, 
374, 377, 378, 381, 382, 387, 427, 431, 432, Q 
14, 15, 35, 39, 71, 95, 97, 99, 100, 101, 111, 
112a, 192; blat K 317 (mv. blei), 353, L 159a, 
192, 211, 213, Q 121, 121c, 204a; blqt Q 83; 
blqdt Q 198; blodt P 188; plaat: plat L 299; 
zaag: zax L 265, 269; zeeg: z'qx L 329; zqx L 
289, 378, 384, 386, 434, Q 20, 83, 113a, 187a, 
198b; zëx L 318b, 322; zijdx P 188; de volgende 
opgave betreft het blad van een spanzaag: 
schulpblad: s0hp<blat L 330. 

ZAAGTAND 

(N 50, 35a; N 53, 2c; N 53, 3Óa; N 75, 117a; 
monogr.) 
[Elk van de scherpe, schuingevijlde punten van 
een zaagblad. De zaagtanden verschillen in 
grootte en vorm al naar gelang het gebruik van 
de zaag. Een zaagblad met grote, lange tanden 
wordt gebruikt voor zacht hout en voor grof 
werk; een zaagblad met kleinere tanden is meer 
geschikt voor hardere houtsoorten en fijn werk.] 
zaagtand: zdxtant L 271; zdxtant L 163; zdxtant 
L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
zeegtand: zqxtantj L 328; zegentand: 
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HANDZAAG, SINT-JOZEFZAAG 

• fok(s)zwans, fok(s)zaag, foks 
>K handzaag 
• sint-jozefzaag, jefzaag 

zq.gantantj Q 20; zfjdtsank Q 121c; tand: ta.nt 
L 424 (mv. tan); tant K 317 (mv. tan, tand), L 
271, 417 (mv. tan), 421, Q 18, 83, 204a; tant L 
163, Q 71 (mv. tan); tant) L 299 (mv. tenj), 328, 
330 (mv. tenj), 387; tanjt L 385; tenjt Q 15; tank 
L 270; punt: p0nt Q 204a; zacke (d.): tsak Q 
121, 121a, 121b,121c, 121d, 121e; de volgende 
opgaven betreffen het van de zaagtanden voor
ziene, onderste gedeelte van een zaagblad: tand-
kant: tantjkantj L 387; zeegkant: zqxkant L 421; 
snijkant: snikant L 421. 

Handzagen 

HANDZAAG 

(N53, l c ;N33 ,330 ; monogr.) 
[In het algemeen een zaag die voorzien is van 
een handvat en een breed zaagblad.] 
handzaag: hanhzax L 217, 271; hanh- L 165; 
handzeeg: hant>zëx Q 95; hanjhz'qx L 329; 
hanhzqx L 421; hantj>- L 328, 387; hanhzfx Q 

121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; ha.ntj>zëxh 
318b; houtzaag: hglhzdx L 271; bladzeeg: 
blahzfx Q 121c; zaag: zdx L 299. 

HANDZAAG, SINT-JOZEFZAAG (zie kaart) 

(N 53,2; N G, 23a; monogr.; N 33,330; L 8,101, 
add.; div.) 
[Handzaag, waarvan het blad vanaf het handvat 
geleidelijk smaller uitloopt. De handzaag wordt 
voor alle voorkomende zaagwerkzaamheden 
gebruikt. Zie ook afb. 12.] 
handzaag: L 426; hanhzax L 270,271; hanh- L 
163; hanh- L 270; handzeeg: hanhzqx L 289, 
421, Q 18, 204a; hanjh- L 369, 385; hantj>- L 
330,382; hanhzfx Q 119,121c; sint-jozefzeeg: 
sent >zQwzdf>zqx Q 83; sent jusap>- L 423; sent 

Afb. 12. handzaag, sint-jozefzaag 
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JQcizdp>- L 381; sint-jozefszeeg: sent jözafs>zqx 
L 421; sent judzafs>- P 176; sint zozafs>- Q 162; 
jefzaag: zefzdx L 352; zefzgx K 317, 353; vos
senstaart: vosdstat Q 83; foksenzwans: 
fuksdzwans L 294, 330 (mv. -zwens; met ovaal, 
gesloten handvat); fuksaswans L 387; fgkazwans 
L 294; fok(s)zwans: fgks>zwans Q 95; fgk>~ L 
369, Q 19b; fgbzwans Q 27; foks>zwans L 421; 
fobzwans L 434, Q 99*; fokswans L 381, 423, 
424, Q 162; fokswans Q 20 (mv. - s w ^ s ) ; 
fuks>zwans Q lSj/w^zwans' L 381;/wfo>zwa«s Q 
111; fuksswans L 299, Q 101, 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e, 253; juk- L 329, Q 33, 111, 
116,119; fuksswans Q 204a; foksswants Q 121b, 
284; fok(s)zeeg: fgks<zidx Q 2; fgb- Q 1; foks: 
/eib L 318b, P 176, Q 1,2, ll;foksQ 162; bra-
quet (fr.): brake Q 162; kortzeeg: kgrhzq.x Q 
20; afkortzeeg: qfkghzqx Q 162. 

HANDVAT VAN DE HANDZAAG 

(N 53,2a) 
[De houten handgreep van de handzaag.] 
handvat: hanhvat L 270, 271, Q 15; hanh- L 
163, Q 204a; hantj>- L 299, 328, 330; hanjh- L 
385; hanhvat L 421; hanhvqt Q 71; handgreep: 
hantj>grfp L 387; hankjrefQ 121c; handhaaf: 
(h)antafQ 83. 

SCHROBZAAG, SLEUTELGATZAAG 

(N 53,4-5; N G, 23c; monogr.; N 33, 330) 
[Handzaag met een smal, spits toelopend blad, 
die wordt gebruikt om midden in hout en langs 
gebogen lijnen te zagen. Soms wordt er voor het 
zagen van sleutelgaten een andere zaag van een 
vergelijkbaar type gebruikt, kleiner en met een 
ander handvat. Die wordt ook wel met de term 
sleutelgatzaag aangeduid. Zie ook afb. 13.] 

Afb. 13. a. schrobzaag; b. sleutelgatzaag 

schrobzaag: sxrop>zax L 163; sxrup>- L 271; 
srgp>- L 299; schrobzeeg: sxrgp>zqx L 289; 
sxrup>zidx Q 2; srop>zêx Q 95; srgp>zëx L 318b; 
srgp>zqx L 328, 387, Q 18; srop>- L 330, Q 20: 
srup>-L382; srup>zfxQ 121,121a, 121b, 121c 
121d, 121e; schrobzeegje: srup>z$xskd L 330; 
schobberzeeg: sgbarzqx L 421; schrompzeeg: 
sromp>zqx L 424; stootzaag: studhzax L 271; 

stootzeeg: stöhzqx Q 162; stöt>- L 385; stödt>- L 
434 (later vervangen door de sleutelzaag), Q 
19b; studh- L 424, Q 15; stüdt>zfx Q 119; 
stühzqx Q 33; stut>- Q 193; stootzeegje: 
studt>z£xskd L 318b; stqdt>zqxskd Q 27; stgwt>- Q 
83; strotzeeg: strghzqx Q 204a; steekzaag: 
stêbzgx K 353; steekzeeg: stfbzfx P 213; 
stqbzqx Q 162; gatenzeegje: gdtdzqxskd L 369; 
lokzeeg: lq3bzqx Q 204a; Iqbzfx Q 119; lok-
zeegje: lgx>zfsja Q 121c; wipzeegje: 
wep>zejxskd Q 71; sleutelzaag: L 426; sl0tdlzax 
L 163, 271; sl0tal- L 270; s%tdl- L 290 (wordt 
door de kuiper gebruikt om bomgaten uit te 
zagen); sleutelzeeg: sl0tdlzëx Q 95; sl0talzqx L 
381, Q 18; sl0tdl- L 294, 330, 434, Q 27, 101; 
sWtdl- Q 33; sl0.tdl- L 270; s\0tdl- Q 111; sleu-
telzeegje: sl0tdlzqxskd Q 15; sl0tdl- L 328, 385, 
387; schrijnwerkerszeeg: srejnwerkars>zex Q 
71; kattenstaart: katastat Q 83; vossenstaartje: 
vgsaststsd Q 83; fok(s)zwans: fuks>zwans L 163, 
163a, 163b, 164, 165; fobzwans Q 18; fub- L 
292; f0ks<- L 321; rattenstaart: Q 1; ratastart L 
421; ratdstat Q 83; ratastert L 329; passe-par-
tout (fr.): paspartu Q 162. 

SCHROBBEN 

(N 53,22) 
[Zagen met behulp van een schrobzaag of sleu
telgatzaag. Zie ook het vorige lemma.] 
schrobben: sruba L 330; een sleutelgat zegen: 
d sl0tdlgat >zqgd L 330. 

KAPZAAG, TOFFELZAAG 

(N 53, 3a; N 53, 3c; N G, 23b; N 64, 2b; 
monogr.; div.) 
[Handzaag met een dun, rechthoekig, fijn getand 
zaagblad, waarvan de bovenzijde versterkt is met 
een ijzeren rand, de zaaglade. De kapzaag wordt 
gebruikt voor fijn zaag werk. Zie ook afb. 14. 

b 

Afb. 14. a. kapzaag; b. toffelzaag 

De toffelzaag is een speciale uitvoering van de 
kapzaag. Ze heeft een steelvormig handvat dat 
bij zijn bevestiging aan het zaagblad een 
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opwaartse knik vertoont. De zaag dient om iets 
nauwkeurig langs een oppervlak te kunnen afza
gen, bijvoorbeeld uitstekende pennen.] 
kapzaag: kap>zdx L 271, 299, 352; kap>zgx K 
353; kapzeeg: kap>zëx Q 95; kap>zq.x Q 20; 
kap>zqxL 294,328,330,381,385,387,421,434, 
Q 1, 15, 18, 33, 77, 111, 193, 204a; kap>zfx Q 
119, 121c; kap>zidx Q 1, 2; kapzeegje: 
kap>zqxskd L 328 (kapzaag met beitelhand
greep); toffelzaag: tüfalzdx L 163; tuf al- L 271; 
toffelzeeg: tgfalzqx L 330 (ook de benaming 
voor een kapzaag met beitelhandgreep), 387 
(kapzaag met beitelhandgreep); tof al- Q 20; tof-
felzeegje: tgfalzqxska L 270 (kapzaag met beitel
handgreep), 299 (kapzaag met beitelhandgreep); 
tofferzeeg: tgfarzqx L 421; penzeeg: penzqx L 
421 (kapzaag met beitelhandgreep); pinzeeg: 
penzqx L 421 (kapzaag met beitelhandgreep); 
pinnenzeegje: penazqxska Q 83 (kapzaag met 
beitelhandgreep); pennenpoetser: penapotsar L 
424; kleine verstekzaag: klejna varstqhzdx L 
271 (kapzaag met beitelhandgreep); verstek-
zeeg: varstehzqx L 369; varsteh- L 330; 
varsteh- Q 121c; varstq.hzq.x Q 20; verstek-
zeegje: varstqhzqxska L 330; stootbandzeeg: 
stgaubanhzqx Q 18 (kapzaag met beitelhand
greep); fineer zaag: finïrzöx L 163 (kapzaag met 
beitelhandgreep); fineerzeegje: fanërzqxska L 
330 (kapzaag met beitelhandgreep); meubel-
zeeg: m0balzqx Q 204a (kapzaag met beitelhand
greep); gemoetzaag: gamuhzgx K 353 (kapzaag 
met beitelhandgreep); rugzaag: r0x>zdx L 352; 
r0x>zgx K 353; rugzeeg: r^hzqx L 330, 421, Q 
193; r0k>- Q 162; rugzeegje: r§x>zqxska Q 83; 
borstzeeg: borshzqx L 421; fokszwans: 
fghzwans Q 19b; fok>- L 289; fuk>- Q 15; 
vux>zwdns L 352; fukswans L 271, 321; fuks-
swans Q 204a; foksenzwans: foksazwans L 382; 
fuksa- L 271; fuksazwans L 385; fuksazwa.ris L 
270; fuksaswans L 270; fukazwans L 426; foks
zwans met een rug op: fuks>zwans met< ejna 
r$k< gp Q 15; fijn handzeegje: fin ha.ntj>z£xska 
L 318b; fijn zaagje: firj zfsja Q 121c (kapzaag 
met beitelhandgreep); handzeeg: (h)a9nt>zfx P 
213; zeeg met opzet: zëx met< gp>zet Q 71; foe-
felaar: fufalqr L 352. 

ZAAGLADE 

(N 53,3b) 
[De ijzeren strip die ter versteviging aan de 
bovenzijde van het zaagblad van een kapzaag of 
toffelzaag is aangebracht.] 
zaagrug: zöxr0x L 163; zöxr0k L 271; rug: r$k 
L 270, 330, 385, 421, Q 15; r$q L 387; r0k Q 
121c; rex Q 83; kap: kap L 299, 328, Q 77, 
204a; opzet: gp>zet Q 71; bladversterker: 
blat>varsterkar L 421; zeeg ver sterker: 
zqx>varsterkar L 330. 

SPONNINGZAAG 

(N 53,13b) 
[Kleine, enigszins rond gebogen zaag van onge
veer 10 cm, die aan een houten blokje is beves
tigd en dient om ronde of holle sponningen uit te 
zagen. Zie ook afb. 15.] 

Afb. 15. sponningzaag 

sponningzaagje: sponerjzqxska L 271; ronde 
sponningzeeg: rgn spgnerjzqx Q 204a; vgl. voor 
het eerste lid van het volgende woordtype ook 
het Hgd. Spund: spondzeeg: sporjhzfx Q 121c; 
sponzeeg: spgnzëx Q 71; gebogen zeeg: 
gabggan zqx L 421; modelzeeg: modelzgx L 421. 

VERSTEKZAAGMACHINE 

(N 53,12;monogr.) 
[Zaag die gemonteerd is in een ijzeren construc
tie met geleiders en in verschillende hoekstanden 
geplaatst kan worden. De verstekzaagmachine 
wordt gebruikt om verstekken te zagen. Zie ook 
afb. 16.] 

Afb. 16. verstekzaagmachine 

verstekzaag: varstek>zdx L 299; varsteh- L 271; 
varst%k>- L 270; varstehzqx K 317,353; verstek-
zeeg: varstëhzëx Q 71, 95; varstehzqx L 421; 
varsteh- Q 18; varstqh- Q 83; varstqk>- L 330, 
387; varsteh- L 328, Q 204a; varstia.hziax Q 2; 
lijstenzeeg: lïstazqx L 328; vgl. voor het eerste 
lid van het volgende woordtype ook het Hgd. 
Gehrung: gehrungszeeg: jïruns>zfx Q 121c. 

FIGUURZAAG 

(N 53,11; monogr.) 
[Handzaag, waarvan het zeer smalle zaagblad in 
een metalen beugel gespannen is. De figuurzaag 
wordt gebruikt om fijne vormen in licht plaatma
teriaal, zoals triplex, uit te zagen. Zie ook afb. 
17.] 
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Afb. 17. figuurzaag 

figuurzaag: figyrzax L 163, 270, 271, 290; 
figyrzqx K 353; figuurzeeg: figyrzëx Q 71; 
figyrzqx L 329; figyrzqx L 328, 330, 387, 421, 
Q 204a; figuurzeegje: figyrzqxskd L 330, Q 83; 
laubzage (d.): lgwp>zfx Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e. 

BEUGELZAAG 

(N 53, 6a; N 75, 116b; N G, 22a; moriogr.) 
[Handzaag, bestaande uit een boogvormige, 
metalen beugel waarin een, meestal grof getand 
zaagblad kan worden gespannen. De zaag wordt 
onder meer gebruikt om brandhout te zagen, 
palen in te korten, etc] 
beugelzaag: bfigdlzax L 299 (van ijzer); beugel-
zeeg: b0gdlz$x L 330,421,434, Q 27; bygdl- Q 
33; boogzaag: K 317; böx>zax K 353; boogzeeg: 
bqx>zqx Q 204a; boszaag: bgs>zax L 269; bos-
zeeg: bgs>zqx L 321, 417, 421; bosduivel: 
bgs<dyvdl Q 95 (zaag waarvan de tanden afwis
selend naar de ene en naar de andere zijde uit
staan); boerenzeeg: bürazqx L 381; brandhout-
zeeg: branhgwhzqx L 381; handzeeg: hanhzqx L 
421. 

Spanzaag 

Algemeen 

SPANZAAG 

(N 47,13a-b; N 53, lb; N 53,6a; N 53,8; N 1 , 1 ; 
N 18,128 add.; monogr.) 
[Handzaag, bestaande uit een houten raam waar
in het zaagblad kan worden opgespannen. Zie 
ook afb. 18. Er bestaan diverse uitvoeringen van 
dit werktuig die voor verschillende werkzaamhe
den worden gebruikt. Zie ook de lemmata 
SCHULPZAAG, PENZAAG en DRAAIZAAG, KEER-

ZAAG. 

De spanzaag bestaat uit een horizontale lat, de 
spanregel, waarbij aan de uiteinden twee verti
cale, beweegbare latten zijn bevestigd. Het zaag
blad wordt aan de onderzijde van deze twee lat
ten met behulp van twee knoppen vastgezet. Om 
het zaagblad te spannen wordt er rond de boven
zijde van de twee latten een touw gelegd, dat met 
behulp van een spanstokje wordt strakgedraaid. 
Als het touw, en dus ook het zaagblad, de vereis
te spanning hebben, wordt het spanstokje achter 
de spanregel vastgezet. 
In het zaagblad van de kortzeeg (kgrt>zqx), die in 
Neeritter (L 321) door de wagenmaker werd 
gebruikt, ontbrak om de drie tanden één tand. Op 
deze wijze kon het zaagmeel tijdens het zagen 
beter uit de zaagsnede verwijderd worden.] 
spanzaag: spanzax L 159a, 163, 209, 210, 211, 
212a, 214,215,216,216a,244a,245a, 246,265, 
266, 267, 268, 269, 269a, 269b, 271; span- L 
270, 290, 290a, 299; spanzeeg: spanzqx L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
292, 292a, 318a, 318d, 318e, 320a, 321, 321a, 
322, 322a, 326, 378, 381, 421, Q 14, 15, 18, 
187a; span- L 294,324,325,328,330,332,387, 
426,0426,430,431,432,434,Q 16,22,32a, 33 
(bij boer; bij timmerman: scherpzaag), 35, 36, 
100, 105, 111, 113a, 193, 198, 204a; span- Q 

spantouw 

stelknop 

Afb. 18. spanzaag 

19 



11.12 

197, 203a; spanzq.x Q 20; spanz'qx L 329; 
spanzfx Q 39,117,119,121,121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; spanzëx L 318,318b; spanzëx Q 95; 
boogzaag: böx>zqx K 317; boog: box K 317; 
raamzeeg: rdrnzëx Q 71; rqm- Q 95; rdmzqx L 
330, 332, 374, 382, 384, 385, 387, 0426 (het 
woord werd vroeger gebruikt; nu spreekt men 
van een spanzaag), 427, 430, Q 32a, 98, 111; 
rqm- Q 83, 193; ra.mzq.x Q 20; ramz'qx L 329; 
rdrnzëx L 373, Q 28; dromzeeg: drqmzfx P 213; 
grote zeeg: grödtd zqx L 377; trekzeeg: trehzëx 
Q 95; trehzëx L 327, 328, 425; trek>- Q 35; 
trehz'qx L 329; trehzfx Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; trek>- Q 39; stootzeeg: 
stöhzqx Q 20; kortzeeg: kqrt>zqx L 321, Q 193; 
kqrt>zidx Q 1; k0rt>zejx Q 9; handzaag: harjhzdx 
L 295; handzeeg: hanhzqx Q 98; hant>- Q 193, 
198; hantj>- L 299, 381; houtzeeg: hqwhzqx L 
322, 332, 386, Q 101, 111; hqah- Q 198a; 
höts>zfxQ 119; hqhzëxQ 192; brandhoutzaag: 
branthqlhzdx L 163; brandhoutzeeg: 
branthqwhzqx L 289, 289a, 289*, 421; 
brantjhqwt>- L 328; brantjhqwt>zëx L 318b; von-
kelhoutzeeg: funkdl(h)öt>zqxQ 83; vurjkdl(h)öt>-
Q 83; v0rjkdlhqt>- Q 197, 203a; firjkdlhöhzëx Q 
71; knabbenzeeg: knabdzqx L 421; knabdzëx L 
318 (spanzaag met grove, rechte tanden om 
kachelhout te zagen), 318b; knabdzidx Q 1; 
klotsjeszaag: kl$tskds>zdx L 214 (om brandhout 
te zagen), 214a (id.), 215 (id.), 217 (id.), 245b 
(id.), 246a (id.); blokzeeg: blqhzëx Q 95; klom-
penzaag: klqmpdzqx K 317 (om brandhout te 
zagen); zaag: zax L 271; zeeg: zqx L 289, 289b, 
299,387,Q 20,112a, 197, 204a; zëx Q 95. 

RAAM VAN DE SPANZAAG 

(N 53, 6b; N 1,1 add.; monogr.) 
[Het houten raam waarin het blad van de span
zaag bevestigd is. Zie ook afb. 18.] 
zaagraam: zaxram L 271; zeegraam: zqxram L 
330, 421; zegenraam: zfjdram Q 121c; span-
raam: spanram L 299,328; raam: ram L 387, Q 
15,71,97,112a (dar ~); rqm Q 83 (dd ~); boog
zaag: böx>zdx K 353; zegenboog: zfjdbqax Q 
121c; boog: bqx Q 204a; zagenbeugel: 
zagdb0gdl L 163; beugel: b0dgdl L 424. 

SPANZAAGARMEN 

(N 53, 8e; N I , 1 add.) 
[De twee korte, verticale delen waartussen het 
zaagblad door middel van de stelknoppen inge
spannen wordt. De armen dienen bij sommige 
spanzagen ook als handvat. Zie ook afb. 18.] 
armen: qrmd K 317; srma L 382; erm L 432, 
434, Q 98; ewn L 270, 271, Q 18, 111; Erin L 
382; zagenarmen: zaganerzm L 290; zeegar-
men: zqx< erdtn L 289, 421; zegenarmen: zqgd-
erm L 385, Q 187a; zfjd-mm Q 121c; spanar-

men: spaneram L 328; benen: b 'ejn L 330; beu
gels: b0gdls K 317; zaagbeugels: zax<b0gdls L 
163; bogen: bögd K 353; scheien: seja L 330; 
krukken: kr$kdn Q 15; zijstukken: zist0k Q 20; 
handvatten: hantj>vat9 L 330; balkjes: balkskds 
Q 8 3 . 

SPANREGEL VAN DE SPANZAAG 

( N 5 3 , 8 f ; N I , l,add.) 
[De houten lat die de twee spanzaagarmen in het 
midden met elkaar verbindt. Achter de spanregel 
wordt de spanlat vastgezet die ervoor zorgt dat 
het zaagblad op spanning blijft. Zie ook afb. 18.] 
brug: fcr#L271,289,330,382,Q 15,98,111; 
br0kQ 18,119,121c; zeegbrug: z$x<br0kL421; 
midden brug: meddbr$k Q 111; middenstuk: 
meddst^k Q 20; meddstek Q 83; middenste stuk: 
meddstd stek Q 83; middenste lat: meddstd lat Q 
83; spanlat: spanlat L 328, 330; afstandslat: 
afstantslat Q 204a; lat: lat L 330; spanhout: 
spanhqwt L 330; spanbalk: spanbahk L 326; 
span- L 434; zegenbalk: zqgdbahk Q 187a; 
schei: sej L 385; boom: buwdm K 353; büdm K 
317. 

SPANTOUW VAN DE SPANZAAG 

(N 53, 8a; N I , la; monogr.) 
[Het touw aan de bovenzijde van het spanzaag-
raam waarmee de spanzaagarmen en het zaag
blad worden opgespannen. Zie ook afb. 18.] 
spankoord: spankqrt L 381; span- L 330, Q 35, 
97; spankqat Q 117; spankq3t Q 204a; spankqat 
Q 113, 121c, 204a; spanködt Q 119, 121; 
spanköat Q 117a, 118; spankudt Q 83 (dd ~); 
zeegkoord: zqxkört L 289; koord: L 327; kqrt L 
329 (dd ~) , 386, 434, Q 15, 33, 39, 71; kqart Q 
35; kqdt P 188; küdrt L 269; kudt Q 83 (dd ~); 
snoer: snor L 320a; snqr L 325,432; spantouw: 
spantqw L 159a, 163, 211, 213, 215, 265, 268, 
269, 271, 289, 292, 318b, 321, 321a, 378, 381, 
427, 432, Q 14, 15, 18, 95, 187a; span- L 270, 
290a, 295, 324, 328, 329, 330, 332, 385, 387, 
426 (dd ~), 0426,427,430, Q 20,28,32a, 39,98, 
101, 111 (dd ~), 193, 198; spantöw L 246; span-
tow Q 192; span- Q 197, 203a; draaitouw: 
drejtqw L 373; vregeltouw: vrqgdltqw Q 39; 
trektouw: trektqw L 378; zagentouw: zagdtqw 
L 210; zegentouw: zqgdtqw Q 15; touw: tqw L 
269, 269b (dd ~), 271, 289, 289a, 289*, 290 (dd 
~), 299, 322, 384, Q 16, 20 (dd ~), 111; tow Q 
198a; spanzeil: spanzejl Q 112a; spandraad: 
spandrqt L 267, 318, 321, Q 198b; span- L 328, 
330; spandrqat Q 121; draaidraad: drejdrqt L 
373; draad: drqt L 163, 385; spankabel: 
spankabdl Q 121; spanner: spandrQ 121; span
ning: spanen L 0426; pees: pës L 381 (vroeger). 
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SPANLAT VAN DE SPANZAAG 

(N 53, 8b; N I , lb; monogr.) 
[Latje waarmee het spantouw aangedraaid wordt 
om de zaag op te spannen. Om te voorkomen dat 
het touw ontspant, zet men het latje vast achter 
de spanregel. Zie ook afb. 18.] 
spanlat: spanlat L 269, 271, 289,421, P 188, Q 
18, 187a; span- L 270 (dim. -letjd), 322a, 328, 
332, 0426, 427, 434, Q 20, 35, 111, 113a, 193; 
spanlatje: spanletjd L 267, 382, 424, Q 15; 
span- L 330; spanletss Q 97, 198; spanletsjd Q 
121c; spanhout: spanhglt L 159a, 269, 271; 
spanhqt Q 192; span- Q 197, 203a; spanhöt Q 
204a; spanhöts Q 121, 121c; spanhgwt L 265; 
span- L 387, Q 20, 32a; spanhoutje: spanh$ltjd 
L 163; spanhgltjd L 269; span- L 270, 295, 329; 
spanh0jtjdL421; vregelhout: vrëgdlhöt Q 117a; 
vrëgdlhö3tQ 117; vrëgdlhöts Q 119; vregelhout-
je: vr0jdlh$jtj9 L 326; vregelstek: vrejgdlstek L 
0426; vregel: vrejgdl Q 112a; vrqgdl Q 39; vr0jdl 
L 326; vregeltje: vrejgdlkd L 429; vregelaartje: 
vrejdlqrkd L 382; knevel: knëvdl Q 197, 203a; 
kmjvdl Q 204a; spanwig: spanwex L 330; wig: 
wex L 270, 421; spanknuppel: spankngpzl Q 
14; span- Q 111; spankn0pal L 215; span- Q 35; 
spankluppel: spanktypdl L 318, 378; span- L 
290a, 385, 426, Q 22, 28; draaikluppel: 
drejkl0pdl L 373; kluppelt je: ktypdlkd L 289; 
spanklippel: spanklepdl L 265; klippel: klqpdl L 
266; spanklep: spanklep L 431; spanhebel: 
spanhëbdl Q 16; spanstek: spanstek L 271, 289, 
318b, 321,321a, 322,378, Q 95; spanstek L 324, 
381,430,434, Q 33, 98, 113, 204a; spanstekje: 
spanstekskd L 330, Q 101; spanningstek: 
spgnerjstek Q 198b; stek: stek Q 71; spanner: 
spandv L 211, 265, 268, 321, 322, Q 14, 83; 
spanar L 299, 0426, 432, Q 35, 100, 117a, 118; 
spendr L 327; spater L 210; spander: spenddr L 
320a; de spand: dd spant L 192,213; spanning: 
spanen L 384; koppelhoutje: kgpdlhfytp L 330; 
weerhout: wqrhgwt L 373; wartel: wartdl L 
427; kruk: kr0k L 386; wrongel: vrgndl L 381; 
klungelaartje: kl0ndlqrkd L 382. 

STELKNOPPEN 

(N 5 3 , 8 d ; N I , ld) 
[De knoppen aan de onderzijde van de spanzaag-
armen, waartussen het blad van de spanzaag 
bevestigd is. 
De enkelvoudige opgaven uit het lemma kunnen 
ook verwijzen naar de handgreep die aan som
mige spanzagen zoals de draaizaag en de schulp
zaag bevestigd is en het mogelijk maakt het 
zaagblad te draaien. Vgl. ook woordtypen als 
handgreep, handvat en snade.] 
stelknoppen: stelknupd L 328; stelknyp L 211; 
stelkn'0p L 387; stelknyp L 267; stel- L 271; 
stelknyp L 270; stelknup {enk.) L 324, Q 111, 

113a; verstelknoppen: vdrstelknyp L 330 (enk. 
-knup); zaagknoppen: zdxkngpd L 163; zeeg-
knoppen: zqxknyp L 289; zagenknoppen: 
zagdknup L 270 (enk. -knup); handknoppen: 
harjkkn0p Q 121c; spanknoppen: spankn0p L 
265; spankngp (enk.) Q 121c; draaiknoppen: Q 
187a; drejknupd L 328; dridknyp Q 111 (enk. -
knup); drejkn0p L 265; drejknup (enk.) L 382, Q 
98; drëkngp (enk.) Q 35; dridkngp (enk.) Q 28; 
drejknop (enk.) Q 20; knoppen: kn$p L 159a, 
289, Q 117,119; kn0p P 188 (enk. kngp); knyp L 
270 (enk. knup), Q 204a (idem); knyp L 330; 
knep Q 83 (enk. kngp); kngp (enk.) L 163; knup 
(enk.) L 325,329,330,383; knopjes: kn0pkds Q 
15; draaiknopje (enk.): drejkn0pkd L 421; 
zegenknop (enk.): zqgdknup L 385; voetknop 
(enk.): vötkngp Q 113 (is korter dan de hand
greep); zeegspillen: zqxspeh Q 198b; zeeghou-
ders: zëxhgwdrs Q 95; zqx- Q 198; zqxhqjdrs L 
289, 321; verstelhouders: varstqlhgwdrs L 
0426; houders: hgwars L 0426; halteren: 
haltsrd Q 117a; klemmetjes: klemkzs L 265; 
zagenarmen: zagdnerdm L 290 (ook enk.); 
spanners: spanars L 431; spanars L 430, Q 20; 
spanneren: spanard Q 117a; spanschroeven: 
spansrgwvd Q 193; spansruvd L 378; span- L 
381; trekschroeven: treksruvd L 381; stel-
schroeven: stelsruvd L 381; bouten: bojt L 
322a; bgwt (enk.) L 434; zaagbouten: L 192, 
213; zax<bglt (enk.) L 271; tappen: taps K 317; 
toppen: tgpd K 317; stellen: steh L 268; steller: 
stehr L 381; draaipinnen: drfpem Q 39; span-
pin (enk.): spanpen Q 35, 204a; pin (enk.): pen 
L 270; spanpennen: spanpena Q 22; pennen: 
pem Q 14; pen (enk.) Q 204a; ezelen: qzdte Q 
14; bladverstellers: blahvastehrs L 378; blad
kluppel: blatkl0pdl L 378; standkluppel: 
stantjktypdl L 373; spanhouter: spanh#ltar L 
269; standhout (enk.): stantjhgwt L 373; spleet-
houtje (enk.): splëthtfjtja L 320a; gaffel (enk.): 
gaf dl L 289; zaagrichter: zdxrextdr L 215; richt 
(enk.): rext L 326 (knop met borsten); handvat
ten: hantfvatd Q 33; harjhvat (enk.) Q 118; 
handgreep (enk.): hanhgriap Q 113 (is langer 
dan de voetknop); kraan (enk.): Q 97; draaier 
(enk.): drajdr, drejdr L332 (wordt gebruikt om 
het zaagblad een andere stand te geven); snade 
(enk.): snqt L 386; kop (enk.): kop L 269; de 
volgende opgave is een collectivum: gespan: 
gdspan Q 204a. 

DE ZAAG SPANNEN 

(N 53, 32a; N I, lb add.; monogr.) 
[Het zaagblad van de spanzaag op grotere span
ning brengen door het spantouw met behulp van 
het spanlatje aan te draaien.] 
opspannen: gpspana K 317, Q 71; up- K 353; 
gpspam L 330; spannen: spand L 163,271,364, 
421, Q 18, 83; spand L 270, 299, 330, 387, Q 

21 



n.12 

121c, 204a; spanning op de zeeg brengen: 
spanen gp< dd zqx< bretjd L 328; opdraaien: 
Qp<drejd L 269b. 

DE ZAAG ONTSPANNEN 

(N 53,32b) 
[Het zaagblad van de spanzaag op lagere span
ning brengen door het spantouw met behulp van 
het spanlatje losser te draaien.] 
ontspannen: gntspand Q 71, 83; ont- L 271; 
gntspand L 387; ont- L 330; afspannen: afspana 
K 353, L 163; losspannen: Igsspam Q 121c; 
losser spannen: Igsar spana L 421; minder 
spannen: menddr spana L 421; spanning vanaf 
halen: spanen vanaf hüdld L 328; aflaten: gflgtd 
Q 83; ontlaten: ontlqtd L 270; loslaten: Igs Iqtd 
Q 204a; losmaken: Igsmdkd Q 18; losdraaien: 
lgs<drej9 L 330; lossen: Igsd K 317, L 330. 

Soorten spanzagen 

SCHULPZAAG 

(N 53,7; N 53, 8g-h; N G, 22a; N 1,1; monogr.) 
[Grote spanzaag, 0.80 tot 1.20 m lang, waarmee 
hout in de lengterichting van de houtvezels door
gezaagd kan worden. Het doorgaans draaibare 
blad van de zaag wordt in tegenstelling tot de 
spanzaag met behulp van een knop en een hand
vat vastgezet. De schulpzaag wordt door ver
schillende houtbewerkende beroepen gebruikt. 
Bij de wagenmaker bijvoorbeeld dient ze om 
velgen, berries en andere zware karonderdelen te 
zagen. Zie ook het lemma SCHULPEN (pag. 8).] 
scherpzeeg: sirap>z%x L 421, Q 111 (voorzien 
van een draaiknop en een handvat); serap>- Q 
15, 18, 33 (benaming van de timmerman; bij de 
boer: spanzaag), 97,111 (zo genoemd omdat het 
zaagblad omhoog kon worden geplaatst voor het 
scherpen (serpa)), 204a; serap>- Q 83, 100; 
serp>- L 424, Q 19b; serp>zq.x Q 20; serap>zfx 
Q 121c; serap>zsx Q 18; sxe.rdp>zidx Q 2; 
schorpzeeg: sorp>zëx Q 113; schurpzaag: 
sx0rdp>zgx K 353; schurpzeeg: sx0rdp>zqx Q 1; 
s0rdp>- Q 15; s0rap>- L 421; s0rp>- Q 83; 
s0rap>z£x L 318 (spanzaag met breed blad en 
fijne, schuine tandjes); schurfzeeg: s0rrafzëx Q 
162; schulpzaag: L 426; sx0hp>zax L 269; 
sx0hp>- L 163, 271; s0hp>- L 270 (wordt 
gebruikt door de houtverwerkende ambachten); 
sx0lp>zqx K 317; schulpzeeg: s0hp>zq.x Q 20; 
s0hp>zqx L 330; sx0hp>- L 289a, 289*; s0hp>-
L 294, 321, 325 (het blad van de zaag is draai
baar), 330, 381, 382, 385; s0lp>- L 387, Q 204a; 
s0ldp>zêx Q 95 (zaag waarvan de tanden van het 
zaagblad niet uiteenstaan, dit i.t.t. de 'bosdui-
vel'); s0hp>zfx Q 119; s0hp>zsx L 318b; schul
pen sx0lpar K 317; schulp: sx0lp K 317; kort-

zeeg: kgrhzqx L 328; kghzëx Q 71; schrijners-
zeeg: srïndrs>zqx Q 204a; schrijnerzeeg: 
srïnarzë.x Q 117a; plankenzeeg: plankdzfx Q 
39; stelzeeg: stelzqx L 325 (het blad van de zaag 
is draaibaar); spanzaag: spanzax L 270; span-
zeeg: spanzqx L 385, Q 33; spanzfx Q 121c. 

PENZAAG 

(N G, 22b; N 53, 8h + j ; N 53, 9; N I, 1, add.; 
monogr.) 
[Kleine spanzaag die wordt gebruikt voor het 
zagen van fijn werk zoals de pennen en zwaluw
staarten voor houtverbindingen. Het zaagblad is 
50 tot 60 cm lang, 5 tot 6 cm breed en fijngetand. 
Zie ook afb. 19.] 

Afb.19. penzaag 

angenzeeg: aijdzfx Q 119; penzaag: pmzgx K 
317; penzeeg: p£nzqxL424; penszeeg: pens>zqx 
Q 162; pennenzaag: pmdzgx K 317; pennen-
zeeg: pmazqx L 382; pend- Q 1; pinzaag: 
penzdx L 270; penzgx K 353; pinzeeg: penzqx L 
294, 381, 385; pinzijdx P 188; pinnenzeeg: 
pendzqx L 294; pinzeegje: penzqxskd L 270, Q 
15,204a; arasementzeeg: arasdmenhzqx Q 162; 
borstzeeg: borst>zqx L 421; brüstungzeeg: 
bdr0stunzfx Q 119; zwalmenstaartenzeegje: 
zwalmdstertdzqxskd L 270; meubelzeeg: 
m0bdlzqx Q 204a; stootzeegje: stgwt>zqxska Q 
83; kortzeeg: kgt>zfxP213; spanzaag: spanzax 
L270. 

DRAAIZAAG, KEERZAAG 

(N 53,7; N 53, 8i-j; monogr.) 
[Spanzaag die wordt gebruikt om langs kromme 
en gebogen lijnen te zagen. Het zaagblad is 
draaibaar in het raam bevestigd en aan één uit
einde voorzien van een handgreep. Het zaagblad 
is ongeveer 60 tot 70 cm lang en 5 tot 10 mm 
breed. Zie ook afb. 20.] 
draaizaag: drqjzax L 163; dr£j- L 270, 271; 
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Afb. 20. draaizaag 

draaizeeg: drejzqx L 328, 330, 385, 421; 
drijanzfx Q 119; dri9n- Q 121; draaizeegje: 
drë.jzqxska Q 15; draairaamzeeg: drejramzqx 
L 421; toerzaag: türzgx K 317, 353; toerzeeg: 
türzqx Q 162; türzëx L 318 (spanzaag met smal 
blad en fijne, schuine tandjes); toerzeegje: 
türzqxska Q 83; schweifzeeg: swejf>zq9x Q 
121c; scherpzeeg: serp>zqx Q 18 (spanzaag 
waarvan het blad gedraaid kan worden). 

RAAMZAAG 

(N 50, 58; N 75, 116d; N G, 23c add; monogr.; 
div.) 
[Zware spanzaag waarbij het blad midden in het 
zaagraam verticaal bevestigd is. Zie ook afb. 21. 
De raamzaag werd door verschillende houtbe-
werkende beroepen gebruikt. Ook bij de houtza
ger was een, meestal vrij zware, uitvoering van 
de raamzaag bekend. Ze lag doorgaans boven 
een kuil, de zaagkuil, en werd gebruikt voor het 
zagen van latten en planken. De kuil werd zeeg-
kuil genoemd in As (L 417; zqxküï) en 
Diepenbeek (Q 71; zëxkgwl).] 
raamzeeg: ra.mzq.x Q 20; ramzqx L 328 (voor 
het zagen van bomen tot planken), 330 (met 
draaibaar handvat), 417, 434; rqm- Q 83; 
rqmzëx Q 71; kuilzeeg: kgwlzqx Q 3; latten-
zeeg: latazqx L 417; fïneerzeeg: fanqrzqx L 434; 
fariër- L 381; fenqrz'qx L 329; furnierzeeg: 
furnërzqx Q 101. 

Afb. 21. raamzaag 

Zaagmachines 

ZAAGMACHINE 

(N53,15) 
[In het algemeen een machine waarmee gezaagd 
wordt.] 
zaagmachine: zqxmasin K 317; zqxmasin K 
353; zdxmasi.n L 270; zdxmasin L 163, 271; 
zeegmachine: zëxmasin Q 71; zqx- Q 18; 
zqxmasin L 330,387; zqxmasïn Q 83; zqxmasin Q 
204a; machinaalzeeg: masindlzqdx Q 121c. 

LINTZAAGMACHINE 

(N 50, 69; N 53, 16; monogr.) 
[Stationaire machine voor het zagen van diverse 
materialen. Het zaagblad van de lintzaagmachi
ne bestaat uit een stalen band zonder einde die 
aan één kant van zaagtanden is voorzien en 
wordt aangedreven door een elektromotor. Het te 
zagen materiaal rust op een zaagtafel en wordt 
tegen het draaiende blad aangedrukt. Met de lint
zaag kunnen ook gebogen zaagsnedes worden 
gemaakt.] 
lintzaag: lenhzdx L 270, 271; lentj>- L 299; 
linh- L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; lïnt>- L 163; lenhzdx K 278; lenhzqx K 
317, 353; lintzeeg: lenhzëx Q 95; lejnh- Q 71; 
Iqnhzqx Q 3, 83; lenh- Q 18,204a; lentj>- L 328, 
330, 387; lenjh- L 329, 385, Q 15; lintzeegma-
chine: lenUzqxmasen L421; handzaag: hanhzdx 
L 271; bandzeeg: hant<zqdx Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; bandzeegmachine: banhzqx-
maserj L 421; draaizeeg: drdjzqx L 421; figuur-
zeeg: figyrzqx L 421. 

CIRKELZAAGMACHINE 

(N 53,17; monogr.) 
[Zaagmachine met een cirkelvormig zaagblad. 
Het zaagblad is verticaal op een as onder de 
zaagtafel bevestigd en steekt er door een gleuf 
gedeeltelijk bovenuit.] 
cirkelzaag: serkalzdx L 163, 270, 271, 299; 
sirkal- L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; serkalzqx K 317; sera9al- K 353; cirkel-
zeeg: serkalzëx Q 95; serkalzqx L 328, 330, 387, 
421, Q 15,204a; serkalzfx Q 121c; ronde zaag: 
rgn zqx K 317; ronde zeeg: rgn zëx Q 71; ron 
zqx Q 83; vgl. voor het volgende woordtype ook 
het Hgd. Kreissäge: kreiszaag: krqjs>zäx L 163, 
163a,163b, 164,165. 

SLINGERZAAGMACHINE 

(N 53,18; monogr.) 
[Cirkelzaag waarvan het blad niet haaks op de as 
bevestigd is. De slingerzaagmachine wordt 
gebruikt om groeven uit te zagen. Zie ook afb. 22.] 
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Afb. 22. slingerzaagmachine 

slingerzaag: sletjarzax L 163, 271; slerjdr- L 
270, 299; slenarzgx K 353; sleHr- K 317; slin-
gerzeeg: slerjdrzqx Q 18; slerjar- L 328, 330, 
387, Q 204a; slenarzfx Q 121c; slindrzidx Q 2; 
wankelzeeg: wankdlzqx L 421; pendelzaag: 
penddlzax L211; verstelbare zaag: varstelbara 
zax L 163; sleuvenzeeg: slfivdzqx L 328; groe-
venzaag: gruvdzgx K 317; groevenzeeg: 
gruvdzqx L 328. 

WIPZAAG 

(N 53,19) 
[Machinale zaag die door middel van een voet
pedaal wordt aangedreven en waarvan het smal
le zaagblad een op- en neergaande beweging 
maakt. De wipzaag is de voorloper van de 
decoupeerzaagmachine (zie het volgende 
lemma).] 
wipzaag: wep>zax L 270; wep>zqx K 317; pen-
delzeeg: pendalzfx Q 121c; psndalzqx L 387; 
penddl- L 330; afkortzeeg: dfkgrhzqx L 387; 
decoupeerzaag: dëkupërzdx L 299. 

DECOUPEERZAAGMACHINE 

(N 53,20; monogr.) 
[Draagbare zaagmachine met een kort, smal 
zaagblad, dat op en neer gaat. De decoupeer
zaagmachine wordt gebruikt voor het uitzagen 
van figuren en voor het zagen langs gebogen lij
nen. Zie ook afb. 23.] 
decoupeerzaag: dëkupërzdx L 163, 270, 271, 
299; decoupeerzeeg: dëkupërzdx L 328, 330, Q 

Afb. 23. decoupeerzaagmachine 

18, 204a; dëkopër- L 387; coupeermachine: 
kupërmasin K 317; courbemachine: k0rpmasin 
K 317; toerzaag: türzgx K 317; toermachien-
tje: türmasirjkd K 317; figuur zeeg: figyrzqx L 
328; fijürzfxQ 121c. 

Voorbereidingen tot het zagen 

DE ZAAGTANDEN STELLEN 

(N 53,24c; monogr.) 
[Een zaag gereedmaken om te kunnen zagen. 
Het stellen van de zaag gebeurt in drie fases. 
Allereerst worden de afgesleten zaagtanden met 
behulp van een strijkvijl weer even lang ge
maakt. Vervolgens worden de zaagtanden door 
middel van een zaagzetter of zaagzettang afwis
selend naar de ene en naar de andere kant weg-
gebogen. Tot slot worden de zaagtanden nog bij
gevijld met een zaagvijl. 
De in dit lemma opgenomen woorden benoemen 
de bewerking van het stellen als geheel.] 
tanden: taruh L 209,210,211,212a, 216,216a, 
244a, 245a; de volgende opgaven hebben de 
zaag als object: scherpzetten: sxerap>zet9 K 
318; ten goede arrangeren: tdguj arazqrd K 
317; in orde maken: en grdd maks L 163; gang
baar maken: garjbar makd L 163. 

DE ZAAGTANDEN STRIJKEN 

(N 50, 37c; N 53, 24d; monogr.) 
[De door het gebruik ongelijk afgesleten zaag
tanden aan de punten plat afvijlen om ze weer 
even lang te maken. Zie ook het lemma STRIJK

VIJL.] 

strijken: strfkd L 266; afstrijken: afstrïkd L 
163; afstrïkd L 270; rechtmaken: rexmdkd L 
421; rechten: rextd L 328, 387; richten: rextd L 
330; africhten: afrextd Q 121c, 204a; tandrich-
ten: tantrextd L 271; gelijkvijlen: galejk>vdjh Q 
83; gdlïkmh L 330, Q 204a; blokvijlen: 
blghvqte K 317; blgbvïh L 328; blgbvqh K 
353. 

STRIJKVIJL 

(N 53,26b) 
[De platte vijl waarmee men de afgesleten zaag
tanden strijkt. Zie ook afb. 24.] 

Afb. 24. strijkvijl 
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strijkvijl: strix>vil Q 121c; blokvijl: blghvel K 
317; blgkml L 328, 387; platte vijl: platd vajl Q 
83. 

DE ZAAGTANDEN ZETTEN 

(N 50, 37a; N 53, 24a; N 53, 24c; monogr.) 
[De zaagtanden afwisselend naar links en naar 
rechts buigen om de snede van de zaag breder te 
maken dan het zaagblad. Op deze wijze gaat de 
zaag beter door het hout. Het zetten van de zaag
tanden wordt gedaan met behulp van de zaagzet-
ter of de zaagzettang. Zie ook deze lemmata.] 
zetten: zetsa Q 121c; zetd L 163, 266, 270, 299, 
385, Q 15; zetd L 271, 330, 387, Q 204a; trek
ken: trekd K 353; tr$kd K 317, L 163, 266, 328, 
330, 364, 385, 417, 421, Q 15, 71, 83, 204a; 
trekd L 387; stellen: steh Q 83; schranken: 
srarjkd Q 121c. 

ZAAGZETTER 

(N 50, 37b; N 53, 25a; monogr.) 
[Plat, ijzeren werktuig met gleuven aan beide 
kanten dat wordt gebruikt bij het zetten van de 
zaagtanden. Zie ook afb. 25.] 

Afb. 25. zaagzetter 

zagenzetter: zagdzetdr L 299; zagdzetdr L 271; 
zegenzetter: zqgdzetdr L 385, Q 204a; zagdzetdr 
L 387; tandenzetter: tenjzetsr L 330; zetijzer: 
zet< ïdzdr L 266; zets<Tz9r Q 121c; zethaak: 
zethqk L 163; zaagtrekker: zdxtrekzr L 270; 
zeegtrekker: zqxtrekdr Q 18; zqxtrekzr L 417, 
421; zegentrekker: zqgdntrekdr Q 83, 193; 
zqgdtrekdr L 328, 330, 385, Q 15; zq.gdntrekdrt 
Q 20 (mv. -trekds); tandentrekker: tdntreksr Q 
71; tatidtrekdr K 317; trekijzer: trek<qzdr K 317. 

ZAAGZETTANG 

(N 53,25a-b) 
[De tang die wordt gebruikt bij het zetten van de 
zaagtanden. 
De zaagzettang is een modernere uitvoering van 
de zaagzetter. Ze heeft het voordeel boven de 
zaagzetter, dat de tanden onder een bepaalde 
hoek, dus allemaal evenveel, omgebogen kunnen 
worden. Zie ook afb. 26.] 
zaagzettang: zax>zettarj L 299; zegenzettang: 
zqgBzettarj L 330; zettang: zettarj L 271; zet- K 
353, L 163, 385, 421, Q 15; zet- Q 18; zetstsan 

Afb. 26. zaagzettang 

Q 121c; zagentang: zqgdtarj K 317; zegentang: 
zqgdtcm L 330; tang voor zegen te zetten: tan 
vijr zqgd td zetd Q 204a; verstelbare zegenzet
ter: vdrstelbard zqgdzetdr L 387; zaagtrekker: 
zaxtrekdr L 270; zegentrekker: zqgdntrekdr Q 
83; zqgd- L 328; lintzeegtrekker: lentj>zqxtr§kdr 
L330. 

DE ZAAGTANDEN VIJLEN 

(N 50, 37c; N 53, 24b-c; monogr.) 
[De zaagtanden na het zetten met behulp van 
een, meestal driekantige, vijl scherp maken.] 
vijlen: vqh K 317, 353; vïte L 270, Q 15; zeeg-
vijlen: zqxmla L 328; slijpen: slejpd Q 71, 83; 
slïpd L 271, 421, Q 15; slips L 299, 328, 330, 
385, 387, Q 204a; Slïfa Q 121c; scherpen: serps 
L 421; sxerdpd L 286; sxerpd L 271; serpd L 387; 
serdpd Q 15; scherpmaken: sxqrap makd L 163. 

ZAAGVIJL 

(N 50, 37d; N 53, 26a; monogr.) 
[De, meestal driekantige vijl waarmee de zaag
tanden na het zetten scherp worden gevijld. Zie 
ook het lemma ZAAGVIJL in WLDII. 11, pag. 73.] 
zaagvijl: zaxml L 271, 299; zax>vil L 209, 210, 
211,212a, 216,216a, 244a, 245a; zgx>vql K 317; 
zagenvijl: zdgdvïl L 270; zeegvijl: zqx>vqjl L 
421; zqx>vajl Q 83; zqx>vïl L 328; zeegvijltje: 
zqx>vilkd L 387; zegenvijl: zqgBvïl L 330,385, Q 
15; zq-gdvï.l Q 20; zfgdvil Q 121c; drijhoek-
vijl: drqhohvql K 353; drijhoeksvijl: 
drejhöksml Q 204a; drijkante vijl: drqdkadntd 
vfl P 213; drie-/drijkantvijl: drikantvqjl L 421; 
drikant>vil L 163; drie-/dr ij kantig vijltje: 
drikentjex >vi.lkd L 330; zoete vijl: z0td vil L 
387; vijl: vejlQll. 

VULBLOK 

(N50, 38; N53,26c) 
[In het algemeen het werktuig waarin de zaag 
wordt vastgeklemd wanneer ze gesteld moet 
worden. 
Het vijlblok is een houten blok met een wigvor
mige gleuf waarin de zaag door middel van een 
spie wordt vastgeklemd. Woordtypen als zaag-
kleni en spanner verwijzen daarentegen eerder 
naar een houten klem die als een soort bank-
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Afb. 27. een handzaag tussen de 
twee wangen van een vijlblok 

schroef werkt en voorzien is van twee houten of 
ijzeren wangen waarin het zaagblad wordt vast
geklemd. Zie ook afb. 27.] 
vijlblok: veljblgk L 417; vql- K 353; vïl- L 271, 
387; slijpblok: slqjp<blgk L 421; slïfi- Q 121c; 
spanblok: spanblok L 330; zeegblok: zëx<blgk 
Q 71; zqx<- Q 83; spieblokje: spiblgkskd K 317; 
blokje: blgkskd K 317; zaagklem: zaxklem L 
299; zeegklem: zëxklem L 328; spanner: spanar 
Q 204a; met de volgende woordtypen worden 
waarschijnlijk grotere klemwerktuigen bedoeld 
die voor het scherpen van grote zagen zoals de 
kraanzaag, nodig zijn: zagenbok: zagabok L 
163; draairaam: drejram L 330. 

PEZERIK 

(N 50, 39b; N 53, 27; monogr.) 
[De uitgesneden roede van het varken die 
gebruikt wordt om het zaagblad te smeren, bij
voorbeeld wanneer door nat hout gezaagd moet 
worden. Zie ook afb. 28.] 
zagensmeerder: zagdsmqrddr L 214,214a, 215, 
217, 245b, 246a; zagenwetter: L 209, 210, 211, 
212a, 216,216a, 244a, 245a; pezerik: pëzdrek K 

Afb. 28. uitgesneden varkensroede 
als zaagsmeermiddel 

278,353, L 163,163a, 163b, 164,165,209,210, 
211,212a, 214,214a, 215,216,216a, 217,244a, 
245a, 245b, 246a, 266, 270, 271,299,328,330, 
385,421,Q 15, 1&, 20; pëzardk L 286; pësarekK 
317; pqzdrek L 330; pizdrek Q 71; pidzarek L 
387, Q 3; pï.dzdrek Q 1; pees: pës K 317; weze-
rik: wëzzrek L 417; varkenspiezel: verkanspizal 
Q 121c; piezeling: pizdlen Q 83; pink: pink Q 
162; pin: pin Q 162; poens: puns Q 162; de vol
gende woordtypen zijn benamingen voor het 
buikspek en de zwezerik van het varken: 
zwaardze: zwgts Q 83; zwezerik: zwëzzrek K 
317. 

DE ZAAG INVETTEN 

(N 50, 39a) 
[Het zaagblad met de pezerik of een ander 
smeermiddel insmeren.] 
invetten: enveta Q 71; smeren: smërs L 266; 
smïrd L 417. 

Werken met de zaag 

ZAGEN 

(N 50, 88; N 53, 21a; monogr.) 
[In het algemeen werken met een zaag. Zie ook 
het lemma ZAGER.] 

zagen: zagdn K 278; zagd L 163, 209, 210, 211, 
212a,216,216a, 244a, 245a, 266,270,271,286, 
299; zqgd K 317,353, P 176; zögd K 318; zegen: 
zqga L 328, 330, 358, 360, 363, 364, 366, 367, 
368, 381, 385, 387,415,416,423,424, Q 3,15, 
18, 20, 33 (m.b.v. de spanzaag), 83, 162, 193, 
204a; zqgd L 329; zfgd P 213; z'fjd Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; zq.gd Q 20; zsgd 
L 318b; ze.9ga Q 1; zidgd Q 1, 2; zëgd P 176, Q 
71,95; zëjagaQ 113. 

ZAAGWERK 

(N 53,33b) 
[Het werk dat bestaat uit zagen.] 
zaagwerk: zdxwerak L 270; zdxwerak L 271, 
299; zqxwejrk K 317; zeegwerk: zqxwerak L 
328,330; zqxwer(d)k Q 83; zqxwerak L 330,387, 
Q 18; z f x- Q 121c. 

ZAAGBANKJE, ZAAGBOK 

(N 53, 31; monogr.) 
[Laag bankje, waarop men bij het zagen het hout 
laat rusten. Zie ook afb. 29.] 
zaagbankje: zax<benkskd L 271, 299; 
zdx<bqnkskd L 163; zeegbankje: zqx<benkskd L 
330, 387; zqx<benskd L 328; snij bankje: 
snijbenksjd Q 121c; bankje: benksks Q 204a; 
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Afb. 29. zaagbankje 

houtschraag: höltsxrax L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; hgwtsrd.x Q 20; hgwtsrdx L 330; 
schraag: srax L 318b, 330, 421, Q 18, 116; 
zaagbok: zax<bok L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; houtbok: L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245; bok: bok L 424; 
drijpoot: drëjpü3t L 270; treetje: trqkd K 317. 

ZAAGSNEDE 

(N 50,41b; N 53, 30b; monogr.) 
[De gleuf die een zaag in het hout maakt.] 
zaagsnede: zdxsnëj L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 271; zdxsnë L 299; zagensne-
de: zagdsnej L 163; zeegsnede: zqxsnëj L 421; 
zqxsnë L 328; snede: snë K 317; zeegsnit: 
zqxsnet L 387; zqxsnët L 330; zegensnit: 
zqgdsnët L 330; zq.gdsnë.t Q 20; zqgdSnet Q 
204a; zfjdsnet Q 121c; snit: snet Q 204a; snët Q 
18; zeegspoor: zëxspör Q 71; spoor: spudr Q 
83; gleuf: K 353; spleet: split L 417. 

BIJTEN VAN DE ZAAG 

(N 53,28d-e) 
[Het soepel door het hout gaan van de zaag.] 
goed bijten: gut< bejtd K 317; bijten: bïtd L 270, 
328; goed snijden: gu snejd K 353; fijn snijden: 
fejn snïd L 330; wie sokker snijden: wi tsukdr 
snid Q 121c; snijden: snijd L 271; snïd L 299; 
goed lopen: göt Igwpd L 330; derdoor vallen: 
ddrd0rdx >vah Q 204a; goed scherp zijn: de 
zaag - es >güt ser(d)p Q 83; goed gesteld zijn: de 
zaag - es >göt >gdstelt Q 83. 

AFKORTEN 

[Dit lemma is opgenomen in de paragraaf over 
de vaktaal van de houtzager, pag. 3.] 

SCHULPEN 

[Dit lemma is opgenomen in de paragraaf over 
de vaktaal van de houtzager, pag. 8.] 

KANTRECHTEN 

[Dit lemma is opgenomen in de paragraaf over 
de vaktaal van de houtzager, pag. 8.] 

SCHUIN AFZAGEN 

(N 53,23c) 
[Een stuk hout, en meer in het bijzonder een 
keper aan het uiteinde schuin afzagen. Een keper 
is een soort balkje dat vooral in kapconstructies 
wordt gebruikt. Zie ook het lemma RIBHOUT in 
deze aflevering en het lemma KEPER in WLD 
II.9, pag. 107.] 
schuins afzagen: s$jns< af>zdgd L 270; schuins 
zegen: syns >zqgd Q 204a; sdjns >zqgd Q 83; 
schuinsens zegen: sensds >z%gd Q 83; afschui
nen: afsx^jnd K 317; afsynd L 299; aanschui-
nen: ansxynd L 271; snuiten: snytsd Q 121c; 
aanzagen: enzagd L 163; schoon aanzegen: sön 
dnzqgd L 421; sloffen aanzegen: slgfd dnzqgd L 
328; (een) teen aanzagen: tijdn gnzqgd K 353; 
(een) teen aanzegen: tën dnzqgd L 330; aante-
nen: antfnd L 387; voetkeperen: vötkqpdrd L 
330; overeensnijden: 0vdrësnid Q 121c. 

UITZAGEN 

(N 53, 23a) 
[Gedeelten uit het hout wegzagen om er zo ver
sieringen in aan te brengen. Het uitzagen wordt 
meestal met behulp van een decoupeerzaag 
gedaan. Zie ook dat lemma.] 
uitzagen: ühzdgd L 270, 271, 299; yt>- L 163; 
0t>zQgd K 317; uitzegen: ü.hzqgd Q 204a; üt>~ L 
330, 387,421, Q 18; gwt>- Q 83; gwhzëgd Q 71; 
uitsnijden: üssnid Q 121c; toeren: türd K 353; 
decouperen: dëkupërd L 328, Q 18; figureren: 
figyrërd L 328; modelleren: modelërd L 328. 

ROND UITZAGEN 

(N53, 22; N 53,33c) 
[Het maken van gecenterd zaag werk. Zie ook het 
volgende lemma.] 
rondzagen: ronUzagd L 271; uitzegen: ühzqgd 
L 330; uittoeren: tfttürd K 317. 

GECENTERD ZAAGWERK 

(N 53,33c) 
[Werk dat rond uitgezaagd is, bijvoorbeeld een 
rond tafelblad.] 
toerwerk: türwejrk K 317; schoon zeegwerk: s0n 
zqxwerdk Q 204a; precisiewerk: prdsisiwerdk L 
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328; vakwerk: vakwerak L 328; de volgende 
opgaven zijn predicatieven: schoon rond 
getoerd: sxuwdn rönt >gdtürt K 353; goed rond 
uitgezeegd: göt rontj ühgdzqxtj L 330. 

AANZAGEN 

(N 53,23d) 
[Stukken hout die met elkaar verbonden moeten 
worden, door zagen passend maken.] 
aaneenzegen: dnejnzqga L 330; inzegen: enzëgd 
Q 71; passend zagen: pasant >zdgd L 271; pas
send zegen: pasmtj >zqgd L 330; voegen: vügd 
K 317; lassen: lasd K 353; half op half verbin
den: hahf< Qp hahf >vdrbenjd L 328; zwaluw
staart verbinden: zwalywstert >varbenjd L 328; 
rouw maken: röw makd Q 204a. 

INZAGINGEN MAKEN 

(N 53,23b) 
[Sleuven in het hout zagen waardoor de veer
kracht ervan vergroot wordt en het hout gemak
kelijker gebogen kan worden.] 
inzagen: enzqgd K 317, 353; inzegen: enzqgd L 
387; en- Q 83; een groef zegen: dn gruf >zqgd Q 
204a; inkerven: enkervd K 317; enkeravd L 421; 
inkepen: enkëpd L 270, 328; inkepingen 
maken: enkëpetjd makd L 328; uitsleuven: 
ütsl0vd L 330; slitsen: slitsd Q 121c; slippen: 
slepd L 271. 

Problemen bij het zagen 

KNIK IN HET ZAAGBLAD 

(monogr.) 
koekoek: kukukh 163,163a, 163b, 164,165. 

KLEMMEN, STROPPEN VAN DE ZAAG 

(N 50,43c; N 53, 28b-c; N 53, 28e; N 75, 118a-
b) 
[Het moeilijk door het hout gaan of klemmen 
van de zaag tijdens het zagen. De oorzaak hier
van is dat de zaagtanden onvoldoende gezet zijn 
en/of te bot zijn.] 
klemmen: klems K 317, L 271, 299, 328, 387; 
wringen: vrerja L 387, Q 83, 121c; tegenwrin-
gen: tidgdvrens Q 83; stoten: stustd L 271; stütd 
K 317; stötd L 385; stroef gaan: struf >gqn K 
353; pitsen:petsd Q l\;pefsd L421 , Q 18; knij
pen: knips L 163; knfpa L 266; stroppen: 
strgpd K 353; zich stroppen: zix str$pd Q 121c; 
zich vastzetten: zex >vas>zetd L 330; zex 
>vas>zet9 Q 204a; spannen: spana Q 83; vastlo
pen: vaslgwpd L 299; blijven steken: blïvd stqkd 
L 330; hangen: hand L 271. 

VERLOPEN VAN DE ZAAG 

(N 50,43b; N 53,28a; N 75,118b) 
[Bij het zagen afwijken van de lijn die gevolgd 
moet worden. De zaag gaat afwijken als de tan
den ervan niet goed gezet zijn.] 
verlopen: vdrlqpa L 387; weglopen: wexlüpa K 
317; scheef lopen: K 317; sejflqwpa L 330; uit 
het spoor lopen: Q 71; lopen: Iqwpd L 270,271, 
299, 328, 330, 385,421, Q 15, 18; lüapz L 266; 
luwdpd K 353; löpd L 163, Q 204a; löfd Q 121c; 
de zaag - lep Q 83; geen spoor houden: gë 
spudr hagd Q 83; scheef zagen: sejf >zqgd L 417; 
tegen wringen: tëgdvrend K 317. 

RUWHEID OP GEZAAGD HOUT 

(N 50,92; N 53,29b) 
[De ruwe vezels op een gezaagd (en nog niet 
geschaafd) stuk hout. De ruwheid kan ontstaan, 
wanneer de tanden van het zaagblad niet goed 
afgesteld zijn.] 
haar: hqr L 266; hawr K 317; braam: brqm L 
330. 

RUW, GEZEGD VAN GEZAAGD HOUT 

(N 53,29b) 
[De ruwheid van het oppervlak van gezaagd hout 
wordt veroorzaakt door de al dan niet slecht 
afgestelde zaagtanden van het zaagblad. 
Wanneer een plank onvoldoende diep uitge
schaafd was, zei men in Bilzen (Q 83): de zeeg 
staat nog derin (ds zqx stët nqx trgn).] 
rouw: rqw L 271; row L 163; ruw: ruw Q 18; 
r'ü L 299; bruut: br0t L 421; grof: gröfK 353; 
slecht: slqx L 387; zuur: zür Q 71. 

SPLINTEREN 

(N 55, 193; monogr.) 
[Gezegd van hout wanneer dit splinters afgeeft. 
Zie ook het volgende lemma.] 
splinteren: splentdrd Q 83; splentjdrd L 387; 
splenktdra Q 121,121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
splinsteren: splenstdrd K 353. 

HOUTSPLINTER (zie kaart) 

(N 55, 188a-b; RND 6; L monogr.; monogr.) 
[Afgesprongen of afgeslagen klein stukje hout.] 
splinter: splentar K 353, L 209, 210, 214, 214a, 
216,250,265,266,267,269,271,282,312,313, 
314,316,353,354,355,364,369,372,381,382, 
423, P 47, 48, 50, 171, 176, 219 (minder gebr. 
dan spalk(je) hout), Q 3, 7, 9, 12, 83, 161, 162, 
183;sp/é>.rcf<?rP52,58,Q71, lil; spie9Mar Q 1, 
14, 15; splex.ntdr P 223; splëntdr L 115, 192a, 
217, 245, 240, 246a, 246b, 246c, 247, 249, 268, 
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HOUTSPLINTER 

• slinster 
• spalk(je) 
• splinster 
* splinter 
• split 

Q 10, 178, 199; splëdntdrh 159a, 163, 164, 192, 
213, 215, 215a, 246, 286; splërntdr P 184; 
splë.ntdr Q 88, 171, 172, 179, 188, 200; 
splër.ntar P 120; splentdr K 278; splërntdr K 
278a; splentjdr L 288, 288a, 289, 292, 319, 320, 
368, 371, 374, 375, 377, 415, 420, 421, 425; 
splëntsdr L 360; splenjtpr L 324; splentjsdr L 
317; splentdr P 176, 181, 182, 183; splintdr P 
107a, 113, 115, 197, 218 (minder gebr. dan 
spalk(je) hout), Q 80, 89, 95, 180, 181, 241; 
spli.ntdr Q 154; splïntdr Q 93; splinjtdr Q 2; 
spl0ntdr Q 158; splentdr L 265c, 270, 291, 297, 
298,329,385,387,428,Q19,20,21,30,32,33, 
36, 38, 39, 98, 99, 101, 102, 103, 111, 112, 116, 
117, 117a, 119, 192, 201, 203, 204, 206, 211, 
222; spledntdr L 300, 386, Q 205; splentdr Q 
105, 196, 200; splë.ntdr Q 247a, 253, 263; 
splë9ntdrQ 193; splïntdr Q 198; splqjntdr Q 113; 
splqrjntdr Q 284; splqjnktdr Q 118; splentjdr L 
293, 294, 318, 325, 331, 376, 387, 432, 434, Q 
35; splerjktdr Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; splë.nktdr Q 259; splintertje: splentdrkd Q 
83; splenjkdrkd L 387; splinster: splenstdr K 
353, L 352, 356, 364, 413, 414, 416, P 47, 55, 

176; sple.nstdr P 51, 57, 119, Q 86; sple9nstdr L 
416; splernstdr Q 5; sple.nstdr Q 71, 74, 91; 
splenstdr K 314, 361; splëinstdr K 315, 317, 
318, 357; splëxstdr K 317a; splërstdr K 358; 
splëstdr K 316, 359, 360; sple.njstdr Q 75; 
splenstjdr L 319; splenstdr P 45; splir.nstdr Q 78; 
splinstdr L 417, P 44, 46, Q 83; splinstdr Q 72, 
77; splinstdr P 195; splimstdr Q 156; sple.nsdr 
P 188; splunsdr Q 82; splinstertje: splenstdrkd 
K 353; splint: spWnt P 177; slinster: slërntsdr 
Q 163; slenstdr Q 78, 167; slë.nstdr P 222; 
slinstdr Q 160, 162; sli.nstdr Q 168a; slï.nstdr Q 
166; slfnstdr Q 161; slinter: slërntdr Q 163; 
splitter (d.): lp/eter Q 249,251,253; split: s/?/é?r 
Q 251, 253, 259; sple.t Q 254, 255, 260, 278, 
279; spalk: spalk P 172, 174, 186; spalk hout: 
spaldk hot P 218; spalkje: spaldkskd P 172, 174; 
spalk je hout: spalkska hot P 219; spelkskd hot P 
218; spaldkskdn hat P 211; sxahpkd ho±dt P 175; 
spelter: speJtdr L 368; taup: tgwp Q 18; stuk
je hout: st0kskd hg±dt P 212; st0kskdn hgdt P 
214; stuk hout: st$k hot P 227; st$k hgwt P 211. 
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ZAAGSEL 

(N 38,10; N 50, 91a; N 53, 29a; monogr.) 
[Het poedervormig houtafval dat bij het zagen 
ontstaat.] 
zaagsel: zaxsal L 159a, 163,217,269,291,295; 
zeegsel: zëxsdl L 294, Q 95, 98; zqxsdl L 318b, 
320a, 321, 330, 360, 374, 381, 387, 432, Q 18, 
30, 198a; zë-xsdl Q 117a; zfxsdl Q 113, 118; 
zidxsdl Q 1, 2; zaagmeel: zaxmql L 163, 209, 
210,211,212a,216,216a, 244a, 245a, 265,269, 
269b, 270, 271, 295, 299; zaxmq.l L 266, 290; 
zeegmeel: zëxmël P 218, Q 71,95; zqx- L 382, Q 
112a, 197,222; zëxmëH P 219; zëdx- Q 39,112b, 
117, 118; zëxmël L 271, 288a, 289, 292, 321, 
322a, 325, 328, 331, 358, 360, 363, 364, 366, 
367,368,371,374,377,387,415,416,422,427, 
429,432, Q 3, 13 ,15 ,16 ,20 ,21 ,22 ,30 ,35 ,38 , 
77,83,86,97,98,99*,111,0112,192,193,198, 
203, 204a, 247; z'ëx- L 330; zsx- L 318b; zfx-
Q 18; z "ëxm ël L 329; zerxmërl Q 9; zëdxmëdl L 
413, Q 113, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 
202,204a; zfxm^Z L 420; zëxmël L 333; zfxmfl 
Q 1; zidxmidl Q 1; ziexmiel L 414; zagenmeel: 
zagdmël K 314, L 353; zggd- K 353; zögd- K 
318; zagdmël Q 88; zegenmeel: zëgdmël P 176; 
zidgdmidl Q 2; snitsmeel: snitsmëdl Q 121,121a, 
121b,121c, 121d, 121e. 

ZAAGSPAAN 

(N 50, 91b; monogr.) 
[Stukje hout dat aan het uiteinde van een plank 
of balk blijft hangen, nadat die dwars op de hout
vezelrichting is doorgezaagd.] 
spaan: spqn L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
speen: spën L 385, Q 15; spfn L 423; spidn Q 
259; spejn Q 83; splfn Q 284; vezel: vëzdl L 
266; schalm: sxalm L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; braam: brom Q 71. 

Schaaf 

Algemeen en varia 

SCHAAF 

(N 53, 53; S 30; monogr.) 
[Werktuig, bestaande uit een houten blok waarin 
een beitel in schuine stand zodanig is bevestigd, 
dat het snijvlak ervan aan de onderzijde enigs
zins uitsteekt. De schaaf wordt gebruikt om hout 
vlak te maken of om er een bepaalde vorm aan te 
geven.] 
houtschaaf: hgltsxaf L 271; hgwtsdf Q 18; 
schaaf: sxafL 163,164,191,209,210,211,213, 
215, 215a, 216, 217, 245, 246, 246a, 248, 249, 

250, 266, 267, 268, 269, 271, 288, 289, Q 2; sof 
L 270, 290, 291, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 
318b, 320, 321, 323, 325, 327, 328, 330, 331, 
333,374,377,378,379,380,381,382,385,387, 
425, 426, 427, 429, 430, 431, 432, 434a, Q 14, 
15,16,18,20,22,27,29,30,32,32a,33,35,71, 
96a, 97, 98, 99, 101, 102, 103, 104a, 105, 110, 
111, 113, 116, 117b, 118, 121c, 196, 202, 203, 
204a, 207, 208, 284; 8'af L 329, 424, Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; sxgfK 317, 353, 
L244b, Q 1; sxgJP 213; sxgrf Q 1; sqfQ 83,95, 
162, 187, 198; sxöf K 318; sxff L 287, 288, 
288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318c; hobel (d.): hobdl Q 117b; hubdl Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 284. 

SCHAVEN 

(N 53, 90; monogr.) 
[In het algemeen het hout bewerken met een 
schaaf.] 
schaven: sxdvd L 163,271,286, Q 2; sa.vd Q 20; 
Mvd L 270, 299, 318b, 328, 330,381,385,387, 
Q 15, 18, 121c, 204a, 284; savd L 329, 424; 
sxgvd K 317, 353; sxg-rVd Q 1; sgvd Q 3, 83, 95; 
sxövd K 318; hobeln (d.): hobdld Q 20; hubdld L 
271, Q 121,121a, 121b, 121c, 121d,121e, 284. 

SCHAVER 

(N 55,175a) 
[De man die de schaaf of de schaafmachine 
bedient.] 
schaver: sdvdr L 387, Q 18; sqvdr Q 83; uitho-
beler: üshubdhr Q 121c; machinale houtbe
werker: masinald hgwUbdwerkdr L 163. 

SCHAAFSTREEK 

(N53,121) 
[Een strijkende beweging met de schaaf over het 
hout.] 
schaafstreek: sxdfstrek L 271; sdf- L 421; 
safstrëk L 328, 330, 387; schavenstreek: 
sdvdstrëk L 270,330; hobelstreek: hubdlstrex Q 
121c; streek: strek K 317, L 163, Q 18; strek L 
299; strik Q 204a. 

SCHAAFAFVAL (zie kaart) 

(N 53,124; N 55, 189; L 42,17; monogr.) 
[Het afval dat bij het schaven ontstaat. 
Zie ook Limburgs Idioticon, pag. 222 s.v. schêf 
sel, „schavelingen, krollen".] 
schaafsel: sxdfsdl L 282, 316; sdfsdl L 318b, 
330,360,366,368,372,387,421, Q 9; sxqfsdl Q 
1; sqfsdl L 422, Q 90; sëfsdl L 328, 372, 419, 
424; schaafselen: sdfsdh L 368, 415; sëfsdh L 
372; schaaflingen: sxawxlirjd P 50; schavelin
gen: sxavdlerjd L 314; sxdvdlerjd P 56, 58, 211 
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SCHAAFAFVAL 

• (-)krollen 
O (-)krullen 
^ (-)spenen 
A schaafsel 
• schavelen 
A schaveling(en) 

(enk. sxavdlerjk), Q 2; skavaleijd P 219; 
sxadvdlir]d P 120; sxqvdlend P 121, 177, 178, 
188, 189, Q 1, 2; sxg9V9lerj3 P 213; sxgvalina P 
176; sxqvdlerjd Q 1; skqvdlend P 184; sxó^valirjd 
P 195; savdlefjd L421,422; sqvdlend Q 3,71,78, 
79a, 83, 84, 167, 179; sgvdlerjdn Q 79; sgvdlenn 
Q 71; 5 f v a / e ^ L 329,330,372; szvdlend Q 162, 
163; de volgende opgaven zijn enkelvoud: 
sxdfdlenkP 4%; sxgvdlerj K 318, P 174; sxafdlin P 
210a; skafdlin P 210a; schavelen: sfvafo L 328, 
385, 387; schaafspenen: safspïna Q 88; 
sdfspfnd Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
sdfspijd Q 15; sgfspln Q 95; sdfspfn Q 18; 
sdfspfn Q 101; sd(f)sp 'ën Q 20; schaafsspenen: 
sdfsspfn Q 113; Ms- Q 113; sgsspfn Q 96; 
hobelspenen: hubdlspfm Q 121c; krulspenen: 
krflspfn Q 113; spenen: sp^/w Q 204a; sp In Q 
95; spidn Q 12; lp 'ën Q 20; schaafspeensel: 
sdfspfnsdl Q 18; schaafkrollen: sxdfkrgh L 
355; M / - L 317, 364; schaafskrollen: 
sxdfskrghn L 316; houtkrollen: hdtkrgh K 318; 
krollen: krghn L 282,286, 312, 316, 355; krgh 
K 278,317,353, L 270,312,314,352, 355,358, 
360, 360a, 363, 364, 366, 367, 368, 413, 414, 

415, 416, 423; krullen: kr0h L 299, 387; kr0b 
L 163,271; kuisen: kus? Q 284. 

DEURSCHAAFBOK 

(N53,213) 
[Houten of metalen steun waarin grote, vlakke 
werkstukken zoals deuren, rechtop kunnen wor
den gezet, zodat ook de smalle zijden ervan 
bewerkt kunnen worden. Zie ook afb. 30.] 

Afb. 30. deurschaafblok 

deurenbok: d0rabgk Q 15; d0rdbuk L 385; 
schaaf bok: sdf<buk L 330; schavenbok: 
sxdvdbok L 163; deurslede: d0rslej L 299; 
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schaafslede: safslej Q 18; slede:L 387; deurslit: 
dyrslit Q 121c; inschaafblok: esdfblgk Q 204a; 
deurklem: dgrklem L 328; deurenlade: d0rdlaj 
L 330; schaafhulpstuk: sxdfhglpst^k L 271; 
placementsbank: plasdments<bayk K 317. 

Onderdelen van de schaaf 

SCHAAFBLOK 

(N 53, 54c; monogr.) 
[Het min of meer rechthoekige blok van de hout
schaaf waarin de schaafbeitel met een spie wordt 
vastgezet. Zie ook afb. 31a.] 

Afb. 31. houtschaaf: 
a. schaafblok; b. schaafzool; 
c. schaafbeitel; d. keerbeitel; 

e. schaafspie; f. slagknop; g. schaarbek; 
h. beitelgleuf 

schaafblok: safblgk L 387; sxqf<- K 317; sgf<-
Q 95; blok: blgk L 299, 330, 385, Q 15, 83, 
204a; beitelhouder: bejtalhgwar L 421; voor-
greep: v0rgrëp L 271. 

SCHAAFZOOL 

(N 53, 54a; monogr.) 
[De onderzijde van een houtschaaf. Afhankelijk 
van het soort schaaf en de werkzaamheden die 
ermee moeten worden uitgevoerd, is de zool 
vlak, bol, hol of geprofileerd. Zie ook afb. 31b.] 
zool: zöl K 317, L 421; zql L 270,271,299,328, 
330, 385, 387, Q 15, 204a; zgal Q 18; onder
kant: gnddrkant Q 83; orjdrkantj L 330; platte 
kant: platd kant Q 71. 

NEUS VAN EEN SCHAAF 

(N 53,54j) 
[Het voorvlak of voorste gedeelte van een schaaf.] 
voorstuk: v0drst0k L 421; v0rst0k L 330; voor
kant: v0rkantj L 330; voorgreep: v0rgrëp L 271. 

HIEL VAN EEN SCHAAF 

(N 53,54i) 
[Het achtervlak of achterste gedeelte van een 
schaaf.] 
achterstuk: axtdrstók L 421; achtergreep: 
axtdrgrëp L 271. 

SCHAAFBEITEL 

(N 53, 54f; monogr.) 
[De snijdende beitel van de houtschaaf, die met 
een spie in het schaafblok vastgeklemd zit en een 
beetje uitsteekt buiten de schaafzool. Zie ook 
afb. 31c. Veel schaafbeitels zijn aan de bovenzij
de verbonden met een keerbeitel. Zie ook het 
volgende lemma.] 
schaafbeitel: sxafbejtalLlll; sajv-L 270,299, 
385,387,421,424, Q 15; sqf<- Q 83; safbëtdl Q 
204a; safbësdl Q 121c; snijbeitel: snibejtdl L 
328,330; snï- Q 18; beitel: bejtal L 299; schaaf-
mes: sxqfmes K 353; sxqfmes K 317; hobelmes: 
hubdlmets Q 121,121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
schaafijzer: sxqdfëdzdr P 213; snede: snëj L 
330. 

KEERBEITEL 

(N G, 35c; N 53, 54g; monogr.) 
[De bovenste, niet snijdende beitel van sommige 
houtschaven die boven op de schaafbeitel beves
tigd is. Zie ook afb. 3ld. 
De keerbeitel voorkomt dat er bij het schaven 
houtvezels uit het hout worden getrokken. 
Daarom wordt de keerbeitel zo dicht mogelijk 
tegen de snede van de schaafbeitel geplaatst.] 
keerbeitel: këdrbejtdl L 381; kër- L 387; kqr- L 
382; Wr- K 317, L 270; kir- L 299; kjïr- Q 15; 
kej{d)rbidtdl Q 83; kVrbë.Hdl Q 1; dekbeitel: 
dehbejtdl L 270, 271, 294, 299, 328, 330, 385, 
426, Q 15, 18, 27, 95; d0k<- L 294; dehbëtal Q 
33, 119, 121c, 204a; opdekbeitel: gp<dek<bejtdl 
L 434; oplegbeitel: opleqbejtdl Q 111; gpleq- Q 
19b; opzetbeitel: op>zet<bejtdl L 289; stelbeitel: 
stelbejtal L 382; tegenbeitel: tëgdbejtdl L 421; 
tërjd- L 424; të.gdbë.tdl Q 2; të.gdbë.dtdl Q 1; 
tegenijzer: tfjgdnfzdr P 213; bovenmes: 
bövdmes K 353; contermes: köntdrmes K 353. 

SCHAAFSPIE 

(N 53,54h; monogr.) 
[De houten spie waarmee schaafbeitel en keer
beitel in het houten schaafblok worden vastge
klemd. Zie ook afb. 31e.] 
spie/spij: spej K 317; spi K 317, L 163,271,421; 
spïK 353, Q 83; spi L 330, 385; spij L 328, 330, 
387; kijl: kil L 270, Q 121c, 204a; kil Q 15, 18; 
wig: wex L 299; cale (fr.): k 'al L 424; kal L 421; 
spanblok: spanblgk Q 71; sleutel: slydtdl L 387. 
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SLAGKNOP 

(N 53,54e) 
[De hardhouten of ijzeren knop op sommige 
schaven die dient om de schaafbeitel en keerbei-
tel fijner af te stellen en de schaafspie los te 
slaan. Zie ook afb. 31f.] 
stelknop: stelknup L 330; knop: knop Q 15; 
knup Q 204a; slagpin: sldxpen3 L 385; pin: pen 
L 299; slagkap: sldxkap L 421; steltopje: 
steltjgpkd K 317; topje: tjopkd K 317; beitellos-
ser: bejtallqsar L 271; spanijzer: spanejzar Q 
71; stelschaaf: stelsxdf L 163. 

SCHAAFBEK 

(N53,54d) 
[De opening in het schaafblok waarin de schaaf 
en de keerbeitel met een spie zijn vastgezet en 
waardoor de schaafkrullen naar boven komen. 
Onderaan vernauwt de schaarbek zich tot een 
gleuf, waar de schaafbeitel doorheen steekt. Zie 
ook afb. 31g.] 
gat: gat L 385, Q 15; gat K 317; wijde kant: 
wïja kantj L 330. 

SPOUWGAT 

(N 53,54b+54d) 
[Het gedeelte van de schaarbek waardoor de 
schaafkrullen naar boven komen.] 
speenopening: spiangpanen Q 204a; losgat: 
lqs>gdt L 271; afvoer: df>v0r L 328. 

BEITELGLEUF 

(N 53,54b) 
[De gleufvormige opening onder aan het schaaf
blok waar de schaafbeitel doorheen steekt. Zie 
ook afb. 31h.] 
gleuf: gl0fK 317, L 330; beitelsleuf: bejtalsl0f 
L 330, 387; sleuf: sl0fL 271; beitelopening: L 
421; beitelkot: bëtdlküt Q 71; kot om de beitel: 
küt< qm da bëtal Q 71; gat in de zool: gdt< en a 
zql L 330; gat: gdt Q 15; kot: küt Q 83; bek: bek 
L 385; bekwijdte: bekwïjda Q 121c. 

HANDVAT VAN DE SCHAAF 

(N 53,55a) 
[Het handvat dat, vooral bij langere houtschaven 
zoals de reischaaf, boven op het schaafblok 
bevestigd is. Zie ook afb. 35.] 
handvat: hanhvat L 271, 421; hanh- L 163, Q 
204a; hanh- K 353; hantj>- L 299, 330; hand: 
hant K 317; handhaaf: (h)antaf Q 83; hand
greep: hantpgrëp L 299; harjkjref Q 121c; 
greep: grëp K 317, L 270, 387; knop: knup L 
270. 

HOORN VAN DE SCHAAF 

(N 53,55b; monogr.) 
[Het overeind staande steel- of lmopvormige uit
steeksel aan het vooreinde van sommige hout
schaven waarop de linkerhand gelegd wordt tij
dens het schaven. De hoorn dient om de schaaf 
preciezer te richten en om er beter op te kunnen 
drukken. Zie ook afb. 33.] 
hoorn: hqra L 271, 299; hgra L 387; öV / i L 
424; h0r Q 204a; top: tjqp K 317; handknop: 
harjkknqp Q 121c; spon: spon Q 83. 

Soorten schaven 

BLOKSCHAAF 

(N 53, 54; N G, 35a; monogr.) 
[In het algemeen een korte schaaf, met of zonder 
keerbeitel, die bestaat uit een rechthoekig 
schaafblok met een rechte zool. Zie ook afb. 32. 
Houtbewerkers gebruiken twee soorten blok
schaven: de ruwe blokschaaf en de fijne blok
schaaf. Zie ook deze twee lemmata.] 

Afb. 32. blokschaaf 

blokschaaf: Q 1; blqksxdf L 163, 271, 289; 
blqksdfh 270, 294, 299, 318b, 328, 330, 385, 
387, 421, 426, Q 15, 18, 71, 119, 204a; blqksd.f 
Q 20; blqksafL 329; blqksqfh 294; blqksxqfK 
317, 353; blqksqf Q 83, 193; gerfschaaf: 
gerafsxaf L 271; gerafsaf L 270, 329, 382; 
ggrfsa.fQ 20; vuistschaaf: vüstsafL 421; vüs-
Q 19b, 111; vqws- Q 71; handschaaf: hantsqfQ 
95; schaaf: saf L 381; zool: zqal Q 121c; zual Q 
83. 

RUWE BLOKSCHAAF 

(N 53, 56; monogr.) 
[Blokschaaf zonder keerbeitel, die wordt 
gebruikt om stukken hout ruw af te schaven. 
Ruw schaaf werk werd in Herten (L 330), Stein 
(Q 15), Geulle (Q 18), Bilzen (Q 83) en 
Mechelen (Q 204a) met de voorloper gedaan. 
Zie ook het lemma VOORLOPER.] 

rouwschaaf: rqwsxdf L 271; ruwsdf L 387; 
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rouwe schaaf: r'ü MfL 299; rouwblokschaaf: 
rgwblgksdf Q 121c; rouwe blokschaaf: rgwd 
blgksxafL 271; ruw blgksdfL 330; gerfschaaf: 
gerfsdf L 385; gerfsdf Q 20; boerenschaaf: 
bürasxqfK 317; voorwerker: vyrwerkar L 387; 
korte voorloper: kgrtd v0rlojpdr L 270; schrob
ber: sxr0bdr L 163; hobel (d.): hubdl L 271; rib
beltjesbeitel: r0bdlkds<bejtdl L 330. 

SCHAVEN MET DE RUWE BLOKSCHAAF 

(N 53,91) 
[Hout ruwweg voorschaven door middel van een 
ruwe blokschaaf zonder keerbeitel. Om het hout 
glad af te werken wordt het daarna nog met de 
fijne blokschaaf bewerkt. Zie ook de volgende 
twee lemmata.] 
rouwschaven: rgwsxavd L 271; row- L 163; 
röwsavd Q 204a; >ww- L 328, 330; ru- Q 18; 
rgwsqvd Q 83; rouw ophobeln: rgw ophubah Q 
121c; voorschaven: v0rsavd L 385; v0rsxgvd K 
317. 

FIJNE BLOKSCHAAF 

(N 53,57; monogr.) 
[Blokschaaf met dubbele beitel die wordt 
gebruikt om het hout zeer glad af te schaven.] 
poetsschaaf: putssxafL 163; putssdfL 330, Q 
33, 111, 204a; pots- L 434; potssa.f Q 20; 
potssdfQ 27; oppoetsschaaf: gpputssdf L 421; 
poetsbeitel: pgts<bejtal Q 18; kortschaaf: 
kgrtsdfL 424; kgtsqfQ 83; slichtschaaf: slexsdf 
Q 15; slichthobel: slexhubdl Q 121c; fijne 
schaaf: fin sdfL 299; gerfschaaf: gerfsdf L 385; 
gerdfsqf Q 95; blokschaaf met dekbeitel: 
blgksaf met< dehbejtdl Q 204a; blokschaaf: 
[blokschaaf] K 317, 353, L 270, 330, 387, Q 15. 

SCHAVEN MET DE FIJNE BLOKSCHAAF 

(N53,96) 
[Hout schaven met de fijne blokschaaf.] 
opschaven: opsxdvd L 163; gpsavd L 299, 328, 
Q 18; gpsxgvd K 317; gpsgvd Q 83; zuiver scha
ven: zïvdr sqvd Q 83; oppoetsen: gpputsd L 328, 
387; oppotsd Q 121c, 204a; gppots? L 421; ver-
poetsen: vdrputs? L 271; poetsen: putsd L 330; 
scheren: sqrd L 330. 

BLOKSCHAAF MET HOORN 

(N 53, 58; monogr.) 
[Houten blokschaaf, waarbij vooraan op het 
schaafblok een hoorn bevestigd is. Zie ook afb. 
33.] 
hoornschaaf: höransdf L 421; hörn- L 328; 
hoorn: hgn L 163; duitse blokschaaf: d0tsd 
blgksxgfK 353; duitse schaaf: d0tsd sxöfK 311; 
hobelschaaf: hübdlsdf L 330; poetshobel: 

Afb. 33. blokschaaf met hoorn 

putshöbdl L 421; putshubdl Q 121c; hobel (d.): 
hubdl Q 204a; poetsschaaf: putssxdf L 271; 
kortschaaf: kgtsxgfP 213; kgtsqfQ 83; gerf
schaaf: gerdfs 'af L 329; meubelmakersschaaf: 
mfljbdlmqkdrssdf L 330; vuistschaaf: [vuist-
schaaf] Q 71; blokschaaf: [blokschaaf] L 270. 

TANDSCHAAF 

(N 53, 59a; N G, 39; monogr.) 
[Soort kleine blokschaaf met loodrecht geplaats
te tandschaafbeitel die gebruikt wordt om een te 
lijmen oppervlak ruw te maken zodat de lijm 
beter kan hechten. Zie ook afb. 34 en de twee 
volgende lemmata.] 

Afb. 34. landschaaf 

tandschaaf: tantsxafh 163; tantsdf L 421, 434, 
Q 19b, 33, 204a; tantj- L 294, 299, 330, 381, 
387; ta.ntj- L 318b; tank- L 270; tantsdf L 294; 
tantsxqf K 353; tantsqf Q 83; tandenschaaf: 
terjsdf Q 119; tansxqf K 353; tandhobel: 
tsankhubdl Q 121c; kartelschaaf: kartdlsdf L 
328; verlijmschaaf: vdrlqmsxqf K 317; lijm-
schaaf: lïmsaf L 382, Q 119; Iqmsxqf K 317; 
schrabschaaf: srapsdf L 270; rouwschaaf: 
rgwsxdf L 271; rowsdf Q 119; röw- Q 204a; 
ru(w)-Q 15; rgwsgfQ 83. 

TANDSCHAAFBEITEL 

(N 53,59b) 
[De schaafbeitel van een tandschaaf die aan de 
onderzijde voorzien is van fijne tandjes.] 
tandschaafbeitel: tantjsafbejtal L 330; tand-
beitel: tanubejtdl L 421; tant<- L 163; tantj<- L 
387; tarjh-L 270; tanhbëtdl Q 204a; tsanhbësdl 
Q 121c; kartelbeitel: kamlbejtal L 328; rouw-
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beitel: rgwbejtdl L 271; rgwbidtdl Q 83; schaaf
beitel: safbqjtdl Q 18; schavenbeitel: savdbejtdl 
L330. 

SCHAVEN MET DE TANDSCHAAF 

(N 53,97) 
[Te lijmen houtoppervlakken met behulp van een 
tandschaaf van fijne ribbeltjes voorzien. Op deze 
wijze ontstaat een betere lijmhechting.] 
voortanden: v$rtdndd L 163; tanden: tand Q 
83; ruwen: rywd K 317, L 421; oprouwen: 
oprgwd Q 121c; rouwen: rgwd L 271; rüwd L 
299, 330; rouwschaven: rgwsgvd Q 83; rouw 
maken: röw mdkd Q 204a; ruw ~ L 330, 387; 
grof maken: grgf mgkd K 317; inkretsen: 
enkretsd K 317. 

VOORLOPER 

(N 53, 60; N G, 34a-b; monogr.) 
[Zware, 45 tot 60 cm lange schaaf met of zonder 
keerbeitel en met een handvat, die wordt 
gebruikt om grote stukken hout ruw te bewerken. 
Zie ook afb. 35. 
In Herten (L 330) werd als voorloper een reischaaf 
gebruikt waarin geen keerbeitel was bevestigd.] 
voorloper: L 421; v0rrlg±wpdr Q 162; 

Afb. 35. voorloper 

v0rluwdpar K 353; v0{r)lüdpdr K 317; v0rlydpdr 
L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
vqrigjpar L 294; v0rr- Q 162; v0r- L 270, 271, 
288, 288a, 289, 289*, 294, 299, 329, 330, 381, 
382, 385, 426, 434, Q 15, 18, 19b, 20, 27, 95, 
101; v0dr- L 424; v0r- L 328; vyr- L 387; vy3r-
Q 111; vyr\0pdr Q 204a; v0dr- Q 33; vyr- Q 
119; vyrl0fdr Q 121c; vë.rlïpdr Q 2; vidriëpdr Q 
83; voegschaaf: vïfxskgdf P 213; roffelschaaf: 
rofdlsd.f Q 20; rufdlsaf Q 113; roffel: rufdl L 
270, Q 113; lange schaaf: lay sdfQ 27. 

SCHAVEN MET DE VOORLOPER 

(N 53,92; monogr.) 
[Hout ruw afschaven met de voorloper.] 
voorlopen: v0rlöpd K 317; v^rlgwpd L 328; 
voorloperen: L 421; voorschaven: v0rsavd L 
330; grof schaven: grgf savd L 330; schaven 
met de voorloper: sxavd met >dd v0rlgjpdr L 
271; met de voorloper derover gaan: met >da 
v0rl0jpdr dr0vdr ggn L 385; met >dd vidriëpdr 

tridVdr ggn Q 83; met >ddr vyrl0pdr ddr0vdr gg Q 
204a; het rouwe vortschrobben: dt rgwd vut-
srubd Q 121c; roffelen: rofdld Q 20. 

REISCHAAF 

(N 53, 61; N E, 35a; N G, 35b; monogr.) 
[Zware, lange schaaf met dubbele beitel, waar
mee reeds grof bewerkt hout zuiver glad en recht 
wordt geschaafd. Het schaafblok van een rei
schaaf is ongeveer 70 tot 80 cm lang, 7 cm breed 
en 7 cm hoog. Zie ook afb. 36. 
De reischaaf wordt door verschillende houtbe
werkers gebruikt. De kuiper schaaft er bijvoor
beeld de bovenkant van de duigen van een vat 
mee glad.] 

Afb. 36. reischaaf 

reischaaf: Q 1; rejsxdfL 163; rëj- L 209, 210, 
211,212a, 216,216a, 244a, 245a; rë- Q 2; rij- L 
271; rïsdfQ 20; rejsdfL 328,424,434, Q 204a; 
r'ej- Q 119; re- Q 19b; rëj- L 270, Q 204a; ri-
L 385, Q 15; ri- L 294, 299, 330, 381, 382,426, 
Q 18, 33; rij- L 318b, 328, 329, 330, 387, Q 15, 
111; r'ijs'äf L 329; rïsqf L 294; rqsxgf K 317, 
353; rejsqfQ 95; ry- Q 193; raj- Q 162; räj- Q 
83; rejx- Q 95; langschaaf: laysqfQ 193; lang-
hobel: larjkhubdl Q 121c; rechtschaaf: rexsxäf 
L 289; rextsdfh 381; rë.x(t)- L 290; rex- Q 27; 
vlakschaaf: vlaksdfL 421; poetsschaaf: p0tssaf 
Q 19b; bandschaaf: ba.ntsxgfQ 1. 

REIEN, VLAKSCHAVEN 

(N 53, 93; N 53, 102; N 53,107) 
[Hout vlakschaven met de reischaaf.] 
reien: rejd L 163; rijd L 271; rijd L 328; afreien: 
afrijd L 299; zuiver reien: zyvdr rijd L 385; rei-
schaven: rijsdvd L 328; rdjsgvd Q 83; africhten: 
äfrextd Q 121c; vlakschaven: vlaksävd L 299, 
330,421, Q 18; vlaksxgvd K 353; vlaksqvd Q 83; 
uitvlakken: ühvlakd L 387; vlakken: vlakd L 
163, 271, 299, 328, 330, 387, Q 15, 18, 121c, 
204a; vläkd L 330; vlakmaken: vlakmäkd L 328; 
platschaven: platsxgvd K 353; gelijkschaven: 
gdlejk sgvd Q 83; snak hobeln (d.): snak hubdld 
Q 121c; rechtschaven: rexsävd L 421; haaks 
schaven: hudks sgvd Q 83; van scheluwte scha
ven: van sxdlywta sxgvd K 317; scheel schaven: 
sxql sxävd L 163; van windscheef schaven: van 
wentsejfsävd L 421; van windscheefte schaven: 
van wenjtsejfdd sävd L 385, Q 15; platsteken: 
platstëkd K 317. 
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STRIJKSCHAAF, STRIJKBLOK 

(N 53,62) 
[Blokschaaf, iets korter dan de reischaaf, maar 
van dezelfde constructie en voor hetzelfde werk 
gebruikt, namelijk het fijnschaven van hout dat 
al ruw is bewerkt met de voorloper of met de 
ruwe blokschaaf. 
Volgens de respondent uit Venlo (L 271) was de 
strijkschaaf gelijk aan de reischaaf en werd hij 
gebruikt met de beitel in verticale stand om bij
voorbeeld de smalle kanten van planken haaks te 
schaven zodat ze vervolgens tegen elkaar kon
den worden gelijmd.] 
strijkschaaf: striksxdf L 163, 271; strijkhobel: 
strïxhubdl Q 121c. 

BOOGSCHAAF MET BOLLE ZOOL 

(N 53, 80a; N G, 36a; N E, 35) 
[Een blokschaaf waarvan de zool in de lengte 
gebogen is en die dient om iets holrond uit te 
schaven. Zie ook afb. 37. 
De boogschaaf met bolle zool wordt door ver
schillende houtbewerkers gebruikt. De kuiper 
werkt er bijvoorbeeld de holle binnenkant en 
binnenrand van vaten mee af en de wagenmaker 
schaaft er de holle binnenkant van velgsegmen
ten mee. Het eerste lid in de woordtypen velger-
schaaf (Q 119) en vellingschaaf (Q 111) ver
wijst daar naar.] 

Afb. 37. boogschaaf met bolle zool 

boogschaaf: böxsxgf K 353; bgxsdf L 330, Q 
204a; budxsqfQ 83; toogschaaf: töxsxafh 271; 
rondschaaf: ronjts'df L 329; ronjtsaf L 294; 
rontj- L 387; ronde schaaf: ron sdfQ 111; rgnj 
~ Q 19b; ron sqfQ 95; ronde blokschaaf: ron 
blgksdf Q 121c; kromschaaf: Q 74; wrong-
schaaf: vrgrjsdfL 328; holschaaf: hglsdfh 270, 
381,434, Q 33, 204a; hgl- L 270; holle schaaf: 
hgld sdfh 426; bootschaaf: bötsxdfL 289; boot
je: bftj9 L 382, 421; bw0tjd Q 15; byHjd L 270, 
328; scheepje: sëpkd L 294; wiegje: wïxska K 
317; tuimelaar: tgwmalejar K 353; velger-
schaaf: velgarsdfQ 119; vellingschaaf: velen sdf 
L387; velen- Q 111. 

BOOGSCHAAF MET HOLLE ZOOL 

(N G, 36b) 
[Blokschaaf met een in de lengte holronde zool, 
die dient om iets bolrond uit te schaven. 
De wagenmaker gebruikt de boogschaaf met 
holle zool onder meer om de bolle buitenkant 
van velgsegmenten te schaven.] 
bolschaaf: bglsdf L 270, 381, Q 33, 204a; bgl-
L 270; rondschaaf: rgnj sdf Q 19b; buitenboot
je: bütdb0tjd L 382; averechtse tuimelaar: 
ëvdreksd tgwmalejdr K 353; velgerschaaf: 
velg9rsdfQ 119; vellingschaaf: velen sdf Q 111. 

BOSSINGSCHAAF 

(N 53,72; monogr.) 
[Blokschaaf met verstelbare breedte- en diepte
geleider die gebruikt wordt om schuine kanten te 
schaven aan panelen van deuren, kasten, enz. Zie 
ook afb. 38 en het lemma BOSSING in WLD 11.9, 
pag. 121.] 

Afb. 38. bossingschaaf 

bossingschaaf: bgsensxdfh 163, 271; bgsensdf 
L 270, 299; boserj- Q 15; platbandschaaf: 
plaUba.ntsxdf Q 2; plaUbant- L 271; 
plaUbantsaf L 421, Q 18; plat<bantsxgfK 317; 
plat<bantsgfQ 83; bandschaaf: banjtsdfL 385; 
ba.ntj- L 318b; platbaanschaaf: plaPbdnsdf Q 
204a; platbaanhobel: plahbdnhubdl Q 121c. 

SPONNINGSCHAAF 

(N 53, 63a-b; N 53, 64; N 53, 66; N G, 37a; 
monogr.) 
[De smalle schaaf die gebruikt wordt om spon
ningen te steken of te verdiepen. Zie ook afb. 39. 
Er bestaan verschillende uitvoeringen van de 
sponningschaaf. Zo kan de breedte van de zool 
en beitel variëren en is er bij sommige modellen 
een breedte- en eventueel ook een dieptegeleider 
aangebracht. Zie ook het volgende lemma. De 
sponningschaaf zonder geleider wordt doorgaans 
boor schaaf genoemd. Hij wordt gebruikt om 
reeds geschaafde sponningen te vergroten of te 
verdiepen.] 
sponningschaaf: spgnensaf Q 18; spgnerj- L 
299, 328, 330, 387, Q 204a; spunerj- Q 33; 
spgnerjsgf Q 193; sponschaaf: sponsdf L 434; 
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Afb. 39. sponningschaaf 

spundhobel (d.): sponkhubal Q 121c; rabat-
schaaf: Q 1; rabatsxdfL 271; rabatsafh 270, 
328,330,381,382,385,421,426,434,Q15,18, 
19b, 27,111,119, 204a; rabatsafQ 20; rdbatsaf 
L 318b; rabats afL 329; rabatsdfL 294; rabatstf 
L 294; rabatsxqfK 353; rabat- K 317; rabatsqf 
Q 83, 95; rabat- Q 193; glasploeg: gldsplöx Q 
15; boorschaaf: bqrsxdfL 163; börsdfL 421; 
&<?r- L 299, 387; diepteschaaf: dëptasdfQ 18; 
de volgende opgaven zijn benamingen voor een 
lange en zwaar uitgevoerde sponningschaaf die 
vooral wordt gebruikt voor het schaven van 
grote sponningen: sponningreischaaf: sponerj-
rejsxdf L 163; lange sponningschaaf: land 
sponensxaf L 271; grove rabatschaaf: gr of 
rdbatsaf *L 385. 

VERSTELBARE SPONNINGSCHAAF 

(N53, 65; N53,63b) 
[Sponningschaaf met verstelbare geleider(s), 
zodat de breedte en eventueel ook de diepte van 
de te schaven groef geregeld kan worden.] 
verstelbare sponningschaaf: var stelbar d 
sponensxaf h 271; var stelbara spqnerjsdfh 330; 
varstelbdra spqnerjsdf Q 204a; verstelbare 
rabatschaaf: varstelbdra rdbatsaf L 270; 
var stelbar rdbatsaf L 385; verstelbare spund
hobel (d.): varstelbdra sponkhubal Q 121c; 
•egelbare rabatschaaf: rëgalböra rabatsxqf K 

1 7 ; schaaf met verstelbare zool: sdf met 
rstelbara zql L 330; verstelschaaf: varstelsdf 
S; verstelbare schaaf: varstelbdra sdfL 299. 

^iDER VAN DE SPONNINGSCHAAF 

(N 53,63b) 
[De smalle, soms verstelbare lat langs de zool 
van de sponningschaaf, die er voor zorgt dat tij
dens het schaven de juiste breedte wordt aange
houden. 
Soms is er ook aan de zijkant van de sponning
schaaf een blokje aangebracht dat er voor zorgt 
dat tijdens het schaven de juiste diepte wordt 
aangehouden. Het woordtype hoogteguide uit 
Leopoldsburg (K 317) verwijst daarnaar.] 

de volgende opgaven duiden een breedtegeleider 
van een sponningschaaf aan: aanslag: dnsldx L 
299; leider: lejar Q 15; geleider: galejar L 385; 
guide (fr.): git K 317; breedteguide: brijetagit 
K 317; stelzool: stelzql L 271; de volgende 
opgave duidt een dieptegeleider van een spon
ningschaaf aan: hoogteguide: h0xtagit K 317. 

OVERZIJSCHAAF 

(N 53,67) 
[Sponningschaaf zonder geleider(s), waarvan de 
zool en de beitelsnede aan één of aan beide kan
ten breder zijn dan het schaafblok. De overzij-
schaaf wordt gebruikt om reeds geschaafde 
sponningen te verbreden of op te zuiveren. Zie 
ook afb. 40.] 

Afb. 40. overzij schaaf 

overzijschaaf: övarzqjsxqf K 317; 0varzisdf L 
385; kantschaaf: kantsxdfhTll; kantjsdf L299; 
rabatschaaf: [rabatschaaf] L 270, Q 83. 

PLOEGSCHAAF 

(N 53,68a; monogr.) 
[Een set van twee bijeenhorende schaven met 
vaste geleider, die wordt gebruikt om groeven en 
messingen aan planken te schaven. Zie ook afb. 
41. 

Afb. 41. ploegschaaf 

De groefschaaf heeft een smalle beitel om de 
groef te schaven, terwijl de messingschaaf een 
brede beitel heeft met in het midden een inke
ping ter breedte van de groef schaafbeitel. 
Ploegschaven bestaan in verschillende grootten. 
Zie ook de volgende twee lemmata.] 
ploegschaaf: plöxsdfL 328, Q 119; plöxsdfL 
329; ploeg: plqwx Q 20; klikschaaf: kleksaf L 
318b, 421; kliksxdfQ 2; kleksxqva (mv.) K 317; 
groef-en-veerschaaf: gröfenvqrsdf L 385; 
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groef-en-messingschaaf: gruf enmeserjsaf L 
299; planeherschaaf: plansqsxqfK 317. 

GROEFSCHAAF 

(N 53,68a-b) 
[De schaaf van de ploegschaafset waarmee men 
de groeven schaaft. Zie afb. 42 en vergelijk ook 
het lemma GROEF in WLD II .9, pag. 158.] 

Afb. 42. groef schaaf 

groef schaaf: grufsxaf L 163; grof- L 271; 
grufsafL 299, Q 18; grof- L 270, 385, Q 204a; 
grqf- L 270; grüfsqf Q 83; groevenschaaf: 
grövdsafL 330; vgl. voor het eerste lid in het 
volgende woordtype ook het Hgd. Nut: nuthobel 
(d.): nüthubdl Q 121c; klikschaaf: kleksaf L 
421; ploegschaaf: plöxsafL 387; de volgende 
opgave is meervoud: groef ploegen: gröfpl0x L 
385; ploeg: plöx Q 15; plüx K 317. 

MESSINGSCHAAF 

(N 53, 68a; N 53,68c) 
[De schaaf van de ploegschaafset waarmee men 
de messingen schaaft. Zie afb. 43 en ook het 
lemma MESSING in WLD II.9, pag. 158.] 

Afb. 43. messingschaaf 

messingschaaf: meserjsafL 299, 387, Q 204a; 
veerschaaf: vqrsxaf L 163, 271; vërsaf Q 18; 
vfr- L 270, 385; tandschaaf: tantsxqfK 317; 
tantsqfQ 83. 

EEN GROEF SCHAVEN 

(N 53,95; monogr.) 
[In het algemeen met behulp van een ploeg
schaaf groeven aan planken schaven. 
Zie ook het lemma PLOEGEN in WLD II.9, pag. 
158.] 
ploegen: plüga K 317, L 163; plögd L 271, 328, 
421, Q 204a; plogd Q 121c; plgw.ga Q 20; groe
ven schaven: gruvd savd L 299; grüvd sqvd Q 

83; plengen: plerjd L 330; klikken: klekd L 381, 
Q 101. 

VEERPLOEG 

(N 53,69a; N 53,70) 
[Verstelbare ploegschaaf, bestaande uit de schaaf 
zelf en een geleider waarmee de schaaf op de 
gewenste breedte en diepte kan worden inge
steld. Schaaf en geleider zijn met behulp van 
twee stelschroeven met elkaar verbonden. Zie 
ook afb. 44.] 

Afb. 44. veerploeg 

veer ploegschaaf: vqrplöxsafL 330; veerploeg: 
vërplüx K 317; vqrplux L 163; vqrplöx L 387, Q 
15; ploeg: plox Q 121c, 204a; plöx Q 15, 18; 
pl0x L 385; ploegschaaf: plöxsafL 270, 421; 
pl0x- L 330; veerschaaf: vqrsaf L 330; var-
kensschaaf: verkdssaf L 330; varken: verkd L 
271,299,385,387. 

STELSCHROEVEN VAN DE VEERPLOEG 

(N 53,69b) 
[De twee stelschroeven waarmee de twee delen 
van de veerploeg met elkaar verbonden zijn.] 
stelschroeven: stelsxrüva L 163; stelstruvd Q 
204a; stelboutjes: st§lb0ltjas L 271. 

BOLSCHAAF 

(N 53,71b) 
[Schaaf met een over de breedte bolvormig gebo
gen zool, die wordt gebruikt om holle profielen te 
kunnen bewerken. De bolschaaf vormt met de 
holschaaf een bijeenhorend paar. Zie ook afb. 45. 

Afb. 45. bolschaaf 
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Bij de naamgeving voor de bol- en holsehaaf 
gaan de respondenten zowel uit van de vorm van 
de zool van de schaaf als van het resultaat dat de 
bewerking met de schaaf op het hout heeft: de 
bolschaaf vormt holle profielen, de holsehaaf 
bolle.] 
bolschaaf: bolsdf L 330; bql- Q 204a; bolle 
profïelschaaf: bgh prgfilsdf L 421; ronde 
schaaf: röndd sxdfL 163; het eerste lid van het 
volgende woordtype en het daarop volgende 
woordtype verwijzen naar het resultaat van de 
bewerking van het hout met de bolschaaf: hol
sehaaf: hglsxdfL 271; hglsdfh 299; hgl- L 270, 
387, 204a; vgl. voor het volgende woordtype 
ook het Franse creux, „hol(te)": kreus: kr0s h 
385. 

HOLSCHAAF 

(N 53, 71c; N G, 38a; monogr.) 
[Schaaf met een over de breedte holvormig 
gebogen zool, die samen met de bolschaaf een 
bijeenhorend paar vormt. Zie ook afb. 46. De 
holsehaaf wordt door de timmerman gebruikt om 
rond lijstwerk te schaven en door de wagenma
ker om kleine spaken een ronde vorm te geven.] 

Afb. 46. holsehaaf 

holsehaaf: hglsdfh 330, Q 15, 119; hglsafh 
329; holschaafje: hglsqfkd L 270; holle schaaf: 
hgh sxdfh 163; hgl sdf Q 204a; holle profiel-
schaaf: hgld prgfilsdf h 421; profïelschaaf: pro-
filsdfQ 33; holhobel: hglhubdl Q 121c; rond-
schaaf: wntsafQ 111; rontj- L 299, 382; rorjk-
Q 119; ronde schaaf: röna sxgf K 353; wei-
schaaf je: wEÏsdfkd L 381; vgl. voor het volgen
de woordtype ook het Franse creux, „hol(te)": 
kreus: kr0s L 421; lijstenschaaf: lïstdsdfh 434; 
spook: spödk L 381; het eerste lid van het vol
gende woordtype verwijst naar het resultaat van 
de bewerking van het hout met de holsehaaf: 
bolschaaf: bglsxdfh 270; bglsdfh 385, Q 18; 
bgl-h3Sl. 

NOOTSCHAAF 

(N 53, 71a) 
[Een bij elkaar passend stel schaven waarvan de 
ene een half- of kwartcirkelvormig bol profiel 
schaalt en de andere het daarbij passende holle 
profiel. Beide schaven van het paar kunnen 
gemonteerd worden op de stelhouten van een veer-
ploeg. Zie ook afb. 47. De nootschaaf wordt 
gebruikt om twee houtdelen zodanig te bewerken 
dat het ene gedeelte sluit in het andere, zoals dat 
bijvoorbeeld gebeurt bij dubbele balkon- en veran
dadeuren en dubbele draairamen. Zie ook het 
lemma STOLPNAALD en de daarbij behorende 
afbeelding 58b-c in WLD H.9, pag. 128-129.] 

Afb. 47. nootschaaf 

wolvenbakkes: wghvdbakds L 271; wglvdbakds 
K317. 

GRONDSCHAAF 

(N 53, 78; N G, 37b; N 55, 114 add.; A 32, 3 
add.; monogr.) 
[Plat schaafje van hout of staal waarvan de 
schaafbeitel aan de onderzijde ver uitsteekt en 
waarmee de bodem van diepe groeven verder 
wordt uitgediept of zuiver geschaafd. Zie ook 
afb. 48. 

Afb. 48. grondschaven 

De grondschaaf wordt door de timmerman, 
wagenmaker en kuiper gebruikt. De timmerman 
werkt er onder meer de nesten mee af in trapbo
men. Nesten zijn gesloten groeven in de zijstuk
ken van trappen, waar de traptreden, stootborden 
etc. in worden ingelaten. Zie ook de lemmata 
NEST en NESTEN UITSCHAVEN in WLD II.9, pag. 

149.] 
grondschaaf: grontsxdfh 271, 289; grontsafh 
421, Q 18, 112; grönt- Q 204a; gronjt- L 294, 
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385, Q 15; grontj- L 299, 330,382, 387; grorjk-
L 270, Q 119; grunt- Q 33, 204a; gronjtsd.fQ 
20; grgntsxqfK 317; grönt- K 353; grontsqfQ 
83; grgntjsoaf Q 38; grontsqfL 294; grondho-
bel: jrorjkhubdl Q 121c; wroeter: vri/ter K 317; 
ronde schaaf: rgnj saf Q 19b; rondschaaf: 
rontjsdfh 330; trappenschaaf: trapzsxdfL 163; 
trapdsdf L 434; trappenhobel: trapdhubdl Q 
121c. 

GRONDEN MET DE GRONDSCHAAF 

(N53,94) 
[De bodem van diepe groeven of sponningen 
met behulp van de grondschaaf uitdiepen en 
opzuiveren. De grondschaaf wordt met name 
gebruikt bij het maken van nesten in trapbomen. 
Dat zijn de groeven waarin de treden, de stoot
borden en de wellatten van trappen worden inge
laten. Zie ook de lemmata NEST en NESTEN UIT-

SCHAVEN in WLD II .9, pag. 149.] 

uitgronden: L421 ; gwhgrondd Q 83; ühgrondd 
L 271; Ut>gr0nJ9 L 330; uitdiepen: ü.t<dëpa Q 
204a; üudëpd L 330; uitwroeten: $jt>vrütd K 
317; uitschaven: ütsdvd L 299; gwtsqvd Q 83; 
uithobeln: üshubdld Q 121c; inlaten: irilqtd L 
163; in kasten: enkastd L 328. 

SPOOKSCHAAF 

(N 53, 77; N E, 45a; N G, 38b; A 32, 3a-b; 
monogr.) 
[Klein, langwerpig schaafje, vroeger van hout, 
nu van ijzer, met twee handvatten en een schaaf
beitel die door middel van twee schroeven in de 
gewenste stand wordt gebracht. De spookschaaf 
dient om hol- en bolvormige stukken glad te 
schaven. Zie ook afb. 49. 

Afb. 49. spookschaaf 

De spookschaaf wordt door verschillende hout-
bewerkende beroepen gebruikt. De kuiper 
schaaft er bijvoorbeeld de buitenwand van vaten 
mee glad, terwijl de wagenmaker er wielspaken 
en andere gebogen oppervlakken mee bijwerkt.] 
vgl. voor de volgende twee woordtypen ook het 
Engelse spoke-shave, „spaakschaaf': spook
schaaf: L192a,289a,289*,289a,290,295,374, 
421, Q 21, 98; spöksxdfh 289; spöksdfL 328, 
376, Q 18; spödk- L 381; spwök- Q 15; spök- L 
299,387; spüdk- Q 204a; spookschaafje: L 191; 
spüdksx($kd L 268; spüdksqfkd L 326; spödk- Q 
15; spök- L 330; spöksë9fkd Q 119; duivels-
schaafje: dyvdlssqfkd L 292; spookhobel: 
spüdkhubdl Q 121c; hobel (d.): hobdl Q 193; 

hubdl L 267, 269; hoddel: hoddl Q 193; bast-
ringue (fr.): bastrë Q 193; bastrq Q 111; bastrerj 
L 270,382,434, Q 21,98; bastrerj L 331,434, Q 
19b, 20 (mv. bastrerjs), 111; bastdrey L 271; 
bastrerj L 381,424; basten Q 204a; bdserj L 376; 
bdrerj L 294; bastdren Q 95; pastrarj K 353; 
bastringue-tje: bdrerjskd L 294; bgrerjskd L 294; 
amerikaanse schaaf: amërikgnsd sgf Q 95; 
amerikaander: amërikandar L 164; engels-
man: erjdlsman Q 2; stalen schaaf: stgh sxafL 
163; patentschaaf: pat ent saf L 267, 269; 
patenthobel: patenthupdl L 270; vlakschaaf: 
vlaksaf Q 7, 9; poetsschaaf: putssxdf Q 2; 
oppoetsschaaf: gppotsgf Q 95; poetsmachine: 
putsmdsen Q 2; poetsmes: putsmets Q 20; 
schrapmes: srapmets Q 19; afhaler: dfhghr Q 
21; rondschaaf: rorjtsxdf L 266; trekschaaf: L 
269, 297; treksafL 320a; stootschaaf: stüdtsxaf 
Q 2; stokschaaf: stgksdf L 270, 294; poken-
schaafje: pökdsqfkd Q 204a; de volgende twee 
woordtypen werden opgegeven door kuipers; de 
pens is het middelste, dikste deel van een vat: 
pensschaaf: Q 74; buitenschaaf: bü.tds'df L 
290 (voor de buitenwand van het vat); spaken-
schaaf: spdkasxgfK 317; spgkasdfL 294 (werd 
ook gebruikt voor het gladschaven van de bui
tenwand van een vat); spaakschaaf: spgksdf Q 
98; spekenmesje: spejkdmetskd L 382; hand-
schaaf: L 192,269; schaaf: Q 156; kontenkrat-
ser: köntdkretsdr Q 95; varken: verkd L 326; 
wiebes: wïbds L 329. 

STEELSCHAAF 

(N G, 38a, add.; N 53, 62, add.) 
[Een schaaf met een steel die aan de bovenzijde 
is voorzien van een houten handvat en aan de 
onderzijde van een ijzeren vork, waarin de zool 
van de schaaf geklemd zit. De zool scharniert in 
de bevestigingspunten van de vork. De steel-
schaaf wordt gebruikt om ronde of boogvormige 
stukken glad te schaven. Zie ook afb. 50.] 

Afb. 50. steelschaaf 

steelschaaf: stelsafL 270; stokschaaf: stgksxgf 
K317. 
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STALEN SCHAAF 

(N 53, 79a-b) 
[Een uit staal vervaardigde schaaf. Zie ook afb. 
51. De stalen schaaf vervangt in toenemende 
mate de traditionele houten schaaf. 

Afb. 51. stalen schaaf 

Stanley in de woordtypen stanleyschaaf en 
stanley is een merknaam.] 
stalen schaaf: stqh sdf L 299; stalen blok
schaaf: stqh blqksxäfh 163; stqh blgksdfL 330; 
ijzeren schaaf: ejzara sxqfK 317; ijzeren blok
schaaf: qzara blqksxqf K 353; ïzdrd blqksdf Q 
121c; ijzerschaaf: ejzarsqf Q 83; poetsschaaf: 
putssdfh 330,387; vlakschaaf: vlaksdfQ 204a; 
kopschaaf: kqpsdf L 421; amerikaander: 
amërikanddr Q 111; amarikandar L 164; stan
leyschaaf: stenlisxäf L 163; stenlisdf L 387; 
stenli- L 299; stanley: stenli L 330. 

Werken met de schaaf 

Afstellen van de schaaf 

DE SCHAAF AFSTELLEN 

(N 5 3 , l i l a ) 
[De onderdelen van de schaaf zo instellen, dat er 
gewerkt mee kan worden. Het belangrijkste hier
bij is het juist aanbrengen van de schaaf- en de 
keerbeitel in de schaarbek.] 
zuiver stellen: zyvar steh L 270; stellen: steh L 
421, Q 15, 83; steh L 299, 328, 330, 385; steh 
Q 204a; zuiver instellen: zyvar ensteh L 271; 
instellen: ensteh L 387; esteh Q 121c; afstel
len: dfstela L 299, 330; afregelen: afrëgah K 
317; inzetten: enzeta Q 18. 

DE SCHAAF GROVER AFSTELLEN 

(N 53,111b) 
[De schaafbeitel verder door de zool laten uitste
ken, zodat er bij het schaven meer hout wordt 
weggehaald.] 
grover stellen: grqvar steh L 270; grover zet
ten: grqvar zetd L 271, 387; grudvar zeta Q 83; 
grüdvdr ~ L 328; grqvar ~ L 299; grövar ~ Q 
204a; jrövdr zetsa Q 121c; grof zetten: grqf >zeta 
K 317; grqf >zeta L 330; meer ijzer geven: mïjar 
qzar gëvd K 317; dieper zetten: dëpar zetd L 
330; dëpar zeta h 421. 

DE SCHAAF FIJNER AFSTELLEN 

(N 53,111c) 
[De schaafbeitel minder ver door de zool laten 
uitsteken, zodat er bij het schaven minder hout 
wordt weggehaald.] 
fijner stellen: finar steh L 270; fijner zetten: 
finar zeta L 3S1; finar zeta L 299; fdjnar ~ Q 83; 
finar ~ Q 204a; firjar zetsa Q 121c; fijn zetten: 
fin zeta L 330; dreger zetten: drgjgar zeta L 330; 
zoeter zetten: z0tar zeta L 271,387; z0tar zeta L 
328; minder zetten: mendar zeta K 317; het vol
gende woordtype heeft als object de schaafbei
tel: minder laten uitsteken: mendar Iqta ütstëka 
L421. 

Diverse schaafhandelingen 

MET DE DRAAD MEE SCHAVEN 

(N 53,114) 
[In de richting van de houtvezels schaven.] 
met de draad schaven: met >da drqt sdva L 385; 
met >dan drqt sdva Q 15; met >dar drqt sdva Q 
204a; met de draad hobeln (d.): met< dar drqt 
hubala Q 121c; met de draad mee schaven: met 
>dan drqt mejsxdva L 271; met >dan drqt mej sdva 
L 270; met de draad met schaven: met >da drqt 
met sxdva L 163; met >da drqt met sdva L 387; met 
>dan drqt met sdva L 330; met >dan drqt met sdva 
L 328; met< dan druat met sqva Q 83; mee de 
draad mee schaven: më dan drqt më sxqva K 
353; volgens de draad schaven: volgas< da drqt 
sxqva K 317; de draad afschaven: dan drqt< 
dfsdva L421. 

TEGEN DE DRAAD IN SCHAVEN 

(N53, 115) 
[Tegen de richting van de houtvezels schaven.] 
tegen de draad schaven: tqga da drqt sdva L 299, 
385; tqga dar drqt sdva Q 204a; tqna da drqt sdva 
Q 15; tiaga dan druat sqva Q 83; tegen de draad 
hobeln (d.): tjqn dar drqt< hubala Q 121c; tegen 
de draad in schaven: tqga da drqt< in sxdva L 
163; tqga dan drqt< en sxdva L 271; tqrja da drqt< 
en sdva L 387; tqrja dan drqU en sdva L 330; tfrja 
de drqt< en sdva L 328; tegen de vezel in scha
ven: tqrja da vëzal en sdva L 330; draad-in scha
ven: drquen sdva L 421; tegendraads schaven: 
tëgadrqts sdva K 353; tiagadruats sqva Q 83; 
tegenstrops schaven: tqgastrqps sdva L 270. 

ARM SCHAVEN 

(N 53,104) 
[Een deur langs de diktezijde schuin afschaven, 
opdat ze beter sluit in de sponning van het 
kozijn.] 
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arm schaven: eram sxdva L 271; ëram ~ L 163; 
eram sava L 330, 387, Q 121c, 204a; erm ~ L 
299, 328; schuins schaven: sQjns sava Q 18; 
schuin schaven: sx$n sxgva K 353; passend 
schaven: pasant sava L 421; dunder schaven: 
dendar sqva Q 83; bijschaven: bejsxqva K 317; 
afschaven: dfsdva L 330; qfsqva Q 83. 

AFSCHUINEN 

(N 53,125a; monogr.) 
[De kant van een stuk hout, bijvoorbeeld een 
plank, schuin afschaven.] 
afschuinen: afsxyna L 163; afsxyna L 209, 210, 
211,212a, 216,216a, 244a, 245a; afsxyna L 271; 
dfsyna L 330; af schragen: dfsreaja Q 121c; 
chanfreinen: samfreja K 353; safrejna K 317; 
sgwfrejna L 421; een chanfrein (fr.) aan trek
ken: na somfrq qn tre?a K 353; na sdnfrq qn 
tre?a K 353; afsnuiten: dfsn0ta L270,387; vas-
sen: vasa Q 204a; de schuine kant steken: da 
sxqjna kant stëka K 317; de hoek breken: dan 
(h)uk< brqka Q 83; kantje breken: kentja brqka 
L 299; kanten: kant ja L 387; een schuinse kant 
deraan schaven: na sdjnsa kant trqn sqva Q 83; 
schuins schaven: sdjns sqva Q 83; schuinsens 
schaven: sensas sqva Q 83. 

AFSCHUINING 

(N 53, 125b; monogr.) 
[De schuinte die ontstaat door de kant van een 
stuk hout te schaven. Zie ook afb. 52. 

afschuining 

Afb. 52. afschuining 

Vgl. voor het woordtype vaas, dat werd opgege
ven door de respondent uit Mechelen (Q 204a), 
ook WNT XVIII, kol. 632, s.v. vasche, „reep, 
strook". 
Wanneer twee stukken hout die elk aan de lange, 
smalle zijde van een afschuining zijn voorzien, 
tegen elkaar worden bevestigd, ontstaat een V-
vormige uitsparing, die visbek wordt genoemd.] 
schuine kant: K 317; syn kantj L 330; schuinse 
kant: synsa kantj L 387; sdjnsa kant Q 83; 
schuinte: sxynta L 271; chanfrein (fr.): safrejn 

K 317; sgwfrejn L 421; sqfrq Q 162; sdnfrq K 
353; somfrq K 353; sxgfreln K 317; vaas: vds Q 
204a; naas: nds L 328; veilingkant: velerjkantj 
L 387; de volgende opgaven duiden de V-vormi-
ge uitsparing aan die ontstaat wanneer twee 
planken die aan de lange, smalle zijde van een 
afschuining zijn voorzien, tegen elkaar bevestigd 
worden: visbek: ves<bek L 163, 299; ves<- Q 
121c; v0s<-L 385, Q 20; visbekje: ves<bskska Q 
15; mussenbek: m0sabek K 353; vissengraatje: 
vesagr0tja L 330. 

OP HET NIET SCHAVEN 

(N 53,105) 
[Een stuk hout zo schaven dat het op een punt 
uitloopt.] 
op niks uitschaven: qp neks< ütsxdva L 271; gp 
neks< ütsdva L 421; gp neks< gwtsqva Q 83; up 
neks 0tsxqva K 353; op niks uit laten lopen: op 
neks< yt Iqta lödpa L 163; op niks laten uitlo
pen: gp neks Idta 0tlüdpa K 317; kijlschaven: 
kï.lsdva Q 204a; puntschaven: p0ntjsdva L 330; 
taps schaven: taps sava L 328, 330; schuins 
schaven: syns sdva L 330; spievormig schaven: 
spivgrmex sdva L 330. 

RONDSCHAVEN 

(N 53,106) 
[De kant van een stuk hout, bijvoorbeeld van een 
tafelblad, door schaven rond maken.] 
rondschaven: rontsxdva L 271; röntsdva Q 
204a; rontjsdva L 330; rontsgva Q 83; afronden: 
afrgna K 317; dfrgna L 421; afrona K 353; 
dfrondja L 387; gfronda Q 83; ronden: r0nja L 
330; poekel in het volgende woordtype betekent 
„bult, bochel"; vgl. het Hgd. Buckel: een poekel 
schaven: ana pukal sdva Q 121c. 

Problemen bij het schaven 

MAAIEN 

(N53,118) 
[Een zwaaiende beweging met de schaaf maken 
waardoor het hout ongelijk geschaafd wordt.] 
maaien: maja K 317; meja L 271,330,387; mëja 
L 163; miana Q 121c; mïana Q 204a; bij de vol
gende twee woordtypen hoort de schaaf als 
object: krom houden: krump haga Q 83; scheef 
houden: sëfhdga Q 83. 

STOTEN 

(N 53, 113a-c) 
[Het niet vlot vooruitgaan van de schaaf doordat 
de schaafbeitel te ver buiten de schaafzool uit
steekt.] 
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stoten: stöHa Q 15; studtd L 271; stötd L 385; 
springen: sprerjd Q 204a; hobbelen: hubdld L 
328; steken: stqka L 271; haken: hgkd K 317. 

STROPPEN 

(N 53,113a-c) 
[Gezegd van een schaaf die niet vlot vooruitgaat 
door een ophoping van houtkrullen in het 
spouwgat, tussen de dekbeitel en het sehaafblok 
of tussen de schaafbeitel en de keerbeitel.] 
stroppen: strgpd K 317, 353, L 163,421; strips 
L 271, Q 15; strgpd L 385; strojpd L 330, 387; 
strepd Q 83; zich stroppen: zix strgpd Q 121c; 
vreten: vrqtd Q 15; verstoppen: vdrstgpd Q 
204a; stoppen: stgpd L 299; toezetten: tuwzetd 
Q 204a. 

DANSEN 

(N 53,117) 
[Gezegd van een schaaf waarvan de schaafbeitel 
niet goed is ingesteld.] 
dansen: dansd L 271, 330, 387, Q 18; dansd L 
328; ddnsd K 353; ddnsd L 163; stuiken: stuks Q 
204a; bibberen: bebdrd K 317; vibreren: 
vïbrïrd Q 121c; denderen: denddrd L421; ram
melen: ranidld L 421; krabben: krabd L 421. 

SCHAAFGOLF 

(N 53,123) 
[Oneffenheid in het geschaafde hout, bestaande 
uit een te diep of te ondiep geschaafde plek.] 
de volgende twee opgaven zijn algemeen; de 
tweede is een omschrijving: uitstoter: ütstötdr L 
330; onvlak geschaafd: onvlak >gdsxdfh 271; de 
volgende opgave is een benaming voor een 
hoogte in het hout: bult: b0lt K 317; de volgen
de twee opgaven zijn benamingen voor een diep
te in het hout; de tweede is een voltooid deel
woord: moeide: mul L 387; ingeslagen: 
^egdslagd Q 204a. 

Schaafmachines 

SCHAAFMACHINE 

(N 53, 85a) 
[De algemene benaming voor de machine waar
mee hout mechanisch wordt geschaafd. Er 
bestaan verschillende schaafmachines, zoals de 
vlakbank, de vandiktebank en de viervlakmachi-
ne. Zie ook deze lemmata.] 
schaafmachine: sxqfmasin K 317; saf- Q 18; 
sxqfmasïn K 353; sxdfmdsin L 163, 271; saf- L 
270, 387; sdjhidsïn L 328, 330; sqf- Q 83; saf-
masitj Q 121c; sdfmdsirj Q 204a; schaafbank: 
saf bank h 299. 

VLAKBANK 

(N 53,85b) 
[Schaafmachine waarmee hout aan één zijde 
mechanisch vlak geschaafd kan worden. De 
vlakbank bestaat uit een gietijzeren frame waar
op een van twee of meer beitels voorziene as is 
gemonteerd. Zie ook afb. 53.] 

Afb.53. vlakbank 

vlakbank: vlahbarjk K 317, L 270, 271, 299, 
330, 385, 387, 421, Q 15, 121c; vlahbarjk Q 
204a; vlaktebank: vlaktdbarjk L 328; vlak-
schaaf: vlaksxqfK 353; vlaksqfQ 83. 

VANDIKTEBANK 

(N 53, 85c; monogr.) 
[Schaafmachine waarmee hout aan twee kanten 
tegelijk van dikte geschaafd kan worden. Zie ook 
het volgende lemma en afb. 54.] 

Afb. 54. vandiktebank 

vandiktebank: vandektdbarjk K 317, L 328, Q 
18; vandiktd- L 270, 271, 299, 385, 387; van-
dihdjd-L 330; vandektdbarjk L 163, Q 193; van-
dik dd- Q 204a; verdiktebank: vdrdektdbarjk Q 
193; verdikbank: vdrdihbarjk L 330; vlak-en-
vandiktebank: vlah en vandektdbarjk Q 121c; 
vlak-en-verdiktebank: vlah en vdrdektdbarjk L 
421; vandikteschaaf: vandektdsofQ 83; verdik-
teschaaf: vdrdehddsqf Q 83; verdikschaaf: 
vdrdeksqfQ 83; vlak-en-vandikteschaaf: vlah 
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en vandektdsxgf K 353; schaafmachine com
bineer sdfmasin kgmbinë L 421; marianne: 
marisan K 317. 

SCHAVEN MET DE VANDIKTEBANK 

(N 53,108a-b) 
[Een stuk hout bewerken met de vandiktebank. 
Het onder A geplaatste begrip is een benaming 
voor de bewerking in het algemeen, ongeacht de 
positie van het te bewerken hout in de machine. 
Onder B zijn de termen opgenomen die het 
gelijkschaven van de grootste vlakken van het 
werkstuk betreffen; het krijgt zo dus zijn 
gewenste dikte. Onder C zijn de benamingen bij
eengeplaatst die betrekking hebben op het scha
ven van de smalle kanten van het werkstuk, dat 
op deze wijze zijn juiste breedte krijgt.] 
A. de volgende opgave is een algemene bena
ming voor het schaven met de vandiktebank: 
door laten lopen: d0r latd lüdpd K 317; B. de 
volgende opgaven zijn benamingen voor het van 
dikte schaven met de vandiktebank: van dikte 
schaven: van diktd sxavd L 163; van dehdd sdvd 
L 421; van diktd sdvd L 299, 387; van dehdd 
sQvd Q 83; op dikte schaven: Qp< dihdd sdvd L 
328; gp< diktd sdvd L 299; op dikte hobeln (d.): 
op< dehdd hubdld Q 121c; verdikt schaven: 
vdrdik sdvd L 330; van dikte steken: van dektd 
stëkd K 353; van dikte laten lopen: van dektd 
Iqtd löpd L 163; van dikte lopen: van dektd 
lüdpd K 317; C. de volgende opgaven zijn bena
mingen voor het van breedte schaven met de 
vandiktebank: van breedte schaven: van brejdd 
sdvd L 421; van bredd sdvd L 387; van bredd 
SQVd Q 83; op breedte schaven: gp< brejtd sxavd 
L 271; op< brëjdd sdvd Q 204a; gp< brejtd sdvd L 
299; gp< bredjd sdvd L 328; op breedte hobeln 
(d.): op< brejdd hubdld Q 121c; van breedte ste
ken: van< bretd stëkd K 353; van breedte lopen: 
van brijstd lu?pd K 317. 

VIERVLAKMACHINE 

(N 53,85d) 
[Schaafmachine waarmee het hout aan vier zij
den tegelijkertijd geschaafd kan worden. Elk van 
de vier zijden van deze machine kan worden uit
geschakeld, om bepaalde kanten van het hout 
onbewerkt te laten (Quickenborne, pag. 109). 
Zie ook afb. 55.] 
vierzijdige vlakbank: vërzejdegd vlahbank L 
299; vierzijdenvlakbank: vërzijdvlahbarjk Q 
121c; vierzijdige bank: vërzejdegd bank Q 
204a; vïrzejdegd bank L 163; rondbank: 
ronubarjk L 271; vierzijdige schaafmachine: 
vërzejdex sdfmasin L 421; vierzijdige schaaf: 
vërzPgd safQ 18; quatre-faces (fr.): katdrdvas 
K 317; katrdfas Q 83; katdrfas K 353. 

Afb. 55. viervlakmachine 

Freesmachines 

FREESMACHINE 

(N 53, 86a; monogr.) 
[Machine, bestaande uit een metalen frame waar
op een verticale as is aangebracht die voorzien is 
van een aantal beiteltjes. Met de freesmachine 
kunnen inkervingen in het hout worden aange
bracht. Ze wordt ook gebruikt om bepaalde profie
len in het hout aan te brengen en is dan vaak de 
vervanger van de profielschaven. Zie ook afb. 56.] 

Afb. 56. freesmachine 

freesmachine: frqsmdsin L 163, 270; frqsmdsïn 
L 330; frqsmasin Q 121c; frees: frës K 278,317, 
353, L 421, Q 18; frqs K 317, L 209, 210, 211, 
212a, 216,216a, 244a, 245a, 271,299,328,330, 
385, 387, Q 15; frës Q 204a; frejs P 176; toupie 
(fr.): tupi P 176, Q 71, 83; tapi L 421; top: dgp 
P 176, Q 83. 
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FREZEN 

(N 53,109a; monogr.) 
[Het hout met behulp van de freesmachine 
bewerken.] 
frezen: frqzd K 317, L 271, 299, 328, 330, 387, 
Q 121,121a, 121b, 121c, 121d, 12U; frqzn Q 1; 
frqsd L 163; frëzd Q 204a; uitfrezen: ütfrëzd L 
421; op de toupie (fr.) werken: gp< ddn tupi 
werkd Q 83; over de top gaan: idVdr ddn dgp 
>ggn Q 83; lijsten aanstoten: lëstdn qnstgwtd Q 
83; lijsten aanschaven: lëstdn gnsgvd Q 83. 

FREZER 

(N 53,175c) 
[De man die de freesmachnie bedient.] 
frezer: frësdrQ 1$; frqzdr L 387; frqsdr Q 121c; 
man aan de toupie (fr.): man gn ddn tupi Q 83; 
man aan de top: man gn ddn dgp Q 83. 

GECOMBINEERDE HOUTBEWERKINGS-
MACHINE 

(N 53, 87; monogr.) 
[Houtbewerkingsmachine waarmee men kan 
vlakschaven, op dikte schaven, boren en zagen. 
Een dergelijke machine wordt vooral in grotere 
houtbewerkende bedrijven gebruikt.] 
gecombineerde machine: jdkgmbinërdd masirj Q 
121c; gdkgmbinërt mdsirj Q 204a; combinée (fr.): 
kgmbinë K 317, Q 18, 71, 83; kombinë L 424; 
kombenë K 353; combinatiemachine: kgmbind-
simdsïn L 328; combinatiebank: kgmbindsibarjk 
L 271; gecombineerde schaafmachine: gdkgm-
binërdd sxafhidsin L 163; samengestelde machi
ne: sdmdngdstelt masin L 421. 

MACHINAAL BEWERKEN 

(N 53,227b) 
[In het algemeen hout bewerken met behulp van 
machines. Zie ook het lemma MACHINEWERK.] 
machinaal bewerken: L 421; masindl bdwerkd 
L 163, 299; masindl bdwerkd L 330, 387, Q 
121c; bewerken: bdwerkd L 330; machinen: 
mdsïnd L 328, Q 83; af machinen: afmasind K 
317; afmasind K 353. 

Rasp-, schraap- en schuurgereedschap 

Houtrasp en houtvijl 

HOUTRASP 

(N 33,99; N 53,144a; N 64,53h; monogr.) 
[Staafvormig stalen werktuig met tandjes en put
jes voor het bewerken van hout. Zie ook afb. 57. 

Afb. 57. halfronde houtrasp 

De houtrasp wordt gebruikt om een werkstuk 
een eerste, voorlopige bewerking te geven. Het 
ruwe oppervlak wordt vervolgens met een hout-
vijl verder glad gemaakt.] 
houtrasp: hgwtrasp L 289, 321, 432, Q 111, 
0112; gwt- L 423; hödt- L 414; hot- P 47, Q 117, 
118; (h)öt- Q 83; rasp: rasp K 317, 353, L 165, 
192a, 217, 271, 299, 318, 328, 330, 331, 382, 
385, 387,421,424, Q 15, 18, 83, 99*, 116,162, 
204a; houtraspel: hötsraspdl Q 121b, 121c; 
raspel: raspa/L213,270,Q 121,121c; rdspdlh 
163; rdspdl L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; rgspdl L 290,291; rijfijzer: rïfïzdr 
Q 121 (grove rasp), 121a (idem), 121b (idem), 
121c (idem), 121d (idem), 121e (idem); rijf: rif 
L 214,214a, 215, 217,245b, 246a. 

VIJL 

(S 40; A 14,12a, add.; monogr.) 
[In het algemeen een staafvormig stalen werk
tuig met inkepingen voor het bewerken, slijpen 
of gladmaken van harde materialen. 
Zie ook het lemma VIJL in WLD 11.11, pag. 69. 
Het materiaal hier vormt een aanvulling op dit 
lemma.] 
vijl: vejl Q 96a, 102, 104a, 105, 187, 198; v'ejl 
Q 193; vajl Q 162; vil L 249,266,267,268,269, 
271, 287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 
289b, 290, 291, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 
318, 318a, 318c, 318d, 320, 321, 323, 325, 327, 
328,330,331,333,374,377,378,379,380,381, 
382,385,386,387,425,426,427,429,430,431, 
432, 434a, Q 14,16, 21, 22, 27, 29, 30, 32, 32a, 
33, 35, 36, 97, 98, 99, 101, 101a, 103, 110, 111, 
113,196; vllQ20;vilL 164,165,191,209,210, 
211, 213, 214, 214a, 215, 215a, 216, 217, 245, 
245b, 246, 246a, 248, 250, 286, Q 116, 117b, 
118,202,203,204a, 207,208; vf/ K 278; rijf: rif 
L 214,214a, 215, 217, 245b, 246a. 

VIJLKAP 

(N53,146a) 
[Het samenstel van groeven in het blad van een 
vijl. Vijlen kunnen van een enkele, dubbele of 
gebogen kap voorzien zijn. Zie ook het lemma 
viJLKAP in WLD 11.11, pag. 70. 
Een vijlkap op het blad van een vijl aanbrengen 
werd in Reuver (L 299), Dilsen (L 421) en Bilzen 
(Q 83) kappen (kapd) genoemd.] 
kap: kap L 271, 299, 330, 387, Q 83; tanden: 
tenj L 328; tandjes: tentjds Q 204a. 
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HOUTVIJL 

(N 33, 99; N 53, 144a-b; monogr.) 
[Vijl waarmee het oppervlak van hout glad 
gemaakt kan worden. De hout vijl wordt gebruikt 
nadat men het werkstuk met de rasp al een eer
ste, ruwe bewerking heeft gegeven of wanneer 
men met de schaaf het oppervlak niet glad kan 
maken. Zie ook afb. 58. 

Afb. 58. houtvijl 

Houtvijlen bestaan in verschillende uitvoerin
gen. Vijlbladen die grof gekapt zijn worden voor 
ruw werk gebruikt, bladen die fijn gekapt zijn 
voor de definitieve afwerking van het hout.] 
houtvijl: hqwt>vejl L421; hdhvql K 317; hqlhvïl 
L 163; hgwt>- L 299, 318b, Q 15, 18; höt>- Q 
113; hqlhvil L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; höh- Q 204a; höts>- Q 121c; vijl: vïl 
L 270,318b; de volgende opgaven zijn benamin
gen voor een fijne houtvijl: zoetvijl: zyhvil L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
z0t>vïl L 328; zoete vijl: z0ta vïl L 387; fijne 
houtvijl: fejri höt>vejl P 176b; fijne vijl: fina vïl 
L 271; fin ~ L 330; fajn vajl Q 83. 

RONDE VIJL, RATTENSTAART 

(N 53,145; monogr.) 
[Kleine, ronde, spits toelopende vijl die wordt 
gebruikt voor het afwerken en bijwerken van 
gaten en sterk gekromde uithollingen. Zie ook 
afb. 59 en het lemma RONDE VIJL, RATTENSTAART 

inWLDH.l l ,pag .73 . ] 

Afb. 59. rattenstaartvijl 

rattenstaart: ratastart L 421, 424 (mv. -sterf, 
15 cm lang), Q 95 (mv. -stert); ratastart L 209, 
210, 211, 212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 
244a, 245a, 245b, 246a; ratdstat Q 83; ratdstart 
Q 20; ratastats Q 121 (mv. -stets), 121a (idem), 
121b (idem), 121c (idem), 121d (idem), 121e 
(idem); ratastet K 353; ratdstert L 271; ratastert 
L 329, 330, 385, 387, Q 193; ronde vijl: ronj vïl 
L 299; ronde rasp: ronj rasp L 299. 

Werken met de vijl 

VIJLEN 

(N 53,159; A 38, 61; monogr.) 
[Een stuk hout bewerken met de houtvijl.] 
vijlen: vih L 165, 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a, 246b, 265, 286, Q 99*, 117a, 196, 202, 
222; vï.ld L 270, Q 20; vïh L 192, 246, 250, 
265c, 266, 267,269,269a, 269b, 271,287,288, 
288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 295, 299, 
300, 318a, 318b, 318c, 318d, 320a, 324, 326, 
328, 331, 373, 374, 377, 381b, 387,428,434, Q 
21, 30, 32a, 97, 98, 99, 103, 111, 112, 118, 192, 
197,203,204a, 205,208; vqh K 353; vejh Q 95; 
vejh Q 193; vdjh Q 83; met de vijl bewerken: 
met >dd vil baweraka Q 121c. 

RASPEN, GROF VIJLEN 

(N 53,158a; monogr.) 
[Een stuk hout met een houtrasp of een grove 
houtvijl een eerste, ruwe bewerking geven.] 
raspen: raspa K 317,353, L 271,299, 328,330, 
387, Q 83, 162; raspelen: raspah L 270, Q 
204a; raspah L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; vortraspelen: vutraspala Q 121c; 
grof vijlen: grqf >vïh L 330; ruw vijlen: ryw 
vejh L421 . 

FIJN VIJLEN 

(N 53,158b) 
[Een stuk hout bewerken met een fijne houtvijl.] 
fijn vijlen: finvïla L 271, 330; gladvijlen: 
glahvejh K 317; bijvijlen: bejvih Q 121c; vij
len: vdjh Q 83; vïh L 270, 299, 328, 330, Q 
204a; met de vijl derover gaan: met >da vdjl 
triavar gon Q 83; poleren: pulïra K 317; fijn 
afwerken: fejn djwerka L 421. 

GELIJKVIJLEN, GELIJKRASPEN 

(N 53,158c) 
[Met een houtvijl of houtrasp een werkstuk mooi 
gelijkmaken, bijvoorbeeld nadat onderdelen 
daarvan zijn samengevoegd.] 
de volgende bewerkingen worden met de vijl uit
gevoerd: aanvijlen: dnvïla L 387; bijvijlen: 
bïvïla L 328; gelijkvijlen: galïkmh L 330; 
galejhvdjh Q 83; jalïx>vila Q 121c; effen vijlen: 
efa vejh K 317; gladvijlen: glahvïh Q 204a; 
glehvïh L 330; zuiver vijlen: zyvar vïh L 271; 
de volgende bewerkingen worden met de rasp 
uitgevoerd: afraspen: dfraspa L 421; gladras-
pen: glatraspa Q 204a; raspen: raspa K 353; de 
volgende opgave is meer algemeen: bijwerken: 
bïweraka L 330. 
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ROND VIJLEN, RONDRASPEN 

(N 53,158d) 
[Een werkstuk met houtvijl of houtrasp geheel of 
gedeeltelijk rond maken. Dit gebeurt bijvoor
beeld bij gebogen stukken die niet geschaafd 
kunnen worden om de slagen van de zaag eruit te 
halen (Vanherp, pag. 195).] 
de volgende bewerkingen worden met de vijl uit
gevoerd: rondvijlen: ronhvïls L 271; ronhvïls 
Q 121c; de volgende bewerkingen worden met 
de rasp uitgevoerd: rondraspen: röntraspd K 
353; af rasp en: afraspd K 317; de volgende 
opgaven zijn meer algemeen: afronden: afronjs 
L 299; rondmaken: röntmaks Q 204a; contou
ren: kgntürs L 328. 

VLJLBORSTEL 

(N 53, 147) 
[Handborstel van kort, geknikt staaldraad waar
mee vijlsel uit de kap van het vijlblad kan wor
den verwijderd. Zie afb. 60. Ook een staalborstel 
wordt vaak gebruikt voor het reinigen van de vij
len. De stalen draden van deze borstel zijn langer 
dan die van de vijlborstel. 

Afb. 60. vijlborstels 

Zie ook de lemmata VIJLBORSTEL en STAALBOR

STEL in WLD 11.11, pag. 75 en 124.] 
vijlborstel: vejlbgrstsl L 421; vïl- L 270, 299; 
vijlenborstel: vejlsbgrstsl K 317; vilsb0stsl Q 
204a; vïlsb0stsl L 328; de volgende opgaven 
duiden een staalborstel aan: staalborstel: 
stqlb^rstsl L 271; stgl- L 330; stglb0rstsl L 387; 
stgalb0stdl Q 121c; staaldraadborstel: 
stgldrqt<b0rstsl L 330; stalen borstel: L 421; 
stgls bgrsdl L 163; stgls b0Sdl K 353; stgwslsm 
bgstsl K 278; metaalborstel: mstglbossl Q 83; 
ijzerborstel: ejzsrbossl Q 83. 

Schraapstaal 

SCHRAAPSTAAL 

(N E, 45a; N G, 12; N 53, 151a; A 32, 3b; 
monogr.) 
[Klein, stalen blad, drie- of vierhoekig van vorm 
en met scherpe kanten, dat dient om hout glad te 
maken. 
Het schraapstaal wordt door verschillende hout-

bewerkende beroepen gebruikt. De kuiper werkt 
er bijvoorbeeld de buitenkant van het vat glad 
mee af. Zie ook het lemma DE BUITENWAND 

GLADSCHAVEN in de paragraaf over de vaktaal 
van de kuiper.] 
schraapstaal: K 317; sxrdpstgl L 271; srap- L 
369, 381, 426; sxrap- L 163, 164 (stukje staal 
met rond houten handvat), 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a, 271, 289; srap- L 382; 
srapstgl L 299, 330, Q 111; srap- L 270, 294, 
329, 330, 385, Q 27, 119; srapstgal Q 121c; 
krabstaal: krap stgl K 353, Q 2; krapstgal Q 18; 
krapstgl L 328, 330, 387, Q 111, 204a; krapstudl 
Q 83; schraapijzer: srapdzsr L 369; schraap-
mes: srapmets L 381; krabmes: krapmes K 317, 
353; krapmes Q 83; krapmets L 329, 434, Q 15, 
19b, 95, 193; ziehklinge (d.): tsïklirj Q 119; 
sï.klerj Q 20; sïkslen Q 33; zë.klerj Q 20; sëklerj 
Q 204a; kontenkratser: köntdkretsdr Q 95. 

SCHRAPEN 

(N 53,156) 
[Een stuk hout met het schraapstaal bestrijken 
ten einde het zuiver glad te maken.] 
schrapen: sxraps L 163; sraps L 299, 328, 330, 
387; afschrapen: afsrdps L 387; schrappen: 
sxrapd K 317; sxrabd L 271; srabs L 330; krab
ben: krabd L 330, Q 83; opkrabben: gpkrabd L 
421; upkrabd K 353; afkratsen: afkratss L 330; 
opkratsen: gpkratss L 385; aftrekken: dftreks 
Q 121c; verpoetsen: vsrputss Q 204a. 

AANZETSTAAL 

(N 53,151b) 
[Platte of driekante vijl, waarvan één van de 
smalle zijden glad is gepolijst. Het aanzetstaal 
wordt gebruikt om het schraapstaal scherp te 
maken. 
In Tegelen (L 270) werd als aanzetstaal een vol
komen glad geslepen driekante vijl gebruikt.] 
aanzetstaal: dnzetstgl L 270; aanzetijzer: 
anzeUïzdr L 328; trekstaal: trekstgl L 271; zet-
vijl: zehvejl L 421; trekvijl: trehvejl L 421; vijl 
mee een spaarkant: vf/ me m sparkant K 317; 
vijl met blinde kant: vïl met< blenjd kantj L 330; 
platte vijl: plats vf/ K 353; plats vil Q 204a; 
bastaardvijl: bastsrt>vïl L 299 (grof gekapt 
blad); zoetvijl: z0t>vïl L 299 (fijn gekapt blad); 
ijzervijl: ïzsrvïl L 299; houtvijl: hgwhvïl Q 18. 

EEN SCHRAAPSTAAL AANZETTEN 

(N 53,157) 
[De snijkant van het schraapstaal met behulp van 
het aanzetstaal scherp maken. Bij het aanzetten 
wordt de snijkant eerst recht gemaakt en vervol
gens van een braam voorzien.] 
aanzetten: anzets L 271,330,387; enzets L 163; 
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anzeta L 270; opzetten: gp>zeta L 330; gp>zeta K 
317, L 328, Q 83; op>zeta Q 204a; up>z$ta K 353; 
op>zets9 Q 121c; (een) waat aantrekken: wgt< 
antreka K 317; (een) braam aantrekken: brfm 
antreka L 421; scherpen: serpa L 299; vijlen: 
vf/aL299. 

Schuurgereedschap 

SCHUURBLOK, SCHUURKURK 

(N 53,148b; monogr.) 
[Houten of kurken blokje waar het schuurpapier 
omheen wordt gewikkeld tijdens het schuren. 
Zie ook het lemma SCHUURBLOK in WLD II .9, 
pag. 206.] 
schuurblok: sürblgk L 385, 387, Q 121c, 204a; 
schuurblokje: sxürblgkska K 317, 353; 
sxürblgkska L 163; sür- L 270, 299, 328, 330; 
sxör- L 271; sör- L 421; vgl. voor het tweede lid 
van het volgende woordtype het Franse cale: 
schuurcale: sürkal L 330, Q 83; Sürkal L 329; 
cale (fr.): kal Q 83; polijst: polls L 330. 

PROFIELSCHUURBLOK 

(N53,148c) 
[Een schuurblok dat voorzien is van een contra
profiel, zodat er profielen en profiellij sten mee 
geschuurd kunnen worden. Zie ook afb. 61.] 

Afb. 61. profielschuurblok 

profielschuurblokje: proftlsxörbtykska L 271; 
geprofileerd schuurblokje: gaprgfilërt 
Sörblgkska L 421; profielblokje: profübtykska L 
328; schuurblok: sürblgk Q 204a; vgl. voor het 
laatste lid van de volgende twee woordtypes het 
Franse cale: profielschuurcale: profilsürkal L 
330; schuurcale: sürkal Q 83; contremoulure-
tje: kgntarmglyrka K 317. 

SCHUURPAPIER 

(N 53, 148a; monogr.) 
[Stevig papier waarop korrels schurend materi
aal, bijvoorbeeld gemalen glas, zand, amaril of 
carborundum zijn aangebracht. 

Zie ook het lemma SCHUURPAPIER in de paragraaf 
over de vaktaal van de huisschilder in WLD II .9, 
pag. 205.] 
schuurpapier: sxürpapir K 317, L 163; sür- L 
385, Q 121c, 204a; sxürpapir K 318; sür- L 299, 
330 (grof, middel, fijn), 387 (grof, middel, fijn), 
Q 83; sxüdrpaptr L 286; sxürpapir L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; sxörpapër L 
271 (flint, watervast, carborundum); sör- L 358, 
360,363,364,366,367,368,415,416,424;Sür-
L 270 (fijn en grof), 364; sxgw.arpapej.ar Q 2; 
zandpapier: zantpaplr K 317; zantpaplr Q 83; 
zant- Q 193 (vero.); za.ntpapgj.ar Q 2; slispa-
pier: slespaplr K 317; amarilpapier: amarel-
paplr Q 95; lijnen: llna L 330. 

BAJSnDSCHUURMACHINE 

(N 53, 149a; monogr.) 
[Stationaire machine waarmee hout glad wordt 
geschuurd. De bandschuurmachine bestaat uit 
een lange band schuurpapier die over twee schij
ven loopt en door middel van een schuurblok 
tegen het daaronder op een beweegbare schuur-
tafel liggende werkstuk wordt gedrukt. Een 
afzuiginstallatie zorgt tijdens het schuren voor de 
afvoer van het stof. Zie ook afb. 62.] 

drukblok 

Afb. 62. bandschuurmachine 

bandschuurmachine: bdntsxürmasin L 163; 
bantsürmasin L 270, 299, 330; bantjsürmasin L 
330, 387; bontsxörmasin L211; bantsürmasin Q 
83; bantjsürmasin L 328; bantsürmasin Q 204a; 
schuurmachine: sürmasln Q 83; sörmasejn L 
358,360,363,364, 366,367, 368,415,416; het 
grote schuur band: at jrüds sürbant Q 121c; bij 
de volgende opgave is mogelijk sprake van con
taminatie van ponceuse „schuurmachine" en 
pendre „ophangen": ponceuse (fr.): pgnd0s Q 
83 (hangende schuurmachine). 

SCHUURBAND 

(N 53,149c) 
[De lange band schuurpapier die over de twee 
schijven van de bandschuurmachine loopt. Zie 
ook afb. 62.] 
schuurband: sxürbant K 317; sür- Q 83, 121c; 
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sxor- L 271; sxürbdnt L 163; sür- Q 204a; 
sxürbant K 353; sürbantj L 299, 328, 330, 387. 

DRUKBLOK 

(N53,149b) 
[Het blokvormige onderdeel van de bandschuur-
machine dat de schuurband tegen het te schuren 
werkstuk drukt. Zie ook afb. 62.] 
spanblokje: spanblgkskd L 330; schuurkussen: 
sürkgsd L 328; sürk0sd Q 121c; handgreep: 
hdnhgrëp Q 204a (met knop); bandgeleider: 
banhgdlejdr K 317. 

SCHUURTAFEL 

(N 53,149d) 
[Het beweeglijke, glijdende deel van de band-
schuurmachine waarop het te schuren werkstuk 
gelegd wordt. Zie ook afb. 62.] 
schuurtafel: sürtqfdl Q 204a; sxör- L 271; rol-
tafel: rqltdfdl L 421; rgltqfdl L 330; tafel: tqfdl 
K 317,353; vaardis: vard0s Q 121c; het machi
ne: dt mdsïn L 328. 

AFZUIGINSTALLATIE 

(N53, 149e) 
[Apparaat waarmee het stof wordt afgevoerd, dat 
bij het gebruik van de bandschuurmachine vrij
komt. In Bilzen (Q 83) werd het stof in een zak 
opgevangen.] 
afzuiginstallatie: af>zyx<enstalasi L 330; 
df>z$jx<enstdldsi L 387; afzuigapparaat: 
df>zyx<aparat L 328; afzuiger: dfizygdr Q 121c; 
afzuiging: df>zygerj L 271; afizgwdgerj K 353; 
stofzuiger: K 317; afzuigkap: df>züxkap Q 
204a; ventilateur: ventdlatgr Q 83. 

SCHUREN 

(N 53,155a; monogr.) 
[Het oppervlak van bijvoorbeeld hout met 
behulp van schuurpapier glad maken.] 
schuren: sxürd K 317, 353, L 163, 214, 214a, 
215, 217, 245b, 246a, P 176; sxüdrd L 286; sürd 
L 270, 299, 328, 329, 330, 385, Q 18, 20, 83, 
121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 162, 204a; 
sü.rd Q 20; sxörd L 271; sxö.rd L 287,288,288a, 
288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 318d; 
sörd L 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 415, 
416, Q 193; opschuren: gpsörd L 421; afschu
ren: dfsxürd L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; scheren: sqrd L 387; afzanden: 
gf>zdntd Q 162 (vero.), 163 (idem). 

TEGEN DE DRAAD INSCHUREN 

(N53, 155f) 
[Het hout tegen de richting van de houtvezels 
schuren.] 
tegen de draad in schuren: tqrjd dan drqt< en 
sürd L 330, 387; tidgd den dru9t< en sürd Q 83; 
tqrjd dan drqt en sörd L 421; tegen de draad 
schuren: tqgd dar drqt sürd Q 204a; tëjd dar 
drgot sürd Q 121c; tqrjd ddn drqt sürd L 330; 
tegendraads schuren: tidgddrudts sürd Q 83; 
tfrjddrqts sürd L 328; tegendraad schuren: 
tëgddrqt sxürd K 317, 353; tegenstrops schu
ren: tëgdstrqps sürd L 270; terwars schuren: 
tdrwids sürd Q 83; tegen de keer in schuren: 
tqgd dd kqr in sxürd L 163; tegenschuren: 
tqgdsxörd L 271. 

TE VER DOORSCHUREN 

(N53,155b) 
[Te veel hout wegschuren zodat er ofwel een gat 
in het fineerhout ontstaat, ofwel witte vlekken 
gevormd worden in massief hout.] 
doorschuren: d0rsxürd K 353; d$r- L 163; 
dörsürd L 299, 330; d0rdx- Q 121c; dörsxörd L 
271; derdoor schuren: tdrdgr sürd Q 83; uit-
schuren: ütsürd L 387; te diep schuren: td dëp 
sürd L 330; te lang schuren: td larjk sxürd K 
317; loker schuren: Iqkdr sürd Q 204a. 

DE SCHERPE KANTEN AFSCHUREN 

(N53, 155d;N53,237d) 
[De scherpe kanten van bijvoorbeeld een plank 
door schuren afronden. Daardoor kan men zich 
minder snel aan het hout bezeren en is er een 
kleinere kans op beschadigingen.] 
kanten breken: L421; kantd brëkd K 317; kdntd 
brqkd L 163; kantd ~ L 271; kenj ~ L 328, 330, 
387; kantd brëxd Q 121c; kantjes breken: 
kentjds< brqkd L 299; de kant breken: dd kant< 
brqkd Q 83; ddr kant< ~ Q 204a; hoeken breken: 
hukd brëkd K 353; de hoek breken: ddn (h)uk< 
brqkd Q 83; afkanten: afkantjd L 328; afron
den: dfrondd L 421; afröndd K 353, L 163; 
qfrondd Q 83; afronjd, afr0njd L 330; bijron
den: bïr0njd L 330; ronden: r0nd Q 204a; r0rjd 
Q 121c. 

SCHUURSTOF 

(N 55, 190) 
[De fijne, stuivende houtdeeltjes die bij het schu
ren ontstaan.] 
schuurstof: sürstqfh 387; schuursel: sxürsdl K 
353; sürsdl L 387; schuurmeel: sürmql Q 83. 
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Beitel 

Algemeen 

BEITEL 

(N 53,34a; N G, 24; L la-m; L 21,12; L45,12a; 
L A2,434; A 14, 12a; monogr.) 
[De algemene benaming voor het stalen werk
tuig met een wigvormige snede dat dient om bij
voorbeeld gaten of uitsparingen in hout te steken 
of te hakken. Beitels die door houtbewerkers 
worden gebruikt, bestaan uit een beitelblad dat 
aan de onderzijde in een snede uitloopt en aan de 
bovenzijde via een versmalling, de hals, en ver
volgens een verbreding, de borst, in een pin ein
digt. Deze pin, de arend, wordt in het houten 
handvat van de beitel gestoken. 
Zie ook afb. 63 en vgl. het lemma BEITEL in 
WLD 11.11, pag. 33. Het betreft daar de beitel 
met een andere vorm die door de smid wordt 
gebruikt bij het doorhakken en splijten van koud 
of verhit metaal.] 

Afb. 63. houtbeitel en onderdelen: 
a. beitelblad; b. beitel vouw; c. beitelhals; 
d. beitelarend; e. beitelhecht; f. beitelring 

beitel: bdtdl P 46; bdHal K 315, 317; bätdl K 
353; bïtal L413; biatal Q 83,89,155,155a, 158, 
167, 168, 172, 178; bietal Q 72, 77, 173; bie.tal 
Q 162; bjïtal Q 168; bjetal Q 93, 163, 170, 172, 
173, 175; bjqtal Q 77, 92, 155, 177, 179, 180; 
bjïtdl Q 72; bßtdl Q 178; bejtal K 317, 359, L 
192a, 210, 211, 214, 214a, 248, 250, 269, 270, 
286, 288a, 289, 290, 294, 296, 312, 313, 314, 
315, 316, 317, 318, 318b, 320, 322, 325, 327, 
328,329,330,352,355,359,360,362,364,366, 
367, 368, 369, 370, 371, 372, 374, 377, 381, 
381a, 381b, 382, 385, 387, 415, 416, 417, 418, 
419,420,422,423,424,426,428,430,431,433, 
434,P47,48,171,180,195,211, 218, Q 5, 7, 8, 
9, 10,11, 12, 14, 15, 18, 19, 19b, 20, 21, 27, 32, 
32a,34,36,38,71,79,88,95,96a,99,100,101, 
102, 109, 111, 113, 187a, 201; bejtal Q 193; 
by.tdl Q 284; bejatal K 318, P 52, 120, 164; 
bej(a)tal K 318; bqjtal P 213, Q 156; bq(j)tal K 
278; bqtal K 357,359, L 313,317,319,352,354, 
355, P 44, 45, 48, 50, 57, 169, 179, Q 86, 209, 
253, 255, 259; bftal Q 5; bq.tal K 357, P 51; 
betdl K 358, L 316a, P 48, 51; bftal K 316; 
bq.tal Q 253; bëtdl L 353, 355,414, P 50,55,56, 

57, 58, 117, 118, 119, 121, 175, 176, 179, 183, 
188, 192, 197, Q 2, 3, 4, 33, 35, 71, 74, 75, 78, 
90,91,113,113c,118,119,121,121b,161,164, 
188,196,202,204a, 208,247,259,278; bë.tal Q 
2; bëdtdl L 424, Q 72, 112, 112a; bë.dtal Q 1; 
behdtdl Q 72; bëjtdl P 121,176,180,188; bëjatal 
P 177,197,196; bëtdl K 278, 358, P 47; bejtal P 
177, Q 196; bgtal K 359; bësdl Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; bejtal K 317; ba7dl K 
353; bd?dlK 314; bqdalP48; houtbeitel: L370, 
371, 372, 413, P 53; hqlubejtal L 271; hgwt<- L 
245b, 291,328,330,369,381a,386,Q 99,102; 
hqjt<~ L 416; hqhbjetal Q 93; höubëtal Q 3, 
112b, 119; qt<- P 176; höts<bësal Q 121c; 
hguba^dl K 353; handbeitel: L 358. 

Onderdelen van de beitel 

BEITELBLAD 

(N 53,34b) 
[Het stalen of verstaalde gedeelte van een beitel, 
dat aan de onderzijde via de beitelvouw uitloopt 
op de beitelsnede. Zie ook afb. 63 en de volgen
de lemmata.] 
beitelblad: bejtalbldt L 271, 330; blad: bidt L 
330, 385; snij staal: snqjstql L 421; snijstgal Q 
121c; staal: ddr stql Q 204a; beitel: bidtdl Q 83. 

BEITELVOUW 

(N 53,34b-c;NG,28) 
[Het schuingeslepen uiteinde van het beitelblad, 
dat uitloopt op een scherpe snede. Zie ook afb. 
63b en het lemma vouw VAN EEN BEITEL in WLD 
11.11, pag. 44-45. Het betreft daar beitels die 
door de smid worden gebruikt.] 
vouw: vqw L 271, 299, 387, Q 15, 204a; fqw L 
270; vqj L 328, 381; slijpbaan: slïp<bdn Q 33; 
muil: mul Q 121c; de volgende opgaven betref
fen een beitel waarvan het blad van een vouw is 
voorzien: opgelegde beitel: gp>gdlax<dd bejtdl L 
387,Q 18. 

BEITELSNEDE 

(N 53,34b-c;NG,28) 
[Het snijdend gedeelte van de beitelvouw.] 
snede: snë K 317, 353; snë L 299, 328; snëj L 
421; snëj L 330; snet L 328; snijkant: snqjkant 
Q 95; waat: wat L 270 (n.), 289, 294, 381, 421, 
434, Q 15, 19b, 111; wqtK 353 (n.),Q 1; wartL 
382, 385; waatkant: wqtkant K 317; scherpe 
kant: serapd kant Q 71; het scherp: dt sxqrap L 
163; dt serap L 330; {h)dt ssr(a)p Q 83; at serp L 
299. 
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BEITELBORST 

(N 53,34d;A14,12b add.) 
[Het verdikte gedeelte aan de bovenzijde van het 
beitelblad dat tegen het beitelhecht rust.] 
beitelbrost: bëtdlbrgs Q 121; borst: bgrst L 
328; bgrs L 271; bgrs L 385; b$st K 317; rug: 
r$k Q 15; beitelkraag: bejtdlkrdx L 330; aanzet: 
gnzet Q 83; de volgende opgave is een benaming 
voor de halsvormige versmalling tussen het bei
telblad en de beitelborst: nek: nek L 421. 

BEITELAREND 

(N 53, 34e; L 45, 12b; A 14,12b) 
[Het spits uitlopende deel van het beitelblad dat in 
het beitelhecht wordt bevestigd. Zie ook afb. 63d.] 
arend: drdnt K 317, L 269, 270, 328, 387; 
staart: start L 372, 431, Q 18; start Q 99, 102; 
stat Q 78; stert K 359,361; spie/spij: spij L 356; 
kijl: kil Q 96a; steelpin: Q 32; beitelspin: 
bejtdlspen L 248; pin: pen L 164, 271, 289, 291, 
293, 299, 330, 358, 370, 374, 415, P 120, Q 3, 
78, 89,101,111*, 179; pen3 L 377, 378, Q 109; 
pen L 250,269, Q 121b, 208; pen: pen Q 3; bei-
telspits: bëtdlspets Q 121; spits: spets L 271, 
318b; spets Q 121, 204a; punt: p0nt Q 95; p0ntj 
L 381b; tip: tip P 176; beitelpik: bejtdlpek L 
370; pegel: pïgdl Q 90; pël Q 5; angel: arjdl Q 
121c; steeltje: stëlkd L 288a; steelstuk: stëlstgk 
L 428; spil: spel Q 71; tap: tap Q 36; heftijzer: 
heftrizdr L 210; hecht: L 327; houder: hgwar Q 
38; huis: hüs Q 99; band: L 418; bant L 423. 

BEITELHECHT 

(N 53,34f; monogr.) 
[Het van hout of kunststof vervaardigde handvat 
van de beitel waarin de beitelarend bevestigd 
wordt. Zie ook afb. 63e.] 
beitelhecht: bejtdlhext L 163; hecht: hex L 271; 
(h)ex Q 83; beitelheft: bësdlhef Q 121c; heft: 
heft L 270; hefL 299; beitelsteel: bejtdlstë.l Q 
20; steel: stel K 317, 353, L 421; stidl Q 83; 
handvat: hanhvat L 271; hantj>- L 299; hanjh-
L 328, 330, 385, 387, Q 15; hanh- L 163, Q 
204a; hanhvqt Q 71; handhaaf: (h)antdfQ 83; 
greep: grïdp L 387. 

BEITELRING 

(N 53,34g) 
[Metalen band die om het houten beitelhecht 
wordt bevestigd om te voorkomen dat dit splijt 
wanneer men er met een hamer op slaat. Een bei-
telring kan zijn aangebracht aan de boven- of aan 
de onderkant van het beitelhecht, of op beide 
plaatsen. Zie ook afb. 63f.] 
beitelring: bejtdlrerjk L 271; halsring: halsrenk 
L 328; hqs- Q 121c; ring: rerjk L 330, Q 204a; 
band: bant L 421; bant K 317. 

Soorten beitels 

STEEKBEITEL 

(N E, 25b; N 53, 35a-b; N 53, 34a; A 14, 12a 
add.; A 32, 2 add.; monogr.) 
[Houtbeitel met een plat beitelblad dat aan de 
voorkant één schuingeslepen zijde heeft. De zij
kanten van het blad zijn recht of afgeschuind. De 
steekbeitel wordt vooral gebruikt voor het met 
de hand afsteken van hout, bijvoorbeeld bij het 
maken van houtverbindingen. Zie ook afb. 64.] 

Afb. 64. steekbeitel 

steekbeitel: L 269, 314; stëhbatdl K 353; 
stëhba7dlK 353; stekbejtdlK317,L321,Q18, 
95, 102; stë3k<- L 424; stfh- L 421; stqh- L 
163, 271, 289, 318b, 369, 378, 381,381b,382, 
426, Q 15; st$k<- L 270,294,299,328,329,330, 
385,387,434, Q 19b, 20,27,111; stqdk<b mejtal Q 
193; stqjdhbëtdl Q 1; stqh- Q 33, 204a; stë3k<-
Q 119; stëx<bësdl Q 121c; stqk< bidtdl Q 83; 
stqhbietdl Q 162; stootbeitel: stq3t<bejtdl Q 27; 
stembeitel: stembejtdl Q 21; de volgende opga
ven zijn benamingen voor steekbeitels waarvan 
de vouw een bepaalde breedte in duimen heeft: 
halfduimse beitel: halftdumsdn bejtdl L 271; 
hqf<dumsd bëtdl Q 204a; halfduimsbeitel: 
hahf<düms< bejtdl L 299; hahf<dyms<bejtdl L 
163; drijkwartse beitel: drejkwartsd bëtdl Q 
204a; drijkwartduimsbeitel: drejkwart<dyms<-
bejtdl L 163; duimse beitel: dumsd bejtdl Q 
204a; dümsd ~ L 299; dymsd ~ L 163; de vol
gende opgaven zijn benamingen voor steekbei
tels waarvan de vouw een bepaalde breedte in 
millimeters heeft: beiteltje van zes: bidtdlkd van 
zes Q 83; beitel van tien: bidtdl van tejn Q 83; 
beitel van twaalf: bejtdl van twqhfK 317; bei
tel van vijftien: bidtdl van vejftejn Q 83; beitel 
van achttien: bejtdl van axtin K 317; beitel van 
twintig: bidtdl van twentex Q 83; de volgende 
opgave is een benaming voor een steekbeitel 
waarvan de vouw een bepaalde breedte in centi
meters heeft: beitel van tweeënhalf: bejtdl van 
twijdnhalfK 317. 

KANTBEITEL 

(N 53, 35c; N 53, 36-37; N G, 25a; monogr.) 
[Robuust uitgevoerde houtbeitel met een dik, 
smal beitelblad, waarvan de afgeschuinde zij
kanten meestal bij elkaar komen en zo een rug 
vormen. Er bestaan echter ook bredere uitvoerin
gen van de kantbeitel. Zie afb. 65. Door de zware 
uitvoering van het blad is de beitel geschikt om 
met een hamer in het hout gedreven te worden. 
De wagenmaker gebruikt de kantbeitel onder 
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Afb. 65. kantbeitel 

meer voor het hakken van gaten in berries en 
naven.] 
kantbeitel: kant<bejtdl L 271, Q 19b; kant<- K 
317, L 163; kantj<- L 387; kanhbësdl Q 121c; 
kapbeitel: kap<bejtdl K 317, L 269, 270, 271, 
294,299,328,329,330,364,369,381,382,387, 
421,426,434, Q 15, 18, 95; kap<bëtdl Q 1, 119, 
204a; kap<batdl K 353; kap<ba?dl K 353; hak
beitel: hahbytdl L 163,270,271,289,299,328, 
330,385,421, Q 111; vgl. voor het eerste lid van 
de volgende twee woordtypes ook het Hgd. 
stemmen, „beitelen, hakken": stembeitel: 
stembejtdl Q 33; stembej.tdl Q 20; stembëtdl Q 
204a; stembësdl Q 121c; stemijzer: stemtzdr Q 
20; vermoorbeitel: vdrmörbejtdl L 299 (kantbei
tel met breed blad), 385 (idem); handbeitel: 
(h)ank<bqjtdl P 213 (idem); schietbeitel: 
sxiubatdl K 353; sxit<bd?dl K 353. 

SCHIETBEITEL 

(N 47, l id ; N 53, 38; monogr.) 
[Houtbeitel met een vrij dik en smal beitelblad, 
dat aan de voorkant een smalle, schuingeslepen 
zijde heeft. De schietbeitel wordt gebruikt voor 
het kappen van smalle gaten, bijvoorbeeld voor 
houtverbindingen. Zie ook afb. 66.] 

Afb. 66. schietbeitel 

schietbeitel: sxïubejtdl K 317, L 163; sft<- L 
421; sxët<- L 271; sët<- L 299, 328, 329, 330, 
385, 387, 421, 424, Q 20, 95; sëubytdl Q 193; 
sej.Ubej.tdl Q 20; sïbie.tdl Q 162; sïhbidtdl Q 83; 
sxiubatdl K 353; ses<bësdl Q 121c; hakbeitel: 
hahbejtdl Q 18; vgl. voor het eerste lid van het 
volgende woordtype ook het Hgd. stemmen, 
„beitelen, hakken": stembeitel: stembëtdl Q 
204a; smalle kapbeitel: smah kap<bejtdl Q 15; 
smald ~ L 330; kapbeitel: kap<bejtal L 270, Q 
20; angbeitel: (h)anbidtdl Q 83. 

SCHARNIERBEITEL 

(N 53,41-42; N G, 27b; monogr.) 
[Hakbeitel waarvan heft en blad uit één stuk staal 
gesmeed zijn. Het beitelblad heeft aan de voor
kant een zeer smalle, schuingeslepen zijde. De 
beitel wordt gebruikt voor het aanbrengen van 
smalle sleuven en gaten en vaak ook voor het 
inhakken van de sleuven voor scharnieren. Zie 
ook afb. 67. 

Afb. 67. scharnierbeitel 

Een holte in een kozijn maken met behulp van de 
scharnierbeitel werd in Gronsveld (Q 193) infit-
sen (ïnfetsd) genoemd.] 
ütsbeitel:fets<bejtdl L 270, 271, 289, 294, 328, 
330, 382, 385, 421, 426, Q 15, 95; fets<- L 434, 
Q 15, 19b; fets<b-ejtdl Q 193; fets<bëtdl Q 204a; 
vets<- Q 33; feds<batdl K 353; feds<ba?'dl K 353; 
fitsenbeitel: fetsdbejtdl L 299, 387; fets dn- L 
163, 421; fitsd- L 381; fitsdbëtdl Q 119, 204a; 
fitsijzer: fits<ïzdr Q 111; fitsenijzer: fetsdnïzdr 
Q 20; fitsd- Q 121c; pivotbeitel: pivgbejtdl K 
317; pevdU- L 421; pivgt<- L 330; pivo- L 271; 
pivotbeiteltje: pivubidtdlkd Q 83 (6 mm breed); 
ploegbeitel: plöx<bejtdl Q 27; pitsbeitel: 
pets<bejtdl Q 18; kantbeitel: kdnUbejtdl K 317. 

KRUISBEITEL 

(N 53,44) 
[Beitel zonder handvat waarvan de beide uitein
den naar de tegenovergestelde kant haaks omge
bogen zijn. De twee sneden vormen daarbij ten 
opzichte van elkaar een kruis. De kruisbeitel 
wordt gebruikt om met behulp van een hamer op 
moeilijk bereikbare plaatsen uitsparingen te hak
ken. Zie ook afb. 68.] 
kruisbeitel: L421; kryts<bejtdl L271 , 330; fits
beitel: fets<bejtdl L 299. 

52 



11.12 

Afb. 69. fermetguts (a) en steekguts (b) 

GUTSBEITEL 

(N 47,11a; N 53, 39a-c; A 32, 2; monogr.) 
[Een beitel met een blad dat in dwarsdoorsnede 
een meer of minder gebogen vorm heeft. De 
snede bevindt zich aan de holle of aan de bolle 
zijde van het beitelblad. De gutsbeitel wordt 
gebruikt voor het steken van ronde vormen en, 
volgens de respondent uit Rothem (Q 99*), voor 
het groter maken van reeds geboorde gaten. Zie 
ook afb. 69 en de lemmata FERMETGUTS en 
STEEKGUTS.] 

gutsbeitel: g0ts<bejtal L 289; ggts<- L 270,421; 
gyts<- L 270; steekguts: stqk>g0ts L 434; guts: 
ggts L 270, 330, 376, 385, 387, 421, Q 95; g0ts 
K 317, 353, L 191, 192a, 271, 321, 326, 328, 
381,424, 426, Q 1, 15,21,98, 108; g0tsL434, 
Q 18, 95, 196, 204a; g0st K 317, L 268; gyts L 
270,294,329; gots: gots L 318b, 424; gqjtsP41; 
gots L 434, Q 18, 19b, 20, 99*, 103; guts L 416, 
P 2 1 3 , Q 8 3 ; g ^ Q 33,38, 101, 111, 204a; jufs 
Q 121c, 222; goezie: gutsi K 353; ronde beitel: 
ronjd bejtdl L 330. 

FERMETGUTS 

(N 53,39a-c) 
[Gutsbeitel waarvan de snede zich aan de bolle 
zijde van het blad bevindt. Zie ook afb. 69.] 
fermetguts: varmet>g0ts L 299; vdrmeh- Q 15; 
V3rrri£t>ggts L 387; bolle guts: bqh ggts L 270; 
bql{d) ~ L 330; dolguts: dqlg0ts L 163; rond-
guts: ront>g0ts L 271; buitenguts: bqjtdg0ts K 
317. 

STEEKGUTS 

(N 53,39a-c;NG,26a) 
[Gutsbeitel waarvan de snede zich aan de holle 

zijde van het blad bevindt. De wagenmaker 
gebruikt de steekguts onder meer voor het bij
werken van de gaten in de naaf waarin later de 
spaken worden bevestigd. Zie ook afb. 69.] 
steekguts: stëhggts L 421; stqk>- L 270, 385, 
387; stëdhg0ts Q 119; stqk>g0ts L 163, 382; 
stqk>- L 299; stq.k>gyts L 270; steekgots: 
stqk>guts Q 111, 204a; stëxjuts Q 121c; holle 
guts: hqh ggts L 270, 330; hql ~ L 330; hqh 
g0ts L 271; holguts: hqlg0ts L 163; ronde guts: 
ronj g0ts L 369; binnenguts: bendg0ts K 317. 

KAPGUTS 

(N 53,39d;NG,26a,add.) 
[Stevige gutsbeitel, die speciaal geschikt is om 
groeven of putten in het hout te kappen, bijvoor
beeld om zodoende de plaats te markeren waar 
een gat geboord moet worden. Zie ook afb. 70.] 
kapguts: kap>g0ts Q 95; kapgouge: kap>guts L 
421. 

Afb. 70. kapguts 

Onderhoud van de beitels 

EEN BEITEL SLIJPEN 

(N 53,48a; N 53,110; monogr.) 
[De beitelsnede scherp maken met behulp van de 
slijpsteen.] 
slijpen: slïpa L 163, 271, 421, Q 15, 18; slïpa L 
299, 328, 330, 385, 387, Q 204a; slï.pd L 270; 
slïfd Q 121c; slejpa L421 , Q 83; sl&d K 353, Q 
71; slqdpd K 317; scherp maken: ser(d)p mqkd 
Q 83; aanzetten: anzetd L 328; anzetd L 271. 

SLIJPSTEEN 

(N 53,49a; monogr.) 
[De ronde steen die om een as in een draaiende 
beweging wordt gebracht met behulp van een 
zwengel. Hij dient voor het slijpen van onder 
meer beitelbladen. Zie ook afb. 71. 
Vroeger hing de steen voor de helft in een bak 
met water en werd hij handmatig voortbewogen. 
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Afb. 71. slijpsteen 

Als slijpsteen werden natuurlijke steensoorten 
gebruikt. Tegenwoordig wordt vooral gewerkt 
met elektrisch aangedreven slijpmachines waar
in kunstmatig gevormde slijpstenen bevestigd 
kunnen worden. Zie ook het lemma SLIJPSTEEN in 
WLDÏI . l l ,pag . 76.] 
slijpsteen: Q 71; slïpstejn L 271, Q 15; 
slq.pstej.n Q 162; slaj.p- Q 162; slï.pstej.n Q 20 
(mv. -st'ejn); slïpstejn L 270, 299, 328, 330, 
385, 387; slipstidn L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; slepstijdn K 353; slqdpstij{d)n K 317; 
slëdpstinj Q 1; slïpstën L 163; slïpstë Q 119, 
204a; slïf- Q 121c; draaisteen: Q 71; drëjstejn 
Q 15; drqdsti9n P 213; drqstën Q 83; water steen: 
watdrstejn L 421; wgtarstij(d)n K 317; wotarstën 
Q 83; vuursteen: vyrstij(d)n K 317; vy9rstinj Q 
1; leisteen: lejstejn Q 18; zandsteen: zantstejn L 
271; zantjstejn L 299, 328, 330, 387. 

MODERNE SLIJPSTEEN 

(N 53,49c; monogr.) 
[Kunstmatig gevormde slijpsteen, vervaardigd 
uit amaril (d.i. aluminium-oxyde) of carboran-
dum (d.i. siliciumcarbid), die wordt gemonteerd 
op een elektrische slijpmachine of op het slijp-
hulpstuk van een boormachine. Moderne slijp
stenen kunnen in verschillende formaten en kor
relgroottes uitgevoerd zijn.] 
carborundumsteen: L 421; kgrborand0mstejn 
L 271; karbor0nd0mstejn L 270 (4 soorten; van 
grof tot fijn), 387; karbor0md0mstë Q 204a; 
kgrborand0mstë Q 121c; carborundum: kar-
brand0m K 317; amarilsteen: nidrelstqjn L424; 
amarelstën Q 83; amarelstën Q 83; amarelstejn 
L 330; amaril: amarel K 317; amarel K 278. 

EEN BEITEL WETTEN 

(N 53,48b) 
[De kleine oneffenheden die bij het slijpen zijn 
gevormd op de snede van de beitel met behulp 
van een wetsteen verwijderen. Zie ook afb. 72.] 
wetten: wetd L 299, 387; wetd K 353, L 421; 

Afb. 72. een beitel wetten 

af wetten: afwetd K 317; dfwetd Q 15; ajwedd Q 
204a; de braam afwetten: dd bram afwetd L 
163; afbramen: afbramd L 328; afbrqmd L 
299, 330, 387; de braam wegdoen: dd brgm 
wex<dön L 330; breem wegslijpen: brïBm 
wExslqjpd L 421; vamen afdoen: vqman, v%m 
qf<dün Q 83; vamen: vfma Q 83; de draad 
afslijpen: dar drgah dfslïfa Q 121c; bij de vol
gende opgave hoort een beitel als object: op een 
oliesteen zetten: gp< dn glistejn zetd L 385; aan
zetten: anzetd L 270; anzetd L 387. 

BRAAM 

(N 53, 50; monogr.) 
[Het ruige, rafelige randje dat bij het slijpen ont
staat op de snede van de beitel. De braam kan 
worden verwijderd met behulp van de wetsteen. 
Zie ook het volgende lemma.] 
braam: bram L 163, 328; brgm K 317, 353, L 
270, 271, 299, 330, 385, 387, Q 15, 119, 204a; 
brgdm Q 1; brgam Q 121c; breem: brfm L421; 
vaam: vdm Q 119; vgm Q 83 (mv. vgmd, v<fra). 

WETSTEEN, OLIESTEEN 

(N53,49b;N53,49d-g) 
[Zachte slijpsteen in een houten blokje of doosje, 
die wordt gebruikt om de snede van een beitelblad 
te wetten. De wetsteen wordt voor het gebruik 
bevochtigd met olie, water of speeksel waardoor 
verhinderd wordt dat het beitelblad oververhit 
raakt en dat vrijkomende metaaldeeltjes de poriën 
van de steen verstoppen. Zie ook afb. 73.] 

Afb. 73. wetstenen 

wetsteen: wetstejn L 421; wet- Q 18; wetstejn L 
270, 299, 387; wet- L 328, 330; wet- L 330; 
wetstijdn K 353; wetsten L 163; wetste Q 121c, 
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204a; aanzetsteen: dnzetstejn L 271; opzet-
steen: gp>zetstejn L 421; zoetsteen: z0tstejn L 
271; z0tstejn L 328, 330; zachte steen: zaxta 
stijf a)n K 317; fijne steen: fdjna sten Q 83; ƒ775 
stë Q 121c; oliesteen: glistën L 163; öhstij(d)n 
K 317; 0listijdn K 353; ölistejn L 421; qli- L 
271, Q 15; QliStejn L 270, 330, 385, 387; mi- L 
328; udldstën Q 83; oligsteen: qlexstë Q 204a; 
ölsteen: jjjl$të Q 121c; watersteen: watarstgjn L 
271; watarstejn L 330; wasarstë Q 121c; spij-
steen: spdjstën Q 83; speksteen: spekstejn L 
330; leisteen: lejstijfa)n K 317; l^stijan K 353; 
/g/jfg/n L 271,421; Zg/&ê Q 121c; lei: /g/ Q 204a; 
puimsteen: p0mpstejn L 381. 

Werken met de beitel 

BEITELEN 

(N 53,46a; monogr.) 
[In het algemeen met de beitel werken.] 
beitelen: bejtala L 330; bietste Q 162; bësdte Q 
121,121a, 121b,121c, 121d, 121e. 

STEKEN MET EEN BEITEL 

(N 53,46a-d) 
[Met behulp van een beitel hout verwijderen, bij
voorbeeld van horizontale vlakken of om hoeken 
en gaten bij te werken.] 
steken: stëkd Q 71; stqka Q 15; stqka L 299,330, 
385; afsteken: afst^ka Q 15; afst^ka L 385, 387; 
platsteken: platstëkd K 317; vortsteken: 
vurtst^kd Q 83; wegsteken: wexst^ka L 330; bij
steken: bejst^ka Q 83; bëjstqka L 271; bist^ka L 
330,385; vlaksteken: vlakst^ka L 271; vlakken: 
vlaks Q 204a; opzuiveren: gp>zyvara Q 15; 
opruimen: gpryma L 387; bijpoetsen: bejputsd 
L 163; bijwerken: bejwerka K 317; biwerka L 
421; afwerken: gfwerka Q 83; fatsoeneren: 
fatsunterd, fatssnterd Q 83. 

HAKKEN MET EEN BEITEL 

(N 53,46a-d; monogr.) 
[Met behulp van (houten) hamer en hakbeitel 
gaten of andere uitsparingen in het hout maken.] 
hakken: haka L 271, 385; uithakken: üthakd L 
330; kappen: kapa K 317, L 299, 328, 330, 385, 
387, Q 15, 83; vortkappen: vurtkapa Q 83; uit
kappen: ütkapa L 271, 387,421; gwtkapa Q 71, 
83; stemmen (d.): stema Q 204a; stema Q 20. 

WRIKKEN MET EEN BEITEL 

(N 53,46e) 
[Hout uit een gat verwijderen door met een 
schietbeitel of een andere beitelsoort te wringen.] 

de volgende opgaven leggen de nadruk op het 
wrikken met de beitel: bruken: bryka K 317; 
brujaka K 353; brqjka L 328, 330; brakken: 
br0ka K 317; wringen: vrerja Q 204a; vrerja L 
421; de volgende woordtypen benadrukken 
vooral het losmaken en verwijderen van hout: 
wegbreken: wEx<brqka L 330; lossen: Igsa L 
163, 271; zuiver maken: zïvar mqka Q 83. 

SPAANDERS 

(N 53, 51; monogr.) 
[De kleine stukjes hout die losraken tijdens het 
werken met de beitel.] 
spanen: spdjna Q 83; spqna L 271; spgn L 163 
(enk. spqn), 163a (id.), 163b (id.), 164 (id.), 165 
(id.), 209 (id.), 210 (id.), 211 (id.), 212a (id.), 
214 (id.), 214a (id.), 215 (id.), 216 (id.), 216a 
(id.), 217 (id.), 244a (id.), 245a (id.), 245b (id.), 
246a (id.); sp$dn P 213; sp$n L 270 (enk. spq9n); 
houtspanen: hgwtspdn (enk.) L 299; spenen: 
spidna L 422; spïna Q 204a; spën L 330; spi9n L 
424; spijan Q 18; spiqn Q 101 (enk. spiqn); spïan 
L 270; spin L 330, Q 193; spaanders: spdndars 
L 328, 387; spqndars L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 
421; spaansels: spdnsals K 353; kapsel: K 317, 
L 421; kepsal Q 71; schilfers: sxelavars K 317; 
splinters: splentars Q 83. 

Boor 

Boorijzers 

BOORIJZER 

(N 53, 160a; N 53, 161b; monogr.) 
[Werktuig om ronde gaten te maken in hout of 
metaal, bestaande uit een metalen staaf met snij
dende delen. Het boorijzer wordt bevestigd in 
een handvat, een booromslag of in de kop van 
een boormachine.] 
boor: K 317, L 421; bö. r L 318b, Q 95; bör P 47, 
L 360, Q 18; bödr L 424, Q 253; bqr L 163, 271, 
299,329,330 (n.), 385,387, Q 15,20,204a; bq.r 
L 270; bgar Q 121c; buar Q 83; büar L 328; byr 
L 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 415, 416; 
b0.r Q 2; bgwr P 176; bgwar K 353; bowar K 
278; de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een boorijzer om gaten in hout te boren: hout-
boor: L 421; hgwUbqr L 330; dhbgwr P 176b; 
hgwUbüar L 328; (h)öt<buar Q 83; h0t<bgwar K 
353; de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een boorijzer om gaten in metaal te boren: 
metaalboor: matglbuar Q 83; staalboor: 
stqlbqr L 387; ijzerboor: K 317, L 421; ïzarbqr 
L 270, 271, 330, Q 204a; ïzarbüar L 328; 
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ëzarbgwar K 353; de volgende opgave is een 
specifieke benaming van een boorijzer voor een 
booromslag: kuikenboor: L 387. 

BOORKOLF 

(N53, 175a) 
[Het dikke, aan vier zijden afgeplatte uiteinde 
van een boorijzer dat in de booromslag wordt 
bevestigd.] 
kolf: kgtef L 330; booreinde: bgrent L 271; 
arend: arant L 299, 387. 

BOORPUNT 

(N 53, 175b; monogr.) 
[In het algemeen de punt van een boorijzer. 
De woordtypen centerpen en pen, die werden 
opgegeven door de respondent uit Posterholt (L 
387), zijn meer specifiek van toepassing op een, 
al dan niet van schroefdraad voorziene punt aan 
het uiteinde van verschillende soorten boorijzers 
als de centerboor en de slangboor.] 
boorpunt: bgrp0nt L 271, 299; punt: p0nt Q 
204a; p0ntj L 330; ang: arj Q 1; centerpen: 
sentarpen L 387; pen: pen L 387. 

LEPELBOOR 

(N 33, 329; N 53, 162a; N G, 31c; monogr.) 
[Boorijzer voor hout met een lepelvormig uitein
de. Het snijvlak van de boor is half bolvormig. 
Zie ook afb. 74b. 
De lepelboor wordt door verschillende houtbe
werkers gebruikt. De wagenmaker boort er onder 
meer de voorgeboorde naven van karwielen ver
der mee uit zodat daar vervolgens de naafbus in 
geplaatst kan worden.] 

b e d 

Afb. 74. boorijzers: a. slangboor; b. lepelboor; 
c. centerboor; d. houtspiraalboor 

lepelboor: K 317, Q 1; lëpalbör L 290, 291, Q 
18, 95, 99*; lëjapal- Q 119; l$pal- L 159a, Q 
113; l^.palbq.r Q 20; Iqpal- L 331; Iqpalbqr L 
163, 165, 192a, 213, 217, 270, 271, 294, 299, 
330, 381, 382, 385, 387,426, Q 15,19b, 27, 33, 
111, 204a; Ifpal- L 289; lef dl- Q 116; lefdlbqar 
Q 121b, 121c; lëpalbgwar K 353; Wpalbtfr L 
328; lepdlbmr Q 83; loopboor: l$jp<bqr L 434; 
vergrootboor: vargrüubgwr P 176b; boorvlim: 
bqrvl0m L 270; vlim: vlëm L 421. 

NEUS VAN DE LEPELBOOR 

(N53,162b) 
[Het aangescherpte, half bolvormige uiteinde 
van de lepelboor.] 
boorneus: bqrn0s L 271; naas: nas L 328, 330, 
387, Q 18; het scherp: at serap L 299; snijkant: 
snïkantj L 299; punt: p0nt Q 204a; schup: s0p L 
328. 

CENTERBOOR 

(N 53,163a; N G, 3ld; monogr.) 
[Boorijzer voor hout waarvan de schacht uitloopt 
in een centreerpunt die de boor leidt. Aan de ene 
zijde van deze punt bevindt zich een voorsnijder 
die het te boren gat afschrijft en uitsnijdt en aan 
de andere zijde een soort gutsje dat het hout bin
nen de afgeschreven omtrek uitschaaft. Vgl. afb. 
74c. 
Zie ook het lemma CENTERBOOR, SCHIJFBOOR in 
WLDII. 11, pag. 77-78. Het betreft daar een ver
gelijkbaar type boor dat gebruikt wordt om grote 
cirkelvormige gaten in metaal(plaat) aan te bren
gen.] 
centerboor: K 317, L 321, 369, 421, Q 1; 
sentdrbör Q 18, 113, 119; sentarbödr L 424; 
sentarbqr L 163, 271, 289, 294, 299, 330, 382, 
385, 387, 426, 434, Q 15, 19b, 27, 33, 95, 111, 
204a; sentarbq.r L 270; sentdrbgar Q 121c; 
sëntarbgwar K 353; sentdrbudr Q 83; wiemers-
boor: wqamars<bqwrP 213; houtboor: hgwUbqr 
L299. 

VERSTELBARE CENTERBOOR 

(N 53,172) 
[Een boorijzer met een verstelbaar mesje waar
door geboord kan worden met diverse diameters 
zonder dat de boor verwisseld hoeft te worden. 
Zie ook afb. 75.] 
verstelbare centerboor: K 317; var stelbara 
sentarbqr L 271; verstelbare boor: L 421; 
varstelbara bqr L 163; varstelbara ~ L 299; 
varstelbar ~ L 387; v ars telbar bgar Q 121c; ver
stelbare houtboor: varstelbara hgwubgr L 330; 
verstelboor: varstelbörQ 18; vdrstelbüar L 328; 
centerboor: sentdrbqr Q 204a. 
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Afb. 75. verstelbare centerboor 

VOORSNIJDER 

(N 53,163b) 
[Een scherp beiteltje aan één kant of aan beide 
kanten van de boorpunt van een centerboor of 
slangboor dat de omtrek van het te boren gat in 
het hout uitsnijdt.] 
voorsnijder: v0snejdr K 317; v0rsnijdr L 385; 
v0rsriïjdr L 387; v0rsnïdrQ 18; vyrsnidrQ 121c; 
voorsnijmes: vgrsnijmets L 328; vleugels: 
vl0gdls Q 15; snijkant: snïkantj L 299; snijvlak: 
snijvlak L 271. 

HOUTSPIRAALBOOR 

(N 53,164; N G, 31a; monogr.) 
[Spiraalvormig boorijzer met scherpe zijkanten, 
dat over zijn gehele lengte door het hout snijdt. 
De spiraalboor heeft geen centerpunt en kan in 
tegenstelling tot de centerboor niet gebruikt wor
den om gaten te boren met een nauwkeurig 
bepaald middelpunt. Zie ook afb. 74d.] 
spiraalboor: speralbödr L 424; spirdlbqr L 163, 
289, 321, 426, Q 15; spiral- L 270, 294, 299, 
330, 385,387, Q 204a; sparal- Q 111; spiralbq.r 
L 270; spiralbqar Q 121c; sperqlbuar Q 83; vijs-
boor: v$s<bqwdr K 353; gedraaide boor: 
gddrïddd bqr Q 33; penboor: penbqwr P 213; 
ruimboor: rymbör L 421; houtboon hdubör K 
317; boor: 6<?r L 434, Q 27. 

SLANGBOOR 

(N 53,165; N G, 31b; monogr.) 
[Een boorijzer voor hout dat uitloopt op een 
scherpe centerpunt met daaromheen twee voor
snijders en eventueel twee gutsjes. De schacht is 
voorzien van een enkele of een dubbele spiraal 
die niet snijdt, maar dient om het boorsel uit het 
boorgat te verwijderen. Met dit boorijzer kan 
men zeer nauwkeurig boren. Zie ook afb. 74a.] 
slangenboor: slarjdbödr L 424; slarjdbör Q 18; 
sldrjd- L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; sland- Q 113, 119; slandbqr L 271, 382; 

sland- L 270, 294, 299, 330, 385, 387, 434, Q 
27,33,204a; slarjdbq.rh 270; slarjdbqar Q 121c; 
irwin in het volgende woordtype is een merk
naam: irwinboor: erwinbqrQ 15; srwin-h 163; 
slingerboor: slerjarbör K 317; slerjdrbqr L 299; 
sl'ejrjdrbür Q 193; schroefboor: srufibqr L 270, 
Q 204a; srüf<- Q 111; vijsboor: vqs<bqwdr K 
353; spiraalboor: spirdlbqr L 271; spiralbq.r L 
270; spirdlbqr Q 19b; sperqlbqwdr K 353; pen-
nenboor: pembqr L 382. 

SOEVEREINBOOR 

(N 53,166; N G, 31e; monogr.) 
[Boorijzer voor hout waarvan het snijvlak kegel
vormig is en voorzien is van verschillende inker
vingen. Bij oudere soevereinboren is het boor
ijzer plat en onderaan spits uitlopend. De soeve-
reinboor wordt gebruikt om de bovenrand van 
geboorde gaten kegelvormig af te schuinen. Op 
deze wijze kan bijvoorbeeld de kop van een 
schroef verzonken in het hout worden aange
bracht. 
Zie ook afb. 76 en het lemma SOEVEREINBOOR, 

VERZINKBOOR in WLD 11.11, pag. 78-79. Het 
betreft daar een vergelijkbaar type boorijzer voor 
metaal.] 

Afb. 76. soevereinboor 

soevereinboor: suvdrejnbqwr P 176b; 
suvrejnbqr L 330; soeverein: sufrejn K 317; 
chanfreinboor: safr^nbqwdr K 353; safrqnbödr 
L 424; verzinkboor: varzenhbör L 421, Q 18; 
vdrzenh- Q 119; vdrzerjhbqr L 271, 289, 294, 
299, 330, 387, Q 15, 19b, 111, 204a; 
vdrzerjhbq.r L 270; vdrzënhbür Q 193; 
vdrzerjhbüdr L 328; vdrzeyhbör L 369; 
vdrzerjhbqr L 381, 426; vdrzenh- Q 15; 
vdrzsrjhbq.r L 270; vdrzsnhbqar Q 121c; 
vdrzerjhbüdr Q 83; kroeskop: kruskqp L 270, 
271, 381, 382, Q 15; krüs- L 294; kroezelkop: 
kruzdlkqp Q 95; koffiemolen: kofim0h Q 15; 
freeskop: frqskqp L 385; frees: fr%9s P 213. 
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SOEVEREINEN 

(monogr.;N33,329add.) 
[Met de soevereinboor een boorgat kegelvormig 
afschuinen. Zie ook het lemma SOEVEREINBOOR.] 

chanfreineren: sqrfrdne9rn Q 1; sdvrtjd P 219; 
verzinken: vdrzenkd Q 20; verzenken: varzerjka 
L 270; frezen: fr^zn Q 1. 

KWASTENBOOR 

(NG,31f) 
[Boorijzer dat in de booromslag wordt geplaatst 
en wordt gebruikt om kwasten uit hout te verwij
deren. De kwastenboor heeft een centreerpunt 
om de boor te geleiden, maar het feitelijke boren 
gebeurt met een van snijvlakken voorziene, ver
ticale mantel die zorgt dat er een gat met een 
vlakke bodem in het hout ontstaat. In plaats van 
de uitgeboorde kwast wordt later een houten 
prop geslagen. (Handboek Gereedschap, pag. 
207). Zie ook afb. 77.] 

Afb. 77. kwastenboor 

kwastenboor: kwastdbqr L 3 8 1 , Q 111; kwast-
boor: kwas<bq.r L 270; knokenboor: knqkdbqr 
L 382, Q 15, 111; knqkdbq.r L 270; aastboor: 
qs<bqr L 270, 330; knodeboor: knqabör Q 119; 
knqbqr Q 204a; stoppenboor: stqpabqr Q 33; 
stopboor: stgp<bqr L 434. 

Boorwerktuigen 

HOUTBOOR 

(N 33,133;N 53,160a) 
[In het algemeen een werktuig om ronde gaten in 
hout te maken. 
Om dit te bereiken plaatst men in de houtboor 
een boorijzer dat, wanneer men het laat draaien, 
als een kurkentrekker in het hout dringt. Daarbij 
worden de houtdeeltjes afgesneden en naar 
boven geleid, waardoor er een gat ontstaat. Zie 

ook het lemma HOUTBOOR in WLD II.5, pag. 
158.] 
houtboor: hqlt<bqrL 165,213,217,271; hqwt<-
L 270, 330, 387; höt<- Q 204a; höts<bqar Q 
121b; höhbqwr P 176b; höubawr P 47; 
(h)öUbudr Q 83; hqUbyr Q 5; hahbör K 317. 

HANDBOOR, FRETBOOR 

(N 33,132; N 53,160b; N 53, 168; monogr.) 
[Een kleine boor met een handgreep en met 
scherpe schroefdraad, die met één hand wordt 
rondgedraaid. Zie ook afb. 78. 
De handboor heeft als handvat ofwel een houten 
dwarsstukje, ofwel een rondgebogen metalen 
greep. Hij wordt gebruikt om gaten voor te boren 
en op plaatsen waar men met de omslagboor niet 
kan werken.] 

Afb. 78. fretboor 

fretboor: fret<bör Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; freubqr Q 116; fretboortje: 

freubqrkd L 387; freubgrkd L 330, Q 15; 
fret<bydrkd L 328; frettenboortje:/r£te&z/ar£a L 
328; fret: fret K 317, L 330, handboor: 
hanubör Q 99*; hant<- L 159a; hanUbö.rL 289; 
hanhbqr L 192a, 213, 216a, 271, Q 108, 111; 
hant<- L 163, Q 204a; hant<- L 165; hantj<- L 
299, 330, 331, 387; haijk<bqar Q 121c; 
(h)ant<budr Q 83; hantbqwr P 219; hant<- P 
176b; hanhbqwdr K 353; (h)a9nt<bqwr P 213; 
handboortje: hanUbgrkd Q 204a; hantj<-L 299; 
hanjt<- L 385; harjh- L 270; hankt<b0rkd L 290, 
291; harjk<b0rkd Q 113; (h)ant<bu9rkd Q 83; 
schroefboor: sxrüfibör L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; spitsboor: L 421; zwik-
kelboortje: tswïkdlbgarsd Q 121c; nagelboor: 
n^gdlbqr L 331; boor: bqr L 270; bqar Q 121c; 
vrille (fr.): vril K 317, Q 2; vrij L 424; vlim: 
vlëm Q 15, 99*; vlimmetje: vlïmkd Q 83 
(gebruikt om voor te boren); kurkentrekker: 
kgrkdntrekdr L 271. 

AVEGAAR 

(N G, 32a; N 53, 167a-c; L 32, 35; A 32, 8; 
monogr.) 
[Grote handboor met schroef- of lepelvormig 
uitlopend boorijzer dat met een dwarsstang 
wordt rondgedraaid en dient om zeer diepe en/of 
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Afb. 79. schroefvormige avegaar (links) 
Afb. 80. lepelvormige avegaar (rechts) 

wijde gaten te boren. Zie ook afb. 79 en 80. 
De avegaar wordt door verschillende houtbewer
kers gebruikt. De wagenmaker boort er onder 
meer de naven van karwielen mee uit, terwijl de 
klompenmaker de avegaar gebruikt om er aan de 
binnenkant van klompen hout mee weg te halen. 
Dit lemma bevat alleen algemene benamingen 
voor de avegaar (onder A), de schroefavegaar 
(onder B) en de lepelavegaar (onder C). 
Specifieke uitvoeringen van de avegaar zoals die 
bijvoorbeeld door de kuiper, de klompenmaker 
en de wagenmaker worden gebruikt, worden 
behandeld in de paragrafen over de terminologie 
van deze beroepen. 
Vgl. voor het woordtype never, dat werd opge
geven door respondenten uit Swalmen, Geulle en 
Valkenburg (L 331, Q 18, Q 101) ook het 
Limburgs Idioticon, pag. 176, s.v. never, 
„Kruisboor. Geh. Kempenland" en voor het 
woordtype borendrouw uit Eupen (Q 284) 
RhWb (I), kol. 1437, s.v. Drau, „das Gestell am 
Handbohrer, das den eingesetzten Bohrer dreht, 
Bohrwinde Drehbügel". 
Met de lepelavegaar werken werd in Hasselt (Q 
2) uitbuikeren (^ubg.kara) genoemd.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor een avegaar: navegaar: növar Q 180; 
nqmvdr Q 162; avegaar: dvdgdr L 330, 387; 
avdgdr Q 119; fvardr L 421; qvar Q 71; never: 
n$vdr L 321, 330, 331, 416, Q 18, 101, 172; 
nejvdr L 413; ever: ëvdr L 328, 421, Q 95; fvar 
L 266, 270, 287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 
289a, 289b, 290,291,294,299,316,318a,318b, 
318d, 318c, 326, 328, 330, 331, 355, 360, 362, 
364, 372, 376, 381, 381b, 382, 415, 416, 418, 
420, 424, Q 3, 5, 9, 15, 18, 83, 84, 101, 168a, 
173, 179; hëydr L 313; evar Q 3; everd: qvart L 
368; neber: n^bar L 434, Q 33; eber: 'ëbdr Q 20 
(mv. ëbds); $bdr Q 19b, 20, 21, 32,111; h^bdr Q 
19; effer: sfar L 163, 165, 191, 192a, 209, 210, 
211,212a,213,216,216a,244a, 245a, 286,289; 
efdr L 286, 355; gefdr Q 21; efferd: efdrt L 214, 
214a, 215, 217, 245b, 246a; negger: negar P 

176; egger: Egdr K 317,353, P 213, Q 1,2; egar 
K 278,314,315,316,353,357,358,359, L 312, 
414, P 46, 47, 54, 56, 58, 116, 119, 121, 176, 
177, 192, 195, 218, 219, Q 74, 78, 156; ejgzr Q 
156; erjar P 164; everboor: ëvarbqr Q 95; fvar-
L 299; vervolgever: vdrvqlx<%ydr L 266, 294; 
vervolgnever: vdrvqlxnqydr L 292; vervolg-
boor: varvqlx<bqr L 268, Q 20; krukboor: 
kr0k<bqar Q 121c; dwarsboor: dwars<b0r Q 2; 
ringboor: rerjbwqr Q 170; spanboor: spanbör 
Q 203; draaiboor: drejbör L 372; drejbqr Q 8, 
9, 172; drej- Q 12; drejbyr L 360, 416; dr$bqdr 
Q 78; drïjbödr P 176; drajb0dr Q 2; wringboor: 
vretjbqr K 361; zwikboor: L 358; zwik<bödr P 
185; wiemelsboor: wimals<bw$r Q 93; naven-
boor: L 377; ndvdbqr L 271; boomboor: 
bqwmbqr L 271; kuipersboor: kypars<bqr L 
164; boerenboor: böranbör L 316; handboor: 
K 357, Q 83; hanUbör L 286; hdnt<bödr P 184; 
hanUbör K 278; hdnhbqr K 314, Q 172; 
hant<bqdr Q 90; hanUbwqr Q 91, 175; grote 
handboor: grü9t hanUbör L 352; grote boor: 
grüdtd bör K 316, P 45; grü{d)td bq{d)r P 171; 
grödtd bqr Q 12; grqwt< bü?r Q 156; gröt< büwsr 
P 189; gröt< bwqr Q 168; gröt< bwqr Q 179; 
lange boor: larjk< bqr Q 204a; boor: L 217,316; 
bör Q 197; boar P 119, 176, 219; bqr Q 88; bür 
L 366, 368; büdr P 121, 177, 197; bwqr Q 158; 
schaar: sar Q 192; soar Q 38; söar Q 103; sqar 
Q 108; sqr Q 111, 203, 204a (mv. sgr); vlim: 
vlem L 271; vlëm Q 19b; borendrouw: börsdry 
Q 284; kruisboor: L 282; kruis: knjts Q 259; B. 
de volgende opgaven zijn benamingen voor een 
schroefavegaar: schroef egger: sxruf<egdr P 50; 
eggerboor: egdrbqwr P 213; spiraalboor: 
spirdlbqar Q 252; slangenboor: slarjabqar Q 
259; draadvlim: drqhvlëm Q 19b; C. de volgen
de opgaven zijn benamingen voor een lepelave
gaar: lepelever: /f/?a/fvar L 294, Q 15; lepel-
eber: lëpalqbar Q 97; lepelegger: lëpdlegdr K 
353; l0pdr- P 50; Igpsregsr P 213; lepeleffer: 
lëppdlefdr Q 119; lepelboor: L 289*, 289a, 421; 
lïpdlbü.rh 289; Wpdlbüdr L 328; lëpdlbqr L266; 
l^pdl- Q 99*, 204a; lejpslbqar Q 259; 
lejdpdlbqdr Q 252; rechte ever: rextd ëVdr L 
294; rechte eber: rextan ^ r Q 27; schuinse 
ever: L 290; boorvlim: bqrvl0m L 270; vlim: 
vlem Q 196, 196a; vlëmL424; vl0m Q 101; bui-
ker: bg.kdr Q 2; bgkar P 50; b0kdr K 278; bykzr 
L 289; bqkdr P 176; bruker: bry.kar L 318b; 
holle boor: L 269; karnaafguts: karnaf>g0ts L 
434; holmes: hqlmets L 292; uitruimer L 297; 
stroper: strqjpar Q 21. 

KRUK VAN DE AVEGAAR 

(N E, 32e; N 97, 72) 
[Het dwarsgeplaatse en vaak verwisselbare, hou
ten handvat van de avegaar.] 
kruk: kr0k K 353, L 286,382; krgk L 270, Q 15, 
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33; boorhandvat: börharjhvat L 266; handvat: 
hanhvat Q 204a; handgreep: harjk>griJ9p Q 119; 
harjhgref Q 119; handhaaf: hantdf Q 111; 
harithöwd P 47; steel: stqjl P 47. 

SCHACHT VAN DE AVEGAAR 

(N 97,73) 
[Het staafvormige gedeelte van het boorijzer van 
een avegaar dat zich bevindt tussen de kruk en 
het snijdende gedeelte.] 
boorstang: börstarj L 266; schacht: P 47. 

OMSLAGBOOR 

(N 53, 160c; monogr.) 
[Houtboor met een houten of metalen C-vormige 
booromslag waarmee een draaiende beweging 
wordt gegeven aan het boorijzer. 
Zie ook het lemma OMSLAGBOOR in WLD 11.11, 
pag. 84.] 
boor met booromslag: bgar met< bgar0mslax Q 
121c; boor met boorzwong: bgr met< bgrsw0rjk 
Q 204a; zwongboor: zwgrjbör K 317; zwong: 
zwgrj L 421, P 213; zwgwrj Q 78; zworjk Q 3; 
zwum K 353; zwengelboor: zwerjalbgr L 271; 
zwerjal- L 330; swerjdl- L 382; swerjdl- L 387; 
borstboor: bgrs<bör L 209,210,211,212a, 216, 
216a, 244a, 245a; wiemelsboor: wimdls<bödr Q 
78. 

BOOROMSLAG 

(N 33,133; N 53,161a; N 97, 110a; A 29a, 14a-
14b; monogr.) 
[Een C-vormige houten of metalen kruk waar
mee bij de omslagboor een draaiende beweging 
aan het boorijzer wordt gegeven. Aan de boven
zijde is een leunknop aangebracht waarmee men 
tijdens het boren met de hand of met de borst 
druk kan uitoefenen op het boorijzer. Zie ook 
afb. 81 en het lemma BOOROMSLAG in WLD 
11.11, pag. 84. 
De omslagboor wordt door verschillende hout
bewerkers gebruikt. De klompenmaker boort er 
bijvoorbeeld koppelgaatjes mee in klompen. 
Zie voor de woordtypen boordrouw en boren-
drouw uit respectievelijk Kerkrade e.o. (Q 121) 
en Montzen (Q 253) ook RhWb (I), kol. 1437, 
s.v. Drau, „das Gestell am Handbohrer, das den 
eingesetzten Bohrer dreht, Bohrwinde Dreh
bügel".] 
booromslag: bgromsläx Q 15; bgrgmsläx L 382; 
bgromsläx L 299; bör0msläx Q 119; bgrgmslä.x 
L 270; omslag: L 426; omslä.x L 424; omsläx L 
318b, 421, Q 15; gmsläx L 381; gmsläx L 330, 
434, Q 111; omsläx Q 21; boorslag: bö.rsläx L 
318b; boorzwong: L 421; bgrsw0rjk Q 204a; 
zwong: zwgrj K 317; zworj Q 162 (mv. zw0.rj); 
zwurj K 353; zwo.rjk Q 162 (mv. zw0.rj); zwgrjk L 

Afb. 81. booromslag met lepelboor 

424, Q 86, 180; zwurjk Q 83; zw0rjk Q 19b, 95; 
zw0rjk Q 27; zw0rjk Q 193; sw0rjk Q 20 (mv. 
sw0rjka, sw0rj); boorzwengel: bgrzwerjal L 163, 
248, 382, Q 15; börzwerjal L 290, 291; bgr- L 
270, 294, 330, 385; bgrswerjdl L 210; bgrswerjal 
L 294; bgrzw0rjal Q 15; bgrzw0rjal Q 33; 
bgrsw0rj9l Q 108; bgrsw0rj9l Q 111,204a; zwen
gel: zwerjal K 317; zwerjzl L 271; zw0rj9l Q 18; 
swerjdl L 387; zweng: zwerjk Q 95; boordrouw: 
bgardraw Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
borendrouw: boarddry Q 253; boorwinde: 
bgarwerj Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
boortje: b0r ?d K 353; boor: bgwr P 47; bgwr K 
353. 

HANDGREEP VAN DE BOOROMSLAG 

(N 53,16ld; monogr.) 
[Het middelste gedeelte van een booromslag dat 
met één hand wordt rondgedraaid wanneer men 
boort met de omslagboor.] 
handgreep: hanhgrëp Q 204a; hantj>- L 330; 
greep: grëp L 271; handvat: hant>vat Q 18; 
(h)ant>vat Q 83; kruk: krgk Q 95; slag: sldx L 
328,330. 

LEUNKNOP VAN DE BOOROMSLAG 

(N 53,161e; monogr.) 
[De platronde bol aan de bovenzijde van de 
booromslag waarmee men tijdens het boren met 
de hand of met de borst druk uitoefent op het 
boorijzer. Zie ook afb. 81.] 
boor knop: bgrknup L 387; büdr- L 328; ronde 
knop: rgnd knup Q 204a; knop: L 421; knup L 
271; boortop: bgwartgp K 353; bovenkop: 
bqvdkgp L 330; kop: kgp Q 83; bovenstuk: 
budvdstek Q 83; ei: e.j L 424; schouder steun: 
sxawdrst0n K 317. 

RATELBOOROMSLAG 

(N53,161c; N 5 3 , 173a) 
[Booromslag die na een halve draai terugge
draaid kan worden zonder dat het boorijzer mee
draait. In de boorhouder is daartoe een tandwiel-
tje aangebracht, dat tijdens het boren een rate-
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Afb. 82. ratelbooromslag 

lend geluid maakt. De ratelbooromslag wordt 
gebruikt op plaatsen, waar het niet mogelijk is de 
zwengel volledig rond te draaien, bijvoorbeeld in 
hoeken. Zie ook afb. 82.] 
booromslag met ratel: bqromsldx met ratdl L 
299; booromslag met krik: bgar0msldx met 
krek Q 121c; boorzwong met ratel: bgrsw0nk 
met ratdl Q 204a; ratelboor met halve slag: 
ratdlbgr met hateva slax L 271; ratelboor: 
ratdlbqr L 330, 387; ratelzwong: ratdlzwgrj K 
317; zwong met racagnac: zwgn met rakanjak L 
421; racagnacboor: rakanjak<bgwar K 353; 
racagnac (fr.): rakanjak K 317, Q 83; boor-
knar: bqrknar L 270; knar: knar L 270, 271, Q 
121c; krikboor: krek<büdr L 328; verstelboor: 
varstelbqr L 330; hoekboor: höhbqr L 270. 

SCHUIFDRILBOOR 

(N 53,170a) 
[Handboor voor het boren van kleine gaatjes in 
hout of triplex. De schuifdrilboor wordt in bewe
ging gezet door het op en neer bewegen van een 
klos met inwendige spiraalrug over een daarin 
passende boorspil met spiraalgroef. Het werktuig 
wordt op het werkstuk gedrukt door met de hand 
of de borst te duwen op de houten knop die zich 
aan de bovenzijde van het werktuig bevindt. Zie 
ook afb. 83.] 

Afb. 83. schuifdrilboor 

drilboor: L 421; drelbör Q 18; drelbqr L 163, 
270,271,330,387; trel-L3Sl; trelbgarQ 121c; 
drelbuar Q 83; drelbüar L 328; drilboortje: 
drelbörkd K 317; drelb 'grkd L 381; uitdriller: L 
434; ratelboor: ratdlbqr L 163; triplexboortje: 
tripleks<börka K 317. 

Boormachines 

BOORMACHINE 

(N 53,176) 
[In het algemeen een, al dan niet verplaatsbaar, 
werktuig dat met behulp van handkracht of een 
andere aandrijfkracht in beweging wordt gezet 
en dient om gaten te boren. 
Dit lemma bevat onder A een aantal algemene 
benamingen voor de boormachine, terwijl onder 
B, C en D een aantal meer specifieke boorma
chines zijn opgenomen.] 
A. de volgende opgaven zijn algemeen: boor
machine: börmasin K 317; bqrmasin L 163, 
270, 271; bqrmdsï.n L 330; buarmasïn Q 83; 
bqrmasirj Q 204a; B. met de volgende opgaven 
wordt een stationaire boormachine aangeduid 
waarbij de boorhouder beweegbaar op een 
kolom is gemonteerd. Het werkstuk wordt bij 
deze machine in een boortafel vastgeklemd. De 
machine kan met de hand of door middel van een 
elektromotor worden aangedreven: kolomboor
machine: kglgmbörmasin L 421; kolomboor: 
kolgmbgr Q 204a; C. met de volgende opgave 
wordt een boormachine aangeduid die stationair 
op een tafel of werkbank wordt opgesteld: tafel-
boor: tqfdlbör K 317; D. de volgende opgaven 
duiden een stationaire boormachine aan waar
mee de gaten voor pen-en-gatverbindingen wor
den geboord: langgatboor: langdubör Q 18; 
larjk>gat<bör K 317; langlokboormachine: 
lanklqx<bqarmasirj Q 121c. 

HANDBOORMACHINE, BORSTBOORMA-
CHINE 

(N 53,174) 
[Boorapparaat met tandwieloverbrenging, waar
bij tijdens het boren met één hand druk wordt 
uitgeoefend op het handvat en met de andere een 
hendel wordt rondgedraaid. Sommige handboor
machines hebben in plaats van het handvat een 
plaat die tijdens het boren met de borst aange
duwd wordt. Zie ook afb. 84.] 

Afb. 84. handboormachines 
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handboormachine: K 317 (voor metaal en 
steen; met borststeun); hant< börmasin L 421; 
hanhbqrmdsin L 270; handboor: hantj<bqr L 
330; houtboon hglubqr L 271; ratelboor: 
rdtalbqrh 163,271. 

ELEKTRISCHE HANDBOORMACHINE 

(N 53,177) 
[Draagbare boormachine met min of meer de 
vorm van een revolver, die wordt aangedreven 
door een elektromotor en met twee handen wordt 
vastgehouden.] 
elektrische boormachine: ëlektrisd bgarmasin Q 
121c; elektriekboormachine: ëlektrihbörmasin 
L 421; elektriekboor: etetrehbmr Q 83; elektri
sche boor: ëlsktres< bqr Q 204a; elektrische 
handboor: ëlektrisd hantj<bqr L 299; handboor
machine: hanUbqrmdsin L 163; (h)ant<budrmdsïn 
Q 83; revolverboormachine: rdvghdrbörmasin L 
421; revolverboormachientje: rdvglvdrbqr-
mdsirjkd L 330; revolverboor: rdvglvdrbqr L 271, 
387; rdVQlvdrbüdr L 328; pistoolboor: K 317. 

Werken met boren 

BOREN 

(N 53, 180a; monogr.) 
boren: böra K 317, L 214,214a, 215,217,245b, 
246a; bqra L 163, 163a, 163b, 164, 165, 270, 
271, 299, 328, 330, 385, 387, 424, Q 15, 204a; 
bqard Q 18, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
bgwrd P 176; bowardn K 278; buara Q 83. 

VÓÓRBOREN 

(N 53,180b) 
[Met een dun boortje een gaatje boren, ten einde 
een geleiding te verkrijgen voor een dikkere 
boor of om te voorkomen dat het hout gaat splij
ten bij het spijkeren of schroeven.] 
vóórboren: v0rbörd L 421; v0- K 317; v0rbqra 
L 271, 299, 330; v0r- L 163; vyr- L 387, Q 
204a; v0rbgard Q 18; vyrbgard Q 121c; 
v0rbg\vdrd K 353; v0rbüdrd L 328; vfyrbudrd Q 
83. 

BOORSEL 

(N 53, 181; monogr.) 
[Het fijne houtstof dat tijdens het boren uit het 
boorgat te voorschijn komt.] 
boorsel: K 317, L 421; bqrsal L 163, 271, 299, 
330, 387, Q 204a; bgarsdl Q 18; bü3rs3l L 328; 
boormeel: bqrmql L 330; boorlingen: buarlena 
Q 8 3 . 

BOORVIJL 

(N53, 179) 
[Vijl waarmee de snijdende delen van een boor
ijzer worden aangescherpt. Het blad van de boor-
vijl kan plat, driehoekig of rond zijn. Ronde vijl
tjes worden voor het slijpen van slangboren en 
lepelboren gebruikt. 
Zie ook het lemma ZAAGVIJL in de paragraaf over 
het onderhoud van de zaag.] 
boorvijltje: börvilkd Q 18; bqr- L 271, 299, 
330; bmr- L 328; bgarvilsd Q 121c; vijltje: 
vdjlkd Q 83; boorvijl: bqrvïl L 163; vijl: vajl Q 
83. 

Hamer 

De hamer en de onderdelen daarvan 

HAMERKOP 

(N 53, 126b-c) 
[Het zwaarste gedeelte van de hamer, waarmee 
men op de spijkers slaat. Zie voor de verschil
lende onderdelen van de hamerkop ook afb. 85 
en de volgende lemmata.] 

b 

Afb. 85.onderdelen van een timmermanshamer: 
a. hamerpin; b. hamerhuis; c. hamerwang; 

d. hamerkop; e. hamerbaan 

hamerkop: hdmarkgp L 328; hamar- Q 121c; 
hamelkop: hamalkgp L 330; kop van een 
hamel: kgp >van mn hamal L 330; kop: kgp L 
271, 299, Q 83, 204a; bol: bgl Q 15; hamer: 
hamdr L 163, 385; hqmdr K 317. 

HAMERBAAN 

(N 53, 126g;N53, 126c) 
[Het verstaalde voorvlak van de hamerkop waar
mee men op de spijkers slaat. Zie ook afb. 85.] 
platte kant: plata kant Q 83; platd kant Q 204a; 
het plat: (h)dt plat Q 83; plet: plet Q 121c; 
palm: pahm Q 121c; slagvlak: slaxMak L 271; 
blad: blat K 317; veld: L 421; voorkop: v0rkgp 
L330; kop: kgph 299. 
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HAMERHUIS 

(N53,126f) 
[Het gat voor de hamersteel in de kop van de 
hamer. Zie ook afb. 85.] 
huis: hüs L 330; hü.s Q 204a; hgws K 317; 
huist: hüst L 328; dd hüs Q 18; nest: n%s Q 121c; 
steelgat: stëlgat L 299,330; gat: gat L 271; kot: 
kgtK.353. 

HAMERSTEEL 

(N53,126e) 
[De, doorgaans houten, handgreep van een 
hamer.] 
hamersteel: hamdrstël L 328; hamarstil Q 121c; 
hamelensteel: hdmdhstël L 270; steel: stel K 
317, 353, L 163, 271, Q 15, 18; stel L 299, 330, 
385; stidl Q 83; stïdl L 387; stil Q 204a; stejl L 
421. 

HAMERPIN 

(N 53,126d) 
[Het schuin aflopende deel aan één kant van de 
hamerkop. Zie ook afb. 85. De hamerpin wordt 
onder meer gebruikt om kleine spijkers in het 
hout te slaan.] 
pin: pen Q 15; pen: pen K 317, L 271,299,387; 
pen L 330; tip: tep Q 83; staart: start Q 15; bek: 
bek Q 121c, 204a; naas: ngs Q 83; snuit: snyt L 
163; spitse kop: spetsd kgp L 330. 

Soorten hamers 

TIMMERMANSHAMER 

(N 53,126a) 
[De gewone, lichte hamer met een ijzeren kop 
die uitloopt in een pin. Met de hamerpin worden 
kleine spijkers in het hout geslagen tot ze vol
doende houvast hebben. Daarna slaat men verder 
met de hamerbaan. Zie ook afb. 86.] 

Afb. 86. timmermanshamer 

timmermanshamer: t0mdrmanshdmdr L 271; 
schrijnerhamer: srlnarhamdr Q 121c; timmer-
hamer: t0marhdm3r Q 18; penhamer: 

penhdmdr Q 204a; bankhamer: bankhamar L 
328, 421; barjkhgmar K 317; hamer: hdmar L 
163, 299, 385, Q 15; hgnidr K 353; timmer
manshamel: t0mdrmanshamdl L 270; meubel
makershamel: mgjbdlmëkdrshdmdl L 330; 
b ankham el: bankhamdl L 387; hamel: hamdl L 
330,387;(70£/?w/Q83. 

KLAUWHAMER 

(N 53, 131; monogr.) 
[Hamer waarvan de kop een gespleten en vaak 
ook gekromd uiteinde heeft, waarmee men spij
kers uit het hout kan trekken. 
Van de klauwhamer bestaan verschillende uit
voeringen. Het oudere model heeft meestal geen 
gekromde hamerpin, het recentere model wel. 
Zie ook afb. 87.] 

Afb. 87. klauwhamer 

klauwhamer: klgwhdmar L 271, 299, 328, 385, 
Q 204a; klaw- Q 15, 18; klow- L 163; 
klawha.mdr Q 20; klawdmzr L 421; klgwhamar 
Q 121c; klawhgmar K 317; kldf- K 353; klauw: 
klaw K 317; klauwhamel: klgwhdmdl L 270, 
330, 387; klgw- L 329; klaw- L 330; 
kl0{h)a.mdl Q 2; timmermanshamel: temdr-
mans(h)gmdl Q 83; gespleten hamel: gdsplidtdn 
hqmdl Q 83; sjoeptihamel: suptihgmdl Q 162 
(mv. -hgmdl)\ betonhamel: batonhdmal L 330. 

MOKER, VUISTHAMER 

(N 53, 132; N G, 40b; monogr.) 
[Zware, hoekige, ijzeren hamer met twee vlakke 
hamerbanen en een korte steel. De timmerman 
gebruikt de moker bij breek- en sloopwerk, de 
wagenmaker bij het bevestigen van spaken in de 
naven van kleine wielen. 
Zie ook afb. 88 en het lemma MOKER in WLD 
II.9, pag. 15 en MOKER, VUISTHAMER in WLD 

11.11, pag. 34.] 
vuisthamer: Q 1; vüsthdmar L 294, 381, Q 15, 
33; vüs- L 270, 299, 328, 382, 426, Q 18, 19b, 
27,95,111; vü.shdmarQ 119,204a; vyst-L 163; 
vüs<dmdr L 421; vü.shamdr Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; handhamer: hantjhamar Q 
33; harjk- Q 119; metsershamer: metsdrshgmsr 
K 317; kilohamer: kelöhgmar K 353; vuistha
mel: vüsthdmdl L 294; vüs- L 270, 330; vü.s- L 
387; handhamel: hanthgmal Q 162 (2,5 kg.); 
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Afb.88. moker 

vuistje: vyskd L 299; moker: L 163; mudkdr L 
271; kleine speekhamer: klena spijakhqmdr K 
353; lichte speekhamer: lexte spejkhdnwr Q 15. 

HOUTEN HAMER 

(N 53, 127; L la-m; monogr.) 
[Hamer die geheel uit hardhout is vervaardigd. 
Zie ook afb. 89. De houten hamer wordt onder 
meer gebruikt bij bepaalde soorten beitels en om 
houtverbindingen aan te slaan.] 

Afb. 89. houten hamer 

houten hamer: hqwtdn hamdr L 368,417, Q 18; 
hqwtdn ~ Q 95; hgwtd ~ L 299, 328, 385, Q 15; 
hötd ~ Q 204a; hqwtdn dmar Q 102; gwtdn ~ Q 
12; h0tn hqmar K 353; h@tdn hgmdr Q 1; houte
ren hamer: h$ltdrd hamdr L 163; htfltarzn ~ L 
271; hgwtdrdn ~ L 419, 422; gwtardn dmdr L 
372,421; hötsdrd hamdr Q 121c; hdtrd hqmar K 
317; houten hamel: hgwtd hdmdl L 387; hötdn ~ 
Q 2; hdtdn ~ P 211; hgwtd hqmdl Q 168; hqtdn ~ 
Q 89, 93; höatdn ~ Q 78; hötdn ~ P 179; (h)ötdn 
~ Q 83; wwterc P 188; /z^te ~ P 192; hötdn 
hqmdl P 55; houteren hamel: hgwtdrdn hdmdl L 
330; hötdrdn ~ K 358; tyltdrd ~ L 270; houten 
klaas: gwtd klqs Q 12. 

Werken met de hamer 

WERKEN MET DE HAMER 

(N 53, 152b; N 53,152e; monogr.) 
[In het algemeen werken met een hamer, bij
voorbeeld om een spie aan te drijven of om een 
spijker in te slaan.] 
hameren: hdmard L 271; kloppen: klgpd K 317, 
L 330, 424; houwen: hgwd L 299, 385, Q 15, 
121c, 204a; (h)öd Q 83; slaan: slqn L 163; slqn 
L 299, 328, 330; slagen: slqgd K 353. 

SPIJKEREN 

(N 53, 152a-b; L 5,7; monogr.) 
[Met een hamer spijkers in het hout slaan.] 
nagelen: K 360, L 353, P47; ndgdh L 163,358, 
360, 363, 364, 366, 367, 368, 415, 416, 424, P 
55, Q 200, 253; nögdld K 318; nggdld Q 80; 
nqgdldn K 315; nqgdld K 317, 353, Q 83; nqgln 
K 353; nexdlan K 361; nexdld L 352, 364,414, P 
174,176,182,211,213; nexdldn L 355; nexdld P 
56, 186, 188, Q 1, 2, 78, 83, 89, 93, 158, 160, 
162; n&dld Q 167, 178; ntgdld L 328, 358 
(vero.), 360 (vero.), 363 (vero.), 364 (vero.), 366 
(vero.), 367 (vero.), 368 (vero.), 415 (vero.), 416 
(vero.), 421; nïgdld L 420, Q 200; nixdld P 176, 
179, 183; nëgalan L 286; nëgald L 318b, 319, 
371, Q 7, 9, 95; nëg(d)ld Q 156; nëdgdh L 422; 
në.gdld Q 95, 102; negdld L 286, 313; nqgdld L 
163, 163a, 163b, 164, 165, 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a, 270, 271, 299, 329, 330, 
354,368, 381,385,387, Q 3,15,18, 88; negdld 
Q 10,12, 20; negdld Q 193; nedld Q 121,121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; negdld L 214, 214a, 
215,217, 245b,246a, Q 204a, 253. 

AANEENSPIJKEREN 

(L 5, 7; monogr.) 
[Twee delen met spijkers aan elkaar verbinden.] 
aaneennagelen: gdnidnnexdld Q 1; qnejnnqxdld 
Q 162; vastnagelen: vastn^gdld L417; toenage
len: tunqgdld L417. 

SCHUIN SPIJKEREN 

(N53,152c) 
[Een spijker schuin in het hout slaan met als doel 
de delen vaster tegen elkaar aan te drijven.] 
steken: stqkd L 387; trekkend nagelen: trekdnt 
nqgdld L 271; op trek zetten: op trek >zetd L 
330; schuins nagelen: syns nïdgdld L 328; 
schuin nagelen: sxyn nqgdld L 271; drijven: 
drqvd K 317; bij de volgende woordtypen hoort 
het locale dialectwoord voor spijker als object: 
schuin inslagen: sx$n enslqgd K 353; schuin 
derin slaan: syn drenslqn L 330; scheef in
slaan: sejfi enslqn L 421; schuins derin hou-
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wen: s0ns< drenhgwa Q 15; schuins inhouwen: 
syns< ehgwd Q 204a; sajns< en(h)öa Q 83; 
schraag inhouwen: sr$x< enhgwd Q 121c; 
scheef inhouwen: sëf< en(h)öa Q 83. 

STEEKSPIJKER 

(N53,152d) 
[Schuin ingeslagen spijker die dient om een 
houtverbinding sterker samen te trekken.] 
steeknagel: st^kndgal L 271, Q 15; st^kndgal L 
299,387; steeknageltje: st^knqgalka Q 83; st$k-
L 385; treknagel: trekndgal L 271, Q 204a; 
gedreven nagel: gddrëvd nggal K 317; scheve 
nagel: sëva nggdl Q 83; de volgende opgaven 
worden predicatief gebruikt: dwarsgenageld: 
dwars >ganïagaltj L 328; schuins ingenageld: 
syns< enganqgaltj L 330. 

BLIND SPIJKEREN 

[Dit lemma is opgenomen in WLDII .9, pag. 160.] 

Schroevendraaier 

SCHROEVENDRAAIER 

(N 53,134; monogr.) 
[Werktuig om schroeven vast en los te draaien. 
Zie ook afb. 90.] 
schroevendraaier: sxrüvandrejar L 214, 214a, 

Afb. 90. schroevendraaier 

215, 217, 245b, 246a, 271; sxrüvdndrëjdr L 163, 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
srüvadr'ejar L 329; srü.vandrsjar L 318b; 
sruvan- L 270; srüva- L 328, 330, 385; sruva- L 
299,387,421; srgwvan- Q 95; srüvandr&r Q 83; 
srüva- Q 162; srgwvandrëar Q 3; sxrüvandrtfr Q 
1; srüvadrëjar Q 15; sr'gwvandrijar Q 193; 
sruvadriar Q 18; sruvadrianar Q 119, 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e, 204a; sruvandrëdrt Q 20 
(mv. -drëas); tournevis (fr.): turnaves P 176; 
turnavis K 317; turnaves L 424, P 176, 213, Q 2, 
83; turnavis K 318; turnavis Q 1; t0rnaves K 353; 
t0rnavis L 364; t0rnavis Q 1. 

KRUISKOPSCHROEVENDRAAIER 

(N 53,135; monogr.) 
[Schroevendraaier waarvan het blad een kruis
vormig uiteinde heeft; hij wordt gebruikt om 
schroeven met een kruisvormige insnijding in de 
kop vast of los te draaien. Dit type schroeven 

Afb. 91. kruiskopschoevendraaiers 

wordt in Venray (L 210) en omgeving kruiskop-
schroef (kryskgpsxrüf) of kruiskop (kryskgp) 
genoemd. Zie ook afb. 91.] 
kruiskopschroevendraaier: krytskgpsruvan-
drejar L 270; krytskgpsrüvadrsjar L 328; kruis-
kopdraaier: krytskgp<drianar Q 121c; kruis
kop: K 317; kruisschroevendraaier: krys-
sxrüvandryar L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; krytssrüvadrsjar L 330; kryts-
sruvadrejar L 299; krgjtssruvadrejar L 387; 
kryssrüvadrëjar Q 15; krytssruvadrianar Q 
204a; kruistournevis: krgwast0rnaves K 353; 
sterschroevendraaier: stersrüvandr^ar Q 83; 
stertournevis: sterturnaves L 421; phillipstour-
nevis: flipsturnavis K 317. 

SCHROEVENDRAAIER VOOR DE BOOR
OMSLAG 

(N53,136) 
[Een schroevendraaier die in de boorhouder van 
de booromslag kan worden bevestigd.] 
boorschroevendraaier: bgrsruvandrejar L 270; 
tournevis voor de zwong: turnavis >v0r da zwgrj 
K 317; schroevendraaier voor de boorwinde: 
sruvadrianar vyr da bgarwerj Q 121c. 

AUTOMATISCHE SCHROEVENDRAAIER 

(N 53, 137-139) 
[In dit lemma zijn de benamingen opgenomen 
voor de ratelschroevendraaier en de pomp-
schroevendraaier. 
De ratelschroevendraaier lijkt op een gewone 
schroevendraaier, maar is voorzien van een vrij-
loop die ervoor zorgt dat hij bij het terughalen 
niet telkens van de schroef afgenomen hoeft te 
worden. De vrijloop maakt een ratelend geluid 
bij het terughalen. De ratelschroevendraaier 
wordt gebruikt om schoeven los en vast te draai
en op moeilijk bereikbare plaatsen, waar men 
geen hele slag van 360° kan maken. Door een 
schuif in te stellen kan men naar believen links-
of rechtsom draaien of het mechanisme vastzet
ten; in het laatste geval werkt men ermee als met 
een gewone schroevendraaier. 
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Afb. 92. pompschroevendraaier 

De pompschroevendraaier is een schroeven
draaier waarmee men door middel van het op en 
neer bewegen van het handvat schroeven vast
en losdraait. De schroevendraaier is daartoe 
voorzien van een spiraal die de op- en neergaan
de beweging omzet in een draaiende. De pomp
schroevendraaier kan net als de ratelschroeven-
draaier ingesteld worden om naar links of naar 
rechts te draaien of om als een gewone schroe
vendraaier gebruikt te worden. Zie ook afb. 92.] 
A. de volgende woordtypen zijn algemene bena
mingen voor zowel de ratelschroevendraaier als 
de pompschroevendraaier: amerikaanse 
schroevendraaier: amërikansd sxrüvdndrejdr L 
163; amarikansd sruvddrejdr L 330; amërika-
nïsdr sruvddridridr Q 121c; amerikaanse tour-
nevis: amqrikdnsB turnavis K 317; automatiek-
je: ötömatïkskd K 317; krikschroevendraaier: 
kreksrüvddrejar L 330; racagnac (fr.): rakdnjak 
K 317, 353; B. de volgende woordtypen zijn 
benamingen voor een ratelschroevendraaier: 
ratelschroevendraaier: rdtdlsrüvddrEjdr L 328; 
rdtalsruvadrejdr L 330, 421; rdtdlsruvddrïdr Q 
18; rdtdlsruvddridndrQ 121c; half automatische 
schroevendraaier: hqf< gwtomdtesdr sruvd-
dridïidr Q 204a; C. de volgende woordtypen zijn 
benamingen voor een pompschroevendraaier: 
pompschroevendraaier: pompsruvadrsjar L 
421; pomptournevis: pompturnavis K 317; 
pomp: pomp Q 15; drilschroevendraaier: 
drelsxrüvdndrejdr L 271; drelsruvddrejar L 330; 
drelsruvdndrejdr L 270. 

SCHROEVEN 

(N 53,153a; monogr.) 
[Iets met schroeven bevestigen.] 
schroeven: sxrüvd L 209, 210, 211, 212a, 214, 
214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 
246a, 271; srüvd L 318b; sr'uvd L 329; sruvd L 
328, Q 113; sru.vd Q 20; srowvd L 372; vijzen: 
vfz^K318,353. 

EEN SCHROEF INDRAAIEN 

(N 53, 153a; monogr.) 
[Door de meeste respondenten werd „een 
schroef' of „een vijs" als object opgegeven.] 
inschroeven: erisrüvd L 330; ensrüvd Q 162; 
indraaien: endrqja K 317; endrejd L 270, 299; 
indrëjd L 163; endrad Q 83; endrïd Q 18; edridU3 
Q 121c; edrïdrid Q 204a; derin draaien: 
drendrejd L 385; drendrëjd Q 15. 

AANEENSCHROEVEN 

(N 53,153b) 
[Twee stukken hout aan elkaar schroeven.] 
aaneenschroeven: dnejnsxrüvd L 271; dnen- L 
163; dnejnsruva L 299, 328, 330, 387; 
dnejrisrüvd L 330; gnën- Q 83; dnësruvd Q 
121c, 204a; tegeneenvijzen: tdginvqzd K 317; 
bijeenvijzen: bijfinvqzd K 353; vastschroeven: 
vassruvd L 387,421, Q 18; vassrüvd Q 15; kop
pelen: kgpdh L 387. 

DOLDRAAIEN 

(N 53,153d) 
[Gezegd van een schroef die doordraait in het 
hout zonder zich met de schroefdraad vast te 
hechten. Dit kan worden veroorzaakt door het 
feit dat de schroefdraad versleten is of omdat het 
schroef gat te wijd geworden is.] 
duldraaien: dfildreja L 328, 421; zotdraaien: 
zghdrqjd K 317; zatdraaien: zdhdrejd L 421; 
doordraaien: dördrïd Q 18; niet pakken: ni 
pakd L 163, Q 83; nët ~ L 271,328,330,387; net 
~ Q 204a; niet trekken: ni trekd K 353; niet 
houden: ni hdvd K 317; dol zijn: dgl zin L 299; 
de volgende opgave is van toepassing op de 
schroefdraad: doof zijn: döf >zid Q 121c. 

EEN SCHROEF IN HET HOUT SLAAN 

(N 53,153c) 
[Een schroef met een hamer in het hout slaan, in 
plaats van ze te schroeven. Op deze wijze beves
tigde schroeven zitten uiteraard niet goed vast. 
Een in het hout geslagen schroef werd in Herten 
(L 330) een amerikaanse schroef {amërikansd 
sruj) genoemd.] 
de amerikaanse schroevendraaier gebruiken: 
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da dmdrikânsd sruvadrejar gdbrükd L 387; de 
amerikaanse tournevis gebruiken: dan ame-
rikdnsd turnavis >gabrqka K 317; de engelse 
tournevis gebruiken: dan eyalsa t0rnaves 
>gabrqwaka K 353; op zijn engels schroeven: op 
>zin en als, en als sruva L 328; op zijn engels 
draaien: çp >zin erjals, erjals dreja L 328; draai
en met de engelse schroevendraaier: L 421; 
met de engelse schroevendraaier houwen: met 
>dan eyalsa srüvandrcar (h)öd Q 83; een schroef 
derin vegen: en srufdaren veaja Q 121c. 

Priem en drevel 

PRIEM 

(N 53,183b; N 97, 110a; A 32, 2; monogr.) 
[Spits stalen werktuig met een houten handvat 
dat dient om gaatjes in het hout te steken op 
plaatsen waar een spijker of schroef moet wor
den bevestigd. Zie ook afb. 93. 
De priem wordt door de klompenmaker gebruikt 
om er koppelgaatjes mee te maken in de zijkant 
van klompen. Zie ook het lemma KOPPELGAATJE 

in de paragraaf over de vaktaal van de klompen
maker.] 

Afb. 93. priem 

zuil: zijl L 330; zuiltje: z0jlka L 421; els: els L 
271; els K 317, L 299, Q 18; priem: prim L 266, 
299, Q 204a; prïm Q 162; prëm L 269, 424, Q 
95; prejm Q 20; steekpriem: stqkprïm L 387; 
spitspunt: spetsp0nt L 271; spets- L 270; 
spetsp0ntj L 328, 330; steekpunt: L 421; 
stqkpynt Q 162; punt: pynt Q 162; spits: spets Q 
83; verpinder: varpendar K 353; pik: pek K 
317. 

DOORSLAG, DREVEL 

(monogr.) 
[Stalen stift met aan de onderzijde een enigszins 
kegelvormig uiteinde, waarmee men de koppen 
van spijkers in het hout drijft. Zie ook afb. 94. 
Werken met de doorslag werd in Tongeren (Q 
162) doppen (d0rpa) genoemd. 
Zie ook het gelijknamige lemma in WLD II.9, 
pag. 160. Het materiaal dat hieronder is opgeno
men vormt een aanvulling daarop en is uitslui
tend afkomstig uit monografische bronnen.] 
drevel: drëval L 329; doorslag: d0rslax K 278; 
d0.rsld.x Q 2; dqwrslax P 213; düdrslqdx Q 193; 

Afb. 94. doorslag, drevel 

d0rrslçx Q 162; dyrsldx L 364; drijfnagel: 
drïfndgal L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a, 329; drif- Q 284; drïfndl Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; drijver: drïvar L 
209,210,211,212a, 216,216a,244a, 245a; dop
per: dqpar Q 2; d0rpar Q 162. 

Nijptang en spijkertrekker 

NIJPTANG 

(N 53, 142a-c; N 53, 143; monogr.) 
[In het algemeen een tang die vooral dient om 
spijkers uit te trekken en metaaldraad, spijkers, 
dun plaatmateriaal, e.d. af te knippen. Zie ook 
afb. 95 en het lemma NIJPTANG in WLD 11.11, 
pag. 92-93. 
Het woordtype vlechttang is de benaming voor 
een nijptang die wordt gebruikt bij het verwer
ken van betonijzer. Deze tang heeft kleinere bek
ken en langere armen dan de nijptang. Zie ook 
het lemma BETONIJZER in WLD II.9, pag. 47.] 

Afb. 95. nijptang 

knijptang: kniptarj L 163; knip- L 330, Q 18; 
nijptang: nejptarj K 317, L 421; nqp- K 353; 
nip- L 270, 271, 299, 328, 330, 385, 387; knip
tang: kneptarj L 271, 328; pitstang: petstan K 
317, L 421, Q 83; pets- L 387, 423, Q 15, 18, 
204a; petstsarj Q 121c; trektang: trektay K 353; 
trek- K 317, L 163,358,360,363,364,366,367, 
368, 415, 416, 421, Q 83; trektay Q 1; nagel
trekker: nq.galtrekar Q 1; nagelentrekker: 
nïagaltrekar L 328; nageltang: ndgaltay L 330; 
nagelentang: ndgaltay L 328; draadtang: 
drqattsay Q 121c; de volgende opgaven betreffen 
een nijptang die wordt gebruikt bij het maken van 
de bewapening voor beton; de tang heeft kleinere 
bekken en langere armen dan de nijptang: vlecht
tang: vlextay L 299, 387; vlëx- L 163. 

67 



n.i2 

BEKTANG, BUIGTANG 

(N53,143;monogr.) 
[In het algemeen een tang met platte, halfronde 
en/of spitse bekken waarmee men metaaldraad of 
-plaat kan vastklemmen en buigen. De benen van 
deze tang zijn doorgaans gebogen. De benaming 
paternostertangetje werd in Bilzen (Q 83) 
gebruikt voor een tangetje waarmee de ijzerdraad
jes werden gebogen die nodig waren voor het 
maken van rozenkransen. Zie ook het lemma BEK-
TANG, BUIGTANG in WLD 11.11, pag. 94.] 
kraaienbek: krejabek L 421; kraaibek: krsbek Q 
1 (meestal dim. -ska); mussen bek: mesabek Q 83; 
paternostertangetje: pqtarnostartenska Q 83. 

COMBINATIETANG 

(N 53,143) 
[Tang waarbij de gebruiksmogelijkheden van 
vasthouden, buigen en knippen van metaal 
gecombineerd zijn. De bekken van deze tang zijn 
voorzien van een getand plat deel en een rond 
gedeelte met tanden. Het onderste gedeelte van 
de bekken is als zijkniptang uitgevoerd. Aan 
weerszijden van het scharnier van de tang bevin
den zich draadknippers. 
Zie ook het lemma COMBINATIETANG in WLD 
11.11, pag. 94-95.] 
combinatietang: kgmbenasitan K 317; 
kgmbinasi- L 270, 271, 299, 328, 330, Q 204a; 
kgmbinasitsan Q 121c; elektrieker stang: 
slahtrekarstan K 317. 

SPIJKERTREKKER 

(N 53,140-141; monogr.) 
[De algemene benaming voor verschillende 
soorten metalen werktuigen met klauwvormige 
bek waarmee spijkers e.d. kunnen worden uitge
trokken. Zie ook afb. 96. 
De benamingen koevoet e.d., breekijzer en 
sloopijzer duiden een ijzeren hefboom van 90 tot 

Afb. 96. spijkertrekkers 

120 cm lang aan, die van onderen eindigt in een 
schuinstaande, gespleten klauw. Het werktuig 
wordt onder meer gebruikt bij sloopwerk en om 
spijkers uit te trekken. Zie ook het lemma KOE

VOET, HEFBOOM in WLD II. 11, pag. 8.] 

nageltrekker: nagaltrekar L 163, 270, 271; 
nagelentrekker: nagaltrekar L 330, 385, Q 15; 
niagal- L 328; nïagal- Q 204a; nagelijzer: L 
421; ndlïzar Q 121c; koevoet: kuvut L 385; kuj-
K 317; kuvüt L 163; kü- Q 83; % - K 353; kuvöt 
L 299, 330; kuw- L 387; kö- Q 18; kuvos Q 
121c; koeienvoet: kujavut K 317; voet: vöt L 
328; voetje: v0tja L 328; koepoot: kupöt Q 15; 
ossenpoot: gsapüat P 213; koetand: kütant Q 
83; breekijzer: br^kazarh299,387; sloopijzer: 
slöp<ïzar L 271; met de volgende benaming 
wordt wellicht een werktuig bedoeld om kram
men te verwijderen: krammetjeshaakje: 
kramakashgkska K 317. 

SPIJKERS UITTREKKEN 

(N 53,154a) 
[Spijkers met behulp van de nijptang, de spijker
trekker of de klauwhamer uit het hout trekken. 
Bij alle opgaven uit dit lemma hoort het plaatse
lijke dialectwoord voor spijker als object.] 
uittrekken: 0ttreka K 353; yttreka L 163; 
üttreka Q 15; üttreka L 271,299, 330; ü.ttreka Q 
204a; üstreka Q 121c; gwttreka Q 83; üttreka L 
387; deruit trekken: drüttreka L 330, 385; 
trekken: treka L 328; deruit rijten: drütr'ïta L 
330; uithalen: gjthgla K 317. 

SPIJKERS DOORKNIPPEN 

(N53,154b) 
[Spijkers met behulp van de nijptang af- of door
knippen. Bij alle opgaven uit dit lemma hoort het 
plaatselijke dialectwoord voor spijker als 
object.] 
doorknippen: dörknepa L 271; dgrknipa L 163; 
knippen: knepa L 330; doorknijpen: dörknïpa 
L 299; d0raxknïpa Q 121c; d0raxknlpa Q 204a; 
afknijpen: afknïpa L 387; dfknïpa L 328; knij
pen: knïpa L 330; doornijpen: dörnïpa L 330; 
doorpitsen: d0petsa K 317; d0rpetsa K 353; 
afpitsen: dfpetsa Q 18; overpitsen: övarpetsa K 
317; iavarpetsa Q 83. 

Meetgereedschap 

TIMMERMANSPOTLOOD 

(N 53, 182a; monogr.) 
[Fors potlood met ovale doorsnede en brede, 
platte stift, dat door timmerlui wordt gebruikt om 
maten af te schrijven. Zie ook afb. 97.] 
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Afb. 97. tirnmermanspotlood 

timmermanspotlood: temarmanspgtlöt L 163; 
t0mdrmanspgtlöt L 385; t0mdrmanspgtlgwt Q 
18; t0ni9rmanspQtludt L 271, Q 15; t0mdr-
manspQtlüdt L 299; schrijnwerker(s)potlood: K 
317, L 421; srïridwerkdrspgtlöt L 329; 
srejnwerkarspgtlgwt Q 83; schrijnerspotlood: 
srïndrspgtludt Q 204a; houtpotlood: 
hgwtpgtlüat L 328; hgwtpgtl'üt L 330; timmer-
potlood: t0marpgtlü9t L 330; afschrijfpotlood: 
dfsrïfpqtlüdt L 328; potlood: p^f/öaf L 270; 
pgtludt Q 121c; potluwdt K 353; vgl. voor het 
volgende woordtype ook het Hgd. Bleistift: 
blijstift: blejstefQ 121c. 

AFSCHRIJFPUNT 

(N 53,183a) 
[Stalen stift met punt, soms met houten handvat, 
die wordt gebruikt om op het hout bewerkings-
lijnen af te schrijven. Zie ook afb. 98.] 

Afb. 98. afschrijfpunten 

afschrijfpunt: afsrlfp0ntj L 328; kratspunt: 
kratsp0nt L 421; spitspunt: spetsp0nt L 271; 
spits: spets Q 121c; ritser: rets9r K 353; zuil: 
zijl Q 15,18; maat zuil: mqhzyl L 330; els: els L 
163; priem: prim L 163, 270, 330, 385, 387, Q 
18, 204a; schrijfnaald: sxrqfh0lt K 317. 

AFSCHRIJFLAT 

(N 53, 185a; N 53,185c; monogr.) 
[Een zuiver vlak en recht geschaafde lat, soms 
voorzien van een maatindeling, waarlangs men 
een rechte lijn kan trekken en waarmee men kan 
controleren of iets recht is. 
Zie voor het door invullers uit Geulle (Q 18) en 
Mechelen (Q 204a) opgegeven woordtype ril 
ook DL, pag. 571 s.v. rüle en RhWb (VII), kol. 
428 s.v. Rille.} 
afschrijflatje: dfsrïfletjd L 328; reilat: rëjlat L 
270; rïjlat L 330; reilatje: rïjletja L 330; rejletsjd 
Q 121c; rei: rej L 330,421, Q 95; rdj Q 83; rij L 
271, 330, 387; rf L 326, 385, Q 15; rejf L 421; 
ril: ril Q 18, 20, 204a; maatlat: mqtlat L 421; 
maat latje: mqtletjd L 163, 330; meetlat: mëtlat 
Q 18; mff- L 271; smetlat: K 317. 

DUIMSTOK 

(N 53, 184a; monogr.) 
[Vouwbare maatstok waarvan de vier delen ieder 
vijfentwintig cm lang zijn. Aan de uiteinden is 
elk deel versterkt met metaal. De metalen schar
nieren van de duimstok bestaan uit ronde schij
ven die over elkaar draaien. De twee scharnieren 
in het midden zijn penvormig. Vroeger was de 
duimstok verdeeld volgens de duimschaal; 
tegenwoordig zijn uitvoeringen in gebruik met 
aan de ene kant een duimschaal en aan de ande
re kant een metrische schaal. Zie ook afb. 99.] 

Afb. 99. duimstok 

duimstok: K 317; dümstgk L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e, 421; dum- Q 15, 18; dym- L 163, 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; dümstgk 
L 270, 299, 330; dum- Q 204a; dgw.m- Q 193; 
duimstek: dümstek L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318b, 318d, 
318e; dgwm- L 423; dümstek L 328, 387, Q 20; 
timmermansmeter: t0mdimansmqtdr L 330; 
plooimeter: plgjmejtar Q 83; vierdelige meter: 
vërdejlegd mqtdr L 271; engelse meter: K 317; 
meter: mqtdr L 385; tasrei: tesrej Q 95; voet
maat: vosmgas Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; zollstock (d.): tsglstgk Q 116, 121, 121a, 
121b,121c, 121d,121e. 

TIMMERMANSDUIMSTOK 

(N 53,184b) 
[De opvouwbare maatstok waarvan de delen 
ieder twintig of vijfentwintig cm lang zijn. De 
timmermansduimstok heeft dezelfde vorm als de 
gewone duimstok, maar is twee meter lang.] 
dubbele meter: K 317; dgbdte mqtdr L 270,328; 
dobbele meter: dobdld mejtdr Q 83; dgbdld 
mqtdr L 421, Q 18; tweemetermaat: 
tswejmë.tdrmgas Q 121c; meter met veer: rafter 
met >vqr L 271; meter: mfter L 330; duimstok: 
dümstgk Q 204a. 
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MEETLINT 

(N 53,186a) 
[Een in centimeters verdeeld lint om te meten.] 
meetlint: m^tlent L 271; meetband: m$t<bantj L 
387; bandmaat: bantjmgt L 330; bantmgas Q 
121c; lintmeter: K 353; lentm^r L 421; 
lentmejtar Q 83; landmetersmeter: K 317; snij
dersmeter: sniddrsm^tdr L 328; centimeter: 
sentimëtar Q 204a; sentimqtdr L 163. 

ROLBANDMETER 

(N 53, 186b; monogr.) 
[Meetlint, bestaande uit een stalen band van twee 
tot vijf meter lang, die opgerold is gemonteerd in 
een omhulsel van staal of kunststof. Meestal is 
het mechanisme voorzien van een veer, die de 
uitgetrokken band automatisch weer oprolt in het 
huis. Zie ook afb. 100.] 

Afb. 100. rolbandmeter 

rolmeter: K 317; rolmëtdr K 353; rglm^tdr L 
270, 299, 328, 330, 387, 421; rglmejtdr Q 83; 
bandmeter: bantmqtarQ 18; rolmaat: rglmgtL 
209, 210, 211, 212a, 216a, 244a, 245a; ijzeren 
bandmaat: ïzdrd bantmgas Q 121c; meetband: 
mqubant L 163; m^Ubantj L 387; meetrol: 
mqtrgl L 271. 

KRUISHOUT 

(N 53, 191a; N G, 17a; monogr.) 
[Houten tekengereedschap, bestaande uit een 
vierkant blokje waar een verstelbaar houten 
balkje doorheen is gestoken dat met behulp van 
een spie kan worden vastgeklemd. Zie ook afb. 
101. 
Het kruishout wordt gebruikt om evenwijdige 
lijnen langs de rand van het werkstuk te trekken 
en om de afmetingen van de gaten en pennen van 
een pen-en-gatverbinding af te schrijven. Op het 
uiteinde van het kruishoutbeen is daartoe een 
kraspennetje aangebracht. Wanneer het kruis
hout met het blokje langs de rand van het werk
stuk wordt voortbewogen, krast de pin een even
wijdig aan de rand lopende lijn in het hout. 
Zie voor de etymologie van het woord klitskeer 
ook het Tongers woordenboek (Stevens 1986), 

Afb. 101. kruishout 

pag. 271, s.v. klitskeer, „kruishout, ritshout".] 
kruishout: L 421, 426, Q 1; kryshglt L 163; 
krytshglt L 270, 271; kryshgwt L 289, 369, 434, 
Q 15, 19b, 95; kry.s- L 318b (mv. -hgwtzr); 
krys<gwt L 424; krytshgwt L 294, 299, 328, 329, 
330, 381, 382, 385, 387; kr0ts- Q 27; kryts- Q 
111; kry.tshgw.t Q 20; krejs(h)öt Q 83; kryshö9t 
Q 193; krytshöt Q 119, 204a; krytshöts Q 119, 
121c, 204a; krgwdshgt K 353; krQshat K 317; 
kruishoutje: kryshgltjd L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; enkel kruishout: eqkal 
krytshgwt L 330; kratshout: kratshgwt L 318b 
(mv. -hgwtdr); kruisblok: krysMgk L 369; 
kruishaak: kryshgak Q 18; strijkmaat: 
strïkmqt Q 15; klitskeer: klitskqr Q 162. 

KRUISHOUTBLOK 

(N 53,191c) 
[Het vierkante, platte blokje van het kruishout 
waarin het verstelbare kruishoutbeen met behulp 
van een klemspie vastgezet kan worden. Zie ook 
afb. 101.] 
schuifblok: syf<blgk L 330; verstelblok: 
vdrstelblgk L 330; geleidblokje: gdlejbl0kska L 
328; blok: blgk L 385, Q 204a; kruishoutraam
pje: krytshgltr^mpka L 271; kop: kgp Q 83. 

KLEMSPIE IN HET KRUISHOUTBLOK 

(N 53,191d) 
[De houten wig in het kruishoutblok waarmee 
het kruishoutbeen kan worden vastgeklemd. Zie 
ook afb. 101.] 
kruishoutspie/-spij: krytshgltspi L 271; ver-
stelspie/-spij: vdrstelspi L 330; spie/spij: spi K 
317, Q 83; spi L 328, 330, 385; kijl: kil L 270, 
387, Q 204a; kil Q 15,18; wig: wex L 387. 
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KRUISHOUTBEEN 

(N 53,191b) 
[Het houten balkje dat met behulp van een klem
spie verschuifbaar is bevestigd in het blok van 
het kruishout. Op het uiteinde van het kruishout
been is een metalen kraspennetje bevestigd. Zie 
ookafb. 101.] 
regel: K 317; kruishoutbalkje: krytshglu-
behkska L 271; kruislat: krytslat L 328; steel: L 
421; stidl Q 83; stek: stek L 385; pin: pen Q 
204a; staart: stert L 330. 

KRUISHOUTPIN 

(N 53,191e) 
[Het verticaal staande kraspennetje in het uitein
de van het kruishoutbeen waarmee de lijn in het 
hout wordt afgeschreven. Zie ook afb. 101.] 
kratspin: kratspen L 328; afschrijfpinnetje: 
afsxrïfpenkd L 271; pinnetje: pemkd K 317, Q 
83; penkd L 270, 330; punt: p0ntj L 330; nagel: 
nagdl L 330, Q 204a; nageltje: nggalka K 317; 
nqgdlkd L 385, Q 15; kraspen: L 421; maat-
kratser: mqtkratsdr L 330. 

DUBBEL KRUISHOUT 

(N 53, 191f;NG, 17b) 
[Een kruishout met twee, onderling verstelbare 
kruishoutbenen die elk voorzien zijn van een 
kraspennetje. Het dubbel kruishout wordt 
gebruikt om snel evenwijdige lijnen op het hout 
te kunnen trekken. Zie ook afb. 102.] 

Afb. 102. dubbel kruishout 

AFTEKENEN MET BEHULP VAN EEN 
KRUISHOUT 

(N 53,197b-d;NG, 17c) 
[Met behulp van het kruishout of het dubbel 
kruishout een stuk hout op breedte en/of dikte 
aftekenen, bijvoorbeeld wanneer dit geschaafd 
moet worden. Wanneer het kruishout met het 
blokje langs de rand van het werkstuk wordt 
voortbewogen, krast de pin een evenwijdig aan 
die rand lopende lijn in het hout.] 
afkruisen: Q 1; afkrqwdSd K 353; dfkryzd Q 15; 
afkröjtSB L 294; dfkrytsd L 270, 294, 382; df
krytsd Q 111, 204a; afschrijven: afsxrqvd K 
317; dfsxrïvd L 271; afsrïvd L 270, 381, Q 204a; 
schrijven: srïvd L 330; aantekenen: antejkdnd 
Q 19b; tekenen: tëkdm Q 83; aankratsen: 
akratsd Q 33; afkratsen: dfkratsd L 387; schra-
men: sr'qmd Q 119; aftrekken: aftreka L 163; 
qftrekd Q 83; aantrekken: atrekd Q 204a; trek
ken: L 421; trekd L 385; bij de volgende opgave 
moet een werkwoord als trekken o.i.d. worden 
gedacht: kruishout derover: kryshgwt >ddr0vdr 
L434. 

WINKELHAAK 

(N 53,187;monogr.) 
[Haak waarvan de armen een hoek van 90° vor
men. Met de winkelhaak kunnen rechte hoeken 
worden afgeschreven of worden gecontroleerd 
op hun haaksheid. 
Zie ook afb. 103 en het lemma WINKELHAAK in 
WLD II.9, pag. 10 en WLD 11.11, pag. 56-57.] 

Afb. 103. winkelhaak 

dubbel kruishout: d0bdl kr^shat K 317; d0bdl 
kryshgwt L 434; d$bdl krytshglt L 270, 271; 
d0bdl krytshgwt Q 111; d0bdl krytshgwt L 387; 
d0bdl krytshgwt L 299; dobbel kruishout: dgbdl 
krytshgwt L 382; dgbdl kr0tshgwt Q 33; dobdl 
krytshöt(s) Q 204a; dubdl krytshöt(s) Q 119; 
kruishout: krytshöt Q 204a. 

winkelhaak: wëykdlhqk L 163; weykdl- K 317, 
L 270,271,299, 328,330,385,387,Q 15,204a; 
weykdlh'qk L 329 (mv. -h'$k); wey^dlhqk K 
353; weykdlqk L 421; wenkdlhgak Q 18, 121c; 
weykdl{h)udk Q 83; schrijfhaak: srïfhqk Q 95; 
srajfhwgk Q 162; équerre (fr.): ëkqr K 317. 
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VERSTEKHAAK 

(N 53, 188; N E, 18a; monogr.) 
[Een winkelhaak waarvan de benen onderling 
een hoek van 45° vormen. De verstekhaak wordt 
gebruikt om versteklijnen af te tekenen en te 
controleren. 
Zie ook afb. 104 en het lemma VERSTEKHAAK in 
WLD II.9, pag. 10-11 en WLD ÏI.11, pag. 57.] 

Afb. 104. verstekhaak 

verstekhaak: varstekhqk K 317, 353, L 163, 
426; varstek- L 299, 434; varstek- L 289, 369; 
varstek- L 294, 387, Q 204a; varstqk- L 271, 
381,382, Q 15; varstqk- L 270,328,330,385, Q 
33, 111, 204a; varstfk(h)q9k P 213; varstëdhqk 
L 424; varstekhgak Q 18; varstek- Q 121c; 
varstq.khwg±k Q 162; varstqk(h)uak Q 83; vgl. 
voor het eerste woorddeel van het volgende 
woordtype ook het Hgd. Gehrung, „verstek": 
gehrungshaak: gërurjshqk Q 119; verstekhout: 
varstqkhgwt Q 19b; varstekhqt L 294. 

ZWAAIHAAK 

(N 53,189; N E, 27; N G, 18b; monogr.) 
[Winkelhaak waarvan de benen ten opzichte van 
elkaar beweegbaar zijn, zodat men er scherpe, 
rechte en stompe hoeken mee kan afschrijven en 
kan controleren. Zie ook afb. 105 en vgl. het 
lemma ZWAAIHAAK in WLD II.9, pag. 11-12 en 
WLDH. l l ,pag . 57-58. 
De kuiper gebruikt de zwaaihaak onder meer tij
dens het opzetten, het overeind zetten van de dui-

Afb. 105. zwaaihaak 

gen in een voorlopige kopband. Hij kan dan met 
de zwaaihaak controleren of het vat de juiste 
stand behoudt. Zie ook het lemma HET VAT 
OPZETTEN.] 

zwaaihaak: zwdjhqk L 163,209,210,211,212a, 
216, 216a, 244a, 245a, Q 15; zwg- K 317; 
zwgwaj- K 353; zwdjhgak Q 18; zwdj(h)uak Q 
83; zweihaak: zwejhgk K 317, L 328, 369, 381, 
426,434, Q 1,19b, 95; zw§jgk L 421; zwejhgk L 
271,289, 320a, 382; zwejqk L 424 (mv. zwejgk); 
zwejhgk L 294, 299, Q 27; zwejhgk L 270, 330, 
385, Q 111; zwëjhgdk Q 1; zwy(h)gdk P 213; 
swejhq.k Q 20 (mv. -h$.k); swejhqk L 387; swëj-
Q 204a; swejhqk L 329; zwei: zwg/ Q 7, 9; 
zwenkhaak: zwenhqdk Q 1; swerjhqk Q 204a; 
swerjk- Q 33, 119; de volgende opgaven zijn 
merkwaardig vanwege de verschoven medeklin
ker (p > f): werphaak: werafhqk Q 95; werfhq.k 
Q 20 (mv. -h$.k; verstelbare, T-vormige winkel
haak); schmiege (d.): smïx Q 121c. 

DRIEHOEK 

(N 53,190a) 
[Een houten tekeninstrument in de vorm van een 
dichte of uitgesneden driehoek met één hoek van 
90°. De driehoek wordt gebruikt om verschillen
de soorten hoeken af te kunnen schrijven en te 
controleren.] 
drie-/drijhoek: drejhuk Q 121c; drdj(h)uk Q 83; 
drëjhök L 270; tekendrie-/drijhoek: 
tejkdndrïhök L 328; drie-/drijhaak: drejhqk Q 
204a; drëj- L 271; tekendrie-Mrijhaak: 
tejkdndrïhgak Q 18; zetbord: zeUbgrt K 317; 
zetplank: zetplarjk L 421, Q 83; winkelbord: 
werjkdlbgrt L 271; winkelbred: wenkdlbret Q 
121c; platte winkelhaak: plata werjkdlhqk L 
387. 

AFTEKENMAL 

(N53,196a) 
[Kartonnen of houten voorbeeld waarnaar iets, 
bijvoorbeeld een profiel, gemaakt wordt. De 
aftekenmal kan dus dienen als geleider bij het 
afschrijven en/of controleren van het profiel van 
een werkstuk.] 
mal: mal K 353, L 163,270,271,299,328, 330, 
385, 387, Q 15, 18, 204a; model: mgdel K 317; 
mgdel Q 83; madel L 330; patroon: patrön Q 15. 

SPEUNMAL 

(N 53,196b) 
[Mal waarmee speunen op de zijkant van een 
deur kunnen worden afgeschreven. Een speun is 
een soort scharnier die vooral bij kleine deuren 
wordt aangebracht. Zie ook afb. 106 en het 
lemma SPEUN in WLD II.9, pag. 138. 
Het werken met de speunmal werd in L 387 
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Afb. 106. speunmal 

afkruisen (afkrytsa) genoemd.] 
speunmal: sp0nmal L 330; pivotmal: pivomal L 
271; mal voor pivots: mal vyr pevös Q 204a; 
fitsenmal: fetsamal L 387; afschrijf mal: 
afsrïfmal L 328; mal: mal L 163; pivot(s)latje: 
L 421; pevuldtsa Q 83; pevuletsa Q 83. 

STEEKPASSER 

(N 50, 23a; N 53, 193a; N E, 40b; N G, 16b; 
monogr.) 
[Werktuig met twee door een scharnier of veer 
verbonden benen, waarmee cirkels en bogen 
kunnen worden getekend en kleine afstanden 
kunnen worden opgemeten en uitgezet. 
De steekpasser wordt door verschillende houtbe
werkers gebruikt. De kuiper tekent er bijvoor
beeld de bodems voor vaten mee af en de wagen
maker de maten voor de wielnaven. 
Zie ook afb. 107 en het lemma STEEKPASSER in 
WLD 11.11, pag. 58.] 

Afb. 107. steekpasser 

steekpasser: K 317; stëkpasdr Q 18; stedk- Q 
119; stik- L 266, 271, 382, 426; Stqk- L 270; 
stëkpesar Q 95; stqk- L 381, Q 15; st$k- L 270, 
385, Q 111, 204a; rechte passer: rexta pesar L 
294,434; passer: K 317, L 421, Q 156; pasar K 
353, L 163, 164, 270, 271, 299, 328, 330 (nu; 
vroeger gebruikte men pesar), 387, Q 18, 204a; 
pesarL 267,269,270,290,320a, 329,330,Q 2, 
15,19b, 27,74 (de kuiper gebruikte een grote en 
kleine), 83,95,111; pes(t)ar L 328; pestar Q 83, 
162; de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een steekpasser met stelboog: boogpasser: K 
317; meetpasser: mqtpasar L 271; de volgende 
opgaven zijn benamingen voor een steekpasser 
die voorzien is van een stelschroef en waarbij de 
benen door een stalen veer met elkaar verbonden 
zijn: veerpasser: vgrpasar L 328; passer met 
veer: pasar met >vfr L 271; ajusteurspasser: 

asat0rspasar K 317; voegpasser: vuxpasar Q 
18; de volgende opgaven zijn specifieke bena
mingen voor een steekpasser die door kuipers 
wordt gebruikt: kuiperspasser: kyparspesar Q 
95; bodempasser: bgjampasar L 164. 

VOETJESPASSER 

(N53,193c) 
[Passer met rechte passerbenen die aan het uit
einde naar buiten zijn omgebogen. De voetjes
passer wordt gebruikt om de binnenwerkse maat 
van voorwerpen op te meten. 
Zie ook afb. 108 en het lemma VOETJESPASSER in 
WLD 11.11, pag. 60.] 

Afb. 108. voetjespasser 

voetjespasser: v0tjaspasar L 271,328,330; bin-
nenpasser: benapasar K 317. 

KROMPASSER 

(N 53,193b-c;NG, 16a) 
[Passer met gebogen benen en stompe punten die 
dient om bolvormige en onregelmatige vormen 
op te meten. De wagenmaker bijvoorbeeld 
gebruikt de krompasser bij het draaien van wiel
naven. Hij meet er de doorsnede van de naven 
mee op. Zie ook afb. 109. 

Afb. 109. krompasser 
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In Bilzen (Q 83) werden met de verdiktepasser 
de spijlen van trapleuningen nagemeten. Die 
werden balusters (bal0stars) genoemd. Zie ook 
het lemma BALUSTER in WLD IJ.9, pag. 152.] 
krompasser: krompasdr L 271,299,330, Q 119; 
krompesdr Q 19b; kromme passer: kroma pasar 
L 270, Q 204a; krum ~ Q 33; kromdpesar L 270, 
294,434, Q 15; krgma ~ Q 27; vandiktepasser: 
K 353, L 421; vandiktapasar L 382; van-
dektapestar Q 83; ver diktepasser: vardekpesar 
Q 95; vardekpsstar Q 83 (ouder dan de vandikte
passer); buitenpasser: K 317; bütapasar L 299, 
330; meetpasser: mqtpasar L 271; maatpasser: 
mgtpasar L 387; buigpasser: bqjxpasar L 328; 
klempasser: klempasar L 270; dikke passer: 
deka pasar Q 1; passer: pesar L 3 8 1 , Q 111; de 
volgende opgave betreft een benaming voor een 
passer die door wagenmakers wordt gebruikt: 
naafpasser: ndfpesar Q 204a. 

STOKPASSER 

(N 53,193c) 
[Passer, bestaande uit een lange metalen staaf, 
waarop twee verschuifbare stalen blokjes zijn 
gemonteerd, die aan de onderzijde voorzien zijn 
van een kraspunt. De stokpasser wordt vooral 
gebruikt om cirkels en segmenten met een grote 
straal af te schrijven. 
Zie ook afb. 110 en het lemma STOKPASSER in 
WLD 11.11, pag. 61.] 

Afb. 111. schietlood, rechts met houten klosje 

121d, 121e; zinkblij: zenkMej Q 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e; richtlood: rex(t)luat L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
richt: rexth 163, 163a, 163b, 164, 165. 

LOODLIJN 

(N 53, 194b; monogr.) 
[Een loodrechte lijn, aangegeven door het schiet
lood of het waterpas.] 
loodlijn: lü9tlejn K 317; luwatlqn K 353; luatlin 
L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
lü9tlïn L 328; richtlijn: rextlïn L 330; rex- L 
271; richt: rext L 163, 163a, 163b, 164, 165; 
zichtlijn: zexlïn L 387. 

Afb. 110. stokpasser 

stokpasser: stgkpasar L 271; stekpasser: stek-
pasar L299,387. 

SCHIETLOOD 

(N 50, 23b; N 53,194; monogr.) 
[Een met een loden gewichtje verzwaarde draad, 
waarmee men de loodrechte stand van een werk
stuk bepaalt. 
Zie ook afb. 111 en het lemma SCHIETLOOD in 
WLD II.9, pag. 57 en WLD 11.11, pag. 63.] 
schietlood: sxïtlöt L 163; sët-L329,385, Q 111; 
së.tWt L 330; sëtlut Q 193; sxïtluwat K 353; 
sxitluat L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; sët- L 424, Q 15, 204a; sxët- L 271; 
sxëtlüdt L 266; sët- L 270, 328, 330, 387; ses- Q 
121c; sitlüt Q 71; setlgat Q 18; sitlgwt Q 83; 
zinklood: zerjklüat Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; lood: lüatQ 121, 121a, 121b, 121c, 

WATERPAS 

(N 53,195) 
[Meetwerktuig, bestaande uit een houten of 
metalen lat waarin één of meer glazen buisjes 
zijn aangebracht, die gevuld zijn met een vloei
stof waarin een kleine luchtbel aanwezig is. Met 
de waterpas kan gecontroleerd worden of een 
vlak horizontaal of verticaal is. 
Zie ook afb. 112 en het lemma WATERPAS in WLD 
II.9, pag. 59-60 en WLD 11.11, pag. 63. 
Werken met de waterpas werd in Dilsen (L 421) 
richten (rexta) genoemd. 
Het woordtype zetwaag, dat werd opgegeven 
door een wagenmaker uit Eygelshoven (Q 119), 
duidt een speciaal soort waterpas aan. Het werk
tuig bestond uit een rechthoekige houten plank 
waarin aan de bovenkant een haakje werd gesla
gen waaraan een touwtje met aan de onderzijde 
een gewichtje werd gehangen. In de plank, lood
recht onder het haakje, was een loodlijn gekerfd. 
Als men wilde controleren of een voorwerp 
waterpas was, werd de loodplank er bovenop 
geplaatst. Wanneer het gewicht ten opzichte van 
de streep naar links of rechts uitweek, was het 
voorwerp niet horizontaal. Zie ook het lemma 
LOODPLANK in WLD II.9, pag. 59 en de daarbij 
behorende afbeelding 30.] 
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Afb. 112. waterpassen 

waterpas: wdtdrpas L 163, 270, 271, 328, 330, 
385, 387, Q 15, 18, 204a; wgtdr- K 353; wotdr-
Q 83; pas: pas K 317; waterwaag: wasdrwgax 
Q 121c; waag: wgx Q 204a; niveauglas: nivo-
glas L421; zetwaag: zetw'gax Q 119. 

SMETLIJN 

(N 50,20a; monogr.) 
[Met een kleurstof ingestreken stuk touw dat 
gebruikt wordt om een rechte lijn af te tekenen 
op bijvoorbeeld een te zagen stuk hout. Het 
strakgespannen touw wordt daartoe in het mid
den opgetild en vervolgens weer losgelaten. Op 
deze wijze verkrijgt men een rechte lijn op het 
hout. De smetlijn wordt zowel door de timmer
man als door de houtzager gebruikt. 
Zie ook het lemma SMETLIJN in WLD II .9, pag. 
161/215.] 
smetlijn: smetlin L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; smetlin Q 15; smetkoord: 
smetkort L 266; smetkgrt L 417,424, Q 15; smet-
L 385; smetkg.rt Q 20; smetkgart Q 111; smetköt 
Q l\\smetkudt Q 83; slaglijn: slaxlin L209,210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; snoerkoord: 
snörkgatQ 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e. 

VERFSTOF 

(N 50,20b) 
[De kleurstof waarmee de smetlijn is inge
smeerd. Zie ook het lemma VERFSTOF in WLD 
II.9,pag. 161.] 
roet: rüt L 417; rot L 266; zwartsel: Q 15; 
zwatsdl Q 71; zwart: L 417. 

Werken met het meetgereedschap 

TEKENEN 

(N 53,205a) 
[Een tekening maken van een bepaalde construc
tie. Dit kan gebeuren op schaal of op ware groot
te. In het laatste geval spreekt men doorgaans 
van uitslaan of een uitslag maken. Zie ook het 
lemma UITSLAAN in de paragraaf over de vaktaal 
van de wagenmaker.] 
uittekenen: gwttïkdnd K 317; tekenen: tëkdnd Q 
204a; tejkdnd L 299, 330, 387; een tekening 

maken: dn tëkanerj mdkd Q 83; dn tejkdneij mdkd 
L 270, 299; constructietekenen: konstr0ksi-
tejkdnd L 271; een constructietekening maken: 
ejn kgnstrgksitejkdnen mdkd L 328, 330; schet
sen: setsd L 330; ontwerpen: gntwerdpd L 387; 
een model maken: dn model mdkd Q 18; een 
plannetje maken: d plandkd mgkd Q 83; (een) 
uitslag maken: ndn 0tslax mgkd K 353; gwtslax 
mgkd K 317; üssldx mdkd Q 121c; vgl. voor het 
tweede woord van het volgende woordtype ook 
het Hgd. Aufriss: (een) oprijt maken: opres 
mdxd Q 121c. 

TEKENAAR 

(N 53,205c) 
[De persoon die de werktekeningen maakt.] 
tekenaar: tejkdnar L 163; tejkdnar L 270, 299; 
tejkdnfr L 328, 330; tejkdnër L 387; tëkdnër Q 
204a; constructietekenaar: L 421; konstr0ksi-
tejkdnqr L 271; tekenbaas: tejkdnbas L 330; 
meesterknecht: mëstdrknëdt Q 121c; afschrij
ver: dfsrïvdr Q 18. 

WERKTEKENING 

(N 53,205b) 
[Tekening van een werkstuk of de onderdelen 
daarvan op schaal of op ware grootte. In het laat
ste geval spreekt men meestal van een uitslag. 
Zie ook het lemma UITSLAG in de paragraaf over 
de vaktaal van de wagenmaker.] 
tekening: tejkdnen L 163, 270, 299, 330, 387; 
tëkdnen Q 83,204a; constructietekening: L421; 
kgnstr0ksitejkdnerj L 163, 271; kgnstr0ksi-
tejkdnerj L 328; werkhuistekening: werdkhgws-
tïkdnen K 317; plannetje: plandkd Q 83; uitslag: 
gwtslax K 317; 0tslax K 353; ütsldx Q 18; schets: 
sets L 330; vgl. voor het volgende woordtype ook 
het Hgd. Aufriss: oprijt: opres Q 121c. 

DWARSDOORSNEDE 

(N 53,205d) 
[Een getekende, dwarse doorsnede van een 
werkstuk, bijvoorbeeld van een meubel.] 
dwarsdoorsnede: dwars<dörsnet L 270; 
dwars<dörsnëj L 330; dwars<dörsnë L 328; 
dwarse doorsnede: dwarse dörsnëj L 271; 
dwarsd dgrsnid Q 83; dwejdZd d0rsnë K 353; 
doorsnede: L 421; dörsnëj L 299; dgrsnej L 
163; d0rdxsnet Q 121c; coupe (fr.): kup Q 83; 
querschnitt (d.): kw^rsnet L 387, Q 121c; plat
tegrond: platdgrönt Q 204a. 

LENGTEDOORSNEDE 

(N53, 205e) 
[Een getekende, verticale doorsnede van een 
werkstuk, bijvoorbeeld van een meubel.] 
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verticale doorsnede: vertekqla d0rsnë K 353; 
vsrtikdh dor met L 270; vertikdla dörsnët L 328; 
langsdoorsnede: larjs<dürsnet L 387; opstand: 
Qpstant Q 83; opstant Q 204a; hoogtedoorsne-
de: hy9xtadörsnëj L 271; doorsnede: d@rsnej L 
163; dörsnëj L 299. 

SMETTEN, AFSCHRIJVEN 

(N 50, 21a; N 53, 204a; monogr.) 
[Met behulp van de smetlijn een rechte lijn afte
kenen op een te zagen boomstam of ander hout. 
Zie ook het lemma SMETTEN in WLD II .9, pag. 
216.] 
smetten: smeta K 353, L 318b, 372, Q 83; smeta 
K 317, L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a, 266,424, Q 3, 15,71; afsmetten: afsmeta 
K 317; af smetd L 417; uitsmetten: qjtsmeta K 
317; afschrijven: afsxrïvd L 163; dfsxrïva L 271; 
dfsrïva L 270, 299, 328, 330, 387, Q 204a; afte
kenen: L 421; qftëkana Q 83; dftejkana L 328; 
uittekenen: üstsëxana Q 121c. 

SMETTER, AFSCHRIJVER 

(N 53,204b) 
[De persoon die het werk van het smetten ver
richt. Zie ook het vorige lemma en het lemma 
SMETLIJN.] 

smetter: smetar K 353; uitsmetter: qjtsmetar K 
317; houtsmetter: (h)ötsmetar Q 83; afschrij
ver: afsxrïvar L 163; dfsxrïvdr L 271; afsrïvar L 
328,330; houtafschrijver: höts< afsrïvar Q 121c. 

BORDEREL 

(N 53,204c) 
[Lijstje waarop de maten staan genoteerd, bij
voorbeeld wanneer hout met behulp van de 
smetlijn afgetekend moet worden.] 
borderel: bgrdarel L 330; bgrdarijal K 353; 
matenlijst: mqtalï.s L 330; maatlijst: L 421; 
mqtlï.s L 330; maatlijst je: mqtlïska L 163; 
matenlijstje: mqtalïska L 387; maatpapiertje: 
mqtpapërka L 328; papier met de maten: papïr 
met >da mudtd Q 83; houtlijst: hgltïïs L 271; 
hötlïs Q 204a; hötslïs Q 121c; hout sta at: hatstqt 
K 317; houtmaat: hötmqt Q 204a. 

ONDERDELEN NUMMEREN 

(N 53,207) 
[De onderdelen van een nummer voorzien, opdat 
de constructie later gemakkelijker in elkaar gezet 
kan worden. 
Zie voor het woordtype paren ook het lemma 
PAREN in WLD II.9, pag. 111.] 

nummeren: L 421; n0mara K 353, L 328, 330, 
387; nommeren: nqmara L 330; numara Q 

204a; nommereren: numariara Q 83; nomarfra 
Q 121c; numeroteren: nymargtëra K 317; 
numaratiara Q 83; nummerpassen: n0marpasa 
L 271; afschrijven: dfsrïva L 387; de volgende 
woordtypen zijn eerder benamingen voor het 
aanbrengen van merktekens op stukken hout die 
bij elkaar horen: paren: K 317; para L 299,387; 
pgwara K 353; tekens zetten: tejkas >zeta L 330; 
tekenen: tëkana Q 83; merken: L 421. 

DE MAAT BEPALEN 

(N 53,198) 
[In het algemeen de maat van een voorwerp 
bepalen.] 
de maat vaststellen: da mqt >vasstela L 387; da 
mqt vdststela L 163; de maat opnemen: da 
mgas< opnqma Q 121c; de maat nemen: da mqt 
nëma L 270; da mqt n0ma L 330; de maat pak
ken: da mqt paka Q 204a; da muat paka Q 83; 
uitmeten: qjtmëta K 317; ütmqta Q 18; opme
ten: opmqta L 330; meten: mqta L 271,299,328, 
330,Q 83. 

BUITENWERKSE MAAT 

(N 53,200a; monogr.) 
[De maat die aan de buitenzijde gemeten wordt, 
dat wil zeggen van de ene buitenste rand van het 
werkstuk tot de andere. Zie ook het lemma BUI-
TENWERKSE MAAT in WLD II.9, pag. 111. Het 

betreft daar de buitenwerkse maat van ver
garingen, bijvoorbeeld kozijnen.] 
buitenwerkse maat: bytaweraksa mqt L 163; 
bütaweraksa ~ L 270; bütaweraksa ~ L 330; bui-
tenwerksmaat: bütawerksmqt L 328; buiten
maat: L421; bowatamqtK 353; bütamqtL299,Q 
204a; bgwtamuat Q 83; grootste maat: L 421; 
volle maat: vgla mgt K 317; rouwe maat: ruw 
mgt L 387; het volgende woordtype is een bij
woord: buitenwerks: bütawerks L 387; bütawerks 
L 271; bü.tawerks Q 20; bütawerks L 330. 

BINNENWERKSE MAAT 

(N 53,200b) 
[De maat die aan de binnenzijde gemeten wordt, 
dat wil zeggen van de ene binnenste rand van het 
werkstuk tot de andere. 
Zie ook het lemma DAGMAAT in WLD II.9, pag. 
111. Het betreft daar de binnenwerkse maat van 
kozijnen.] 
binnenwerkse maat: benanwerksa mqt L 163, 
270; benaweraksa ~ L 330, 387; binnenwerks-
maat: benawerksmqt L 328; binnenmaat: L 421; 
benamqt K 353, L 299, Q 204a; benamuat Q 83; 
benamgas Q 121c; dagmaat: daxmqt K 317; ddx-
L 299, 387; ddxmgat Q 18; ddxmgas Q 121c; het 
volgende woordtype is een bijwoord: buiten
werks: benawerks L 271; benawerks L 330. 
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STAANDE MAAT 

(N 53,201) 
[De uitdrukking staande maat heeft twee beteke
nissen. Allereerst kan het de benaming zijn voor 
een lat, stok of plank die men gebruikt om een 
bepaalde maat op te nemen en die men vervol
gens blijft gebruiken voor het aftekenen van alle 
werkstukken die dezelfde afmetingen moeten 
hebben. Daarnaast wordt de uitdrukking ook 
gebruikt, wanneer men een voorwerp wil opme
ten zonder dat men een meetlat of duimstok heeft 
of wanneer men een binnenwerkse maat moet 
opnemen die met een duimstok moeilijk is op te 
meten. De timmerman neemt dan twee latten, 
plaatst ze tegen of in het op te meten voorwerp 
en tekent erop af hoever ze over elkaar komen. 
De opgave van de respondent uit Leopoldsburg 
(K 317) heeft betrekking op beide betekenissen, 
die van de zegsman uit Tessenderlo (K 353) 
alleen op de eerste.] 
staande maat: stdndd mqt K 317; standd ~ K 
353; stqndd ~ L 271; stqandd mqas Q 121c; 
vaste maat: vastd mqt K 353; hoogtemaat: 
hydx<djdmqt L 328. 

HAAKS 

(N 53,199a; monogr.) 
[Zuiver rechthoekig, gezegd van bijvoorbeeld 
een werkstuk. De haaksheid van een voorwerp 
kan worden opgemeten met een winkelhaak.] 
haaks: L421; hdks K 278; hqks L 163,209,210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; hqks L 270, 
271,299,330,364,387, Q 204a; in de haak: en 
dd hqk K 317, L 328; endn hqk K 353; en ddn 
{h)udk Q 83; en ddn hok Q 3; in de winkel: en dd 
wenkdl Q 18; winkelig: werjkdlex Q 121c; 
werjkdlix Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; 
winkeltig: wenkdltex Q 204a. 

NIET HAAKS 

(N 53, 199b; monogr.) 
[Niet zuiver rechthoekig, gezegd van bijvoor
beeld een werkstuk.] 
niet haaks: L 421; ni hqks K 317; net hqks L 
271; uit de haak: yt >dd hqk L 163; üt >dd hqk L 
299,328; üt >ddn hqk L 270,330,421; üt >ddr hqk 
Q 204a; ojt >dd hqk K 317; üs< ddr hgak Q 121c; 
qwt >ddn (h)udk Q 83; qwt >ddn hok Q 3; uit de 
winkel: üt >dd wenkdl Q 18; niet juste: ni z0s Q 
83; niet ten goede: ni tdguj Q 83; schiks: sxeks 
L 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 215, 216, 
216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a; sehaloens: 
sxaluns L 163, 163a, 163b, 164, 165; wind-
scheef: wentsejfQ 101. 

SCHEVE HOEK 

(N 53,202) 
[Een hoek die scheef loopt, dus niet zuiver recht
hoekig is.] 
scheve hoek: sxijdvdn huk K 353; sëvd huk Q 
121c; sejvdn hok L 330; schuine hoek: sxynd 
huk L 163; schuinse hoek: synsd hok L 270; 
geerhoek: gfrhök L 328; geer: gër L 271. 

SCHEEF LOPEN, GEZEGD VAN EEN HOEK 

(N 53,202) 
[Zie ook de toelichting bij het lemma SCHEVE 

HOEK.] 

geren: gïrd K 317; gfrd L 328. 

Werkbank 

WERKBANK 

(N 53,208a; monogr.) 
[In het algemeen de houten bank waaraan de tim
merman het hout bewerkt. Dit type werkbank is 
doorgaans aan de voorzijde ter hoogte van één 
van de poten en soms ook aan de zijkant voorzien 
van een houten bankschroef. Zie ook afb. 113.] 

Afb. 113. werkbank; a. bankschroef spil; 
b. schuiflat; c. gereedschapsgleuf; 

d. zaagblokje; e. stootblokje 

werkbank: werhbayk L 330; werdk<- L 330, 
387; werk<- L 271, 299; werdhbayk K 353; 
meubelmakerswerkbank: mqjbdlmqkdrswerh -
bayk L 330; mqjbdlmqkdrswerhbayk L 328; 
schaafbank: sxdf<bdyk L 163; saf<- Q 204a; 
sxdfiba.yk Q 2; sdf<- L 318b; sxdpbayk K 278; 
saf<- L 329; sdf<- L 270, 330, 385, 387,421, Q 
15,18, 121, 121c; sxqf<- K 317; sqf<- Q 83, 95; 
sxqf<bd.yk Q 1; hobelbank: hobdlbayk Q 20; 
hubdl- L 271, Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; snitselbank: snitsdlba.yk L 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d,318e. 
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WERKBANKONDERSTEL 

(N 53, 208e) 
[Het dragende, op de vloer staande deel van 
werkbank waarop het werkbankblad rust. Zie 
ookafb. 113.] 
onderstel: ondarstel L 271, Q 83; ondarstel L 
163; orjarstel L 299; orjarstel L 330; orjarstel3 L 
328; voetstuk: L 421; vötstgk L 270; voet: vöt Q 
18; raam: dd ram L 330; frame (e.): frëm L 387; 
schraag: srax Q 121c, 204a; de volgende opga
ven zijn meervoud: poten: püdtd K 317; puwdtd 
K 353; sloffen: slgfa L 328. 

WERKBANKBODEM 

(N 53,208g) 
[Het vlak tussen de poten van het onderstel van 
de werkbank. Het wordt gebruikt om er gereed
schap of hout op te leggen.] 
bodem: büjdm L 421; böm K 317, 353; böjdm K 
317; bgjam L 163; bgjam Q 83; bqm L 271, 330, 
Q 204a; bgam Q 121c. 

WERKBANKLADE 

(N 53,208d) 
[De lade die soms onder het werkblad is aange
bracht en onder meer voor het opbergen van 
(klein) gereedschap wordt gebruikt.] 
werkbanklade: werhbarjkldj L 271; schaaf
banklade: sxdf<barjklgj L 163; geschierlade: 
gasïarldj L 330; lade: laj K 317, L270,299,328, 
330; Igj Q 83; la L 387, Q 18, 204a; schuif: 
sxgwdf K 353; syf L 421; vgl. voor het volgende 
woordtype ook het Rijnlandse Schoss, „lade": 
schot: sgs Q 121c; schublade (d.): süpldda Q 
121c. 

WERKBANKBLAD 

(N 53,208c; monogr.) 
[Het werkvlak van de werkbank. Het werkbank
blad bestaat uit een dik blok massief hout waar
in verschillende vierkante en ronde gaten in zijn 
aangebracht, zie ook de lemmata STOOTBLOKGAT 

en BANKHAAKGAT.] 

werkblad: werahblat L 421, Q 121c; 
werahblat L 328; bovenblad: bgvabldt L 330; 
bankenblad: barjkabld.t Q 20; blad: blat K 317, 
353, L 163, 421, Q 204a; blat L 271, 299, 330, 
387, Q 18; bla.t L 270; bigt Q 83. 

GEREEDSCHAPSGLEUF 

(N 53,208b; monogr.) 
[De gleuf aan de achterkant van het werkbank
blad, waarin gereedschap kan worden gelegd. 
Zie ook afb. 113.] 
gereibak: garejbak L 387; getuigbak: 

gdtyx<bak Q 204a; gereedschapbak: 
garëtsap<bak L 387; gereedschapsbak: 
garëtsaps<bak Q 204a; schaafbak: sgf<bak Q 83; 
bak: bak K 317; bankenlade: barjkald Q 20; 
achter lade: axtarldj L 270; werktuiglade: 
weraktsyxld Q 121c; werklade: weraklaj L 330; 
lade: laj L 271. 

STOOTBLOKGAT 

(N 53,208h) 
[Rechthoekig gat vooraan in het werkbankblad 
waarin het stootblok vastgezet kan worden. Zie 
ook het volgende lemma. 
Vergelijk voor het eerste lid van het woordtype 
klovenlok uit Kerkrade-Bleijerheide (Q 121c) 
ook het Hgd. Kloben, dat onder meer „houtblok
je" en „ijzeren haak" kan betekenen.] 
stootgat: stgahgdt Q 18; stü9t>- L 271; bankgat: 
barjhgdt L 330; klemgat: klamgat L 421; gat: 
gat K 317; stootkot: stgtküt Q 83; klovenlok: 
klövalgx Q 121c. 

STOOTBLOK, STOOTHAAK 

(N53,209a-b) 
[Houten blokje of metalen pinnetje dat klemvast 
in het werkbankblad aangebracht is en met 
behulp van een hamer naar boven gedreven kan 
worden. Het dient als steun bij het schaven van 
werkstukken. Zie ook afb. 113.] 
A. de volgende woordtypen duiden een stootblok 
aan dat zowel van hout als van ijzer vervaardigd 
kan zijn: stootblok: stuatMgk Q 204a; bankpin: 
barjkpen L 271; B. de volgende woordtypen dui
den een houten stootblok aan: stootblok: 
stöublgk L 385; st0t<- K 353; stootblokje: 
stüat< blgkska K 317; stüat< blgkska L 328; steun-
blok: L 421; bankstoot: barjkstgwt Q 83; stoot
je: stgwtsd Q 83; stootbankhaak: st'üubaykhgk 
L 330; bankklots: barjkklgts Q 121c; houteren 
bankpin: hgltdrd barjkpen L 271; pin: pen L 330; 
C. de volgende woordtypen duiden een ijzeren 
stootblok aan: stootijzer: stödt<ïzdr Q 15; bank-
kloof: barjkklöfQ 121c; klauw: klgw L 385. 

BANKHAAKGAT 

(N 53,208i; monogr.) 
[Rond of vierkant gat in het werkbankblad dat 
bestemd is voor een bankhaak. Zie ook het vol
gende lemma.] 
bankhaakgat: barjkhghgat L 271; gat voor de 
bankhaak: gat >v0r dd baykhgk L 385; gat van 
de bankhaak: gat >van da baykhgk Q 15; gat: 
gat K 317; klauwlok: klawlq.k Q 20 (vierkant); 
bankhakenlok: barjkhgkdlg.k Q 20 (mv. -Igkar, 
-Iqkdr); lok voor de stootblok: Iqk >vyr dar 
studhblgk Q 204a; kot voor de bankhaak: küt 
>v0r da barjk(h)uak Q 83 (rond). 
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BANKHAAK 

(N 53,210a; monogr.) 
[Een rechte metalen staaf waaraan aan het ene 
einde onder een enigszins scherpe hoek een plat 
blad gesmeed is. De bankhaak wordt in het bank-
haakgat geslagen en dient om houten delen op het 
werkbankblad vast te klemmen. Vgl. afb. 114. 
Zie ook het lemma KLEMHAAK in WLD 11.11, 
pag. 48-49.] 

Afb. 114. bankhaak 

bankhaak: barjkhgk K 317, L 270, 271, 299, 
328, 387, Q 15, 204a; bank- L 163; bank- K 
353; bankhg.k Q 20 (mv. -h$k)\ banhqk L 421, 
424; barjkhgak Q 18, 121c; bank(h)mk Q 83; 
klemhaak: klsmhgak Q 121c; klembankhaak: 
klembarjkhgk L 330; klauw: kl'aw Q 20. 

KLAUW VAN EEN BANKHAAK 

(N 53,210b; monogr.) 
[Het plat uitgesmede deel van de bankhaak dat 
het werkstuk vastklemt.] 
klem kant: klemkant L 271; klem: klem L 385; 
tong: ton L 330; lip: l0p L 421; naas: nas Q 15. 

ZAAGBLOKJE 

(N 53, 208p; N 53, 211; monogr.) 
[Een houten blokje dat draaibaar aan de zijkant 
van het werkbankblad is aangebracht en dient 
om er een te zagen werkstuk tegen aan te druk
ken. Zie ook afb. 113.] 
zaagblokje: zgxMgkskd K 317; zeegblokje: 
zqx<bl0kskd L 328, 330; stootblokje: 
stüdUblgkskd L 271; studt<bl0kskd Q 204a; stoot: 
stgwt Q 83; studt L 424; arretierungsblokje: 
aj3tïruns<bl0ksjd Q 121c; zaagplankje: 
zaxplenkskd L 299; zeegplankje: zqxplenkskd L 
328; aanslag: anslax L 421; Kaslöx Q 204a; 
zeegklos: zqxklgs L 330; houten klos: höta klgs 
Q 204a; wervel: wervdl L 330; stootlade: 
stüdtlaj L 330. 

KNECHT 

(N53, 212; N 53,223b) 
[Het hulpgereedschap om lange werkstukken bij 
de bewerking aan de werkbank te ondersteunen. 
Zie ook afb. 115. 
Het woordtype de moede uit Herten (L 330) kan 
zowel „iemand die moe is" als „iemand die lui 
is" betekenen (Hertens woordenboek, pag. 180).] 

Afb.115. knecht 

bankknecht: K 317; bankknft Q 121c; luie 
knecht: Igja knex L 271; knecht: knex Q 18; 
knechtje: knqxskd Q 83; mannetje: mendkd Q 
83; bok: L 421; buk L 328; schraag: srax L 270; 
gek: gek Q 204a; de moede: dd m0ja L 330. 

BANKSCHROEF 

(N 53, 208j; N 53, 208n-o; monogr.) 
[Het werktuig dat aan de voorzijde ter hoogte 
van één van de poten en soms ook aan de zijkant 
van de werkbank is aangebracht en dient om 
werkstukken vast te klemmen. De bankschroef 
bestaat uit een houten blok dat met het werkblad 
verbonden is door middel van een horizontale 
draadspil die er dwars doorheen steekt. Aan de 
voorzijde is deze spil voorzien van een houten of 
ijzeren zwengel waarmee de bankschroef los- en 
vastgedraaid kan worden. Zie ook afb. 113.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor de bankschroef: bankschroef: 
bdnksxrüfL 163; bank- K 353; banksxrüf Q 1; 
barjksrufL 387, 421; barjksrüf Q 15, 83; span-
schroef: spansrüfQ 18; stelschroef: stelsrü.fh 
330; klemschroef: klemsxrüfL 271; klem: klem 
L 299; schoefstok: srufstgk Q 20 (mv. -st$k), 
99*; sr'gwf- Q 193; schroef stek: srufstek Q 
197; tang: tan Q 204a; B. de volgende opgaven 
zijn benamingen voor de bankschroef die aan de 
voorzijde van de werkbank is aangebracht: voor-
schroef: v0rsrüfL 330, Q 15; voortang: v0rtarj 
L 270, 330; v0.r- Q 20; vyr- Q 204a; vyrtsan Q 
121c; voorklem: v0rklem L 330; C. de volgende 
opgaven zijn benamingen voor de bankschroef 
die aan de zijkant van de werkbank is aange
bracht: achter schroef: axtarsrüfL 330; achter-
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tang: axtartarj L 163,270,271,330,387,421, Q 
15,18,20,204a; hindertang: heyartsay Q 121c; 
zijtang: zïtarj L 330; zijklem: zïklem L 330; 
kleine tang: klejn tarj L 421. 

LIP VAN DE BANKSCHROEF 

(N 53,208k) 
[Het verstelbare houten blok van de bankschroef 
waarmee een werkstuk tegen de rand van het 
werkbankblad geklemd kan worden.] 
nijplip: nqplep K 317; lip: lep K 317; schroef-
blok: srüfMgk L 330; sruf<- Q 204a; spanblok: 
spanblgk Q 18; buitenwang: bütaway L 271; 
voorstuk: vyrst0k Q 121c; klem: klem Q 83; 
tang: tarj L 385. 

BANKSCHROEFSPIL 

(N 53,2081) 
[De van schroefdraad voorziene spil die de lip 
van de bankschroef met het werkbankblad ver
bindt en die met behulp van een zwengel los- en 
vastgedraaid kan worden.] 
stelschroef: stelsxrüf L 271; spanschroef: 
spansrüfQ 18; bankschroef: barjksrufQ 121c; 
schroef: srüfQ 83; srufh 270, Q 204a; bank-
vijs: barjhvqs K 317; spindel: spendal L 387. 

BANKSCHROEFSLEUTEL 

(N 53,208m) 
[Een door de kop van de bankschroefspil gesto
ken staaf waarmee de bankschroef los- en vast
gedraaid kan worden.] 
zwengel: zweyal L 271; spindel: spenddl Q 
121c; schroefstang: srüfstarj L 330; stang: stan 
Q 83; klepel: klëpdl K 317; kieper: klëpar K 
317; stek: stekQ 204a. 

SCHUIFLAT VAN DE BANKSCHROEF 

(N 53,208f) 
[Een van gaten voorziene houten of ijzeren lat 
onder aan de bankschroef die ervoor zorgt dat de 
lip van de bankschroef evenwijdig met de poten 
van de werkbank blijft. Een pin die door een van 
de gaatjes van de lat wordt gestoken, voorkomt 
dat de lip tijdens het klemmen schuin kan trek
ken. Zie ook afb. 113.] 
geleider: galejdar L 270, 328, Q 83, 204a; 
wangleider: warjlejar L 271; führung (d.): 
fyrurj Q 121c; zeegknabje: zqxknepka Q 18. 

Overig hulpgereedschap 

SCHRAAG 

(N 53,225;S32;monogr.) 
[Houten draagstelling die wordt gebruikt om een 
lang werkstuk te ondersteunen. Zie ook afb. 
116.] 

Afb. 116. schraag 

schraag: sxrqx K 353, L 244b, 266; sxrax L 164, 
165, 191, 209, 210, 211, 212a, 213, 215, 215a, 
216,216a, 217,244a, 245,245a, 246,246a, 248, 
249, 250, 267, 268, 269, 271, 289; srax L 290, 
291,295,296,297,298,299,300,320,321,323, 
325,327,328,330,331,333,374,377,378,379, 
380,381,382,385,387,421,425,426,427,429, 
430,431,432,434a, Q 20,22,27,30 (mv. srqx), 
32, 32a, 33, 35, 96a, 97, 98, 99, 101, 103,104a, 
105, 110, 111, 113, 116, 117b, 118, 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e, 196, 204a, 208; srax L 
329; srqx Q 187, 198; sxrqf K 317; hout-
schraag: hgwtsrax L 328; bokkenschraag: 
b0ksrax L425; bok: bokL 163,387, Q 20 (ouder 
dan schraag), 121c; b uk L 330; buk L 327, 328; 
bokje: bgkska Q 83; bykska L 299; paardje: 
pjartsa Q 2; steun: st0n L 271; blok: blgk Q 18. 

VERSTEKBAK 

(N 53,214a; monogr.) 
[Gootvormig houten gereedschap met schuine 
zaagsneden in de twee opstaande kanten, dat 
dient om het daarin geplaatste werkstuk in ver
stek te zagen. Als zaag wordt daarbij meestal een 
kapzaag gebruikt. Zie ook afb. 117.] 

Afb. 117. verstekbak 

verstekbak: varstehbak K 317,353; varsteh-L 
299; varsteh- L 163; varsteh- Q 204a; 
varstëh- L 421; varstë9k<- L 424; varstqh- L 
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271, Q 15; vzrstfh- P 213; vdrst$k<- L 330, 
385, 387; varstehbank Q 18; verstekbakje: 
vdrstehbekskd L 328; vdrst$k<- L 270; 
vdrstid.h- Q 2; versteklade: vdrstqkldj L 330; 
vgl. voor het eerste lid van het volgende woord
type het Hgd. Gehrung, „verstek": gehrungsla-
de: jïrunsla Q 121c; verstekblok: varstqhblgk 
QS3;varStq.hblgkQ20. 

VERSTEKSCHAAFBLOK 

(N 53,214b; monogr.) 
[Werktuig in de vorm van een langwerpig blok 
waarop twee driehoekige blokjes zijn bevestigd, 
waartussen het te bewerken stuk hout vastge
klemd kan worden. In de verstekschaafblok vast
gezette werkstukken kunnen langs de schuine 
zijde van het blok in verstek geschaafd worden. 
Zie ookafb. 118.] 

Afb. 118. verstekschaafblok 

verstekblok: varstehblgk L 329; varstqk<- Q 20 
(mv. -bl$k); V9rstq.k<- L 330; verstekschroef: 
vdrstqksrüfQ 83; versteklade: vdrstq.kld. Q 20; 
stootblok: stüds<blgk Q 121c; kroonlijsten-
klem: krüdnlïstdklem L 271. 

VERSTEKBLOKJE 

(N 53,214c) 
[Werktuig, bestaande uit twee trapeziumvormige 
plankjes, die met behulp van een bout en vleu
gelmoer op een plank of lat vastgeklemd kunnen 
worden. Het verstekblokje wordt gebruikt samen 
met een beitel om verstekken te steken. Zie ook 
afb. 119. 

Afb. 119. verstekblokje 

Er bestaan verschillende uitvoeringen van het 
verstekblokje. Soms is het ook samengesteld uit 
drie plankjes die aan één zijde in verstek zijn 
afgezaagd. 
Volgens de respondent uit Leopoldsburg (K 317) 
was het verstekhoekje van metaal en diende het 
om verstekken af te schrijven.] 
verstekblokje: vdrstehblgkskd K 353; vdrsteh
blgkskd L 271; vzrstqhblekskd Q 83; vgl. voor 
het eerste lid van het volgende woordtype het 
Hgd. Gehrung, „verstek": gehrungsblokje: 
jïrurjs<blgksja Q 121c; verstekknab: varstsh 
knap Q 204a; verstekhoekje: vdrstekhukskd K 
317 (van metaal). 

Klemgereedschap 

KLEMGEREEDSCHAP 

(N53,215) 
[De algemene benaming voor het span- en klem
gereedschap zoals dat door timmerlui en andere 
houtbewerkers wordt gebruikt bij het lijmen of 
aan de werkbank.] 
spangeschier: spangdsïdr L 330; spangerei: 
spangdrej L 330; spangereedsehap: span-
gdrqjtsxap L 271; spantuig: spantgjdx K 317; 
spantsyx Q 121c; lijmtnig: l%mt(jtjdx K 317. 

LIJMKNECHT, SERGEANT 

(N 53, 216c; N 53, 217b; N 53, 215; N G, 15; 
monogr.) 
[Houten of metalen werktuig waarmee te lijmen 
delen vastgeklemd kunnen worden. Het bestaat 
uit één of twee lange benen waarop twee dwars-
stukken zitten die met behulp van een draadspil 
naar elkaar toe gedraaid kunnen worden en de te 
lijmen delen op deze wijze vastklemmen. 
Lijmknechten bestaan in verschillende uitvoerin
gen en afmetingen. Met de in dit lemma opgeno
men benamingen worden doorgaans grotere 
lijmknechten aangeduid, waarbij de lengte van 
het been of de benen meer dan 30 cm bedraagt. 
Zie ookafb. 120 en 121.] 

Afb. 120. lijmknecht met twee benen 

81 



n.12 

Afb. 121. lijmknecht met één been 

sergeant: serzant L 270; serzant L 329,330 (van 
hout of metaal); serzant Q 2; serzant Q 15; 
sarzant L 163,270,271,289,294,328,330,369, 
381 (van hout of metaal), 382,421, 424, 426, Q 
13, 15, 19b, 20, 27, 33, 83 (van hout of metaal), 
95; sarzant L 287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 
289a, 289b, 318a, 318d, 318e; sarzant Q 193; 
sdrzant Q 162; sarzant L 318b; sarzant Q 20; 
sarzant L 385, Q 111; sar sant Q 113; sar sant L 
387, Q 101; zarsant Q 204a; zarza.nt Q 119; 
serzant K 353; sarzant K 353; serasant K 317; 
sar jont Q 1; draaisergeant: driansarzant Q 121 
(van hout); lijmklem: limklem L 318b; lïm- L 
299, 328, Q 204a; lï.m- L 330; houteren klem: 
hgwtara klem L 330; panelenklem: panëlaklem 
K 317; klem: klem L 270, 299, 387; lijmtang: 
lejmtan Q 83; lïm- L 271, 421, Q 119, 204a; 
lï.m- L 330, Q 20; lïmtsan Q 121c; lajmtdrj Q 
162; lijmpers: lïmpers L 330. 

KLOPSERGEANT 

(N 53,217c; monogr.) 
[Metalen lijmknecht waarbij de beweegbare bek 
met behulp van een hamer vastgedreven wordt. 
Dit type lijmknecht is dus niet voorzien van een 
draadspil.] 
klopsergeant: klgpsarzant L 434, Q 15, 18, 
121c; klgpserzant Q 15 (ouder dan de lijmknecht 
met draadspil); klgpsarza.nt Q 1; klgpserzant L 
330; klopper: klgpar Q 1, 2; slagsergeant: 
sldxsarzant L 421; sergeant: sarzant Q 204a; 
spie-/spijtang: spijtan L 328; ijzeren lijmtang: 
ïzara l'ïmtarj L 330; lijmtang: lïmtan L 271. 

LIJMKOP, BEK 

(N 53,217d) 
[Het beweegbare, respectievelijk het vaste 
gedeelte van een lijmknecht dat op het been 
bevestigd is en tegen het werkstuk aandrukt.] 
de volgende opgaven zijn benamingen voor het 
verstelbare gedeelte van de lijmknecht: sok: zgk 
Q 83; losse klauw: Igsan klgw Q 204a; de vol
gende opgaven zijn benamingen voor het vaste 
gedeelte van de lijmknecht: stootblok: stüdt<blgk 
L 271; klauw: klgw Q 204a. 

LIJMTANG 

(N 53, 217a; monogr.) 
[Een kort ijzeren of houten werktuig waarmee te 
lijmen delen vastgeklemd kunnen worden. De 
metalen lijmtang bestaat uit een been waarop een 
vaste en een verschuifbare bek zijn aangebracht. 
De verschuifbare bek is voorzien van een draad
spil met handvat waarmee de klem tegen de te 
lijmen delen vastgeklemd kan worden. Zie ook 
afb. 122.] 

Afb. 122. houten lijmtang 

lijmtang: limtarj L 163; lïm- L 270, 299, 385, 
387, Q 204a; lï.m- L 330; lijmtangetje: 
lïmtenska L 328; lijmklem: lïmklem L 387, Q 
15; handschroef: hantsxrüfL 271; hdntsrgw.fQ 
193; spanschroef: spansruf L 330; handvijs: 
hanhvqs K 353; ha.nt>- Q 2; spanvijs: spanvqs 
K 317; ijzeren draaisergeant: ïzara 
driansarzant Q 121c; ijzeren sergeantje: 
ejzdran sarzantsa Q 83; sergeant: sar sant Q 18; 
presse (fr.): pres P 213. 

VERSTEKKLEM 

(N 53,220b-c) 
[Werktuig om in verstek bewerkte hoeken van 
lijsten na het lijmen vast te klemmen. Zie ook 
afb. 123.] 

Afb. 123. verstekklem 

verstekklem: varstekklem K 317; varstqk- Q 
204a; lijstenklem: lïstanklem L 421; lïsta- L 
299, 330, 387; lijstklem: lïsklem L 387; lijsten-
klammer: lïstaklamar Q 121c; hoekklem: 
hökklem L 270; steekklem: stëkklem Q 18; ver
stekspanner: varstqkspanarL211; versteklijm-
tang: varstqklïmtarj L 271. 
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HOEKKLEM 

(N 53,223c) 
[Elk van de vier hoekvormige blokjes hout met 
aan de buitenzijde een groef die samen een lijst-
klem vormen. Om een lijst na het lijmen vast te 
klemmen, worden de vier hoeklemmen op de 
hoeken van de lijst geplaatst, waarna het geheel 
met behulp van een koord wordt aangespannen. 
Zie ook afb. 124.] 

Afb. 124. hoekklem 

hoekje: hekskd Q 83; blokje: blekskd Q 83. 

SPANBLOKJE 

(N 53,221a; monogr.) 
[Elk van de houten blokjes of plaatjes die tussen 
de bekken van de lijmknecht of bankschroef 
worden aangebracht ten einde het werkstuk bij 
het vastklemmen niet te beschadigen.] 
spanblok je: spanblgkskd K 317, 353; 
spanblgkskd L 163, 271; span- L 328, 330; 
spanblok: spdnblgk Q 204a; lijmcale: lejmkal Q 
83; cale (fr.): kal L 421, Q 83; caletje: kaldkd Q 
83; kelkd L 421; onderlaag: orjdrldx Q 121c; 
sou-laag: sulgx Q 20. 

Houtverbindingen 

Werktuigen voor het maken van houtverbindin
gen 

PENNENBANK 

(NG, 13; N 53, 231a) 
[Een houten blok waarop een stalen plaat met 
snijdende openingen van verschillende grootte is 
gemonteerd. Door deze openingen worden ge
kloofde stokjes hout geslagen om op deze wijze 
deuvels van een bepaalde dikte te verkrijgen. Zie 
ook afb. 125 en de lemmata PENNENPLAAT en 
DREVEL, DEUVEL. 

In Tessenderlo (K 353) en Oirsbeek (Q 33) werd 
de pennenbank niet gebruikt; de deuvels werden 
daar met behulp van de beitel gestoken uit ge
kloofd hout.] 

Afb .125. pennenbank, pennenplaat 

pinnenblok: pendblgk L 382; pinblok: penblgk 
Q 204a; guddenblok: ggddblgk Q 15; gudden-
klots: gijddklgts L 270. 

KLEMMEN 

(N 53, 224a) 
[Een werkstuk met behulp van een lijmknecht, 
bankschroef, bankhaak, etc. vastzetten, bijvoor
beeld bij het lijmen.] 
klemmen: klemd L 299, 387; vastklemmen: 
vasklemd Q 204a; vastzetten: vashzetd K 353; 
vdst>zetd L 163; vas>zetd L 271, 330, 387; 
vas>zetd L 328; in de tang zetten: en dd tan zetd 
Q 83;spannen: spanaL421,Q 18; spamhllO; 
vastspannen: vasspana Q 121c; opspannen: 
opspand L 330; caleren: kalëra K 317; ineen-
pitsen: enipnpetsd K 317. 

PENNENPLAAT 

(NG, 13; N 54, 76) 
[Stalen plaat met snijdende openingen van ver
schillende grootte waar gekloofde stokjes hout 
doorheen worden geslagen ten einde deuvels van 
een bepaalde dikte te verkrijgen.] 
pinplaat: penplat L 271; pinplaatje: penplqtjd L 
434; tonrillonplaat: tgrdljgnpldt L 330; dübel-
ijzer: dubdlïzdr Q 121c; kalibreerplaat: 
kalbrërpldt L 387. 

DREVEL, DEUVEL 

(N 54, 38a; A 32, 9; monogr.) 
[Rondhouten pen die met lijm in zuiver passende 
gaten wordt bevestigd. Zie ook afb. 126. De tim
merman gebruikt drevels onder meer bij hoekver
bindingen en de wagenmaker om segmenten van 
velgen van karwielen met elkaar te verbinden. 
Zie voor dit laatste ook het lemma VERBINDINGS-

PENNEN in WLD 1.13, pag. 18. 
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Afb. 126. a. drevel, deuvel; 
b-d. deuvel verbindingen 

Govie is volgens het Maastrichts woordenboek 
(pag. 123) de benaming voor een „houten pen ter 
verbinding van twee planken".] 
drevel: L 192a; drëval K 353, L 292,385, dr0val 
L 191; deuvel: dyval L 163, 164, 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 271, 387,Q 204a, 
deuveltje: dyvalka Q 15; houtpen: hgwtpen L 
387; pen: pen Q 162; houtpin: hötspen Q 121c; 
toogpin: t0xpen Q 204a; pin: pen Q 83; touril-
lon (fr.): tgraljgy L 330; govie: gövi Q 95. 

PENNENMACHINE, PENNENBANK 

(N 53,231a) 
[Werktuig waarop de pennen voor een pen-en-
gatverbinding machinaal worden gemaakt. Zie 
ook afb. 127 en het lemma PEN-EN-GATVERBIN-

DING.] 

Afb. 127. pennenbank 

pinnenmachine: penamasin K 317; pennen
bank: penabayk K 317, L 299, 330, 421; pena
le 328, 387, Q 18, 83; penabayk Q 204a; 
penabayk K 353; pinnenbank: penabayk L 163; 
pinbank: penbayk L 271; tappenslager: 
tsapaslqjar Q 121c; met de volgende term werd 
een machine aangeduid, waarmee de wagenma
ker uit Doenrade (Q 27) ronde pennen draaide 

aan de spaken voor karwielen; de tappendraaier 
vormt doorgaans een onderdeel van de draai
bank: tappendraaier: sapadrqjar Q 27. 

AANVOERSLEE 

(N 53,231b) 
[Het verschuifbare gedeelte van een pennenbank 
waarop het werkstuk tijdens de bewerking 
geplaatst is.] 
slede: L 421; slit: slit Q 121c; roltafel: rgltqfal 
L 330; schuiftafel: sxyftqfal L 271; syf- L 328; 
tafel: tgfal K 317, Q 204a; wagen: wgga K 353. 

PENNEN MAKEN 

(N 53,231e) 
[De pennen van een pen-en-gatverbinding 
maken met behulp van de pennenmachine. Zie 
ook het lemma PEN-EN-GATVERBINDING.] 

pinnen: pena L 434; pennen slagen: pena slqga 
K 353; pena ~ K 317; pinnen slagen: pena slqga 
K 353; pena slqga L 271; tappen slaan: tsapa 
slqd Q 121c; pennen aanslaan: pena dnslqn L 
421; pena dslq Q 204a; pennen maken: pena 
mgka Q 83; pinnen maken: pen mdka L 330; 
pennen zegen: pena zqg9 L 387. 

ZWALUWSTAARTMACHINE 

(N 53,230) 
[Machine voor het maken van zwaluwstaartver-
bindingen. Zie ook de lemmata ZWALUWSTAART, 

HELE GLEUFZWALUWSTAART, etc. in de paragraaf 
over de houtverbindingen.] 
zwaluwstaartmachine: zwdlywstdrtmasin L 
421; zwalywstertmasïn L 328; zwalberstaart-
machine: swalbarstatsmasiy Q 204a; zwalmer-
staartmachine: zwelmarstatmasïn Q 83; zwal-
menstaartmachine: zwalmastetmasin K 317; 
zwalgenstaartmachine: zwalgastertmasï.n L 
330; swalgastertmasin L 387; zwalmstaarten-
machine: zwalamstertamasin L 271; zwalfstaar-
tenmachine: zwelfstartamasin L 163. 

Verbinding van twee stukken in eikaars verlengde 

KOPSE LAS 

(N 54,41) 
[Verbinding van twee stukken hout in eikaars 
verlengde, waarbij de stukken haaks of schuin 
afgezaagd en koud tegen elkaar gelegd worden.] 
kopse las: kgpsa las L 163; kop-op-kop las: 
kgp< gp kgp las L 271; platte las: plata les Q 
204a; de volgende opgaven zijn predicatieven: 
koud tegeneen: kdt tqganejn L 385; kgwt 
tqganejn Q 15; koud aaneen: kqt< anë Q 121c; 
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koud: kat L 330; stuik: stqjk L 387; kops: kgps 
L330. 

LIPLAS 

(N 54,42a; N 54,46) 
[Houtverbinding waarmee twee in eikaars ver
lengde gelegen stukken hout aan elkaar beves
tigd kunnen worden. Aan het uiteinde van ieder 
stuk wordt daartoe een lip gezaagd. De borsten 
van de liplas kunnen recht of schuin zijn uitge
voerd. De las wordt met deuvels, draadnagels of 
bouten vastgezet. Zie ook de volgende twee lem
mata en afb. 128.] 

Afb. 128. liplassen 

A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een rechte liplas: haakse las: hgksd las Q 15; 
rechte liplas: rextd l0plas L 387; halve liplas: 
hahf l0plas L 330; koude liplas: kaj l0plas L 
330; halfhoutse las: hahfhgltsd las L 271; rech
te liplap: rextd lep lap Q 18; tand! as: tantlas L 
163; de volgende opgaven zijn predicatief 
gebruikte voltooide deelwoorden: haaks over
een gelast: hgks< 0vdrejn gdlast L 385; half 
overeen gezaagd: höf< yvdrë gdzëxt Q 204a; B. 
de volgende opgaven zijn benamingen voor een 
schuine liplas: schuinse liplas: s0nsd l0plas Q 
15; synsd l0plas L 387; schuinse las: sxynsd las 
L 271; schrage liplas: srqjd leplas Q 121c; gor-
dinglas: ggrdeylas L 163; las: les Q 204a; 
schuinse verbinding: sx0nsd vdrbejney Q 78; de 
volgende opgaven zijn predicatief gebruikte vol
tooide deelwoorden: schuins overeen gelast: 
syns< 0vdrejn gdlast L 385. 

INKEPEN 

(N 53,237b) 
[Met behulp van de zaag of beitel een groef in 
het hout maken, meestal met als doel om daar 
een ander stuk hout in of aan te voegen.] 
inkepen: ekëpd Q 121c; uitkepen: ütkëpd L 270, 
299, 328; ü.tkëpa Q 204a; ytkëpd L 163; uitka-
velen: gwdtkavdld K 317; 0tkavdld K 353; inla
ten: L 421; ravelen: ravëte L 330. 

BORST 

(N 54,42b) 
[Bij houtverbindingen, het eindvlak dat ontstaat 
wanneer er een pen of keep aan het stuk hout 
wordt gezaagd. Zie ook afb. 128. Een borst kan 
rechthoekig of schuin zijn uitgevoerd.] 
borst: bgrst Q 15; bgrs L 271, Q 204a; bgrs L 
387; brüstung (d.): brystuy Q 121c. 

LIP 

(N 54,42c) 
[Het gedeelte dat aan een stuk hout overblijft, 
wanneer dit aan het eind wordt ingekeept. Zie 
ook afb. 128.] 
lip: lep L 163, 271, Q 204a; l0p L 330, 387, Q 
15. 

EEN LAS MAKEN 

(N 54,42d; N 54,43) 
[Twee in eikaars verlengde liggende stukken 
hout door middel van een las met elkaar verbin
den. Zie ook afb. 128.] 
aaneenlassen: anëlasd Q 121c; gnijdnlasd K 
353; anejnlasa Q 15; lassen: lasd L 163, 271; 
las9 L 385, 387, Q 15; lesd Q 204a; een las 
maken: ejnd las makd L 330; de volgende opga
ven betreffen het verbinden van twee balken met 
behulp van een liplas: liplassen: leplasd L 271; 
l0plasd L 387; met een lip verbinden: met< end 
lep >vdrbeyd Q 121c. 

HAAKLAS 

(N 54,47-48) 
[Houtverbinding waarmee twee in eikaars ver
lengde liggende stukken hout met elkaar verbon
den kunnen worden. Zie ook afb. 129. De haaklas 
wordt toegepast wanneer in het constructiedeel 
trekkende krachten optreden. De borsten van de 
haaklas kunnen recht of schuin zijn uitgevoerd. 
De laatstgenoemde heeft het voordeel dat de 
drukvlakken groter zijn en de last dus beter ver
deeld wordt (Zwiers 1907, pag. 7).] 

Afb. 129. haaklassen 

A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een rechte haaklas: rechte haaklas: rextd hqklas 
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L 387, Q 15; haaklas: hgklas L 385; hgkles Q 
204a; rechte hoeklas: r$dtd huklas Q 121c; 
tan dl as: tantlas L 163; dubbele liplas: dgbdld 
l0plas L 330; dobbelverbinding: dgbdlvar-
bejnerj Q 78; B. de volgende opgaven zijn bena
mingen voor een schuine haaklas: schuinse 
haaklas: synsd hgklas L 330; synsd hgklas L 
387; s0nsd hgklas Q 15; schuine haaklas: syria 
hgklas L 385; schrage hoeklas: srqjd huklas Q 
121c; schuinse dobbelverbinding: sxënsd 
dgbdlvdrbejnerj Q 78. 

Verbinding van twee stukken onder een hoek 

HALFHOUTSE HOEKVERBINDING 

(N 54,51a) 
[Verbinding, waarbij twee stukken hout onder 
een hoek met behulp van een lip met elkaar ver
bonden worden. Zie ook afb. 130. Beide delen 
worden door middel van lijm, houtschroeven, 
spijkers of houten nagels vastgezet.] 

Afb. 130. halfhoutse hoekverbinding 

gewone verbinding: gdwown vdrbejney Q 78; 
halfhoutverbinding: haftigwt>v9rbejen L 387; 
halfhoutsverbinding: hahfhglts>varbenderj L 
271; haldfhgwts>vdrbenjen L 387; halfhouts-
overkeping: hal9fhgwts<y9vdrkv9pen L 387; 
hoeklas: huklas L 163; haakse halve liplas: 
hgksd hahvd l0plas L 330; half op half: hahf< 
up hatefK 353. 

EEN HALFHOUTSE HOEKVERBINDING 
MAKEN 

(N 54,51a) 
[Twee stukken hout met behulp van een lip onder 
een bepaalde hoek met elkaar verbinden.] 
gelijk inlaten: gdlïk< enlgtd L 385; half overeen 
inlaten: half< 0varejn enlgtd L 385; half op half 
inleggen: halfi gp half< enleqd Q 15; half op 
half overeensnijden: hgf< op hgf< 0vdrësnijd Q 
121c; op half hout ineen werken: gp (h)df(h)öt< 
enëwerkd Q 83; half overeenlassen: hgf< 
yvdrëlesd Q 204a; haaks overeenlassen: hgks< 
0vdrejn lasd Q 15. 

DRAAGTAND 

(N 54, 52a) 
[Verbinding bij twee elkaar kruisende stukken 
hout, waarbij men in ieder deel een inkeping 
maakt volgens een bepaalde vorm. Zie ook afb. 
131. De draagtand voorkomt dat bij het krimpen 
van het hout kieren ontstaan in de houtverbin
ding (Zwiers 1907, pag. 11).] 

Afb. 131. draagtand 

brugtand: brgktant L 271; trektand: trektantj L 
330; voorloef: vörluf L 385; vy9rluf L 387; 
wormlas: w0rdmlas L 330; vaste verbinding: 
vastd varbejney Q 78. 

VOORLOEF 

(N 54,53) 
[Verbinding bij twee elkaar kruisende stukken 
hout, waarbij men in ieder deel een inkeping 
maakt volgens een bepaalde vorm. Zie ook afb. 
132. Deze houtverbinding biedt veel weerstand 
tegen trekkende en zijdelings werkende krachten 
(Zwiers 1907, pag. 15).] 

Tv 

Afb. 132. voorloef 

voorloef: vy*rlufL 387; loef: lufL 385, Q 121c, 
204a. 

ZWALUWSTAARTVERBINDING 

(N 54, 55a; A 18, 39e; monogr.) 
[In het algemeen een verbinding waarbij een 
soort pen, uitgesneden in de vorm van een zwa
luwstaart aan het einde van het ene stuk hout, 
wordt gevoegd in een inkeping van dezelfde 
vorm aan het einde van het andere stuk. Zie ook 
afb. 133.] 
zwaluwstaart: zwglystsrt L 381a; swdlywstart 
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Afb. 133. hele gleuf zwaluwstaart; 
a. bovenaanzicht; b. zijaanzicht 

Q 117; zwaluwenstaart: zwdlywdstart L 246a; 
zw sluw 9 start L 214a; swdhwdstdrt Q 102; zwal-
verstaart: zwelvdrstat P 176, Q 78; 
zwa.hvd(r)stärt Q 1 (mv. -stert); zwalber-
staart: zwahbdrstart Q 95; zwaldbdrstart Q 
101a; zwahbdrstart Q 99; zwalbdrstart Q 103, 
111*; swalbdr start Q 99, 99*; zwqdlbdrstert Q 
193; swalbdrstats Q 204a; zwerbdlstart Q 15; 
swarbdlstart Q 21, 33; zwarbdlstart Q 36; 
swqlbdt'start Q 193; zwqrbdlstart Q 196; 
swarbdlstat Q 112; swalbdrstats Q 121; zwal-
berstaartje: zwarbdlstertjd Q 21; zwalberen-
staart: swahbdrdstart Q 96a; zwarbdhnstart Q 
18; swarbdhstart L 430, Q 20 (mv. -stert); zwal-
benstaart: zwalbdstart L 434; zwalberten-
staart: swarbdltdstart Q 20 (mv. -stert); zwal-
berstots: swahbdrstuts Q 201; zwalberzwans: 
swalbdrswans Q 222*; swelbdrswans Q 222*; 
Schwalbenschwanz (d.): Q 208; zwalven-
staart: zwalvdnstart L 289; zwaldvdstert L 289, 
289a, 289*; zwelvdstert L 318, 318b, 320; 
zwelvdstart L 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 
215, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 
248, 250; swalvdstart L 426; zwalgenstaart: 
zwalgdstart L 373, 431; zwalgdstert L 292, 293, 
328, 375, 377, 381b, 382; swalgdstert L 386; 
swalgdstert L 298, 329, 330; zwalgdstert L 290, 
295, 298, 325, 327, 330; zwglgdstert L 381a; 
zwalgenstaartje: zwalgdstertjd L 378, 378*; 
zwalmenstaart: zwalmdstert L 269; swalnidstert 
L 296; zwalmdstert L 270; zwalmerstaart: 
zwelmdrstat Q 83; zwalberstaartverbinding: 
zwaldbarstarhvdrbenden Q 95; zwalberstaart-
verbindung: swalbdrstats>vdrbindurj Q 121c; 
zwalgenstaartverbinding: zwalgdstert>vdrben-
derj L 291; zwalgdstert>vdrbenjerj L 381b; 
zwalgdstert>vdrbenjerj L 330; zwalmenstaart-
verbinding: zwahmdstert>vdrbendey L 271; 
zwalberverbinding: zwelbdrvdrbenderj Q 203; 
zwalgenstaartnaad: zwalgdnstartnqt L 267; 
zwalfstaarttand: swelfstarttänt L 163; de vol
gende twee woordtypen zijn als zelfstandig 
naamwoord gebruikte voltooide deelwoorden: 
gezwarbeld: gdzwarbdlt L 329, Q 15; vgl. voor 
het volgende woordtype ook het Hgd. Zink, 
„tand, punt": gezinkt: jdtserjkt Q 222. 

HELE GLEUFZWALUWSTAART 

(N 54,55b;N 54,55g) 
[Haakse houtverbinding, waarbij het uiteinde 
van de ene plank zwaluwstaartvormig is bewerkt 
en past in een zwaluwstaartvormig bewerkte 
groef in de andere plank. De hele gleuf zwaluw
staart wordt vooral als breedteverbinding toege
past bij planken en plaatmateriaal. Zie ook afb. 
133.] 
hele zwalmenstaart: hfld zwahmdstert L 271; 
ganse zwalberstaart: gansd swalbdrstats Q 
204a; volle zwalgenstaartverbinding: vqh 
zwalgdsterhvarbenjen L 330 (verankerings- of 
moerplaatlas); zwalgenstaartverbinding: 
swalgdstert>vdrbenjerj L 387; zwalberstaartver-
bindung: swalbdrstats >vdrbindurj Q 121c; 
zwalfstaartverbinding: sw elf start >vdrbinderj L 
163; zwalgenstaart: zwalgdstert L 385; zwarbe-
lenstaart: zwarbdldstert Q 15; zwalvenstaart: 
zwdlvdstet K 353; zwalfstaarttand: swelfstart-
tdnt L 163; staande zwalmenstaart: stqndd 
zwahmdstert L 271; schuifzwalgenstaart: sqjf-
swalgdstert L 387; brugzwalgens taart: 
br$k>zwalgdstert L 330. 

HALVE GLEUFZWALUWSTAART 

(N 54,55c; N 54,55h) 
[Haakse houtverbinding die daarin verschilt van 
de hele gleufzwaluwstaart dat de pen en de groef 
slechts aan één zijde zwaluwstaartvormig 
bewerkt zijn. Zie ook het vorige lemma en afb. 
134.] 

Afb. 134. halve gleufzwaluwstaart; 
a. bovenaanzicht; b. zijaanzicht 

halve zwalgenstaart: haldVd swalgdstert L 387; 
halvd zwalgdstert L 385; halve zwalberstaart: 
hqvd swalbdrstats Q 204a; halve zwarbelen-
staart: halvd zwarbdldstert Q 15; halve zwal
menstaart: haldVd zwahmdstert L 271; eenzij
dige zwalberstaart: ëzijegd swalbdrstats Q 
204a; halve zwalgenstaartverbinding: hahvd 
zwalgd stert >vdrbenj en L 330; hahvd 
swalgdstert>vdrbenjerj L 387; halve zwalfstaart
tand: halvd swelfstarttant L 163; zwalfstaart
verbinding: swelfstarhvdrbinderj L 163. 
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OPEN ZWALUWSTAART 

(N 54,55d) 
[Haakse hoekverbinding waarbij de uiteinden 
van de beide stukken hout van zwaluwstaartvor-
mige pennen voorzien zijn. Het kopshout van 
beide reeksen pennen is op de buitenhoek zicht
baar. Zie ook afb. 135.] 

Afb. 135. open zwaluwstaart 

open zwalgenstaart: qpd swalgdstsrt L 387; 
onverdekte hoekzwalgenstaart: onvdrdehdjd 
hök>zwalgdst£rt L 330; open hoekzwalmen
staart: qpd höhzwahrridstert L 271; zwalber-
staart: swalbdrstats Q 204a; zwalvenstaart: 
zwdhvdstet K 353; zwalfstaarttand: swelfstart-
tdnt L163. 

BEDEKTE ZWALUWSTAART 

(N 54,55e) 
[Haakse zwaluwstaartverbinding waarvan de 
zwaluwstaartvormige pennen tot ongeveer 2/3 
van de houtdikte in elkaar gewerkt zijn en de 
overblijvende delen in verstek tegen elkaar 
geplaatst zijn. Zie ook afb. 136.] 

Afb. 136. bedekte zwaluwstaart 

verdekte zwalgenstaart: vsrdehdd swalgdstert 
L 387; verdekte hoekzwalgenstaart: V9rdek<dj9 
hök>zwalgdstert L 330; verstek hoekzwalgen
staart: vdrstqk hök>zwalgdstert L 330; verdek
verstek: vdrdehvdrst^k L 271; verblinde zwar-
belstaart: vdrblejndd zwarbdlstart Q 18; blinde 
zwalberstaart: blerjd swalbdrstats Q 121c; blin
de zwalgenstaart: blenja swalgdstert L 387; 
blinde verstekzwalmenstaart: blendd 
varstëhzwatemzstert L 271; blinde zwalfstaart
tand: blïndd swelfstarttdnt L 163. 

MUSSENSTAART 

(N 54, 55i) 
[Haakse hoekverbinding waarbij de pennen en 

gaten recht zijn in plaats van zwaluwstaartvor-
mig.] 
mussenstaart: m0S9stsrt L 330; m0sd- L 387; 
flotsenstaart: flqtsdstert L 271. 

ZWALUWSTAARTEN 

(monogr.) 
[Een zwaluwstaartverbinding maken.] 
intanden: intand? L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a. 

ZWALUWSTAARTMAL 

(N 54,56) 
[Hulpwerktuig waarmee de schuinte van de pen
nen en gaten bij zwaluwstaartverbindingen 
wordt afgeschreven. Zie ook afb. 137. 

Afb. 137. zwaluwstaartmal 

In Ottersum (L 163) werden zwaluwstaarten met 
behulp van de zwaaihaak afgetekend.] 
zwalgenstaartmal: swalgastsrtmal L 387; 
zwalgdstertmal L 330; zwalmenstaartenmal: 
zwaldmdstertdmal L 271; mal: mal Q 204a; 
zwalberstaartmodel: swalbdrstatsmodsl Q 
121c; model: madel L 330. 

PEN-EN-GATVERBINDING 

(N 54, 50; N 54, 58a; monogr.) 
[Houtverbinding waarbij een pen aan het uiteinde 
van het ene stuk hout wordt gestoken in een over
eenkomstig gat in het uiteinde van het andere. De 
pen wordt gevormd door een deel van de zijvlak
ken aan het eind van één van de stukken hout weg 
te zagen. In het andere deel wordt met behulp van 
een beitel een gat gehakt. Zie ook afb. 138. 

Afb. 138. pen-en-gatverbinding 
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Men onderscheidt de open en de gesloten pen
en-gatverbinding. Bij de open pen-en-gatverbin-
ding is de borst van de pen op de buitenhoek 
zichtbaar. Soms steekt de pen ook door het gat 
naar buiten. Bij de gesloten pen-en-gatverbin-
ding is de pen niet zichtbaar op de buitenhoek.] 
pen-en-gatverbinding: pen en gdhvdrbejerj Q 
18; pen en gdt>varbenjen L 330, Q 15; pin-en-
gatverbinding: pen en gahvarbenjerj L 385; 
gepint: gdpent L 297; pen-en-gat: pen en gat K 
353;pen en gat L 271,330,387; pin-en-gat: pen 
en gat L 271,385; gat-en-pin: gat en pen L 163; 
pen-en-ang: pen en (h)arj Q 83; tap-en-Iok: 
tsap< en Iqx Q 121c; de volgende opgaven zijn 
benamingen voor een open pen-en-gatverbin
ding: penlas: penlas L 387; tap met slits: tsap 
met slits Q 121c; lasgat en pin: las>gat< en pen 
L163. 

PEN 

(N 54, 58b; monogr.) 
[Bij een pen-en-gatverbinding, het dunne 
gedeelte dat ontstaat wanneer de zijvlakken aan 
het uiteinde van één van de stukken hout worden 
weggezaagd. De dikte van de pen bedraagt 
gewoonlijk 1/3 van de totale houtdikte.] 
pen: pen L 271 (rond en vierkant), 330 (rond en 
vierkant), 387 (rond en vierkant), 424, Q 15, 83, 
204a (vierkant); pin: pen Q 15 (rond); pen9 L 
385 (rond en vierkant); ang: an L 424, P 176, Q 
1, 2, 3, 15, 20, 78, 101, 162, 193; tap: tsap Q 
121c (rond en vierkant); chape (fr.): sap Q 20, 
21. 

PENGAT 

(N 54, 58c; monogr.) 
[Bij een pen-en-gatverbinding, het gat waarin de 
pen wordt gestoken.] 
pengat: pengat L 271, Q 15; pingat: pengdt L 
385; anggat: arjgqt P 176; slopgat: slgp>gat L 
387; gat: gat L 163; gat L 330; anglok: arjlqak 
Q 101; arjlqk Q 20; lok: Iqak Q 204a; Iqx Q 
121c; angkot: arjküt Q 162; arjküd.t Q 2; ang: 
(h)arj Q 83. 

EEN PEN-EN-GATVERBINDING MAKEN 

(N 54,50) 
[Twee stukken hout met behulp van een pen-en-
gatverbinding met elkaar verbinden.] 
angen: arjd Q 204a; ineentappen: enëtsapa Q 
121c; verbinden: vdrbendd L271; ineenzetten: 
enejnzetd L 385; ineenhouwen: enejnhqwa Q 
15; enë(h)ö9 Q 83; in mekaar slaan: in makqr 
slqn L 163; bij de volgende twee woordtypen 
hoort de pen, tap o.i.d. als object: in het lok 
houwen: en dt Iqx hqwa Q 121c; indrijven: 
endrïvd L 387. 

SLUITWIG 

(N54,61) 
[Wanneer de pen bij een open pen-en-gatverbin
ding uitsteekt, wordt hij met behulp van een wig 
vastgezet. Zie ook afb. 139. Door de wig te ver
wijderen, kan de verbinding weer uit elkaar 
genomen worden.] 

wig: wex L 387; kijl: lal L 163, 385, Q 15, 18; 
spie: spi L 271, Q 15, 83; spi L 330; sluitpin: 
slqwdtpen K 353; pin: pen Q 78; trekpen: 
trekpen Q 204a. 

MENAGEREN 

(N 54, 62a; monogr.) 
[De pen en het gat bij een pen-en-gatverbinding 
smaller maken. Het menageren wordt onder 
meer gedaan om een sterkere verbinding te krij
gen.] 
menageren: mënazëra L 271; memzërd L 385; 
mënasërd L 387; mënazërd Q 204a; manalesërd 
L 163; minajërd Q 121c; speleren: spëlërd Q 
193; afzetten: af>zetd Q 15. 

SPATPEN 

(N 54,62b) 
[Het kleine deel van een pen dat bij het menage
ren niet wordt weggehaald. Het heeft tot doel het 
kromtrekken van de verbinding te verhinderen. 
Zie ook afb. 140.] 
spatpen: spatpen Q 15; spat- L 330, 387, Q 
204a; spat pin: spatpen9 L 385; spattand: spat-

Afb. 140. spatpen 
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tant L 163; spat: spat L 330; gemenageerde 
pen: gdmënazërdd pen L 271; vgl. voor het eer
ste lid van het volgende woordtype ook het Hgd. 
Nut: nood tap: nüdttsap Q 121c. 

TOGEN 

(N 54, 64a) 
[Een pen-en-gatverbinding bij elkaar trekken, 
om die daarna met behulp van houten nagels vast 
te zetten. Bij het togen worden eerst ten opzich
te van elkaar iets verschoven gaten geboord in de 
pen en de ligger. Vervolgens wordt een ijzeren 
toognagel in het gat gedreven met als doel het 
gat groter te maken en de twee te verbinden 
delen naar elkaar toe te drijven. Tot slot wordt de 
ijzeren toognagel vervangen door een houten 
nagel.] 
togen: tögd L 271, 330, 387, Q 15, 18; tqgd L 
163, 385; tsqrd Q 121c; ineenhouwen: enëhqwd 
Q 204a. 

VOORTOGEN 

(N 54,64b) 
[De twee delen van de hoekverbinding bij elkaar 
trekken door een metalen toognagel in de voor-
geboorde gaten te slaan.] 
voortogen: v0rtögd L 271; bijeentogen: 
bijejntögd L 330; aaneentogen: dnejntögd L 
330; togen: t0gd Q 204a; aantrekken: entrekd L 
163; trekken met de toogpin: trekd met >ddr 
tsqxpen Q 121c. 

TOOGNAGEL 

(N 54, 64e; monogr.) 
[De ijzeren nagel waarmee de twee delen van 
een pen-en-gatverbinding bij elkaar worden 
gedreven. Zie ook afb. 141.] 

Afb. 141. toognagel 

toognagel: töxndgal L 330, Q 15; t0x- Q 204a; 
tqx- L 385; toogstift: tsqxstefQ 121c; toogpin: 
töxpen L 271; wringijzer: vrerjïzdr L 387; hou
vast: hdhvast Q 193. 

PENGAT 

(N 54,38c; N 54,64d) 
[Het gat dat ontstaat door de toognagel in het 
hout te slaan.] 
tooggat: töx>gdt L 271, (mv. -gdtar), 387; gat: 
gat L 163 (taps van vorm); tooglok: t0xlqk Q 
204a; tsqxlqx Q 121c (mv. -l0xdr)\ nagelslok: 
ndlslqk Q 121c; lok: Iqk Q 204a; pinnengat: 
pendgdt K 353; pin kot: penküt Q 83. 

TOOGPIN 

(N 54, 38b; N 54, 64g; A 32, 9; monogr.) 
[De dunne, houten pin die in de pen-en-gatver
binding wordt geslagen, om de twee delen 
definitief met elkaar te verbinden. Zie ook afb. 
142.] 

Afb. 142. toogpin 

toogpen: töxpen L 289, 289*, 326, 377; t0x- Q 
204a; töxpen L 271; drijfpen: drïfpen L 292; 
pen: pen Q 15;pen L 271, Q 20; toogpin: töxpen 
Q 20, 21, 98; tqx- L 268; t0x- Q 204a; tqxpën Q 
99*; houteren pin: hqwtdrd pen L 330; pin: pen 
L 269, 271, 289, 297, 331, 374, 434, Q 15, 21, 
83, 102, 103, 108, 112, 192, 195, 203; pën L 
318b, Q 192, 222; pen9 L 294, 385, Q 38; toog
nagel: töxndgal L 271, 295, 330, 376, 387; 
tsqxnal Q 121c; treknagel: treknaral Q 222; 
houtnagel: hötsndl Q 121c; houteren nagel: 
hqwtdrd nagdl L 330; nagel: nqgdl L 294; toog-
kijl: tqxkïl L 163; sluitkijl: slütkïl Q 111; kijl: 
kïl L 266, 294, 318b, Q 32,197; spie: spi L 271, 
377. 

VERSTEK 

(N 53,203a; monogr.) 
[Hoekverbinding waarbij de uiteinden van de 
twee delen onder een hoek van 45° tegen elkaar 
staan. Daardoor is op de buitenhoek geen kops-
hout zichtbaar. Zie ook afb. 143.] 
verstek: K 317; varstek K 353, Q 78; vdrstek L 
299; vdrstek L 330 (uitspraak van jongeren), 387; 
vdrstëk L 421; vdrstë9k L 424; vdrstq.k Q 162; 
varstqk L 271, Q 3, 83; vdrstq.k Q 20; varstqk L 
270, 299, 329, 330 (uitspraak van ouderen), Q 
204a; verstekhoek: vsrstekhuk Q 121c; 
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Afb. 143. verstek 

vdrstgkhök L 330; versteknaad: vdrstqknqt L 
330; lijstnaad: l'ïsnqt L 330. 

VALS VERSTEK 

(N 54,57b) 
[Hoekverbinding waarbij de uiteinden van de 
twee delen niet onder een hoek van 45° tegen 
elkaar staan of waarbij beide delen niet even 
breed zijn. Zie ook afb. 144.] 

Afb. 144. vals verstek 

vals verstek: vals >vdrstek L 163; vals >vdrstek L 
387; vals >vdrst%k Q 15; valse brüstung (d.): 
valsd brusturj Q 121c; verschoven verstek: 
vdrsxqvd vdrstqk L 271. 

VERSTEKVERBINDING MET VASTE PEN 

(N 54, 57a) 
[Houtverbinding, waarbij de delen met behulp 
van pen en gat aan elkaar bevestigd worden. Zie 
ook afb. 145. Deze verbinding is steviger dan 
een gewoon verstek.] 

VERSTEKKEN 

(N 53,203b) 
[Het werkstuk in verstek brengen.] 
verstekken: vdrstqkd L 271; vdrstqkd L 330; 
(een) verstek maken: vdrstek makd L 163; 
vdrstek ~ L 387; d vdrstek ~ Q 204a; in verstek 
maken: en vdrstëk makd Q 18; en vdrstgk ~ L 
270; in het verstek maken: en (h)dt >vdrst%k 
mqkd Q 83; in verstek werken: e vdrstek werkd 
Q 121c; in het verstek zagen: en {h)dt >vdrstqk 
>z%gd Q 83; in verstek zagen: en vdrstek >zdgd L 
299; verstek zagen: vdrstek >zqgd K 317, 353; 
vdrstek >z%gd L 328; op gehrung (d.) snijden: op 
jïrun snijd Q 121c. 

DREVELEN, DEUVELEN 

(monogr.) 
[Twee houten delen, bijvoorbeeld van een ver
stek, door middel van drevels met elkaar verbin
den. Zie ook het lemma DREVEL, DEUVEL.] 

deuvelen: dyvdte L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; oppinnen: qppend Q 3. 

Bevestigingsmiddelen 

SPIJKER, NAGEL 

(monogr.) 
[In het algemeen het puntige, metalen staafje, 
waarmee iets vastgezet kan worden.] 
nagel: nagdl K 278, L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a, 271 (mv. 
nëgdl), 286, 318b (mv. nëgdl(d)), 329 (mv. 
n^gdl), 358 (mv. -s, nqgdl), 360 (idem), 363 
(idem), 364 (idem), 366 (idem), 367 (idem), 368 
(idem), 381,414,415 (idem), 416 (idem), 424, Q 
20, 95 (mv. nëgdl), 99* (mv. nëgdl), 117 (mv. 
nëgdl), 118 (mv. nëgdl); nal Q 121, 121a, 121b, 
121c, 121d, 121e; nq.gdl Q 1 (mv. nidgdï); nqgdl 
P 176, Q 78,162, 193 (mv. nfgdl); nfgdl Q 78. 

Afb. 145. verstekverbinding met vaste pen 

verstek met pen: vdrstek met pen L 387; geh
rung (d.) met tap: jïrun met tsap Q 121c; pen
en-gat met verstek: pen en gat met >vdrst%k Q 
15; pen en gat met >vdrstqk L 385; open verstek
verbinding: qpd vdrst%k>vdrbenden L 271; 
scheerverbinding met verstek: sërvdrbenjerj 
met >vdrstek L 329; sfrvdrbenjen met >vdrstqk L 
376; versteklas: vdrstëkles Q 204a; onzichtbaar 
verstek: unzix<bqr vdrstek Q 78; verstek: 
vdrstek L 163; vdrstek L 387. 

GESMEDE SPIJKER 

(N 54, 12a; N 64,104b; monogr.) 
[Een spijker die door de smid gesmeed is. Zie 
ook de paragraaf over de nagelsmid in WLD 
11.11, pag. 139- 140.] 
smeednagel: smëjndgdl L 381; smëj- L 385; 
smej- L 423; smejnqgdl Q 78; smejntgdl Q 78; 
smejnal Q 121c; gesmede nagel: gdsmejdd 
nagdl L 163; gdsmejdd ~ L 271; gdsmëdd ~ Q 18; 
gdsmëdd ~ L 387; gdsmedjd ~ L 330; gdsmejd 
nqgdl K 353; gdsmid ~ Q 83; gdsmejdd nal Q 
204a; kopnagel: kqpnqdgdl P 213 (gesmede 
nagel met dikke en brede kop); spijker: spejkdr 
Q15. 
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DRAADNAGEL 

(N 54, 12b; monogr.) 
[Metalen spijker die op machinale wijze is ver
vaardigd van hard getrokken I J z e r d r a a d of geel
koper. Draadnagels kunnen van een platte of een 
verloren kop zijn voorzien. Zie ook afb. 146. 
Draadnagels worden onderscheiden door num
mers die in breukvorm op de verpakking zijn 
aangebracht, bijvoorbeeld 36/9 of 48/6. De teller 
van de breuk geeft de lengte van de nagel aan, de 
noemer het volgnummer van de stiftdikte. Zie 
ook het volgende lemma.] 

\ = 7 O 

V 
Afb. 146. draadnagels: 

a. met platte kop; b. met verloren kop 

draadnagel: drqtndgdl L 271, 387; draadstift: 
drgatstefQ 113, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; nagel: ndgdlL 330,385, Q 15; ndl Q 204a; 
riQgdl K 353; duimnagel: dgwdmndgdl K 353; 
spijker: spikdr L 163, 163a, 163b, 164, 165, 
209, 210,211,212a, 216, 216a, 244a, 245a. 

DRAADNAGELBENAMINGEN NAAR 
LENGTE 

(N 54, 13b; monogr.) 
[In dit lemma zijn een aantal benamingen voor 
draadnagels met verschillende lengtes bijeen 
gezet. De woordtypen vierentwintig-twaalf, 
zesendertig-neun, etc. van de informant uit 
Mechelen (Q 204a) verwijzen naar de vermel
ding op de verpakking van draadnagels, die de 
lengte en de dikte van de stift aangeven. 
Vgl. voor het woorddeel tol in de woordtypen 
tweetollige, drijtollige, viertollige en fünftolli-
ge nagel uit Kerkrade-Bleijerheide (Q 121c) ook 
het Hgd. Zoll, „duim".] 
A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een draadnagel met een lengte van 2 duim (5 
cm): vierentwintig-twaalf: vërsntwentex-twehf 
Q 204a; tweetollige nagel: tswejts@leg9 ndl Q 
121c; tweeduims nagel: twiddums ndgdl L 209, 
210,211,212a, 216,216a, 244a, 245a; tweedui-

mer: twiddumzr L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; tweeduim: twë9dym L 163; de 
volgende opgave is een bijvoeglijk naamwoord: 
tweeduims: twfdüms L 271; B. de volgende 
opgaven zijn benamingen voor een draadnagel 
met een lengte van 3 duim (7.5 cm): zesender
tig-neun: z£s<endresex-nyn Q 204a; driedui-
mer: dridümdr Q 15; drijtollige nagel: 
drejts$legd ndl Q 121c; drieduim: dridym L 
163; de volgende opgave is een bijvoeglijk 
naamwoord: drijduims: drëjdüms L 271; C. de 
volgende opgaven zijn benamingen voor een 
draadnagel met een lengte van 4 duim (10 cm): 
achtenveertig-zes: ax<envïtex->z£s Q 204a; vier-
duimer: vërdümdr L 271, 385, 387; vïrdymdr L 
163; viertollige nagel: vërtsglega ndl Q 121c; 
vier duim: vïrdym L 163; de volgende opgave is 
een bijvoeglijk naamwoord: vierduims: 
vërdüms L 271; D. de volgende opgaven zijn 
benamingen voor een draadnagel met een lengte 
van 5 duim (12.5 cm): vijfduimer: vïfidymar L 
163; vïfidümdr L 387; vlfidümzr L 271; fünftol-
lige nagel: V0n9fts@leg9 ndl Q 121c. 

DRAADNAGELBENAMINGEN 
GEBRUIK 

NAAR 

(N 54,15a-b; monogr.) 
[In dit lemma zijn een aantal benamingen voor 
draadnagels bijeen gezet die vooral bij het tim
meren van een gebint worden gebruikt. Een 
keper is een balkje met een doorsnede van onge
veer 5 x 7 cm. Zie ook het lemma KEPER in WLD 
II.9,pag. 107.] 
A. de volgende opgaven zijn benamingen voor 
een draadnagel met een lengte van 4 duim (10 
cm): halfkepernagel: halfkqparndgal Q 15; 
halve kepernagel: halvd këpzrndgal Q 18; halvd 
kqpdrndgdl L 385; hqv9 kqpdrndgdl Q 204a; B. 
de volgende opgaven zijn benamingen voor een 
draadnagel met een lengte van 5 duim (12.5 cm): 
kepernagel: ke.p9rnd.g9l Q 2; këp9rndg9l K 
278, L 286, Q 18,95; k&ar- L 318b, 385, Q 15, 
204a; Idpar- L 358, 360, 363, 364, 366, 367, 
368, 415, 416; këp9rnqg9l K 353; ki9p9r- Q 3; 
kejp9r- P 176, Q 78; kjqp9r- Q 162; kejp9rnï9g9l 
Q 78; kqp9rnÏ9g9l L 289; kqp9rnëg9l L 287, 288, 
288a. 

VLOERNAGEL 

(N 54,16a) 
[Draadnagel met verloren kop, waarmee vloer
planken vastgezet worden. De nagels worden 
daarbij met behulp van een doorslag tot beneden 
het oppervlak van het hout gedreven. Zie ook de 
lemmata HOUTEN VLOER, VERZINKEN en DOOR
SLAG, DREVEL in WLD II.9, pag. 158 - 160.] 
vloernagel: vlürndg9l L 163, 271, Q 15, 18, 
204a; flür- L 330, 387; vlürnqg9l Q 83; plan-
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chernagel: plansejnqgal Q 78; pldnsë- K 353; 
beunnagel: b0nndl Q 121c (mv. -nqal). 

LATNAGEL 

(N 54,16b; monogr.) 
[Draadnagel, die wordt gebruikt om latten, zoals 
die bijvoorbeeld bij het timmeren van een gebint 
worden gebruikt, vast te zetten. Volgens de 
respondent uit Mechelen (Q 204a) hadden latna-
gels nummer 27/11; ze waren dan dus 2.25 duim 
(± 5.5 cm) lang.] 
latnagel: latnagdl L 163, 271, 330, 381, 385, 
387, Q 15, 18, 204a; latnd.gdl Q 20; latnqgdl K 
353, P 176, Q 78, 83; lattennagel: latsandl Q 
121c. 

ARCHITRAAFSPIJKER 

(N 54,16c) 
[Spijker met verloren kop waarmee de omlijsting 
van een deur- of raamkozijn wordt vastgezet. Zie 
ook het lemma ARCHITRAAF in WLD II .9, pag. 
116. Volgens de respondenten uit Stein (Q 15), 
Bilzen (Q 83) en Mechelen (Q 204a) hadden lat-
nagels nummer 18/14; ze waren dan dus 1.5 
duim (3.5 tot 4 cm) lang.] 
architraaf nagel: arsitrafndgdl Q 15; cham-
branle-nagel: sdbrarjndgdl Q 15; sdbray- L 
385, Q 204a; sambrarjnqgdl Q 78; Sdbraij- Q 83; 
sambrant- K 353; S3vranndgdl L 330 (mv. -
n$gdl)\ lijstennagel: lïstandl Q 121c; steekna-
gel: stqkndgdl L 271 (mv. -n^gal); stqk- L 387 
(mv. -nqgdï); achttiener: axtëridr Q 15. 

ASFALTSPIJKER 

(N 54,17; N 64, 104a; monogr.) 
[Korte spijker met een grote platte kop die onder 
meer wordt gebruikt om bitumineuze dakbedek
kingen zoals asfaltpapier, vast te zetten. Zie ook 
afb. 147 en het lemma ASFALTPAPIER in WLD 
II.9,pag. 179.] 

Afb. 147. asfaltspijker 

asfalt nagel: asfaltndgdl L 163, 330, 385, Q 15, 
18,117,118; asfaltndl Q 121c; papstift: papsteft 
Q 121c; mastieknagel: mastiknagdl L 387; 
plaatnagel: pldtndgal Q 204a; plafondnagel: 
plafqrjriv9 gal Q 78; pleister nagel: plë.stdmd.gdl 
Q20. 

SPIJKERGAT 

(N 54,25; monogr.) 
[Het gat dat ontstaat, wanneer een spijker uit het 
hout wordt getrokken.] 
nagelgat: ndgdlgat L 163; ndgdlgdt L 271, 329, 
330, 387; nagelkot: nqgdlkot K 353; nqgdïküt Q 
83; nagellok: ndgdllqk Q 204a; nagelslok: 
ndlslqx Q 121c. 

SPIJKERBAK 

(N 54, 23; monogr.) 
[In vakjes verdeelde bak waarin de verschillende 
soorten spijkers en schroeven kunnen worden 
bewaard.] 
nagelbak: ndgalbak L 163, 271, 424, Q 204a; 
nqgdl- K 353; nagelenbak: ndgdhbak L 330; 
nqgdld- K 353; rieten- L 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a; nqgdte- L 387; nfl- Q 
121c. 

KRAM 

(N 54, 18; monogr.) 
[U-vormig gebogen ijzerdraad die aan beide ein
den van een punt is voorzien.] 
sloop: simp L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; sly9p L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; sl0p L 163; slqjp L 271; slqjp L 330, 385, 
387; draadklam: drqtklam Q 121c; klam: klam 
L 423, 424, Q 204a; klammetje: klemka Q 15; 
weikram: wdjkram K 353; kram: kram K 278, 
L 286,364, Q 78,162; kramp: kramp Q 20 (mv. 
krem). 

HOUTSCHROEF 

(N 54, 26a-d; monogr.) 
[Metalen schroef met scherpe draad die met 
behulp van een schroevendraaier in hout 
gedraaid kan worden. In de kop van de schroef, 
die plat, rond of bol verzonken kan zijn, is daar
toe een gleuf aangebracht. Zie ook afb. 148.] 

KH7 

Afb. 148. houtschroeven: 
a. met platte kop; b. met bol verzonken kop; 

c. met ronde kop 

A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor een houtschroef: houtschroef: 
hqltsxrüfh 163, 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
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244a, 245a; hgltsxrü.f L 271; hgwtsruf L 330, 
387; hgwtsruf*Q 15; f/ijöf- Q 83; hötsrufQ 204a; 
/zöfs- Q 121c; schroef: sxrüwf Q 78; srüfQ 83, 
162; houtvijs: hahvqjs K 278; vijs: vfs K 353; 
B. de volgende woordtypen duiden een schroef 
met een platte kop aan: verzonken schroef: 
vdrzgnkd sruf Q 18; verzonken kop: vdrzönkd 
kgp L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; verzenkschroef: varzenksrüf Q 162; 
vdrzEijksruf Q 121c; platkopschroef: plat-
kgpsruf L 387; platkgpsrüf Q 15; platkop: 
platkgp L 271; C. de volgende woordtypen dui
den een schroef met een ronde kop aan: rond-
kopschroef: rgntjkgpsrufh 387; rontjkgpsrüf Q 
15; rondkop: rontjkgp Q 20; bolkopschroef: 
bglkgpsruf L 330, Q 204a; D. de volgende 
woordtypen duiden een schroef met een bolver-
zonken kop aan: verzinkschroef: vdrzejnk-
sxrüwfQ 78; lenskop: lenskgp L 163, Q 15; bol
kopschroef: bglkgpsruf L 387; bolkop: bglkgp 
L 163; bql- L 271; rondkop: rontkgp L 271; 
houtschroef met lenzenkop: hots sruf met 
lenzdkgp Q 121c; houtschroef met flenskop: 
hötsruf'met flenskgp Q 204a. 

GLEUF 

(N 54, 37e; monogr.) 
[De gleuf in de kop van de houtschroef, waar de 
vouw aan het uiteinde van de schroevendraaier 
in past. 
Een afgekeurde schroef zonder gleuf werd in 
Posterholt (L 387) jongetje (jtfnskz), in Wellen (Q 
78) mannetje (mendkd) en in Venlo (L 271) klets
kop (klstskgp) genoemd.] 
gleuf: gl0fK 353, L 271; gliaf Q 83; sleuf: sl0fL 
387; rainure (fr.): rdnur L 424; snede: snët L 330; 
snet Q 204a; slits: Mits Q 121c; slis: sles L 163; 
zegensnits: zqgdsnets L 330; snats: snats L 330. 

SCHROEFDRAAD 

(N 54, 37g; N 54, 37a; monogr.) 
[De spiraalvormige verhevenheid aan een hout
schroef. Zie ook het lemma SCHROEFDRAAD in 
WLD 11.11, pag. 69.] 
schroefdraad: sxrüfdrgt L 163, 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; sxrü.f- L 271; 
sr'üf- L 329; sruf- L 387, Q 121c; srüfdriidt Q 
83; vijzendraad: vqzddrgt K 353; draad: drqt L 
330, 364, Q 204a; gewinde (d.): jawerj Q 121c; 
draadsteel: drgtstël L 330. 

BOUT VAN EEN SCHROEF 

(N 54, 37a) 
[De van draad voorziene pin aan het uiteinde van 
een houtschroef.] 
schroefbout: sruf bots Q 121c; bout: bglt L 
271; boulon (fr.): bulon K 353; draadeinde: 
drgt<enj L 387. 

SLOTSCHROEF 

(N 54,29) 
[Schroef, bestaande uit een ronde steel met onder 
de platronde kop een vierkant gedeelte. Zie ook 
afb. 149. De slotschroef wordt gebruikt om 
hengsels aan deuren en ramen te bevestigen. Het 
vierkante gedeelte ervan verhindert dat de 
schroef gaat draaien wanneer er een moer op 
wordt geschroefd.] 

Afb. 149. slotschroef 

slotschroef: slgtsxrü.fh 271; slgtsrüfQ 15; slgt-
L 385; slotbout: L 330; slghbgwt L 387; bout: 
böt Q 204a; houtboulon: h0t<bdlon K 353; 
höubalown Q 78; boulon (fr.): buig Q 83; moer-
bout: mörbgwt Q 18; moerschroef: modsrsruf 
Q 121c. 

HOUTDRAADBOUT 

(N 54, 27; monogr.) 
[Zware houtschroef met vierkante kop die met 
een steeksleutel wordt vastgedraaid. Zie voor de 
woordtypen tire-fond, telefoonbout en tele-
foonschroef ook het lemma KRAAGSCHROEF in 
WLD II.5,pag.203.] 
houtdraadbout: hglt<drqt<bglt L 271; 
hqwudrqubgwt L 387; tire-fond (fr.): tirfg Q 83; 
terfgn Q 204a; telefoonbout: tehfönbgwt Q 18; 
teldfö.nbgw.t Q 20; telefoonschroef: tëbfönsrüf 
L 385, Q 15; tehfönsruf L 330; wagenbout: 
wdgdnbglt L 163; sleutelschroef: sl0sdlsruf Q 
121c; boulon (fr.): balown Q 78. 

SLUITRING 

(N 54, 37c; N 100, 18 add.; monogr.) 
[Rond metalen schijfje met in het midden een gat, 
dat onder een moer of de kop van een schroef 
wordt gelegd om het drukoppervlak te vergroten.] 
sluitring: slü.trerjk L 271; ring: rerjk L 387; 
rivet (fr.): rdvet L 163, 271; ravet L 289, 320a, 
320c, 377; rondelle (fr.): rgndel L 286, Q 3; 
rgndel L 330, Q 2; rondel K 278, Q 162; rondel 
L 271, 364, 424, Q 83; rondel K 353; rgdel Q 
162; rondelletje: rundehkd Q 78; onderleg
schijf: orjdrleksïf L 330; moederschijfje: 
moddrsïfjd Q 121c; volgplaatje: vgldxplqtsd L 
387; volgring: vghxrenk Q 204a; rozet: rozet L 
387. 

94 



n.12 

HOUVAST 

(N 53,226;monogr.) 
[Bout met aan een zijde een punt en aan de ande
re zijde een blad met spijkergaten. De houvast 
wordt in de muur geslagen om er houten voor
werpen, bijvoorbeeld een kozijn, aan vast te 
maken.] 
houvast: L 421; hejdvast K 353; hdhvdst L 330; 
hdvast K 317; höwvas Q 204a; hawh- Q 20; aw-
L 424; hgj- L 328; hdjh- Q 95; h 'dj- L 329; haj-
L 270; ha- L 271; (h)a- Q 83; halfvast Q 121c; 
houvastje: (h)avaskd Q 83; dook: dok K 353, L 
387; slagpin: slaxpen L 330; haak: hgk L 299. 

Hang- en sluitwerk 

[De vaktermen in verband met hang- en sluit
werk zijn opgenomen in WLD II .9, pag. 135 -
142.] 

Stoppen van naden en gaten 

DICHTSTOPPEN 

(N 53, 235a) 
[Naden, gaten en spijkergaten opvullen met stop
sel, stopsteen, stop was of met stopverf.] 
opstoppen: L 421; gpstgpd K 317; upstgpd K 
353; toestoppen: tustgpd L 330; stoppen: stgpd 
L 163, 271, Q 83; stgps L 270, 299, 328, 330, 
387,Q 121c, 204a. 

STOPSTEEN 

(N 53,236a) 
[Bruine zandsteen voor het dichtstoppen van 
spijkergaten. Het stopsel, dat door de respondent 
uit Bilzen (Q 83) werd opgegeven, was gemaakt 
van afgeschraapt mergelpoeder vermengd met 
warme lijm.] 
stopsteen: stgpstë Q 204a; stopsel: stgpsdl Q 83. 

STOPWAS 

(N 53,236b) 
[Harde was die wordt gebruikt voor het dicht
stoppen van naden en spijkergaten die na het in 
de was zetten van het meubelstuk nog zichtbaar 
zijn.] 
stopwas: stgpwas K 317, L 163, 271, Q 83, 18; 
stgp- L 299, 328, 330, 387, Q 204a; stgpwas Q 
121c; houtwas: hgwtwas L 270; bijenwas: 
berjdwas L 421. 

ARABISCHE GOM 

(N 54, l j ; monogr.) 
[Witte schellak voor het stoppen van gaatjes.] 
arabische gom: ardbesd g$m L 387; schellak: 
sxsllak L 271; sei- L 330; sïl- Q 83, 162. 

Lijmen 

LIJMEN 

(N 54, la; monogr.) 
[Twee delen met behulp van houtlijm met elkaar 
verbinden.] 
lijmen: lëmd Q 78; lïmd L 163, 271, 330, 385, 
387, Q 15, 18, 20, 204a; linid Q 121c; lajma Q 
83; verlijmen: vdrlqmd K 353. 

HOUTLIJM 

(L 30, 26a; N 54, lb-i; monogr.) 
[In het algemeen de lijm waarmee houten delen 
met elkaar verbonden worden. Aanvankelijk 
moesten de ingrediënten van de houtlijm door de 
timmerman zelf worden vermengd en verwarmd. 
Later kwamen er soorten die met water aange
maakt konden worden. Als bestanddelen werden 
onder meer visafval en beenderen gebruikt. 
Houtlijm die verwarmd moest worden, werd in 
de vorm van platen en korrels verkocht. Zie ook 
afb. 150.] 

Afb. 150. diverse soorten houtlijm 

A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor houtlijm: houtlijm: Q 72; hgltlim L 
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209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
hgwt- L 286; hgltlïm L 271; hgwt- L 360, 362, 
368, 372, 385, 420, Q 15, 18, 88, 247; howt- Q 
97; hot- Q 94, 172, 204a, 248; hots- Q 121c; 
hgjtltm L 415; hgtlëm Q 93, 175; hot- P 53; 
hot- Q 168a, 179; hötlëdm Q 78; hq.tlë.dm Q 
156; hgwtlejm K 278; hgw- P 187a; hot- K 360, 
P 56; (h)öt- Q 83; hodt- L 414; hat- K 278,317, 
Q 166; hatlejdm P 58; hgjtlejm K 314; h$dtlejdm 
P 58; hgt- Q l;hgwtlddm Q 162; Mf/a am Q 177; 
hdtledm K 318, 359; hötlgjm P 115, 176, Q 71; 
hg9tl0jm P 177; hgwtlgjdm P 188; a?%"am P 176; 
hgtlëm P 193; lijm: Urn L 286, 312, 313; lïm L 
314, 316, 319,366,368, 372,419,420,Q 9,10, 
12, 20, 101, 172; Ifm L 367, 371; lijam L 289, 
313; lëjam P 197; lëm Q 86; lejm K 278, L 355, 
413, P 121, 171, Q 3, 83; le(j)m K 316; lejam Q 
7; K 359; lëdm P 213; /f/m K 357; Iqm L 
352, P 50,172; lajm Q 162; lajdm K 358; %'m Q 
240; %' 3m P 117,176,186; Igm Q 71; B. de vol
gende opgaven zijn benamingen voor ouderwet
se houtlijm waarvan men de ingrediënten zelf 
moet mengen en verwarmen: warme lijm: 
wermd lïm L 385, 387, Q 15,18,204a; werama ~ 
Q 121c; wërmd ~ L271; wqrma ~ L 163 (de term 
wordt ook gebruikt voor vislijm en beenderlijm); 
weramd lëdm Q 78; wermd lejm Q 3; wer(d)m9 ~ 
Q 83; weramd Iqm K 353; C. de volgende opga
ven zijn benamingen voor houtlijm waarvan men 
de ingrediënten koud kan mengen: koude lijm: 
kdw lejm K 315; ka9 ~ Q 3; kdldd lïm L 163; 
&0wa ~ Q 15, 121c, 204a; kawd ~ Q 18; koud-
lijm: kaltlïm L 271; fcïf- L 330, 385, Q 94; 
kdtlejm Q 83; D. het eerste lid van de volgende 
opgaven verwijst naar de dierlijke herkomst van 
de ingrediënten van oudere lijmsoorten: vislijm: 
veslïm L 271; ves- Q 121c; v0s- L 387; vejslëdm 
Q 78; veslejm P 121; ves- Q 83; beenderlijm: 
hejnddrlïm L 271; bëndddejm Q 83; beenlijm: 
bejnlïm L 387; benenlijm: bijanalqm K 353; 
knoken]ijm: kngkdlïm L 271, 330; vleeslijm: 
vlejslïm L 330; vlës- Q 121c, 204a; E. het eerste 
lid van de volgende opgaven verwijst naar de 
vorm waarin de ingrediënten van lijmsoorten die 
aangemaakt moeten worden, verkocht worden: 
platenlijm: pldtdlïm Q 204a; schollenlijm: 
sghlïm Q 121c; koeklijm: köklïm L 271; kor-
rellijm: kgrallejm Q 83; kgrdllïm L 163, 271, 
387, Q 121c; parellijm: pdrallïm L 271, 330, 
387; perl- Q 121c. 

LIJMPOT 

(N 54, 4; monogr.) 
[Een koperen of ijzeren pot waarin bepaalde 
lijmsoorten op een vuur gekookt of vloeibaar 
worden gemaakt. De lijmpot bestaat meestal uit 
een binnen- en een buitenpot. De buitenpot is 
met water gevuld. Zie ook afb. 151.] 
lijmpot: /fmp^L 163,271,330,385,387, Q 15, 

Afb. 151. lijmpot: a. buitenpot; b. binnenpot 

121c, 204a; lïm- Q 20; lëdm- Q 78; lejm- Q 83; 
Iqmpot K 353. 

LIJMKWAST 

(N 54,6) 
[De kwast waarmee de vloeibare lijm wordt uit
gestreken.] 
lijmkwast: lïmkwas L 271; lijmborstel: 
lïmb@rstdl L 330; lïmb@rstdl L 387; lïmbgrsdl L 
163; lejmbosdl Q 83; Iqmbfisdl K 353; lïmb0stdl 
Q 204a; lijmpinsel: lïmpinzdl Q 121c. 

LIJMKRABBER 

(N 54,7) 
[In het algemeen een krabber om gemorste of 
overtollige lijm te verwijderen. Als lijmkrabber 
kunnen verschillende werktuigen worden 
gebruikt zoals een beitel, een schraapstaal of een 
verfkrabber.] 
lijmkratser: lïmkratsdr L 271; lïmkretsar Q 
121c; lijmschrapper: lïmsrabdr Q 121c; 
schraapstaal: srdpstgl Q 204a; krabstaal: 
krapstudl Q 83; krabmes: krapmes Q 83; krab
ber: krabarL3Sl. 

LIJMKACHEL 

(N 54,8) 
[Lange stoof waarop het hout wordt verwarmd als 
dit gelijmd moet worden met warme lijm.] 
lijmkachel: lïmkaxal L 163, 271; lijmstoof: 
lejmstiidf Q 83; stoof: stof Q 204a; droogstoof: 
dr0xstüdf L 387; kacheltrom: kaxdltrom L 163; 
trommel: tromsl L 330; de volgende opgave duidt 
eerder op een oven: lijmoven: ïïmovdnt Q 121c. 
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Product 

[Het grootste deel van de producten die door de 
timmerman worden vervaardigd, zoals de kap en 
het dak, de raam- en deurkozijnen, de deuren en 
ramen, de vensterluiken, de trap en de balklagen 
met vloeren en plafonds, zijn opgenomen in 
WLD II.9,pag. 9 8 - 160.] 

MEUBELMAKER 

Algemeen 

Personeel 

MEUBELMAKER 

(N 55,166a; L 34,19b; monogr.) 
[Ambachtsman die meubels vervaardigt.] 
meubelmaker: m0bdlmdkdr K 316, 358, 360, L 
163,286,313,316,317,352,413, P45,56,120, 
171, Q 12; mgjbdlmdkdr P 171; mj0bdlmdkdr L 
420; m0bdlmakdr K 317, L 312, 314,317,414, P 
50; mëbdlmakdr P 57, Q 2; mfbdlmdkdr L 368; 
mïbdlmakdr L 358, 360, 364; m0bdlmakdr Q 1; 
m0dbdlmadkdr P 58; m0bdlmadkdr P 52; 
m0bdlmqkdr K 315, 318, 353, 358, P 114, 116, 
117, 177, 197, 218, Q 71; mgbdlmqkdr K 318; 
mqjbdlmqkdr P 119; m0bdlmq9dr K 278, 353; 
mgdbdlmqdkdr P 197; m0bdlmqkdr L 318b, 387, 
Q 18,88; m0bdlmqkdr Q 88; mqjbdlmqkdr L 385; 
midbdlmqkdr Q 83, 89; mïbdlmakdr L 360; 
mïbdlmakdr L 364; mjëbdlmqkdr Q 179; 
mjebdlmëkdr Q 86; m0bdlmekdr Q 180; 
m0bdlmekdr Q 78; mïdbdlmekdr Q 83; 
m0bdlmëkdr P 174, 183, 192, Q 7, 9; 
m0.bdlmëkdr Q 156; mïbdlmëkdr L 368; 
mëbdlmëkdr L 368; m0bdlmekdr P 176; 
m0bdlmïdkdr P 177; m0dbdlmidkdr P 186; 
mijdbdlmidkdr P 120; m0bdlmi(j)dkdr P 195; 
m0bdlmykdr L 371; meubelenmaker: 
mïbdldmqkdr Q 3; mj0bdldmekdr Q 168; schrijn
werker: sxrejnwerkdr P 176, Q 156a; 
sxrednwerkdr Q 78; sxrijnwerkdr P 121; 
sxrïnwerkdr L 316, 356; srïnwerkdr Q 88; 
sxrïnwqrkdr L 312; schrijnen werker: 
sxrïndwerkdr L 214,214a, 215,217,245b, 246a; 
sxrindwerkdr L 368; sxrïndwerkdr L 415; 
srïndwerkdr Q 9, 95; srïndwqrdkdr Q 88; 
srïndwerkdr Q 18, 95, 96c; srïndwerkdr Q 20; 
sxrë(d)ridw0rkdr Q 1; schrijnmaker: 
sxrejnmdkdr L 316, 352, 355; meubelschrijner: 
m0bdlsrïndr Q 121c; schrijnen srïndr Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; timmerman: 
temdrman K 357, L 313, 356, 366, 415; 
t0mdrman Q 96c; t0mdrmdn L 312; de volgende 

opgave is een spottende benaming voor een 
meubelmaker: houtworm: hgwtworm Q 20. 

FIJNE MEUBELMAKER 

(N 55,166b) 
[Meubelmaker die gespecialiseerd is in fijn 
werk.] 
fijne meubelmaker: fënd m0bdlmq ?dr K 353; 
kunstschrijnen k0nstsrïndr Q 121c; ebenist: 
ëbdnes Q 83; meubelmaker: mëbdlmakdr L 163. 

STOELENMAKER 

(N 56, 87a-f; L 34, 19b) 
[Ambachtsman die stoelen maakt.] 
stoelenmaker: stilhmëkdr P 169; stoelmaker: 
stülmqkdr Q 83; stoelendraaier: st0hndrejdr P 
188. 

HOUTDRAAIER 

(N 47, 2; N 56, 88a-c; monogr.) 
[De vakman die op een houtdraaibank het werk 
van het houtdraaien verricht en vaak gespeciali
seerd is in een bepaald soort werk.] 
houtdraaier: hqwudrëjdr Q 95; (h)öudr^r Q 
83; draaier: drejdr L 321; dr^r Q 83; drejdr L 
387; drejdr L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a, Q 95; drïjdr Q 193; drëdr Q 20; 
tourneur (fr.): turnqjr P 213; drechsler (d.): 
dreksdhr Q 284. 

MODELMAKER 

(N 56,93) 
[Meubelmaker die op een ijzerfabriek werkt en 
daar houten stukken maakt die in metaal gegoten 
worden.] 
matrijzenmaker: matrejzdm^kdr Q 83; matri-
cier (fr.): mdtresë Q 83; moulenmaker: 
muhmëkdr Q 83. 

RESTAURATEUR 

(N 56,92) 
[Vakman die -vaak oude- meubels in hun oude 
staat herstelt.] 
restaurateur: L 387; restgrdt0r L 417; antiek
werker: antikwerdkdr Q 95; antiqueur (fr.): 
dntik0r L 417; repareur: repdrgr Q 83. 

Het vak uitoefenen 

MEUBELMAKERSVAK 

(N 55,171c) 
[Het vak van meubelmaker.] 
meubelmakers vak: m0bdlm%kdrs>vak L 387, Q 
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18; meubelvak: m0balvak L 163; m0bdlfax Q 
121c; meubelmakersstiel: midbdlmqkdrsstïl Q 
83. 

MEUBELMAKEN 

(monogr.) 
schrijneren: srïndrd Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d,121e. 

Bedrijfsruimte, werkplaats 

MEUBELMAKERSBEDRLJF 

(N 55, 177b; monogr.) 
[Bedrijf waar meubels gemaakt worden.] 
meubelmakersbedrijf: m0bdlmqkdrs<bddrïf Q 
18; meubelbedrijf: m0bdlbddrifQ 121c; meu
belmakerij: m0bdlmq99rq K 353; m0bdlmdkdrij 
L 387; midbdlmqkdrdj Q 83; m0balmek9raj Q 
162. 

MEUBELMAKERSBEDRIJF VOOR FIJNE 
MEUBELEN 

(N 55,177c) 
[Meubelmakersbedrijf dat fijne meubels maakt.] 
kunstbedrijf: k0ns<bddrïf Q 121c; ébénisterie 
(fr.): ëbdnestdraj Q 83. 

Enkele materialen 

PLAAT 

(N 56, la) 
[In het algemeen een groot langwerpig of vier
kant stuk hout, eventueel met verschillende 
lagen. Plaatmateriaal is vaak 122 cm breed; de 
lengte is meestal afgeleid van deze maat, bij
voorbeeld 122 x 122 cm, 122 x 244 cm, enz.] 
plaatmateriaal: pldtmatrdjdl L 387; plaat: plqt 
Q83;plaai: plajLAll. 

MEUBELPLAAT 

(N 56, lb; N 56, 3-4) 
[Plaathout dat opgebouwd is uit twee dekplaten 
van een dunne laag hout van de gewenste hout
soort met een vulling van latten blokken of staaf
jes die zodanig onderling en aan de dekplaten 
zijn verlijmd, dat het werken van het hout voor
komen wordt. 
Zie ook afb. 152.] 

BEITSRUIMTE 

(N 55,178d;N56,42) 
[De speciale ruimte in een meubelfabriek waar 
aan de meubelen met behulp van beits een brui
ne kleur gegeven wordt.] 
verfkot: verfkqt Q 83; ververij: vervarej Q 
121c. 

SPUITCABINE 

(N 56,49b) 
[Afgescheiden ruimte binnen een bedrijf waar de 
meubels met chemische producten of met verf
stoffen worden bespoten.] 
spuitkamer: spëtkqmar Q 83; spuitkot: spëtkgt 
Q 83; schietkot: sïtkqt Q 83 (later, toen men met 
een spuitpistool ging werken). 

STOFFEERDERIJ 

(N 56,99) 
[Bedrijf of afdeling van een groot bedrijf waar 
men meubels stoffeert.] 
stoffeerderij: stqfërddrej Q 95; stgferdarij L 
387. 

Afb. 152. meubelplaat 

meubelplaat: m<j>bdlplat Q 95; m0dbdl- L 387; 
blokplaat: blgkplqt Q 83; lamelle (fr.): Idmdlë L 
417,Q 83. 

VEZELPLAAT 

(N 56, 2; N 56, 5) 
[In het algemeen een plaat die gemaakt is van 
geperste vezels. In vezelplaat kunnen houtvezels 
(bijvoorbeeld van afvalhout) of andere plantaar
dige cellulose-vezels zoals vlas, stro, suikerriet 
en papier, verwerkt zijn. 
De woordtypen spaanplaat en houtspaander
plaat zijn benamingen voor platen die zijn ver
vaardigd van houtspaanders die met kunsthars-
lijm zijn samengeperst. Hardboard is een vrij 
dunne, maar harde houtvezelplaat.] 
vezelplaat: vëzdlpldt L 387; spaanplaat: 
spqnpldt Q 95; span- L 387; houtspaander
plaat: (h)ötspqndarplqt Q 83; hardboard: 
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harubgrt Q 95; het volgende woordtype is 
mogelijk een merknaam: linex: lineks L 417; 
leneksQ.%3. 

TRIPLEX 

(N 56,7a; monogr.) 
[Plaat die gevormd wordt door het kruiselings op 
elkaar lijmen van drie dunne lagen hout, waar
door het geheel niet kan gaan trekken of krim
pen.] 
triplex: tripleks K 278, L 364, 387, 417, Q 83, 
95; trVpleks Q 1; conterplakkij: kgtdrplakqj P 
213. 

MULTIPLEX 

(N 56,7b) 
[Gefineerd plaatmateriaal dat in vijf of meer 
lagen op elkaar gelijmd en geperst is.] 
multiplex: m0ltipleks L 387, 417, Q 95; 
m0ltepleks Q 83. 

KUNSTSTOFPLAAT 

(N 56, 8a-b) 
[Plaatmateriaal dat van kunststof is gemaakt of 
van een dun laagje kunststof is voorzien. 
De woordtypen formica, masonite, panolux en 
trespa zijn handelsmerknamen voor harde 
kunststofplaten. De eerste drie worden veel 
gebruikt voor het bekleden van keukenmeubilair 
en tafelbladen, terwijl de laatste vooral buitens
huis, bijvoorbeeld als bekleding voor boeiboor-
den en dakkapellen, wordt toegepast.] 
kunststof plaat: k0nsstgfpldt L 387, Q 95; 
kunststofplaai: kenstofpldj L 417; formica: 
fgrmeka Q 95; fgrmekd L 387, Q 83; masonite: 
mdsgnet Q 83; masdnit L 387; panolux: 
pdngl0ks Q 83; trespa: trespa Q 95; de volgen
de opgave is mogelijk ook een merknaam: selo-
tex: sëloteks Q 95. 

Profielen 

PUNTSCHAAF 

(N 53,82) 
[Schaaf waarbij de schaafzool uit twee vlakken 
bestaat die elkaar onder een hoek snijden. De 
schaafbeitel van dit soort schaven heeft een drie
hoekige vorm en loopt aan de onderkant uit in 
een punt. De puntschaaf wordt gebruikt om lijs
ten te schaven.] 
puntschaaf: p0ntsxafL 271; p0ntjsdfh 330; vis-
bek: ves<bekQ 121c, 204a. 

PROFIELSCHAAF 

(N 53,74a-g; N 53,75; monogr.) 
[Schaaf waarmee een profiel wordt geschaafd. 
Zie ook afb. 153. 
Profielschaven bestaan in veel verschillende uit
voeringen, afhankelijk van het profiel dat 
geschaafd moet worden. De schaafbeitels en de 
schaafzolen van profielschaven hebben de tegen
overgestelde vorm van het profiel, dat aange-
schaafd moet worden. Zie ook de lemmata PRO

FIEL, KR AALPROFIEL, KWART-ROND VORMIG PRO

FIEL, etc] 

Afb. 153. profielschaaf 

A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor een schaaf waarmee profielen 
geschaafd kunnen worden: profielschaaf: pro-
filsxafh 163, 271; profilsdfh 299, 330, 387, Q 
18, 121c; prgfil- L 421, Q 71; prdfil- Q 204a; 
profielenschaaf: prgfildsxgf K 317; profiel-
schaafje: pröfilsqfkd L 385; moulureschaaf: 
mulyrsxgdfY 213; mglyrsxgfK 317; lijstschaaf: 
lejstsxgf K 317; lëssgf Q 83; lijstenschaaf: 
llstdsdfQ 119; lïstd- L 330, Q 15, 204a; B. met 
de volgende opgaven wordt een schaaf aange
duid, waarmee een kraalprofiel kan worden 
geschaafd: kraalschaaf: krglsxdfh 163; kralsaf 
Q 15; kralsaf L 385, Q 121c; knoopschaaf: 
knupsxqfK 317; C. met de volgende opgaven 
wordt een schaaf aangeduid waarmee een kwart-
rondvormig profiel geschaafd kan worden: dui-
velsjager: dyvdlsjqgdr Q 18; duiveljager: 
dyvdljqgdr L 385, Q 15; het volgende woordtype 
is een geval van volksetymologie: duivenjager: 
düvdjqgdr Q 121c; omgedraaide duiveljager: 
omgddrejdd dyvdljqgdr L 385; quart-de-rond-
schaaf: kwardrqsxqfK 317; kdrdrqsxqfK 317; 
kreusschaaf: kr0ssxqf K 317; kreus: kr0s L 
421; holletje: h$lkd Q 15; D. met de volgende 
opgaven wordt een schaaf aangeduid waarmee 
een ojiefprofiel kan worden geschaafd: deurmo-
lureschaaf: d0rmqlyrsxqf K 317; ojief schaaf: 
ajifsxdfh 163; ojifsdfL 387; öjïfsdf L 270; vgl. 
voor het eerste lid van het volgende woordtype 
het Franse ogive: ogiveschaaf: gsifsdf L 421; 
ojief: ojïfL 299; ojifQ 121c; öjif L 385; ver
keerde ojiefschaaf: vdrkërdd ajifsxdf L 163; 
verkeerde ojief: vsrkïru ojif Q 121c; raam-
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schaaf: ramsaf L 299, Q 18,121c; raamprofiel: 
rdmprofil L 299; fitsenlijstschaaf: fetsdlïssdf Q 
204a; E. met de volgende opgaven wordt een 
schaaf aangeduid waarmee een papegaaienbek
profiel geschaafd kan worden: papegaaienbek-
schaaf: papdgajdTibeksxdf L 163; pgpdggjd-
beksqf Q 83; papegaaienbek: papagajdbek Q 
204a; papajejdbek Q 121c; nottenschaaf: ngtd-
sxqfK 317 (voor vensterramen). 

PROFIELSCHAAFBEITEL 

(N 53,55c) 
[De schaafbeitel van een profielschaaf.] 
profielschaafbeitel: profiïsdfbejtdl L 330; profiel-
beitel: profilbejtdl L 271; lijstenbeitel: lïstdbëtdl 
Q 204a; lijstbeitel: lïst< bejtdl L 421; schaafbeitel: 
sdf bejtdl L 299; sqfMdtdl Q 83; beitel: bejtdl L 
299; profielmes: prufilmets Q 121c; mouluren-
schaafmes: malyrdsxgfmes K 317. 

EEN PROFIEL SCHAVEN 

(N 53,99) 
[Een profiellijst schaven met behulp van een 
profielschaaf.] 
een profiel schaven: B prdfil sdvd Q 204a; ejn 
profil ~ L 328; profielen schaven: profite sdvd L 
299; profileren: prgfilërd L 421; profïlërd L 
271, 330; een lijstje schaven: 3n lïskd sdvd Q 
15; lijsten aanschaven: lëstan gnsgvd Q 83; een 
lijst trekken: dnd lis trekd Q 121c; een lijstje 
maken: ejn lïskd mdkd L 385; lijsten: lïsta L 
163; mouluren trekken: mglïjrd trekd K 317. 

EEN PROFIEL BEGINNEN TE SCHAVEN 

(N 53,100a-c) 
[Met behulp van de profielschaaf een profiel 
beginnen te schaven. 
Het object bij de volgende woordtypen is steeds 
de plaatselijke variant van het profiel. Zie ook 
het lemma PROFIEL.] 

aanzetten: dnzetd L 271, 330, 387; dnzetd K 
317; inzetten: enzetd K 317, L 328, 421, Q 15, 
18; inzetd L 163; inleggen: enleqd Q 15; aan
slaan: dslg Q 204a; aanstoten: gnstgwtd Q 83; 
de volgende drie woordtypen zijn zelfstandige 
naamwoorden: aanzet: dzats Q 121c; inzet: 
ezats Q 121c; inval: eval Q 121c (een profiel 
beginnen m.b.v. de freesbank). 

EEN PROFIEL TEN EINDE SCHAVEN 

(N 53,101) 
[Een profiel met behulp van de profielschaaf ten 
einde schaven.] 
uitlopen: ütlgwpd L 271,328,385, Q 15; $tlüdpd 
K 317; üslöfd Q 121c; doorlopen: d0rlüdpa K 
317; arreteren: ardtërd L 421. 

PROFIEL 

(N55,150) 
[In het algemeen een houten lijst waarvan de 
dwarse doorsnede een bewerkte vorm te zien 
geeft. Het profiel wordt met behulp van een pro
fielschaaf aangebracht. De schaafzool en de 
schaafbeitel van dit type schaven vertoont de 
negatieve vorm van het profiel. Zie ook de vol
gende lemmata.] 
profiel: profil L 163, Q 18; profil L 385, 387; 
prgfel Q 83; prufil Q 121c; lijst: lïst L421; lïs Q 
18, 204a; lis Q 121c; lest Q 83; lijstje: lïskd L 
385, Q 15; moulure (fr.): mglyr K 317. 

KRAALPROFIEL 

(N 55,156) 
[Houten lijst waarvan de dwarse doorsnede een 
halfbolvormig profiel vertoont. Zie ook afb. 
154.] 

Afb. 154. kraalprofiel 

kraal: krdlL 385, Q 121c; kral Q 15; krgl L 163. 

KWART-RONDVORMIG PROFIEL 

(N 55,154) 
[Bolvormige profiellij st met de vorm van een 
kwartcirkel met een plat bandje aan beide zijden. 
Het wordt vaak gebruikt voor de inwendige 
afwerking van een hoek. Zie ook afb. 155.] 

Afb. 155. kwart-rondvormig profiel 

duiveljager: dgvdljdgar L 163; dyvzljëgzr L 
385, Q 15; duivelsjagertje: dyvdlsjqgdrkd Q 18. 

KWART-HOLVORMIG PROFIEL 

(N 55,155) 
[Holvormige profiellij st met de vorm van een 
kwartcirkel. Zie ook afb. 156.] 

Afb. 156. kwart-holvormig profiel 
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hollat met twee bandjes: hgllat met twë9 

bëntjds L 163; omgedraaide duiveljager: 
omgddrtjdd dyvdljqgdr L 385; kreus: kr0s K 
317,L385,421. 

HOL PROFIEL 

(N 55,153) 
[Een kwart-holvormige profïellijst met een vrij 
kleine uitholling. Zie ook afb. 157.] 

Afb. 157. hol profiel 

hollat: hgllat L 163; holle lat: hgl lat Q 18; hol
letje: h$lkd L 385; hfikd Q 15; hudlkd Q 83. 

OJIEFPROFIEL 

(N 55,151-152) 
[Lijst waarvan de kromming in dwarsdoorsnede 
half hol en half bol is. Men onderscheidt het 
klokojief, dat van onderen bol en van boven bol 
is, en het verkeerd ojief, dat van onderen hol en 
van boven bol is. Zie ook afb. 158.] 

a b c 
Afb. 158. ojiefprofielen: 

a. verkeerd ojief; b. klokojief; 
c. ojief met een schuine zijde 

ojief: öjïfL 270; öjifh 385, Q 15; ojifh 387, Q 
121c; ajifh 163; ogive (fr.): gsifh 421; de vol
gende opgaven duiden een verkeerd ojief aan: 
verkeerd ojief: vsrkërh öjifh 385; vdrkïrt ojifQ 
121c; verkeerde ojief: vsrkërdd ajifh 163. 

PAPEGAAIENBEKPROFIEL 

(N 55,159; monogr.) 
[Profiellijst met de vorm van een papegaaienbek, 
een bepaald soort afronding. Zie ook afb. 159.] 

{////'///'///\ 

Afb. 159. papegaaienbekprofiel 

papegaaienbek: papdgdjdnbek L 163; 
pqpdgqjd- Q 83; papdgdjd- Q 204a; papdgejd-
Q 20; papajejd- Q 121c. 

n . i 2 

Hulpgereedschap 

SPANSTOEL 

(N 53,220a) 
[Werktuig waar men een ineengezette stoel in 
zijn geheel in kan zetten om hem te spannen.] 
spanstoel: spanstöl L 271; spanstöl L 328, 330; 
stoelklammer: stöHklamdr Q 121c. 

Maken en aanbrengen van ornamenten, inleg
werk, sierbeslag, enz. 

HOUTSNIJDER 

(N 56, 91a; monogr.) 
[De persoon die op grotere meubelmakerijen het 
beeldhouwwerk aan meubels aanbrengt.] 
houtsnijder: hgwtsnïjdr L 387; beeldsteker: 
beltstqkar Q 83; ornamentsteker: 'grnament-
stqkdr L 329; sculpteur (fr.): skylpt0r Q 162; 
beeldhouwer: bëlthawar Q 95. 
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ViSBEKPROFIEL 

(N 54, 67d, add.) 
[Profiellijst met een driehoekige inkeping. Zie 
ook het lemma AFSCHUINING, pag. 42] 
visbekprofiel: ves<bekprofil Q 121c; visprofiel: 
v0sprdfïl L 387; gebroken-kantprofiel: gdbrgkd 
kantprqfil L 271. 

CONTRAPROFIEL 

(N 55,162) 
[Het spiegelbeeld van het profiel van een lijst.] 
conterprofiel: kgntarprgfel Q 83; kgntdrprofïl Q 
121c; contermoulure: köntdrmdlyr K 353; 
köntdrmolyr K 353; verkeerd profiel: varkërt 
profil L 163. 

KANTJE AAN EEN PROFIELLIJST 

(N 55, 160-161) 
[Een smalle, rechthoekige zoom in of aan een 
profiellijst, bijvoorbeeld om diverse profielen 
van elkaar te scheiden.] 
kantje: kantdkd K 353; kenüd Q 121c; k0tsd Q 
83; bandje: bëntja L 163; winkellijstje: 
weykdlUsjd Q 121c. 



IL12 

B EELDHOU WERS B EITEL, BEELDHOU
WERSGUTS 

(N 53,45a-d;N53,45f) 
[In het algemeen een beitel die voor beeldhouw
werk wordt gebruikt. Sommige opgaven duiden 
een beitel aan waarvan het blad een specifieke 
vorm heeft. Dat is bijvoorbeeld het geval met de 
woordtypen lepelguts, schepguts en spatel, die 
van toepassing zijn op een beitel met een spatel-
vormig, licht gebogen blad.] 
beeldhouwbeitel: L 271; sculptuur beitel: 
sk0lt0rbejtdl K 317; sk0lptidrbidtdl Q 83; orna
mentbeitel: L 271; uitsteekbeitel: L 421; 
owtstqhbidtdl Q 83; steekbeitel: stqhbejtdl L 
330, 387; stëhbëtdl Q 71; vlakke guts: vlakd 
g0ts L 421; vlakd g0ts L 271; lepelguts: 
lqpdlg0ts L 299; schepguts: s0p>g0ts L 330; spa
tel: spatal L 271; guts: g0ts L 299; gots: guts Q 
204a. 

SCULPTEREN 

(N 53,47a; monogr.) 
[Met behulp van een beeldhouwersbeitel of -guts 
beeldhouwwerk op meubels aanbrengen.] 
sculpteren: sk0lptidrd Q 83; skylptïrd Q 162; 
sk0ltdr3 K 317; beeldsteken: belstqkd Q 83; uit
steken: ütstëkd L 421; qwtstqkd Q 83; awt- Q 
162; de volgende opgave is een zelfstandig 
naamwoord: steekwerk: stëkwerdk K 353. 

BURIJN 

(NG,27a ;N53 ,45e) 
[Beitel waarvan het beitelblad bestaat uit twee 
rechte vlakken die een hoek vormen. De vouw 
zit bij deze beitel aan de buitenkant van de rech
te vlakken van het blad. Het blad kan recht of 
gebogen zijn. De burijn wordt door de meubel
maker gebruikt om V-vormige groeven uit te ste
ken. De wagenmaker brengt er het sierwerk mee 
aan op karren en wagens. Zie ook afb. 160.] 

Afb.160. burijn 

visgraatbeitel: ves>grqt<bejtal L 421; v-beitel: 
vëbejtdl L 271; beeldhouwbeitel: bëlthqwbejtal 
L 381; figuurbeitel: figyrbejtal L 270; steekbei
tel: stqhbejtdl L 289; kromgots: kromgots L 
434; steekgots: stqbgots Q 19b; stqhguts Q 111; 
guts: g0ts L 299; gots: guts Q 27, 204a; steek-
goezie: stëhguzi K 353; bokkenpoot: bqkaput Q 

95; bokdpmt Q 204a; bokkeshoorn: bokdshqrd 
Q 3 3 . 

HOUTSNIJWERK 

(N 56,102a; N 56, 105a-e; monogr.) 
[Beeldhouwerk aan een meubel. Een slecht 
gesneden leeuwenkop werd in Maastricht (Q 95) 
ook wel Mechelse rommel {mexdlsd rqmdï) 
genoemd.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor beeldhouwwerk: houtsnijwerk: hqwt-
snijwerk L 387; houtsteekwerk: qwtstqkwerk Q 
83; steekwerk: stëkwerdk Q 95; stqkwërak Q 3; 
sculptuurwerk: skyltyrwerdk Q 162; satyrwerk 
Q 83; B. de volgende termen duiden beeldhouw
werk in de vorm van een leeuwenkop aan: leeu
wenkop: liwdkqp Q 95; lejvdkqp Q 83; C. de 
volgende termen duiden beeldhouwwerk in de 
vorm van een rozet aan: rozet: rozet Q 95; rqzet 
Q 83; rosace (fr.): rqzas Q 83; D. de volgende 
term duidt beeldhouwwerk in de vorm van een 
schelp aan: schelp: s0hp Q 95; E. de volgende 
term duidt beeldhouwwerk in de vorm van een 
blad aan: blaadje: blëüd Q 95. 

OPGELEGD HOUTSNIJWERK 

(N 56,104) 
[Beeldhouwwerk dat vooraf gesneden wordt en 
daarna op het meubel gelijmd wordt.] 
applique (fr.): aplek Q 83; sierwerk: sërwerdk 
Q 9 5 . 

KNOBBEL 

(N 56,108) 
[Versieringsmotief voor meubels in de vorm van 
een knobbel.] 
knobbel: knobdl L 417; knop: knqp Q 95; knop
je: kn0pkd Q 95; bolletje: belkd L 417. 

BIESJE 

(N56,113) 
[Versieringsmotief voor meubels in de vorm van 
een smalle, rechte versieringslijn die in het hout 
wordt aangebracht of een dun, smal sierstrookje 
dat opgelegd wordt.] 
biesje: biskd Q 95; bïskd Q 83; filet (fr.): fele Q 
8 3 ; f i l e t - j e : / e / ^ Q 8 3 . 

CANNELURE 

(N 56,107) 
[Versiering in de vorm van een, vaak gootvormi-
ge, groef.] 
cannelure: kandlyr L 417; groefje: gr0fkd Q 95. 

102 



n.12 

CANNELEREN 

(N 53,47b) 
[Het aanbrengen van verticale gootvormige 
groeven waartussen ribbels blijven staan.] 
groeven: grövd L 271; ruimen: ryma L 421. 

BALUSTER 

(N56,115a-b) 
[Versiering in de vorm van een balustradekolom
metje.] 
baluster: balgstar Q 83; balustertje: balgstarka 
Q 9 5 . 

INLEGWERK 

(N56,110) 
[Versiering voor meubels die bestaat uit het 
inleggen van sierstukjes.] 
inlegwerk: enleqwerzk Q 95; enlexwerk Q 83. 

HET MEUBELSTUK MET SPIJKERS 
BESLAAN 

(N 53,152f) 
[Het meubelstuk ter versiering met spijkers 
beslaan.] 
met nagelen beslaan: met nqgdl baslon Q 83; 
beslaan: baslqn L 299; baslq Q 204a; benage-
len: bdtiqgald L 271; af nagelen: qfnqgzte K 317; 
siernagelen derin slaan: sërn^gdl drenslqn L 
330; garneren: garnidra Q 83. 

MEUBELBESLAG 

(N 54, 107a) 
[Verzamelterm voor het bijeenhorende hang-en-
sluitwerk en eventueel ander ijzerwerk dat op 
meubels wordt aangebracht.] 
meubelbeslag: mgbdlbdsldx L 387; kistbeslag: 
kes<bdslax L 387; sierbeslag: sërbdsldx L 330; 
beslag: bdslax L 271; garnituur: gdrnityr K 
353; garnityr Q 83; jarnitür Q 121c; applique 
(fr.): aplek Q 83 (mv. aplekd)\ siergeheng: 
sïrgdheij L 163; sërgdhen Q 204a. 

LADEGREEP 

(N 54,108a-b; monogr.) 
[Handvat waarmee men een lade kan openen. 
Een ladegreep wordt met de hele hand vastge
houden, een ladetrekker slechts met enkele vin
gers. Zie ook afb. 161.] 
ladegreep: lajgrëp L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 271; handgreep: hankjref Q 
121c; greep: grëp K 353; handvat: (h)ant>vat Q 
83; hdnh- L 163; hantj>- L 330; hanhvdt Q 204a; 
de volgende opgaven betreffen een ladehand
greep waarvan de trekker scharnierend naar 

Afb. 161. ladegreep 

beneden hangt: afhangen dfharjdr K 353; 
dfherjar Q 121c; hanggreep: hangrëdp L 271; 
hanghandvat: (h)arjant>vat Q 83; siertrekker: 
sïrtrekdr Q 83. 

SLEUTELPLAAT 

(N 54,107b) 
[Metalen dekplaat die over een sleutelgat wordt 
bevestigd. In de plaat is een opening aange
bracht, waardoor men de baard van de sleutel in 
het slot kan steken. Zie ook afb. 162.] 

Afb. 162. sleutelplaat 

sleutelplaat: slgsdlpldtQ 121c; slgtdlplqth 163; 
sleutelplaatje: slgtdlplatja K 353; slgtdlplqtjd L 
271; slydtdlplëtjd Q 204a; slyatdlplqtsB L 387; 
het volgende woordtype is gevormd uit het 
Franse entree de serrure („slotplaatje") en een 
suffix -tje: entrée-tje: qntrëkd Q 83. 

Fineren 

FINEER 

(N 56, 10; N 56, 18; monogr.) 
[Dunne platen van een harde, mooie of kostbare 
houtsoort, die met lijm op meubels van goed
kopere houtsoorten worden bevestigd. 
Als fineerhout worden harde, vaak tropische 
houtsoorten gebruikt. Respondenten uit 
Maastricht (Q 95) en Bilzen (Q 83) noemden de 
volgende soorten: acajou, mahonie, afrormosia, 
avodiré, teak, eiken, essen, noten en zebrano.] 
fineer: fenër Q 95; fin'ejdr Q 20; fineerhout: 
finërhqwt L 417; plekhout: plek(h)öt Q 83; 
plakkage: pldkas Q 83. 
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WORTELFINEER 

(N 56,17a-b) 
[Mooi fineerhout van de wortels van bomen. Zie 
ookafb. 163.] 

Afb. 163. wortelfineer 

wortelfineer: wgmlfenër Q 95; de volgende 
opgaven zijn benamingen voor soorten wortelfi
neer: wortelnoten: wgrtdln0td Q 95; kegelno
ten: kejgdln0td Q 95. 

GESCHILD FINEER 

(N 56, 12a) 
[Fineer dat door middel van een schilmachine in 
dunne lagen van een boomstam gesneden 
wordt.] 
geschild fineer: gdselt fenër Q 95; schilfineer: 
selfenër Q 95; déroulé (fr.): dërulë Q 83; plak-
kage: plakds Q 83. 

SCHILLEN 

(N 56,12b) 
[Het fineerhout in dunne lagen van een boom
stam snijden met behulp van een schilmachine. 
Zie ook afb. 164.] 

Afb. 164. fineer schillen 

afschillen: afsete L 417; gfseld Q 83; schillen: 
sehQ95. 

BOEK 

(N 56,19) 
[Verzameling fineerbladen uit dezelfde stam.] 
boek: bok L 417; boompje: bgjmkd Q 95. 

GRONDHOUT 

(N 56,11) 
[De eenvoudige, goedkopere houtsoorten waar
op het fineerhout wordt gelijmd.] 
onderslag: ondrslgx L 417; vast hout: vast hqwt 
L 417; sperfineer: sperfenër Q 95. 

FINEREN 

(N 56,20a; monogr.) 
[Een meubelstuk met fineerhout beplakken.] 
fineren: fenëra Q 95; finërd L 387; fdnidrd L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
plakkage plekken: pldkdzd plekd Q 83; plakds 
plekd Q 83; de volgende opgave is een zelfstan
dig naamwoord: fineerwerk: fanërwerak L 381. 

FINEERDER 

(N 56, 16a) 
[De persoon die het fineer aanbrengt op het 
hout.] 
plakkageman: pldkasman Q 83; plakker: 
plakar Q 95. 

FINEERMES 

(N 56,35) 
[Mes met scherpe punt, waarmee men fineer 
snijdt.] 
fineermes: finërmets L 387; fenërmets Q 95; 
steekmes: st^kmes L417. 

FINEERZAAG 

(N 53, 13a; N 53, 14; monogr.) 
[Zaagje met een aan beide zijden getand zaag
blad, dat wordt gebruikt om fineerhout te zagen. 
Zie ook afb. 165.] 

Afb. 165. fineerzaag 

fineer zaag: finërzdx L 270; JïnërzQx K 317; 
fineerzeeg: fin'ejdrz^x Q 20; finërzdx L 330 
(recht en gebogen), 387, 421, Q 18, 204a; 
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finërzq3x Q 121c; fineerzaagje: finërzqxskd L 
271, 299, 328, 330; plakkagezaag: plakkdhzgx 
K 353; plakkagezaagje: plakds>zqxskd Q 83; 
blokzeeg: blghzqx L 329; slofzeeg: slufizqx L 
330; profïelzeeg: profilzqdx Q 121c; prgfelzêx Q 
71; profïelenzaag: prgfihzgx K 317; pinzeeg: 
penzqx L 421, Q 83; pinnenzaagje: pendzqxskd 
Q 83; modelzeeg: modelzqx L421; verstekzeeg: 
vdrstek>zqx Q 204a. 

BESTRIJKEN MET EEN VERDUNDE LIJM 

(N 56,31) 
[Het grondhout bestrijken met een door water 
verdunde lijmoplossing.] 
waterlijm zetten: wgtdrlejm zetd Q 83; instrij
ken: enstrejkd L 417; strijken: strïkd Q 95. 

VERDUNDE LIJM 

(N 54, 3) 
[De met water verdunde lijmoplossing die op het 
grondhout wordt gestreken om de goede lijm bij 
het fineren niet te diep te laten intrekken.] 
verdunde lijm: vdrd0ndd lïm Q 204a; Vdrd0ndj9 
~ L 330; dunne lijm: d0na lïm L 271; magere 
lijm: mdgdYd lïm L 330. 

BELIJMHAMER 

(N 56, 34; monogr.) 
[Hamer waarvan de kop in een brede staart uit
loopt. De belijmhamer wordt gebruikt om over
tollige lijm samen met de lucht die tussen het 
fineer en het lijmoppervlak zit, naar de kanten 
weg te strijken. Zie ook afb. 166.] 

Afb. 166. belijmhamer 

lijmhamel: lïmhdmdl L 387, Q 95; plakhamel: 
plakhdrridl Q 95; plekhamel: plek(h)gmdl Q 83; 
koperen hamel: kudpardti (h)gmdl Q 83; de vol
gende opgave lijkt eerder een lijmkam aan te 
duiden waarmee men de lijm kan uitstrijken: 
krapstaai: krapstdl L 417 (getand ijzer om de 
lijm uit te strijken). 

LIJMSTRIJKIJZER 

(N 54, 5; N 56, 36) 
[Stuk massief gietijzer met ijzeren steel en hou
ten handvat, dat wordt gebruikt om de lijm onder 
het fineer opnieuw te verwarmen. Op deze wijze 
kan eventuele overtollige lijm onder het fineer 

Afb. 167. lijmstrijkijzers 

met behulp van de belijmhamer weggestreken 
worden. Zie ook afb. 167.] 
lijmijzer: ïïmïzdr L 387, Q 121c, 204a; strijkij
zer: strejhejzBr Q 83; strïhïzdr L 271, Q 95; 
fineerhout: finërbgwt L 387; lijmbout: lïmbglt 
L 163; lïmbglt L 271; lïmbgwt L 387, Q 15; 
bout: budt Q 83; fineerbord: finërbgrt L 330; 
plekbord: plehbgrt L 330. 

FINEERPERS 

(N 56,33b) 
[Pers waarin het werkstuk met het opgelijmd 
fineer wordt vastgeklemd tot het droog is.] 
fineerpers: finërpers L 387; pers: pers Q 95; 
pres: pres Q 83. 

PERSEN 

(N 56, 33a) 
[Het gelijmd fineer met behulp van de fineerpers 
op het grondhout vastklemmen.] 
persen: përsd Q 95; persd L 387; pressen: prssa 
Q 8 3 . 

KANTEN FINEREN 

(N 56,21b) 
[De zijkanten van deuren, bladen, etc. met 
behulp van een fineerlaag afdekken.] 
afboorden: gf<buddd Q 83; plekkeren: plekiara 
Q 83; fineren: fenidrd Q 83. 

KANTFINEER 

(N 56,21a) 
[Strook fineer op de zijkanten van deuren en bla
den.] 
vgl. i.v.m. de volgende twee woordtypen ook het 
Franse chant, „smalle zijde": sjang: san Q 83; 
sjangetje: sankskd Q 83; kantje: kensd Q 95; 
bies: bïs Q 83; biesje: bïskd Q 83; lap: lap L 
417. 

TEGENFINEER 

(N 56,15) 
[Fineer van slechte kwaliteit dat men tegen de 
achterkant van het werkstuk plakt om het onge
lijkmatig werken van de ondergrond tegen te 
gaan. 
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Het aanbrengen van tegenfineer werd in Bilzen 
(Q 83) contreplekkeren {kgntraplekidra) ge
noemd.] 
tegenfineer: tëgafenër Q 95; contreplakkage: 
kgntrapldkas Q 83; rebut (fr.): rdbyt L 417; 
camelot (?): kanidlot L 417. 

m DESSIN BELIJMEN 

(N 56,25) 
[Het grondhout volgens een bepaalde tekening 
beplakken met fineer. Zie ook het lemma FRISE

REN.] 

in dessin plekken: en des§ plekd Q 83; dessin 
maken: des% mdkd L 417; figuren maken: 
figyrd mdkd L 417; een bloem maken: ejn blom 
mdkd L 417; mozaïeken: mözaikd L 387. 

FRISEREN 

(N 56, 24a) 
[Hout- of fineerstroken zodanig plaatsen, dat hun 
voegen zich straalsgewijs rond eenzelfde punt 
schikken. Zie ook afb. 168.] 

Afb. 168. friseren 

friseren: frezidrd Q 83; in frisé maken: enfrijs 
mdkd L 417; een puntje trekken: d p0nsd trekd 
Q 9 5 . 

Hout kleuren, lakken en conserveren 

KLEUREN 

(N 56,41a) 
[In het algemeen de meubels van een kleur voor
zien. Zie ook de volgende lemmata.] 
kleuren: klejdrd Q 83; tinten: tentd L 417; ver
ven: vervd L 387. 

KLEURSEL 

(N 56,44a) 
[In dit lemma zijn een aantal algemene benamin
gen voor houtkleursel opgenomen. Zie ook de 

volgende lemmata.] 
bruinsel: brgwnsdl Q 83; waterbeits: 
wdtarbejts Q 95; houtverf: hgwUverfhAll. 

BEITSEN 

(N 56,41b; monogr.) 
[Meubels met behulp van beits een bruine kleur 
geven. De nerf van het hout blijft daarbij zicht
baar. Zie ook het lemma BEITSEN in WLD II .9, 
pag. 209.] 
beitsen: bejtsd L 387, Q 83, 95; bejtsd L 417; 
bq.9ts9 Q 1; bisteren: bestdrd Q 83; bistdra P 
176. 

WATERBEITS 

(N 56,44b-c; monogr.) 
[Waterachtige kleurstof voor hout die gedeelte
lijk in de houtvezels trekt. Zie ook het lemma 
WATERBEITS in WLD II.9, pag. 193.] 

beits: bejts L 424, Q 83; bejts L 417; beitsel: 
b%.dtsdl Q 1; bister: bestar Q 83. 

WASBEITS 

(N 56,62) 
[Beits waaraan was is toegevoegd, zodat men het 
hout van meubels tegelijkertijd kan kleuren en in 
de was kan zetten. Zie ook het lemma WASBEITS 

in WLD II.9,pag. 193.] 
wasbeits: was<bejts Q 83; kleurbeits: kl0rbejts 
L387. 

BRUINSEL 

(N 56,44c; N 56,45) 
[In dit lemma zijn een aantal soorten bruinsel 
voor hout bijeengezet. Notenbeits is een extract 
van Kasselse aarde, een bruine, droge verfstof. 
In korrelvorm werd het ook wel klontjesbruin 
genoemd (Vanherp, pag. 323). Terre de sienne is 
een gele, droge verfstof. 
Zie ook het lemma DROGE VERFSTOFFEN in WLD 
ÏL9,pag. 186- 188.] 
notenbeits: n0tdbejts Q 95; terre de kassei: tqr 
dd kasdl Q 83; klontjesbruin: klentsds<brgwn Q 
83; gele oker: ggten udkdr Q 83; gele lak: gqte 
lak Q 83; terre de sienne: t$r dd se'en Q 83. 

BEITSKWAST 

(N 56,47) 
[Platte, brede kwast om meubelen met behulp 
van beits te kleuren.] 
beitsborstel: bejts<bgsdl Q 83; bejts<b0rstdl Q 
95 (plat); bejts<b$rstdl L 387; platte borstel: 
platd b0rstdl Q 95; borstel: bgrstdl L 417. 
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OPWOLLEN 

(N 56,46) 
[Het ruw worden van het houtoppervlak nadat 
het met een vloeistof, zoals beits, is ingewreven. 
De poriën tussen de houtvezels vullen zich dan, 
waardoor het hout zwelt en de houtvezeltjes zich 
oprichten. Het hout dient in zo'n geval eerst 
geschuurd te worden, alvorens een volgende 
(beits)laag kan worden aangebracht.] 
opwollen: gpwgh Q 83; spikken: spekd L 417; 
zich opgooien: zex< gp>gudjd Q 83; grof wor
den: gröfw0r(d)9 Q 95. 

GRONDEN 

(N 56, 54) 
[Een grondverflaag op het hout aanbrengen. Zie 
ook het lemma GRONDEN in WLDII .9, pag. 211.] 
grondverven: gront>verv3 L 417; gronden: 
grgtid Q 95; grond]d L 387; de grondlaag zet
ten: dd grgntluax >zetd Q 83; de eerste couche 
zetten: d ejsta kus >zet9 Q 83; (in) de grondverf 
zetten: (en) dd grgnhverf >zetd Q 83. 

LAK 

(N 56, 50b; monogr.) 
[Verf die is samengesteld uit vernis, standolie, 
terpentijn en zuivere verfstoffen. Zie ook het 
lemma LAK in WLD II.9, pag. 191.] 
lak: lak L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a, 329, 387; lak L 417, P 176, Q 83; verflak: 
vErfldk Q 83; de volgende opgave is de verkorte 
vorm van het Franse peinture laquée: laquée: 
fó%-pi76. 

POLYCHROMEREN 

(N 56,51a) 
[Een werkstuk in verschillende kleuren schilde
ren.] 
polychromeren: pglïkrgmqrd L 417; pgle-
krgmidrd Q 83. 

VERGULDEN 

(N 56,52) 
[Het houtwerk van meubels schilderen met 
goudbrons. Zie ook het lemma VERGULDEN, VER

ZILVEREN in WLD II.9, pag. 209.] 

vergulden: vzrgtfh Q 95; vargeh Q 83; vzrgete 
L417. 

CARBOLINEUM 

(N 56, 56; monogr.) 
[Donkerbruine vloeistof, afkomstig van koolteer, 
waarmee houtwerk wordt geschilderd om het 
tegen verrotting te beschermen. 

Carbolineum opbrengen werd in Gronsveld (Q 
193) carbolineumen (karbdldnëjdmd) genoemd 
en in Bilzen (Q 83) carbonellen (kdrbgneh).] 
carbolineum: karbdldnë]0m Q 193; karbdlëdm 
L 387; carboline: karbdlen L 424, P 213; 
karbdlin L 417; kdrbgnel Q 83; creoline: 
krëjglen Q 83; krejglen L 417. 

AFBIJTEN 

(N 56,55) 
[Oude verflagen met behulp van een afbijtmid-
del verwijderen. Zie ook het lemma AFBIJTEN in 
WLD II.9, pag. 209.] 
afbijten: dfibejtd L 417; qf<bejta Q 83; df<bïtd L 
387. 

Hout in de was zetten 

IN DE WAS ZETTEN 

(N 56, 59a; monogr.) 
[Het hout van meubels met was inwrijven.] 
in de was zetten: en 9 was >zetd L 387; in was 
zetten: en was >zetd Q 83; met was insmeren: 
met was< ensmqrd Q 83; boensel opdoen: 
bgwnsdl gp<dün Q 83; inboenen: enbund Q 95; 
boenen: bunsn K 278; büna L 417; b 'üna L 329; 
budnd L 424; bond Q 162; bgwnd Q 83; bohnern 
(d.): bönard Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e. 

OPBOENEN 

(N 56,59b) 
[De was met behulp van de boenborstel of boen-
doek uitborstelen of uitwrijven.] 
uitboenen: üubum L 387; uitpoetsen: ütputsd L 
387; uitereensmeren: gwtdrënsmqrd Q 83; 
opwrijven: gp>vrïvd Q 95; gp>vrejvd Q 83; 
opblinken: gpMenkd Q 83. 

BOENBORSTEL 

(N 56, 60a) 
[De smalle borstel waarmee de was bij het 
opboenen wordt uitgeborsteld.] 
boenborstel: bünbgrstdl L 417; bgwnbgsdl Q 
83; bunb0rstdl Q 95; bünbgrstdl L 387; schrob-
borstel: srudbbgsdl Q 83. 

BOENDOEK 

(N 56, 60b; monogr.) 
[De zachte doek waarmee de was bij het opboe
nen wordt uitgewreven.] 
boendoek: bundök L 387; bgwnduk Q 83; 
opwrijfdoek: gp>vrïf<dök Q 95; wollen doek: 
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wgten duk L 417; boenvod: bgwnvgt Q 83; 
boenlap: b 'ünlap L 329. 

BOENWAS 

(N 56, 61; monogr.) 
[Met terpentijn vermengde rode of witte was 
waarmee aan het hout van meubels een glanslaag 
wordt gegeven.] 
boenwas: bunwas K 278, L 286; bün- L 330; 
b 'ün- L 329; bgwn- Q 83; bünwds L 417; boen-
sel: bunsdl Q 95; buansdl L 424; bgwnssl Q 83; 
bonsdl Q 162; bumsdl P 176; meubelwas: 
m0balwas L 387; bohnerwachs (d.): bömrwaks 
Q 121,121a, 121b,121c, 121d,121e. 

Houtporiën opvullen 

HOUTPORIËN OPVULLEN 

(N 53,236b; monogr.) 
[De poriën aan de oppervlakte van het hout met 
poriën vulsel opvullen.] 
poriën opvullen: pörid gp>v0h L 328; pöridn 
gp>veh Q 83; poriën vullen: porijd v0h K 317; 
pörijd v0hn K 353; pörjd ~ K 353; poren vul
len: pörd v0h Q 121c; poriën dichten: L 421; 
poriën: pörijd L 270; het volgende woordtype is 
gevormd uit het Franse bouche-pores („poriën-
vulsel") en een suffix -en: bouche-poren: 
buspgrd Q 2, 83; toewassen: tuwasa L 271. 

PORIËNVULSEL 

(N 53, 235c; monogr.) 
[Een mengsel om oppervlakteporiën te vullen 
van hout dat blank gevernist moet worden. In 
Reuver (L 299) en Herten (L 330) werd het 
poriënvulsel gemaakt van slijpsel van de hout
soort die gevuld moest worden, vermengd met 
lijm.] 
poriënvulsel: porij9v0lsdl K 317; porievulsel: 
pöriv0lsal L 270; vulsel: v0lsal Q 204a; poriën-
vuiler: pörj9v0hr K 353; bouche-pores (fr.): 
buspgr Q 2, 83 (sinds ± 1945 toegepast); porie-
was: poriwas L 271. 

Hout politoeren 

POLITOEREN 

(N 56, 64a; monogr.) 
[Het oppervlak van het hout van meubels met 
behulp van politoersel hard en glanzend maken.] 
politoeren: p'oldt'ürd L 329; pghtürd L 387; 
pgldtü.rd Q 20; polieren: pglidra P 213, Q 83; 
pollrd P 176; pglïra Q 162; poleren: polërd Q 

111; pglêrd L 424; pglejdrd Q 20. 

POLITOER 

(N 56, 63a-b; monogr.) 
[Oplossing van schellak in alcohol die dient om 
het oppervlak van houten meubelen met een 
harde, spiegelgladde laag te bedekken.] 
politoer: p 'otet'ür L 329; pgtetür Q 95; pghtü.r 
Q 20; poliersel: pglidrsdl Q 83; demi-poli (fr.): 
ddmipglï Q 83 (gemakkelijker in te smeren dan 
poliersel). 

Meubelonderdelen 

STIJL 

(N 56, 129a; monogr.) 
[De verticale zijde van een raamwerk of van een 
deur. Zie ook afb. 169.] 

Afb. 169. stijl (a), post (b) en regel (c) 

montant (fr.): mgntan Q 83; montan Q 95; stijl: 
st'ejl Q 193; staj.l Q 162; stil Q 20. 

HOEKSTIJL 

(N 56,129b) 
[Stijl op de hoek van een meubel. Zie ook afb. 
169.] 
hoekstijl: hökstïl L 387; voorstijl: vgrstïl Q 95; 
hoekstuk: hukstek Q 83. 

ACHTERSTIJL 

(N 56,129c) 
[Stijl aan de achterzijde van een meubel. Zie ook 
afb. 169.] 
achterstijl: axtdrstïl Q 95; rugstijl: rgkstïl L 
387; achterstuk: dtarstek Q 83; rugstuk: 
rexstekQ 83. 
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POST 

(N 56,129d; monogr.) 
[Stijl die tussen twee andere stijlen, de hoekstij
len, wordt aangebracht. Zie ook afb. 169.] 
post: pgs Q 83, 193; middenstuk: meddstyk Q 
95; middelman: meddlman Q 83; middelman
netje: medalmsntsd Q 83 (kleine post die bij
voorbeeld tussen laden wordt aangebracht). 

REGEL 

(N 56,129i; monogr.) 
[In het algemeen de horizontale dwarsbalkjes die 
tussen de stijlen worden aangebracht. Men 
onderscheidt boven-, tussen- en onderregels. Zie 
ook afb. 169.] 
regel: rëgdl Q 162; traverse (fr.): traver Q 95; 
traver Q 83. 

PANEEL 

(N 56, 130a; monogr.) 
[Het min of meer rechthoekige, houten vlak dat 
door de stijlen en regels wordt omlijst. 
Zie ook afb. 170 en het lemma PANEEL in WLD 
II.9,pag. 121.] 

¡ '¡¡¡¡¡¡¡1' ' I 

Afb. 170. fragment van een paneel 

paneel: pan 'el Q 20; pdnel L 329, Q 162; panial 
L 214,214a, 215,217,245b,246a, 424; panidl L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
panïl Q 95; pdnïl Q 3; pâneipl K 278; panejdl Q 
83. 

[Plank in een meubel, en dan met name in een 
kast.] 
bred: brft Q 193; bridt P 176, Q 3; bret L 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; brëdt L 
424; brejdr (mv.) L 417; schap: sxap K 278, L 
209,210,211,212a, 216,216a,244a,245a, 286; 
sap Q 95; sxap L 209,210,211,212a, 214,214a, 
215,216,216a, 217,244a, 245a, 245b, 246a; sap 
L 318b, 329, 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 
415, 416, Q 20; sap L 424; legger: legar Q 83; 
legsel: lexsal P 176; laag: IQ.X Q 20; riggel: 
regdl L 417; regaal: raga.1 Q 20; rajdl Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; tablet: tablet Q 
95; kastplank: kasplarjk L 387; kas(t)pldrjk L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a. 

PLANKDRAGER 

(N 56, 149b; monogr.) 
[Van hout, metaal of kunststof vervaardigde 
steun waarop de legplanken van een kast liggen.] 
plankdrager: plarjhdrdgar Q 95; plankendra
ger: plankddragdr L 387; schapdrager: 
sxdp<drqgdr L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; traverse (fr.): trdvqr L 417; latje: 
letsd, latsd Q 83. 

KEEPLAT 

(N 56, 148a) 
[Een lat met inkepingen die aan de binnenkant 
van een kast wordt aangebracht. Op de keeplat-
ten rusten de wouterlatjes, steunlatjes die aan het 
uiteinde schuin zijn afgezaagd. Zij dragen op 
hun beurt weer het uiteinde van de legplanken. 
Zie ook afb. 171.] 
keeplat: kidplat L 387; inkeeplatje: enkëpletsd 

RUGPANEEL 

(N 56,130b) 
[Paneel in de achterwand van een meubel, bij
voorbeeld een kast. Een rugpaneel kan van mas
sief hout zijn vervaardigd, maar ook van triplex.] 
rugpaneel: r$kpanïl Q 95; rexpanidl Q 83. 

Afb. 171. keeplat (a) en wouterlatje (b) 

Q 95; de volgende opgave is een benaming voor 
het geheel van de inkepingen en steunlatjes 
samen: crémaillère (fr.): dd kramanjçs Q 83. 

PLANK, LEGPLANK 

(N 56, 133; N 56, 149a; monogr.) 
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WOUTERLATJE 

(N 56,148b) 
[Het aan de uiteinde schuin afgezaagde latje, dat 
in de inkepingen van de keeplat wordt gelegd.] 
planklatje: plarjkletsd L 387; plankendrager: 
plarjkddrdgar L 387. 

HOEDENPLANK 

(N 56,146) 
[Schap boven in een kleerkast, dat speciaal voor 
hoeden bestemd is. Zie ook afb. 172.] 

b 
Afb. 172. hoedenplank (a) en kastroede (b) 

hoedenplank: hgjpldrjk Q 95; (h)Tplarjk Q 83; 
hoedenkast: höddkdst L 417. 

GEERLAT 

(N 56,145) 
[Een blokje hout met daarin een uitholling, waar
op de ijzeren staaf rust waaraan in een hangkast 
kleren kunnen worden gehangen. Zie ook afb. 
173.] 

Afb. 173. kastroede (a) en geerlat (b) 

console-tje: kgnzghkd Q 83; houteren klam: 
hgwtdrd klam L 417; houten klam: hgwtd klam 
L417. 

KASTROEDE 

(N 54,109) 
[De metalen staaf in een hangkast, die rust op de 
geerlat.] 
kleerkastbaar: klijarkds<bdr K 353; baar: bar 

K 353, Q 83; klederstang: klejzrstarj Q 121c; 
draagstang: drdxstarj L 271; stang: starj L 163; 
stek: stek Q 204a. 

KASTSCHROEF 

(N54,113) 
[Speciaal soort schroef waarmee zijkant, onder
kant en bovenkant van een kast met elkaar ver
bonden worden. Zie ook afb. 174. 
Kastschroeven bestaan uit twee delen die elk een 
zwaluwstaartvormig blad hebben; in het ene blad 
bevindt zich een gat, waar de schroef doorheen 
gaat, terwijl zich in het andere blad een gat met 
schroefdraad bevindt, waarin de schroef past 
(Vanherp, pag. 266).] 

Afb. 174. kastschroef 

kastenschroeven: kasdsrüvd Q 83; kastensluiter: 
kasdslidr Q 83 (enk. -slüdi)\ kleerkastbeslag: 
klejdrkas<bdsldx L 271; kastbeslag: kas<bdsldx Q 
121c; kastslieting: kasslëterj Q 204a. 

TAFELHOEKKLOS, WERVEL 

(N 53,219; N56,158c) 
[Houten blokje dat meestal op de vier hoeken bij 
de tafelpoten onder het tafelblad wordt beves
tigd. Het dient om de tafel een grotere stevigheid 
te geven en voorkomt dat het hout van het blad 
nog kan gaan werken. Zie ook afb. 175.] 

Afb. 175. wervel 
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hoekklos: hökklgs L 387 (mv. -kl$s), Q 95; 
tafelklos: tqfdlklgs K 317; klosje: kfysto Q 95, 
204a; klemblokje: klembl^kska L 271; tafel
klem: tgfdlklem L 330; tafelbladklem: 
tqfdlblatkUm L 387; bladklem: blatklem K 317; 
disbladklammer: d0s<blatklamdr Q 121c; wer
vel: wervdlL299; werva/ L 328,421, Q 18; kne
veltje: knëvdlkd K 353; knevel: knëvdl K 353; 
klamp: &/am/? Q 83; taquet (fr.): take L 330; 
takiQ 83. 

HOOFDSPONDE 

(N 56,178b) 
[De, al dan niet verwijderbare, plank aan het 
hoofdeinde van een bed.] 
kopstuk: kgpstgk Q 95; kgpstek L 417; kop-
plank: kgpplarjk L 387; grote kop: grgwtd kgp 
Q 83; kop: kgp Q 95. 

VOETENSPONDE 

(N 56, 178c) 
[De, al dan niet verwijderbare, plank aan het 
voeteneinde van een bed.] 
voetstuk: vötstek L 417; voetplank: vötplarjk L 
387; voet: vöt Q 95 (mv. v0j); kleine kop: klem 
kgp Q 8 3 . 

ZIJSPONDE 

(N 56,178d) 
[Elk van de twee verwijderbare zijkanten van 
een, meestal houten, bed.] 
zijplank: zejplarjk L 417; zej- Q 95; zaj- Q 83; 
zij- L 387; beddenplank: bedaplarjk Q 83. 

LEDIKANTSCHROEF 

(N 54,111) 
[Speciaal soort schroef waarmee de zijsponde 
van een bed aan hoofd- en voetensponde wordt 
vastgemaakt. In de ronde kop van de schoef is 
een gat aangebracht waarin een schoevendraaier 
of, aldus de respondent uit Bilzen (Q 83), een 
drevel kan worden gestoken om de schroef aan te 
draaien. Om de ledikantschroef te kunnen beves
tigen wordt in de zij sponde een gleuf uitgehakt. 
Zie ook afb. 176. De schroef wordt ook wel 
gebruikt om zij- en bovenkant van kasten met 
elkaar te verbinden.] 
ledikantschroef: lëdikantsxrü.f L 271; 
lëdikantsxrüf L 163; bedschroef: betsxrü.f L 
271; betsrüfQ 83; betsrgwf Q 95; bedslieting: 
betslëterj Q 204a; bedveer: behvqr K 353; kas-
tenschroef: kasdsrüfQ 83; kastschroef: kassrüf 
Q 83; verbindungsschroef: vdrbindurjssruf Q 
121c. 

b 
Afb. 176. kapelletje (a) en ledikantschroef (b) 

LEDIKANTHAAK, LEDIKANTHOEKIJZER 

(N 54, 110a-b) 
[Metalen plaat met twee haakvormige uitsteek
sels, waarmee de zij sponden aan de hoofd- en 
voetensponde kunnen worden vastgemaakt. De 
haken van de ledikanthaak passen in de sleuven 
van een metalen plaat, het hoekijzer, dat op 
hoofd- en voetensponde wordt geschroefd. Zie 
ook afb. 177.] 

Afb. 177. ledikanthaak en ledikanthoekijzer 

ledikanthaak: lëdikanthgk L 163 (mv. -h$k), 
271; bedhaak: b^thgk K 353; bet- L 387 (mv. -
h0k)\ beddenhaak: beddhgdk Q 121c; de vol
gende woordtypen duiden ledikanthaak en ledi
kanthoekijzer als geheel aan: bedslieting: 
betslëterj Q 204a; bedsluit: betslüdt Q 83 (mv. -
slhr); bedbeslag: beubdslax L 271; beubdslcix L 
330; bet<-Q 121c. 

Product 

[De verschillende soorten meubels die door de 
meubelmaker worden vervaardigd, zullen wor
den opgenomen in aflevering WLD III.2.1 (de 
woning).] 
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WAGENMAKER 

# esser 
o kar(ren)maker 
A radmaker 
• ramaker 
® stelmaker 
^ wagenmaker 

RAD- EN WAGENMAKER 

Algemeen 

Eigenaar en personeel 

WAGENMAKER (zie kaart) 

(N G, la; N G, 2; Lu 5,18a-b; A27,18a-b; RND 
77 ;L34 ,18 ; monogr.) 
[De algemene benaming voor de vakman die 
karren, wagens en wielen vervaardigt en herstelt. 
Het woord stelmaker was ook bekend bij de 
respondenten uit Tegelen (L 270), Weert (L 289), 
Neer (L 294), Montfort (L 382), Limbricht (L 
434), Genhout (Q 19b), Doenrade (Q 27), 
Oirsbeek (Q 33), Maastricht (Q 95) en Klimmen 
(Q 111). Het werd in de dialecten van die plaat
sen echter niet gebruikt. Sommige zegslieden 
merkten ervan op dat het woord alleen in het zui
den van Nederlands-Limburg in plaatsen langs 
de Duitse grens gebruikelijk was. 

Reparaties aan de houten onderdelen van karren 
en wagens konden niet alleen door de wagenma
ker, maar ook door de timmerman/schrijnwerker 
worden uitgevoerd. Zegslieden uit de volgende 
plaatsen gaven dit antwoord: Nederweert (L 
288), Helden (L 291), Heythuysen (L 292), 
Bocholt (L 317), Horn (L 325), Bree (L 360), 
Gerdingen (L 360a), Gruitrode (L 366), 
Kessenich (L 370), Maasbracht (L 377), 
Montfort (L 382), Meeswijk (L 424), Stein (Q 
15), Geleen (Q 21), Schinnen ( 32), Nuth (Q 36), 
Amby (Q 102), Berg en Terblijt (Q 103), 
Margraten (Q 192) en Vijlen (Q 208). 
Defecte metalen onderdelen van karren en 
wagens werden doorgaans door de plaatselijke 
smid hersteld. Dit was het geval in: Blerick (L 
269), Houtblerick (L 269a), Tegelen (L 270), 
Venlo (L 271), Helden (L 291), Heythuysen (L 
292), Urmond (Q 14), Stein (Q 15), Schinveld 
(Q 30), Brunssum (Q 35), Maastricht (Q 95), 
Sibbe (Q 101a), Amby (Q 102) en Wittern (Q 
204). In Waubach (Q 117a) werd dit werk door 
een bankwerker gedaan. Die noemde men 
Schlosser {slgsar). Zie ook het lemma KOUDSMID 
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in WLD 11.11, pag. 2.] 
wagenmaker: L 369, P 55, 118; wagdmakdr L 
159a, 163, 164, 165, 192, 249, 265, 268, 270, 
288a, 413, 426, Q 1, 117; wqgdmakdr L 318a; 
wagdmddkdr L 192a, 214a, 247; wdgdmqkdr L 
209, 215, 215a, 244c, 246, 246a, 269, 270, 271, 
289,290,291,294,298,320b,326*, 329, 381a, 
Q 27, 39, 98, 103, 111, 193, 201, 203; 
wqgdmqkdr Q 193; wdgdmëikdr L 382; 
wdgdmqkdr L 217; wdgdmëkdr L 268, 0426, Q 
95, 99, 102; wdgdmëdkdr Q 202; karrenmaker: 
L 360a, P 118, Q 2, 99; karsmdkdr L 159a; 
kdrdmdxdr Q 262; kardmqkdr L 246, 372, Q 20; 
kardmqkdr Q 33; kdrdmëkdr Q 95; kdrdmë9kdr Q 
38; kerdmakdr L 327; kqrdmq9kdr L 265c; 
ksrdmqkdr L 269, 294; kdrame±xar Q 116; 
kardmqxjsdr Q 263; karmaker: kërmdkdr L 354; 
karmqkdr L 214, 244c, 293; kermqkdr L 294; 
stelmaker: stqlmdkdr Q 208; stelmd.kdr Q 251; 
stelmdxdr Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e, 
222; stelmaxdr Q 255, 259, 260; stelma.xar Q 
284; stslmë9kdr Q 119; radmaker: ratmdkdr L 
159a, 192,213; ratmakdrL364; rqtmdkdrL314; 
ratmqkdr L 209, 210, 213, 214, 215a, 216; 
ratmqkdr L 244c, 245, 246, 246c, 248, 250, 269, 
270,289,292,293,294,295,296,299,300,318, 
318b, 320, 324, 325, 328, 329, 330, 369, 371, 
374,375,376,377,378,378*,381,381a, 381b, 
386, 415, 434, Q 113; ratmfkdr L 265c; 
rddtmekdr L 266; ra9tmqkdr L 324, 329; 
ratmqkdr L 245; ratmqkdr L 246b, 268; 
rdtmëikdr L 382; rdtmedkdr L 416; radermaker: 
rdrmd.kdr Q 255; rqrmd.kdr P 52; rdrmqkdr Q 
36, 112b; rdjdrmëkdr Q 7; rdjdrmïkdr L 421; 
ramaker: Q 106; ramd.kdr P 57; ramd.kdr P 51; 
ra3mökdr K 317; rqmqkdr K 353, P 55, 57, 117, 
118, 118a, 119; rqmq.kdr P 58, Q 71, 75; 
rqmqkdr K 353; rdmëkdr Q 9, 95, 99, 99*; 
rqmëkdr P 176, 210a, 211, 212, 218, 219, Q 3, 
95; rqmë9kdr P 181, 182, 227, Q 198; rdmëdkdr 
Q 112, 119, 247a; ramë.9kdr Q 247a, 251; 
rdmë.akdr Q 249, 253, 254; ramqkar Q 33, 97, 
192, 204a; rdmqkdr L 265, 381, 419, 426, 430, 
432, 433, Q 15, 16*, 19, 19b, 21, 32, 34, 103, 
111, 113; r'dmqkdr Q 204a; rqmqkdr P 220, Q 
83, 86, 87, 90,172; rdmfkdr Q 196; rdmq.kdr Q 
20; rqmq.kar Q 72, 82, 88, 91, 171, 179, 188; 
rqmekdr Q 75, 154, 177; rqmekdr Q 77, 80, 157, 
163, 164a, 166, 168a; rdmidkar Q 32a; rdmfkdr 
Q 105; ramlekdr P 185, Q 200; rqmi.ekdr P 119, 
120, 195, 222, 223, Q 71, 78; rqmlekdr Q 78; 
rqmh.ekdr P 188; rdmie.kdr Q 199; vgl. voor het 
volgende woordtype ook het RhWb (I), kol. 34, 
s.v. Aechser. esser: esar L 360, Q 113, 113b, 
117a,119,253,255,278,279;qsdr Q 204a, 205, 
284; ersar Q 253; edsdr Q 263; f / a r Q 211; 
drechsler (d.): dexsle Q 35 (woord werd tot rond 
1900 gebruikt). 

RADMAKER 

(N G, lb; N G, 2; L 34, 18; monogr.) 
[Vakman die gespecialiseerd is in het maken van 
houten wielen voor karren en wagens. 
Reparaties aan de houten wielen konden niet 
alleen door de wagenmaker, maar ook door de 
timmerman/schrijnwerker worden uitgevoerd. 
Zegslieden uit de volgende plaatsen gaven dit 
antwoord: Paal (K 357), Neerpelt (L 312), 
Overpelt (L 314), Kaulille (L 316), Neeroeteren 
(L 368), Maaseik (L 372), Opoeteren (L 415), 
Meldert (P 45), Duras (P 115), Ulbeek (P 121), 
Hoepertingen (P 188), Waasmont (P 211), 
Veldwezelt (Q 91), 's-Herenelderen (Q 168). 
De metalen onderdelen voor de kar- en wagen
wielen, zoals de wielbanden en de asbus werden 
vaak door de lokale smid geleverd. Hij voerde 
daar ook reparaties aan uit. Dit laatste was vol
gens informatie van de zegslieden het geval in 
Heppen (K 316), Beringen (K 358), Neerpelt (L 
312), Bocholt (L 317), Gruitrode (L 366), 
Neerglabbeek (L 367), Ulbeek (P 121), Sint-
Truiden (P 176), Hasselt (Q 2), Genk (Q 3) en 
Neerharen (Q 96c). Zie verder ook de paragraaf 
over de vaktaal van de karsmid in WLD 11.11, 
pag. 128-139.] 
radenmaker: rdddmdkdr L 286; rdpmakdr L 
359; rójmqkdr K 278; radermaker: L 424, P 
117; rdjdrmdkdr L 317, 368, 371, 372,420,422; 
rdrmdkdr L 316, P 45; rdrmdkdr K 357; 
rqrmakdr K 360; rqrmdkdr Q 2; rdjdrmëkdr Q 7, 
9, 95; rddrmëkdr P 193; rdrmq.kar Q 20 (mv. -
mqkds)', rdjdrmqkdr L 415; rêjdrmqkdr Q 179; 
rdrmëdkdr Q 119; raderenmaker: rqramdkar P 
57; radmaker: ratmdkdr L 316, 352, 353, 355, 
356,360,366,368; rd9tmakar L 352; rqtmdkdr L 
282,286,312,313; rqdtmdkdr L 314; rdtmqkdrh 
270,289,294,362,364,369,371,382;rdtmëkdr 
L 368, 413; rajmakdr L 426; rajma ?dr K 278; 
röjmqkdr K 314,353; rdjmqkar L 381; ramaker: 
ramakdr K 357, 359, P 50, 56, Q 1; rdmdkdr K 
361, L 414, P 54, 214, Q 2; rddmdkdr P 58; 
rdmdkdr Q 1; rqmdkar K 318, P 197; rqmqkdr K 
315, 353, 360, P 114, 116, 121; rqmq9kar P 117; 
rqmqkdr K 353; rdmqkdr L 382, Q 15, 88, 111, 
204a; ramqkdr Q 78, 113; rqmqkdr Q 86, 88, 89, 
178; rqdmqkdr Q 83; rqmqkdr Q 156, 158, 168; 
rqmqkdr Q 180; rdmëkdr P 188, 214, Q 9; 
ramëkdr L 368, P 183, 212; rqmëkdr P 218; 
rqmëkdr P 192, 219; rqmëjkdr Q 71; rdmëkdr P 
175; rqmekdr P 176; rqme9kdrP 120; rdmedkdr P 
121; rqme(j)dkdr P 195; ramidkdr P 186; 
rqmidkdrP 177,188; römidkdrP 191; rqmidkdrP 
177; rqmïkdrQ 156; rqmëjkdr P 181; rq9mjëdkdr 
Q 71; rdmqjkdr P 120; wielenmaker: K 357; 
radmannetje: rddtmendkd L 352; wagenmaker: 
wagdmakdr L 313; wagdmqkdr P 119; stelma
ker: stelmqkdr L 432a; draaier: drdjdr K 317. 
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KARBAKMAKER 

(N G, lc) 
[Knecht van de wagenmaker die belast is met het 
bouwen van de bak van karren en wagens. 
Een aparte knecht voor het maken van de bak 
was maar in weinig bedrijven gebruikelijk. 
Meestal was de wagenmaker zelf verantwoorde
lijk voor het vervaardigen van de gehele kar of 
wagen.] 
knecht: knext L 381; gezel: jdzel Q 119; gazel Q 
119; gast: gast K 353. 

Werkzaamheden 

[Bij het vervaardigen van wielen, karren en 
wagens werkt de wagenmaker met houtbewer
kingsgereedschap dat voor het grootste deel ook 
door de timmerman gebruikt wordt. Het wordt 
hier dan ook niet apart behandeld. In de toelich
tingen wordt regelmatig verwezen naar lemmata 
in het hoofdstuk over de vakterminologie van de 
timmerman.] 

Werkplaats en opslagplaats 

WAGENMAKERIJ 

(N G, 3) 
[De werkplaats van de wagenmaker.] 
werkhuis: Q 1; werkhgwas K 353; werkhü.s L 
369; werakhüs L 294, 382; wërdk- Q 95; werdk-
L 294; werk- L 270; werkds Q 15, 19b, 27, 33, 
111, 204a; werkds L 434; werkplaats: 
werdkplats L 289; werdk- L 426; werk- L 270; 
we rak- L 381,382; werdkplats Q 119; timmerij: 
t0nidri L 270. 

HOUTOPSLAGPLAATS 

(N G, 4a-b) 
[De opbergruimte voor het hout dat nodig is voor 
het vervaardigen van karren, wagens en wielen. 
Uit opmerkingen van de respondenten blijkt dat 
de houtopslagplaats meestal aan twee of drie 
kanten open was. Zo kon het hout met behulp 
van de wind worden gedroogd. Zie ook het 
lemma HOUTOPSLAGPLAATS in het hoofdstuk over 
de vaktaal van de timmerman. 
In de wagenmakerij uit Echt (L 381) had men 
een speciale ruimte voor hout dat langzaam 
moest drogen. Men noemde dit de spekenkamer 
(spejkdkanidr).] 
houtschop: hgltsgp L 270; hgwtsxgp L 289, Q 1; 
hgwtsgp L 294,426, Q 15,33,111; hot- Q 204a; 
voorraadschop: vgrrgtsgp L 270; houtlager: 
hgwtlagdr Q 95, 111 (alleen bij grotere bedrij
ven); hots- Q 119; stapelplaats: Q 1; droog-
schop: drg.xsgp L 369; schop: sxgp K 353; sgp 
L 270, 294, 381, 382, Q 15, 19b, 33, 119 (mv. 
sgp); sop L 434, Q 27; bergplaats: L 382. 

GEREEDSCHAPSKAST 

(N G, 4b) 
[In het algemeen de kast waarin de wagenmaker 
zijn gereedschap opbergt.] 
gereienkast: gdrejdkas L 270. 

Het opmeten en uittekenen van de onderdelen 

AFTEKENMAL 

(N G, 19) 
[Model in hout of karton van een onderdeel van 
kar of wagen. De wagenmaker heeft meestal 
mallen van berries, rongen, asblokken en bakon-
derdelen in zijn bezit voor elk kar- en wagenty
pe dat hij maakt. Ook voor de segmenten van de 
velgen zijn meestal mallen voorhanden 
(Theuwissen, pag. 288-290).] 
mal: mal K 353, L 270,289, 381, 382,426,434, 
Q 1, 27, 111, 119, 204a; model: model L 270, Q 
15, 33; model Q 119; madel L 294; schildje: 
seltjd Q 19b; veilingenpatroon: velenzpatrgn Q 
15. 

UITSLAAN 

(N G, 20a) 
[Een tekening maken op ware grootte van een 
kar- of wagenmodel of de onderdelen daarvan. 
Zie ook het lemma WERKTEKENING in de para
graaf over de meetwerktuigen, pag. 75.] 
uitslaan: ütslgn L 382, 426, Q 15; gtslgn Q 1; 
ütslön Q 95; ütslgn L 270; ütslgd Q 33; ütslg Q 
119; ütslüd Q 204a; (de) uitslag maken: gtslax 
mgk9 K 353; aanleggen: dnleqd Q 15; bij het 
volgende woordtype moet eerder gedacht wor
den aan het overnemen van de maten van het 
model op het hout van het te vervaardigen voor
werp: afschrijven: dfsxrïvd L 289; dfsrïvd L 294, 
381. 

UITSLAG 

(NG,20b) 
[Een tekening op ware grootte van een kar- of 
wagenmodel of de onderdelen daarvan. 
Zie ook het lemma WERKTEKENING in de para
graaf over de vaktaal van de timmerman.] 
uitslag: gtslax K 353; ütslax L 270, Q 119. 
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AFSTEEKPASSER 

(N G, 16c) 
(Winkelhaakvormige passer met op het lange 
been een verschuifbaar blokje met een spitse 
pen. Het wordt gebruikt om rechte lijnen af te 
tekenen. Het werktuig wordt dan met het korte 
been rustend op het werkblad langs het werkstuk 
geschoven waarbij de scherpe punt een lijn 
trekt.] 
afsteekpasser: afstë3kpasdr Q 119; winkel
haakpasser: wenkdlhqkpesdr Q 27; schuifpas-
ser: syjpasar L 382, 426; sü.f- L 270; syfpesar 
Q 111, 204a; centerpasser: sentdrpasdr K 353; 
speeknootje: spejkngtsd Q 95; schuifmaat: 
syfmqt L 369; winkelhaak: wenkdïhqk L 381. 

Het maken van het wiel 

HAKBLOK 

(N G, 5) 
[Een driehoekig balkenstelsel waarop de wagen
maker met de dissel of handbijl het afgezaagde 
stuk boomstam de ruwe vorm van een naaf geeft. 
Zie ook afb. 178. 
Diverse respondenten gebruikten het onderste 
deel van een boomstronk als hakblok.] 

Afb. 178. hakblok 

kapblok: kap<blqk K 353, Q 1; houtblok: 
hqwUblqk L 382, Q 19b; höt<- Q 204a; höts<- Q 
119; bok: bok L 381, Q 111 (zeer weinig in 
gebruik); slede: slej L 294; boks: boks L 382 
(onderkant van een boom, waar de wortels aan 
zitten). 

HANDBIJL 

(NG,41) 
[Een lichte bijl met korte steel die wordt gebruikt 
om uit ruw hout naven, spaken en rongen te kap
pen en ze hun eerste vorm te geven. Zie ook afb. 
179.] 
handbijl: hanUbïl L 270, Q 19b; hantj<bïl(3) Q 
33; kapbijl: kap<bïl L 270, Q 95; hakbijl: 
hahbïl L 381; blokbijl: blqhbïl L 382; brede 

Afb. 179. handbijl 

bijl: brij a b$l K 353; bijl: bij ah Q 204a; hand
bijltje: hanhbilkd L 270; kapbijltje: kap<bïlkd 
L 270; bijltje: bilkd L 434; bij de volgende dia
lectvariant is sprake van metanalyse: aaks: daks 
L289. 

NAAFBANK 

(N G, 6) 
[Werkbank waarin het afgezaagde stuk boom
stam met behulp van dissel, handbijl en snijmes 
de ruwe vorm van een naaf krijgt. Het bestaat uit 
twee evenwijdige balken waaronder vier pootjes 
zijn aangebracht. Tussen de twee balken waren 
een vaste en een verstelbare pin aangebracht 
waartussen het houtblok werd vastgeklemd. Zie 
ook afb. 180. 
In Echt (L 381) was de naafbank onbekend. Men 
gebruikt hier de wielstoel om het houtblok op 
rond te kappen. Zie ook dat lemma.] 

Afb. 180. naafbank 

dombank: dumbarjk K 353; naafbank: 
nqf<barjk Q 95; vormblok: vqrdmblqk L 382; 
centerblok: sentdrblqk L 369; schraag: srdx Q 
111 (niet gebruikt). 

DRAAIBANK 

(N G, 7a; N 4 7 , 1 ; N 53, 228a; monogr.) 
[Werkbank waarop met verschillende houtdraai-
beitels naven en spaken gedraaid en gevormd 
worden. 
Er waren verschillende soorten draaibanken. Een 
ervan was de (primitieve) houten draaibank die 
door middel van een door de draaier met de voet 
op en neer bewogen treeplank een draaiende en 
weer terugdraaiende beweging aan het naafblok 
gaf. In Lommei (K 278) kende men vroeger een 
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Afb. 181. houtdraaibank uit Lommei (K 278) 

draaibank die werd aangedreven door een groot 
vliegwiel aan de wand; dit werd door een of twee 
personen aan het draaien gehouden zodat de draai
er zich helemaal kon richten op het werken met de 
beitels en gutsen (Theuwissen, pag 291/293). Vgl. 
ook afb. 181. De draaibank uit Echt (L 381) werd 
aanvankelijk door een hond in beweging gebracht; 
ze was helemaal uit hout vervaardigd. 
In modernere wagenmakerijen worden draaiban
ken gebruikt die door een elektromotor worden 
aangedreven. Dergelijke draaibanken bestaan uit 
twee horizontaal geplaatste, metalen balken, 
waarop twee koppen, een vaste en een verschuif
bare, zijn gemonteerd. De vaste kop vormt de 
behuizing voor de motor of voor het overbren
gingsgedeelte met poelie en aandrijfsnaar. De 
tweede kop kan op het bed worden verschoven 
en wordt vastgezet met een verstelknop. In beide 
koppen is een center aangebracht, waarmee het 
werkstuk in de draaibank kan worden vastgezet. 
Tussen beide koppen bevindt zich de leunspaan, 
een verstelbare metalen steun, waarop de draai-
beitel tijdens het draaien wordt gesteund. 
In modernere wagenmakerijen stonden soms ook 
speciale houtbewerkingsmachines waarop alle 
werkzaamheden konden worden uitgevoerd die 
nodig waren voor het maken van een houten 
wagenwiel. Op deze machines konden niet 
alleen naven worden gedraaid, maar ook de spa-
kengaten worden gefreesd en de gaten voor de 
asbus in de naaf worden geboord. Tevens konden 
met deze machine spaken bewerkt worden.] 
houtdraaibank: hgwt< drejbarjk L 299, 330 
draaibank: drejbarjk L 321, 421; drq- Q 1, 83 
dry- L 294, 381, 382, 426, Q 15, 19b, 27, 95; 
drej- L 270, 271, 287, 288, 288a, 288b, 289, 

289*, 289a, 289b, 299, 318a, 318c, 318d, 328, 
329, 330, 369, 387, 424; drid- Q 33 (werd met 
de voet aangedreven: voor lichte naven door 1 
man, voor zwaardere voor boeren- en voermans
karren door 2 man); drïd- Q 18, 111, 204a; 
drfn- Q 119, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; drêd- L 434; drë- Q 20; dry- K 317; drej-
ba.rjk L 318b; drejbarjk L 163, 209, 210, 211, 
212a, 216,216a, 244a, 245a; drgwdjbdrjk K 353; 
tour (fr.): tü9r F 213. 

DRAAIBANKBED 

(N 47,4c; N53,228b) 
[Het geheel van de twee horizontale balken, 
waarop de overige delen van de draaibank 
gemonteerd zijn.] 
draaibed: drejbet Q 95; bed: bet Q 95, 204a. 

KOP VAN DE DRAAIBANK 

(N 47,4d;N53,228b) 
[Elk van de twee delen van een draaibank waar
in de centers zijn aangebracht. Een draaibank 
heeft twee koppen: een vaste die verbonden is 
met de motor en een schuifbare die met behulp 
van een knop in iedere gewenste positie kan wor
den vastgezet.] 
kop: kgp K 317; vaste kop: L 421; losse kop: 
Igsd kgp Q 95. 

CENTER 

(N 47,5a-c;N53,228b) 
[Elk van de twee spitse, kegelvormige midden
punten in de losse en de vaste kop van de draai-
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bank. Tussen de centers wordt het werkstuk bij het 
draaien op zijn plaats gehouden en gecentreerd.] 
center: sentar L 321, 328, Q 95; centerpunt: 
sentdrpgnt K 317, Q 95; koren: dt körd L 321; 
metnemer: metngmar Q 95. 

POELIE 

(N 53,228b) 
[De schijf die de aandrijfkracht van de motor via 
de drijfriem overbrengt op de as van de center 
die in de vaste kop is bevestigd.] 
poelie: poli K 317; poli Q 204a; schijf: sïfh 328. 

DRIJFRIEM 

(N 53,228b) 
[De riem die de aandrijfkracht van de motor 
overbrengt op de poelie.] 
band: bant Q 83. 

LEUNSPAAN 

(N 47,6 ;N53,228b) 
[De verschuifbare, metalen dwarsbalk waar de 
draaier met de beitel op leunt wanneer hij deze 
op het draaiende hout zet.] 
leunspaan: L 421; Ignspan L 328; legspaan: 
lexspdn L 321; geleider: gdlejddr Q 83; gdlejdr 
Q 95; guide (fr.): git K 317, Q 95. 

HOUTDRAAIBEITEL 

(N 47,11b; N 53,40) 
[Beitel waarvan het beitelblad een rechte of 
schuine voorkant heeft en aan beide zijden een 
vouw, zodat hij in meerdere richtingen bewogen 
kan worden. De houtdraaibeitel wordt gebruikt 
voor het glad afwerken van voorgedraaide werk
stukken en het steken van verschillende profie
len. Zie ook afb. 182.] 

Afb. 182. houtdraaibeitel 

houtdraaibeitel: hgwt<drejbejtdl L 330; draai
ersbeitel: drgjdrs< bejtdl K 317 (plat blad); 
draaibeitel: drejbejtdl Q 15; drej- L 271 (plat 
blad), 321 (plat blad); drej- L 299,328,330 (plat 
blad); drej- L 163; drïd- Q 18; beitel voor 
draaibank: bidtdl v$r drqbayk Q 83; mesbeitel: 
mets< bejtdl Q 95; schietbeitel: sëubejtdl Q 95 
(beitel met een blad dat in een punt uitloopt; 
dient om het oppervlak spiegelglad te maken, 

vooral bij zachte houtsoorten, bijvoorbeeld den
nenhout); beitel: bejtdl L 321. 

DRAAIEN 

(NG,7b ;N53 ,228c) 
[Met behulp van draaibeitels en -gutsen een stuk 
hout, en meer in het bijzonder het ruwe naafblok, 
op de draaibank zijn definitieve vorm geven.] 
het hout draaien: (h)dt (h)öt >drp Q 83; naven 
draaien: ndvd drejd L 270; draaien: drej9 L 321, 
Q 1; drqjd L 294, 381, 426, Q 15, 19b, 27, 95; 
drejd L 270, 289, 294, 299, 328, 330, 369, 387; 
drëjd L 163, Q 95; drë.jd L 434; drïd Q 111; drfm 
Q 119,204a; afdraaien: af<drgjd K 317; dfidrejd 
L 270; af<drid Q 33; drechseln (d.): dreksdln Q 
204a; de volgende opgave betreft het vastzetten 
van het te draaien voorwerp in de centers van de 
draaibank: opspannen: opspand Q 95. 

NAAF 

[Behandeld in WLD 1.13, pag. 19 - 20.] 

DRAAIGUTS 

(NG,26b;N53 ,39e) 
[De holronde beitel die tijdens het draaien wordt 
gebruikt voor het aanbrengen van profielen op 
de naaf. De draaiguts rust daarbij op de leun
spaan van de draaibank. Zie ook afb. 183.] 

Afb. 183. draaiguts 

draaiguts: dryg0ts L 382, 426, Q 15, 95; 
dryggjts L 294; drejggts L 270,271; drïjdg0ts Q 
119; drygyts L 294; drejgyts L 270; draaiers
guts: drqjdrs>g0ts K 317; guts: g0ts L 270, 369, 
381; draaigots: dridguts Q 33; drïd- Q 111; 
drïdn- Q 204a; gots: gots Q 19b; guts Q 204a; 
vgl. voor het tweede lid van het volgende woord
type ook het Franse gouge: draaigoezie: 
drgwdjguzi K 353; draaibeitel: drejbejtdl L 289, 
299; drqj- L 163, 381, 434, Q 27; drë- Q 108; 
puntbeitel: p0nt< bejtdl Q 27. 

NAAFPROFIEL 

(NG,43a) 
[De holle en bolle groeven die met behulp van 
draaibeitels en -gutsen op de naaf worden aange
bracht.] 
navenlijst: navdlïst Q 15; lijst: lïst L 294; de 
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volgende opgave duidt het vlakke middendeel 
van een naaf aan waar de spaakgaten in worden 
aangebracht: spekenbaan: spejkaban L 381. 

HOLLE RING AAN DE BUITENZIJDE VAN 
DE NAAF 

(NG,43a, 1) 
[De groef aan de buitenzijde van de naaf. 
Zie voor het woordtype verkeerde duivenjager, 
dat werd opgegeven door de respondent uit 
Eygelshoven (Q 119) ook het lemma KWART-

HOLVORMIG PROFIEL in de paragraaf over de vak
taal van de meubelmaker.] 
hol profiel: hgl parvïl Q 27; holle kant: hgh kant 
K 353; navenhol: navdhgl L 434; hol: hgl L 270, 
381, Q 111 {dd ~), 204a; hgl L 270; h<ft L 382; $1 
Q 19b; het woord duivenjager uit het volgende 
woordtype is een volksetymologische verbaste
ring van duiveljager, een bepaald soort profiel: 
verkeerde duivenjager: vdrkfrdd dyvajëdgar Q 
119. 

BOLLE RING AAN DE BUITENZIJDE VAN 
DE NAAF 

(N G, 43a, 2) 
[De bolvormige ring aan de buitenzijde van de 
naaf. 
Zie voor het woordtype duivenjager, dat werd 
opgegeven door de respondent uit Eygelshoven 
(Q 119) ook het lemma KWART-RONDVORMIG PRO

FIEL in de paragraaf over de vaktaal van de meu
belmaker.] 
bol profiel: bgl pdrvïl Q 27; ronde kant: rond 
kant K 353; rondte: r0nj L 434; kraal: kral L 
270; kral L 382, Q 15, 19b; bol: bgl Q 204a; het 
volgende woordtype is een volksetymologische 
verbastering van duiveljager, een bepaald soort 
profiel: duivenjager: dyvdjêdgdr Q 119. 

HOLLE RING AAN DE BINNENZIJDE VAN 
DE NAAF 

(N G, 43a, 3) 
[De holle ring aan de binnenzijde van de naaf, 
dus aan de kant van de as. Zie voor het woordty
pe ojief ook het lemma OJIEFPROFIEL in de para
graaf over de vaktaal van de meubelmaker.] 
navenhol: navdhgl L 434; hol: hgl L 381, Q 
204a; $1Q 19b; ojief: ojifL 270; ojïfQ 119; ogif 
L 382; özifK 353; ozïf L 434; grzïfQ 111. 

ZULAKS,ZWILAKS 

(N G, 29; monogr.) 
[De lange, houweelvormige beitel, aan beide uit
einden geslepen en met een handgreep in het 
midden, die wordt gebruikt voor het uitsteken 
van spaakgaten in de naaf. Zie ook afb. 184.] 

Afb. 184. zulaks 

zwilaks: zweiaks Q 196, 196a; swelaks Q 113. 

SPAAKGATEN 

(N G, 43f) 
[De met de zulaks gekapte, of, in modernere 
wagenmakerijen, met behulp van een speciale 
houtbewerkingsmachine in de naaf gefreesde 
gaten, waar de spaken in worden geslagen.] 
speekloker: spejklökdr Q 95; spejklgkdr Q 27, 
111; spek- Q 33,204a; spekenloker: spëkdltfkar 
Q 119; loken: Igks Q 19b; speekkotten: 
spijdkkgtd K 353; speekgater: spejhgdtdr L 
382; spejh- L 270, 294; speekgaten: spejhgatd 
L 289, 369, 381; spejh- L 270, 434; anggater: 
angatdr Q 15; speekgroeven: spejhgruvd Q 95. 

DRIJVER, ZETBEITEL 

(N G, 30) 
[De drijver of zetbeitel is eerder een werktuig 
van de smid. Het is een stompe stalen beitel 
waarmee de metalen banden worden aangedre
ven die ter versteviging rond de naaf worden 
aangebracht nadat de spaakgaten zijn geboord. 
Meestal worden vier naafbanden aangebracht: 
twee aan weerszijden van de spaken en verder 
nog twee aan de uiteinden van de naaf. Zie ook 
de lemmata MIDDENNAAFBANDEN, MUILBAND en 
ACHTERNAAFBAND in WLD 11.11, pag. 136-139 
en de daarbij horende afbeelding 214.] 
zetbeitel: zehbejtdl L 270, Q 15; zet<bëtal Q 1, 
119; drijfbeitel: drï.pbejtdl Q 95; drïf<- L 270, 
382; drïfbêtdl Q 204a; drijver: drïvar L 294, 
381, Q 19b; zetijzer: zet<ïzar L 270; banden
trekker: bantrekdr K 353; bantre?ar K 353; 
doorslager: dö9rslqgar Q 111; koudbeitel: 
kgwhbejtdl L 434 (stomp geslepen). 

SPAKEN SNIJDEN 

(NG, 11b) 
[Met behulp van het snijmes de spaken in model 
snijden. In modernere wagenmakerijen werden 
deze werkzaamheden met behulp van een spe-
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ciale houtbewerkingsmachine uitgevoerd.] 
speken besnijden: spëkd bdsnijd Q 119; speken 
snijden: spijdkd snqjd K 353; spejkd snijd L 369; 
spejkd snijd L 382; spëkd snijd Q 204a; spejkd ~ 
Q 111; spëkd snid Q 33; spekd ~ L 270; snijden: 
snj/a L 381; opsnijden: gpsnïjd Q 19b; schul
pen: s0lpd L 294. 

SPAAK 

[Behandeld in WLD 1.13, pag. 18 - 19.] 

NAAFSPAAKPEN 

(N G, 44b) 
[Het rechthoekige en plat uitgesneden uiteinde 
van de spaak dat in het spaakgat van de naaf 
wordt gedreven. 
Zie ook afb. 185 en het lemma VELGSPAAKPEN in 
deze paragraaf en het lemma SPAAK in WLD 1.13, 
pag. 18-19.] 

Afb. 185. spaak met rechts een velgspaakpen 
en links een naafspaakpen 

speekpen: spejkpen L 382; voetpen: vötpen L 
381; voet: vöt L 270, Q 119; pen: pen L 381, 
426, Q 15; naafpin: ndfpen L 294; pin: pen K 
353; ang: an Q 15, 19b, 95, 119, 204a; tap: tap 
Q 33; chape (fr.): sap Q 15; schoen: sön Q 111. 

SPAAKKUIL 

(N G, 8a) 
[Kuil of put in de werkplaats van de wagenma
ker van ongeveer 2 meter lang, 1 meter diep en 
20 cm breed, die wordt gebruikt om spaken in de 
naaf te slaan. Aan de bovenzijde is de spaakkuil 
afgedekt met drie balken. De middelste daarvan 
wordt weggenomen als de spaakkuil wordt 
gebruikt. De naaf wordt draaibaar op de rand van 
de spaakkuil vastgezet met behulp van wiggen. 
Zie ook afb. 186.] 
speekkuil: spëkkul Q 33, 204a; spejk- L 382, 

Afb. 186. spaakkuil 

426, Q 19b; spejk- L 270,434, Q 27; spejkkül L 
294,381, Q 15; spejk- L 294, Q 111; spikkgwl Q 
1; spijdk- K 353; spejk- Q 95; spekenkuil: 
spëkdkul Q 119; spekengat: spejkdgat L 369; 
speekval: spejhvel L 289; het volgende woord
type duidt een houten schraag aan die dezelfde 
functie als de spaakkuil heeft: speekbank: 
spejh bank Q 111. 

SLEUTELS 

(N G, 8b) 
[De, meestal vier wiggen waarmee de naaf op de 
rand van de spaakkuil draaibaar wordt vastgezet. 
In Montfort (L 382) werden aanvankelijk 3 cm 
dikke houten wiggen gebruikt om de naaf vast te 
zetten. Men noemde ze sluiters. Later werden ze 
vervangen door ijzeren spanbeugels.] 
sleutels: sl0tdls L 381; sluiters: slütdrs L 382; 
sloten: slgt Q 19b (enk. slqt); slgt L 434, Q 33; 
slg Q 111; sluitkijlen: slü.tkïh L 270; slietkij-
len: slëtki.l (enk.) Q 119; slitkï.l (enk.) Q 204a; 
speekkijlen: spejkkïl (enk.) Q 27; kijlen: kïh L 
426; kil (enk.) Q 27; sluitspieën/-spijen: 
slü.tspid L 270; spieën/spijen: spijd K 353, L 
294; spijd Q 111; spid L 294; spejd L 289; de vol
gende enkelvoudige opgave duidt het geheel van 
de (vier) wiggen aan: speekleider: spejklejdr Q 
27. 

SPAAKHAMER 

(N G, 40a) 
[Zware hamer met lange, houten steel, die wordt 
gebruikt om de spaken in de naaf te slaan. Zie 
ook afb. 187.] 

Afb. 187. spaakhamer 

speekhamer: spijdkhgnidr K 353; spekhamdr Q 
119, 204a; spejk- L 381, 382, 426, Q 15, 95; 
spejk- L 270, 289, 294, Q 19b, 27, 111; speek
hamel: spejkhamdl L 270, 294; voorhamer: Q 
1; v09rhamdr Q 33; v0r- L 434. 

DE SPAKEN DOEN OVERHELLEN 

(N G, 21c add.) 
[De spaken tijdens het richten in een licht hel
lende stand plaatsen.] 
overspeken: 0vdrspejkd L 381. 
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OVERVAL 

(NG,21c) 
[De schuine stand van de spaken ten opzichte 
van de naaf, die mede de sterkte van het wiel 
bepaalt. Zie ook afb. 188.] 

Afb. overval 

overval: L 426; yjavarval Q 119; 0vdrva.l L270; 
0V3rval Q 15; verval: varva.l L 270; varval K 
353; schraagte: srëx<dd Q 204a; schrage brüs-
tung (d.): srëdg9 bdr0stuy Q 119; oversteek: 
0vdrstqk L 382; over: 0dvar Q 33; 0vdr L 294; 
0vdr L 294; de volgende opgave is een bijvoeg
lijk naamwoord: schuins: syns Q 111. 

SPAAKZWEI 

(NG,21a) 
[Werktuig dat dient voor het richten van de spa
ken. Er zijn verschillende uitvoeringen van de 
spaakzwei, maar vaak bestaat het uit een één 
meter lange lat die met één uiteinde in het mid
den van de naaf wordt bevestigd. De spaakzwei 
is voorzien van een gleuf, waarin met behulp van 
twee moeren en sluitringen een stelpin van onge
veer 20 cm lengte vastgezet kan worden. Door 
middel van deze stelschroef kan de schuine stand 
van de spaken precies worden aangegeven. Zie 
ook afb. 189.] 

Afb. 189. spaakzwei 

zwei: zwej L 426; zwsj L 270; zwi Q 1; zwenk: 
sweyk Q 119; speekveer: spëhvqr Q 204a; 
spejh- Q 15; spejb- L 434, Q 27,111; meetlat: 
mqtlat Q 33; afschrijflat: dfsrïflat L 381; speek-

lat: spejklat L 382; spekenlat: spejkdlat L 381; 
wijzer: wïzar L 270, 294; geleider: gdlejdr Q 
19b; spekenhaal: spijdkdggl K 353. 

STELPIN VAN DE SPAAKZWEI 

(NG,21b) 
[De verstelbare pin van de spaakzwei waarmee 
de hellende stand ten opzichte van de naaf wordt 
bepaald. Bij sommige wagenmakers, bijvoor
beeld in Echt (L 381) en Limbricht (L 434) was 
dit onderdeel van de spaakzwei van hout ver
vaardigd. In Echt (L 381) was het van een maat
indeling voorzien. Ook de woordtypen speek-
veer, speken veer en veer duiden eerder op een 
houten latje.] 
speekradje: spejkrëtss Q 95; speekveer: 
spejhvër Q 95; spejhvqr L 382; spej.h- L 270; 
spëk>- Q 204a; spekenveer: spëkdvër Q 119; 
veer: vqr L 289, 294, Q 111; kijlplankje: 
kllpleykskd Q 27; maatje: mtftja L 434. 

WIELSTOEL 

(N G, 9) 
[Een blok, bank of driepoot, voorzien van een 
pin, waarop de gespaakte naaf van een velg 
wordt voorzien. Het geheel ligt daarbij horizon
taal op de wielstoel. 
De velg van een karrenwiel bestaat uit een aantal 
segmenten. Die worden eerst op de spaken 
gelegd om te passen. Vervolgens worden de spa
ken op lengte afgezaagd. Dan worden met 
behulp van hamer en beitel of een speciaal werk
tuig, de pennendraaier, aan het uiteinde van de 
spaken pennen gestoken of gedraaid. Tot slot 
worden de velgsegmenten definitief aan elkaar 
en aan de spaken vastgemaakt. Zie ook de lem
mata VELG en VERGARINGEN in WLD 1.13, pag. 
16-18.] 
afschrijfstoel: dfsrïfstöl Q 119; speekbank 
spejhbayk Q 27; velliebank: velibayk K 353 
afschrijfdis: dfsrïf<d0s Q 119; naafblok 
ndfiblgk Q 204a; houwblok: howblgk Q 111 
peelblok: pëlblgk L 289; radbok: rdubgk L 382 
bok: bok Q 19b; driepoot: dripöt L 294; vier
poot: verpot L 294. 

VELGSPAAKPEN 

(N G, 44c) 
[Het penvormig gesneden of gedraaide uiteinde 
van de spaak dat in de velg wordt gestoken. De 
velgspaakpennen worden met behulp van hamer 
en beitel aan de spaken gestoken of door middel 
van een speciaal werktuig, de pennendraaier, 
aan de spaken gedraaid. Het wiel in wording ligt 
daarbij horizontaal op de wielstoel. 
Zie ook het lemma SPAAK in WLD 1.13, pag. 18-
19.] 
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velgpen; vehxpen L 381; vehxpen L 382; pen: 
pen L 381; velgenpin: velgdpe.n L 270; velgpin: 
vehxpen L 294, 434; vellingpin: velenpe.n L 
270; veler/pen Q 204a; speekpin: spejkpen L 
294; pin: pen Q 15; pen3 Q 33; ronde pin: rond 
pen K 353; rond ~ Q 119; tap: tap L 381,426, Q 
19b,95, 111. 

SPAKENTREKKER 

(N G, 10a-b) 
[Houten werktuig, bestaande uit twee houten 
stokken die aan de bovenzijde verbonden zijn 
met een touw of ketting. Met behulp van de 
spakentrekker worden er van de in de naaf gedre
ven en reeds gerichte spaken steeds twee omvat 
en bijeengetrokken, zodat de velgspaakpennen 
precies in de spaakgaten van een velgsegment 
passen. Het velgsegment kan er dan met behulp 
van een hamer op worden geslagen. Zie ook afb. 
190. 
In Oirsbeek (Q 33) werden de spaken met behulp 
van een ketting (ketd) bij elkaar getrokken.] 

Afb. 190. spakentrekker 

spekentrekker: spëkdtrekdr Q 33; spekenspan-
ner: spejkdspandr L 381; spekenpraam: 
spejkdpram L 369; praam: pram L 270, 381, 
382, 426, Q 15, 19, 111, 119, 204a; prgm Q 1; 
prang: prarj K 353; wurg: wgrdx Q 95; klem: 
klem Q 111; spanhout: spanhgwt L 382; speek-
haak: spejkhgk L 294; trekhaak: trekhgk L 270, 
369, Q 1; trek- Q 204a; toghaak: tsoxhgk Q 119; 
teughaak: tsgxhgkQ 119. 

VELLINGSPANNER 

(N G, 14) 
[Houten werktuig waarmee men de velgsegmen
ten van een klein wiel, bijvoorbeeld van een 
kruiwagen, bijeen houdt en aanspant. Het bestaat 
uit een touw dat om de velgsegmenten wordt 
geslagen en door middel van een schroef of 
draaispil wordt aangespannen. Zie ook afb. 191. 

11.12 

Afb. 191 veilingspanner 

Volgens de respondenten uit Oirsbeek (Q 33) en 
Klimmen (Q 111) werd de veilingspanner weinig 
gebruikt.] 
veilingspanner: velen spandr L 270, Q 111; 
velen- Q 204a; vellingenspanner: velegdspandr 
Q 119; velgenspanner: velgdspandr L 434; 
spanner: spandr L 426; velgenklem: velgdklem 
L 382; prang: prarj K 353; cabestan (fr.): 
kapdstarj L 294. 

VELG 

[Behandeld in WLD 1.13, pag. 16 - 17.] 

EEN RAD OPTREKKEN 

[Wanneer de velg volledig is aangebracht en de 
buitenzijde met behulp van het snijmes en de 
blokschaaf verder is afgewerkt, wordt er rond het 
geheel ter bescherming van het hout een ijzeren 
band gesmeed. Dit werk wordt door de smid 
gedaan. Zie het lemma EEN RAD OPTREKKEN in 
WLD 11.11, pag. 132. Vervolgens gaat het wiel 
weer terug naar de wagenmaker. Die plaatst dan 
de metalen asbus in de naaf. Zie ook het lemma 
NAAFBUS in WLD 11.11, pag. 133.] 

TAPSE AVEGAAR 

(N G, 32b; monogr.) 
[Avegaar met een holrond, tapsvormig uitlopend 
boorijzer. Deze avegaar behoort tot de lepelvor-
mige avegaren. Het onderste gedeelte van het 
boorijzer heeft echter scherpe, snijdende zijkan
ten waarmee het geboorde gat ruimer gemaakt 
kan worden. Aan het uiteinde van het boorijzer is 
soms een weerhaakje aangebracht dat het boor
sel uit het boorgat omhooghaalt. Zie ook afb. 
192. 
De wagenmaker heeft een reeks van dit soort 
boren met verschillende diameters. Hij gebruikt 
ze onder meer om de spaakgaten en de naafbus-
opening op maat te maken. 
Het woordtype eggenboor uit Stein (Q 15) ver
wijst naar het feit dat deze boor ook werd 
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Afb. 192. tapse avegaar 

gebruikt voor het boren van de tapse gaten waar
in de tanden van de driekante houten eg werden 
bevestigd.] 
tapse avegaar: tapsa avagdr Q 119; tapse ever: 
tapsan qvar L 270,318b; tapsa ~ L 294; vervolg
ever: varvglx<qvar L270; schuinse eber: synsan 
qbar Q 27; vervolgeber: varvglax<qbar L 434; 
eber: qbar L 426; vervolgboor: varvglax<bqr L 
381, 382; eggenboor: qgabgr Q 15; buiker: 
bykar L 289; schaar: sör Q 95; sqr Q 19b, 33, 
111,204a. 

SCHULPBOOR 

(N G, 32c; monogr.) 
[De grootste tapse avegaar die de wagenmaker 
bezit. Met dit werktuig maakt hij de voorgeboor-
de opening in de naaf van het wiel wijder en 
tapsvormig zodat daar vervolgens de naafbus in 
kan worden geslagen. Zie ook afb. 193. De 

Afb. 193. schulpboor met draaiboom 

schulpboor is doorgaans voorzien van een ver
wisselbare houten kruk. Door de grootte van het 
werktuig wordt het meestal door twee personen 
gehanteerd. Er wordt dan een extra draaiboom 

aan de kruk bevestigd. Vgl. het volgende lemma. 
Zie ook het lemma TAPSE AVEGAAR in de para
graaf over de werktuigen van de timmerman.] 
bussenboor: b0sabör Q 95; b0sabgr L 381,382, 
Q 19b; b0san- Q 15; busboor: b$s<bgr L 270, 
294, Q 33; bussenavegaar: b0sa-avagdr Q 119; 
bussenever: b0sanqvar L 382; b0sa-qvar L 294; 
busever: b0s<qvar L 270; navenboor: ndvabg.r 
L 270; ndvabgr L 434; domegger: dumegar K 
353; raderboor: rdrbg.r Q 20; eber: qbar Q 27; 
buiker: bykar L 289; schaar: sgrQ 111, 204a. 

DRAAIBOOM VOOR DE SCHULPBOOR 

(N G, 32d) 
[Een extra dwarshout ter verlenging van de kruk 
van de schulpboor. Daardoor kan het werktuig 
door twee personen tegelijkertijd gehanteerd 
worden. Zie ook afb. 193.] 
boom: bgwm L 294, Q 111; kruk: kr0k K 353; 
boorkluppel: bq.rkl$pal L 270; wringkluppel: 
vreykl^pal L 270; knuppel: kn0pal Q 204a; 
stek: stek L 434; knecht: knex L 382. 

BUSGUTS 

(N G, 26c) 
[De zware holronde beitel met lange steel waar
mee het met behulp van avegaar en schulpboor 
in de naaf geboorde gat passend wordt gemaakt 
voor de naafbus. Zie ook afb. 194 en het lemma 
NAAFBUS in WLD 11.11, pag. 133.] 

Afb. 194. busguts 

bussenguts: b^sagyts L 294; busguts: b0s>g0ts 
L 382; busgots: b0s>guts Q 204a; b$s>- Q 111; 
navengots: ndvagots L 434; domgoezie: dumgu-
zi K 353; bussenbeitel: b0sabëtal Q 119; 
b0sabejtal Q 19b; b0san- Q 15; busbeitel: 
b0s<bëtal Q 1; b$s<- Q 33; b0s<bejtal L 426; 
b0s<- L 270, 381; navenbeitel: ndvanbejtal Q 
15; gutsbeitel: g0ts<bejtal L 289. 
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WIEL 

[Behandeld in WLD L13, pag. 15 - 16.] 

KARSPOOR 

(JG, la; monogr.) 
[Bij een onverharde weg, de twee evenwijdig 
lopende uithollingen in het wegdek, veroorzaakt 
door de wielen van de kar.] 
karspoor: karspörL 163,163a, 163b, 164,165; 
kar- L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 
245a; k'arspöd.rQ 72; kd.rspöd.r Q 83; k'ërspö.r 
L 414; kërspöd.r Q 71; karspüd.r L 416, 417; 
k'arspW.r L 418; k'arspüd.r Q 3, 5, 82; kërspü.r 
Q 1; kërspüd.r Q 2a; karspqr L 214, 214a, 215, 
217,245b, 246a; kqrspqwr P 176; karrenspoor: 
kdraspörL209,210,211,212a, 216,216a,244a, 
245a; karaspör Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; kardspq.r Q 20; geleise (d.): gdlejs L 214, 
214a, 215, 217, 245b,246a. 

Onderhoud en reparatie 

SMEREN 

(JG, la) 
[Olie of vet in de naaf bus doen om te voorkomen 
dat de asarmen vastlopen in de naafbus.] 
smeren: smë.ra L 414; smf.ra L 416, 417, 418, 
Q 3; smid.rd Q 2a; smie.ra Q 71; smej.ra(n) Q 1; 
sm^rd Q 5, 82; sm'gra Q 72, 83. 

UITGESLETEN, GEZEGD VAN DE NAAF
BUS 

(JG, la) 
[Door de wrijving van lunsschijf en achterschijf 
tegen de uiteinden van de naafbus, krijgt deze na 
langdurig gebruik te veel speling in de richting 
van de as en gaat het wiel waggelen. Men zegt 
dan dat de naafbus is uitgesleten. Zie ook de 
lemmata LUNSSCHIJF en ACHTERSCHIJF in WLD 
11.11, pag. 135. 
Het slingeren van het karwiel als gevolg van een 
uitgesleten naafbus noemde men in Sint-Truiden 
(P 176): karslag (kgrslax).] 
uitgelopen: qwhgdlö.pd Q 82, 83; qw.hgdlö.pd 
Q 3, 5; q.hgdlüpd L 414; q.dt>gdlüpd Q 1; 
q.t>gdlupd Q 2a; q.hgdlow.pd Q 72; ü.hgdlqw.pd 
L 417, 418; ü.hgdlaw.pd L 416; uitgehoddeld: 
q.hgdhqddlt Q 71. 

SPELING IN DE ASBUS 

(JG, la) 
[Door slijtage kan de normale speling tussen as 
en naafbus te groot worden, waardoor het wiel 

gaat waggelen. Zie ook het vorige lemma.] 
speel: spë.l Q 71, 72; spë.H L 414, Q 1; spil Q 
2a; spin L 416,417,418, Q 3 ,5 , 82, 83. 

Product 

Onderdelen van karren en wagens 

Karas 

[De meeste onderdelen van de karas werden 
reeds behandeld in WLD 1.13 (landbouwvoertui
gen), pag. 21 - 23 en WLD 11.11 (smid, loodgie
ter, koperslager), pag. 133 - 138. De lemmata die 
hier zijn opgenomen, vormen een aanvulling 
daarop.] 

AS 

[Behandeld in WLD 1.13, pag. 21.] 

ASSTROPPEN 

(NG,48b; JG, la) 
[De metalen beugels die dienen om de metalen 
karas in het houten asblok vast te houden. Zie 
ookafb. 195. 
Er bestaan verschillende uitvoeringen van de 
asstroppen. Meestal is het een soort beugel met 
aan beide einden schroefdraad waarop met twee 
moeren een sluitstuk wordt vastgezet. Soms 
bestaan de asstroppen echter ook uit twee ijzeren 
plaatjes, één boven en één onder het asblok, die 
worden verbonden door twee bouten waarop twee 
moeren worden gedraaid (Goossens, pag. 18).] 

a 

c 

Afb. 195 a. asblok met asstroppen; 
b. stootring; c. asarm 

stroppen: strgpa L 381, 382; labanden: labenj 
L 294; stropbanden: str0p<berj Q 204a; asbed-
banden: as<bet<benj L434; asbanden: as<ban L 
414 (enk. -ba.ni); a.s<bdn Q 1; as<bën Q 72 (enk. 
-ba.nt), 82 (idem), 83 (idem); puimbanden: 
pe.hmbën L 416 (enk. -ba.nt); draagbanden: 
dra.x<bën Q 2a (enk. -ba.nt); trekbanden: 
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trehbën Q 71 (enk. -ba.nt); kluppelbanden: 
ktypdlbentj L 289; banden: benj Q 27; 
hange(r)nelen: harjariPld Q 111; arjanëh Q 19b; 
stropbeugels: strgp<b0gdls L 270; stropbeuge-
len: str$p<byjdgdld Q 119; stroppenbeugels: 
str@p<b0gdls L 270; draagbeugels: drax<b0gdls 
L 382; sloten: sl$t Q 33; houvasten: hejdvastd K 
353; haxfastd Q 3; asklemmen: asklema L 369; 
klemmen: klenid L 418; ijzers: Tzars L 417, Q 5; 
de volgende opgave is een collectivum: assenge-
binte: asdgdben Q 95. 

SLUITSTUK VAN DE ASSTROPPEN 

(N G, 48c) 
[Verbindingsstuk waarmee de asstroppen met 
behulp van moeren en bouten om het asblok 
heen gesloten worden. Zie ook afb. 195.] 
labrug: labrftk L 294; asbedbrug: as<bet<br0k L 
434; stropbrug: str0p<br$k Q 204a; brug: br$q 
L 270; br0k L 289, 369, Q 19b, 33, 111; br0k Q 
119; brugstuk: br0qst$k L 381; asbeugel: 
as<b0gdl L 382; patte (fr.): pat K 353; band: 
bantj Q 27. 

MOER VAN DE ASSTROPPEN 

(JG, la) 
[De moer waarmee de verschillende onderdelen 
van de asstroppen met elkaar verbonden wor
den.] 
moer: raw>r L414, Q 3,5; mor L 416,417,418; 
mupr Q 1, 82; mgjar Q 2a, 71,72, 83. 

BOUT VAN DE ASSTROPPEN 

(JG, la) 
[De bout waarmee de verschillende onderdelen 
van de asstroppen met elkaar verbonden wor
den.] 
bout: bgw.t L 416,417,418, Q 5, 82, 83; bö.t Q 
1,71; bö.9t Q 3; schroef: srüfQ 2a; boulon (fr.): 
bdloy L 414, Q 72. 

Tweewielige en driewielige karren en de onder
delen daarvan 

Karsteun 

[Bij het laden en lossen van een tweewielige kar 
plaatst men een steun onder de kar, zodat het 
paard niet te zwaar belast wordt. De karsteun 
zorgt er ook voor dat de kar horizontaal blijft, als 
het paard is uitgespannen. Er bestaan verschil
lende soorten karsteunen. Zie ook het lemma 
KARSTEUN in WLD 1.13, pag. 72 - 75 en afb. 16a-

c in WLD 1.3 (pag. 91). De hier opgenomen lem-

Afb. 196. karsteun 

mata behandelen onderdelen van de T-vormige 
karsteun. Zie ook afb. 196.] 

STAANDER 

(N G, 62b) 
[De zware verticale paal van de T-vormige kar
steun. Zie ook afb. 196.] 
staander: standdr K 353; stsnddr L 270; steun
der: st0J9nddr Q 119; damtoot: damtüdt L 434; 
achterdam: axtdrdam L 381. 

BOVENBALK 

(N G, 62c) 
[De zware horizontale paal van de T-vormige 
karsteun. Zie ook afb. 196.] 
bovenbalk: bövdbalk K 353; bgvabahk Q 119; 
bgvdn<baldk L 270. 

SCHOREN 

(N G, 62d) 
[De twee schuine steunbalken die ter verstevi
ging tussen bovenbalk en staander zijn aange
bracht. Zie ook afb. 196.] 
schoren: sxörd K 353; söra Q 19b, 119; sgra L 
270,294, 381. 

KARSTEUNHUIS 

(N G, 62e) 
[Oog of kram aan de onderzijde van de beide 
berries, waarin het afgeronde uiteinde van de 
bovenbalk van de T-vormige karsteun draaibaar 
is bevestigd.] 
steltenhuis: steltdhüs Q 111; steltenkram: 
steltsdkram Q 119; tromp: tromp Q 19b; oor: 
üdr L 270; oog: awx L 381; gwx L 270; uwdx K 
353. 
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KARSTEUNHAAK 

(JG, la) 
[De metalen haak aan de achterkant van de ber
ries, waaraan de karsteun wordt gehangen, wan
neer het paard voor de kar is gespannen.] 
damhaak: damhgkL416,418,Q71; damhödkQ 
1; damhok Q 3 (mv. -hek); stekhaak: stekhödk Q 
72; karhaak: karhök Q 82; haak: hgk Q 5; hödk 
Q 83; damhuis: damhg/s Q 2a; huis van de 
dam: hüs >van a dam L 417; koppel: kgpal L 414. 

(enk. -b0rax); tegenberries: Q 1; neven-
ber(ri)gs: de volgende twee opgaven zijn enkel
voud: nqvab0rax L 294; nqvabgrax L 381, Q 33; 
nevenbomen: nqvab0m Q 204a; zijbomen: 
zïbgjrn Q 19b; bijbomen: bejbgjm Q 95; valse 
slagers: vdlsa slëgars K 353; bijbrakken: 
bïbraka Q 15; brakken: braka Q 27; belegstuk
ken: baleqstgka L 289; belegsels: balexsals K 
353; schoren: sgra Q 33. 

Ondersteldelen van twee- en driewielige karren 

Hoogkar 

HOOGKAR 

[Grote, tweewielige kar met een karbak die niet 
gekipt kan worden. De berries van de hoogkar 
lopen van de toppen vóór tot achter aan de staart 
in een stuk door en functioneren onder de karbak 
als draagbomen voor de karbakbodem. De zij
kanten van de karbak kunnen meestal verhoogd 
worden met losse hoogsels. De voor- en achter
wand zijn doorgaans uitneembaar en worden tij
dens de oogsttijd vaak vervangen door hooipalen 
of botterikken. Zie ook het lemma HOOIKAR in 
WLD 1.3, pag 9 0 - 9 1 en het lemma HOOGKAR in 
WLDI .13 ,pag .2-3J 

[Het onderstel van twee- en driewielige karren 
bestaat uit twee berries die door middel van hou
ten balkjes, de scheien, met elkaar verbonden 
zijn. Deze scheien worden door openingen in de 
berries gestoken en door middel van spieën ste
vig vastgezet. De eerste verbindingsschei wordt 
trekschei genoemd. Aan de uitstekende delen 
van deze schei worden vaak de trekkettingen 
vastgemaakt. 
De uitstekende delen van de berries (bij de hoog
kar) of bakbomen (bij de slagkar) aan de achter
kant van de kar worden de toten genoemd. Zij 
worden vaak ter bescherming van metalen 
beslag voorzien. Zie ook WLD 1.13 (landbouw
voertuigen), pag. 38 -43.] 

BIJBERRIES 

(N G, 54c) 
[De beide balken die bij een hoogkar aan de bui
tenkant tegen en evenwijdig met de berries over 
de gehele lengte van de karbak worden aange
bracht om het bodemvlak te vergroten. Zie ook 
afb. 197 en het lemma BERRIES in WLD 1.13, pag. 
38 - 39.] 
zijberries: zïjbgris L 270; nevenberries: 
n%vab0ris L 270; kantberries: kank<b0ris Q 119 

SPIE VAN DE SCHEI 

(JG, la) 
[Houten pen die door een opening in het uitein
de van de schei wordt gestoken en deze aan de 
buitenkant van de berrie vastzet. Zie ook het 
lemma SCHEI in WLD 1.13, pag. 40.] 
spie/spij: spi L 416; spl Q 72, 82, 83; spirj L 
417, 418; spej L 414, Q 1, 2a, 3, 71; pin: pen Q 
5. 
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SLUIF 

(JG, la) 
[Het om beide uiteinden van de trekschei beves
tigde platte, rechthoekig gebogen ijzer waaraan 
de trekkettingen of trekstrengen worden vastge
maakt. Zie ook de lemmata TREKSCHEI en UIT

STEKENDE DELEN VAN DE TREKSCHEI in WLD 1.13, 

pag. 42-43 . ] 
hacht: haxt Q 3; buis: bgws Q 1,3,71,72; bus 
L 416, 417, 418; ang: arj Q 83 (werd alleen 
gebruikt ter versteviging van de trekschei; de 
kettingen werden er niet aan vastgemaakt); 
hond: hg.nt L 414 (idem). 

TOOTBESLAG 

(N G, 59b) 
[Het metalen beslag dat aan de achterkant van de 
kar ter bescherming om de uitstekende delen van 
de berries (bij de hoogkar) of bakbomen (bij de 
slagkar) wordt aangebracht. 
Zie ook het lemma TOOT in WLD 1.13, pag. 41.] 
brakkenbeslag: brakdbdsldx Q 33; ijzerbeslag: 
ïzdrbdsldx Q 111; beslag: bdslax L 270, 381, Q 
111; brakkenijzer: brakd-ï.zdr Q 204a; gestel
banden: gdstelbantj (enk.) L 434; muilbanden: 
m0lban K 353; banden: benj Q 19b; tompbeu-
gels: tomp<b0gdls L 270; beugels: b0gdls L 294; 
toten: tüta L 382. 

Karbak 

KARBAK 

[Het gedeelte van de kar of wagen waarin de 
lading vervoerd wordt. De bak rust op het onder
stel en bestaat uit een bodem, voorwand, achter
wand en twee zijwanden. Om de laadruimte te 
vergroten kunnen er op de zijwanden losse hoog-
sels bevestigd worden. Tijdens de oogsttijd kun
nen in plaats van de afneembare voor- en achter
wand hooipalen geplaatst worden. Zie voor de 
dialectbenamingen voor de karbak en de onder
delen daarvan WLD 1.13 (landbouwvoertuigen), 
pag. 24 - 35.] 

BOVENBOOM 

(N G, 60c) 
[De balk of lat die de zijwand in de lengte van de 
karbak aan de bovenkant afsluit. Zie ook afb. 
198.3 en het lemma ZIJWAND in WLD 1.13, pag. 
24 e.vj 
dekboom: dehböm Q 119 (mv. -b0m), 204a; 
dek'bqwm L 270; boompje: bgmka Q 33; dek-
hout: dekhgwt L 382; dekplank: dekplank L 
369; deklat: deklat L 369,294, Q 111; bovenste 

Afb. 198. onderdelen van een karbak: 
1. zij sponde; 2. zij spondeplanken; 

3. bovenboom; 4. rong; 5. rongkrammen; 
6. hoogsel 

slager: bövdstd slëgdr K 353; bovenrichel: 
bgvdrexdl L 434; lijst: lïst L 381; zomer: zgjrridr 
L289. 

STEUNHOUT VAN HET HOOGSEL 

(JG, la) 
[Om de laadruimte van de karbak te vergroten, 
kunnen er losse hoogsels op de zijwanden 
geplaatst worden. Aan de zijkanten van de hoog
sels zijn daartoe houten balkjes bevestigd die in 
op de zijwand bevestigde, metalen krammen 
gestoken kunnen worden. Zie ook afb. 199 en het 
lemma HOOGSEL in WLD 1.13, pag. 58.] 

Afb. 199. zijwand (a) met hoogsel (b) 
met zijwandsteunhouten (c) 
en krammen daarvoor (d) 

kramstekje: kramstekska L 414, Q 1; kram-
stek: kramstek Q 3, 5; grabstek: grapstek Q 2a; 
grabstekje: krapstekskd Q 82; kleine grab: klën 
grap Q 83; grab van de hoogsels: grabd van d 
hyxsdls (mv.) Q 71; klammetje: klemkB L 416; 
scheitje: sejkd L 418; lat: lat Q 72. 
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KRAM VOOR DE STEUNHOUTEN VAN 
HET HOOGSEL 

(JG, la) 
[Elk van de U-vormige krammen aan de zijkant 
van de zijwand van een karbak, waarin de steun-
houten van het hoogsel gestoken kunnen wor
den.] 
kram: kram L 414, Q 1, 5; klam: klam L 416, 
417,418, Q 3, 72; grab: grap Q 2a, 82; ijzeren 
grabben (mv.): ejzara graba Q 83; grabje: 
grepkd Q 72; ijzer: q.zar Q 71. 

ACHTERWANDSPIL 

(N G, 61d) 
[De ijzeren staaf of spil waarachter de achter
wand wordt vastgezet. Deze spil wordt aan de 
achterzijde van de zijwanden verticaal tussen 
bovenboom en draagbalk bevestigd. Het achter
bord kan er vervolgens tussen geschoven wor
den. Zie ook afb. 200 en het lemma BO VENBOOM 

en vgl. de lemmata DRAAGBALKEN, ZIJWAND en 
ACHTERWAND in WLD 1.13, pag. 24, 32 en 45.] 

Afb. 200. twee verschillende manieren van 
bevestiging van de achterwand (a) 

door middel van een achterwandspil (b) 

stopijzer: stgp<izar L 434; leun: l$n K 353. 

HOOIPAALKRAMMEN 

(N G, 59f) 
[Tijdens de oogsttijd worden de voor- en achter
wand van de karbak verwijderd. In plaats daar
van wordt er op iedere hoek van de karbak een 
hooipaal geplaatst. Deze hooipalen worden met 
behulp van metalen krammen vastgezet. Zie ook 
afb. 201 en het lemma HOOIPAAL in WLD 1.13, 
pag. 62.] 
rongogen: rongwga L 270; karogen: kergwga L 
294; ogen: gwgd L 382,434, Q 19b, 111; uwaga 
K 353; oren: L 426; ö9ra L 381; kokers: kgkars 
L 270; trompen: trompa Q 119,204a; trumpa Q 
204a. 

Afb. 201. hooipalen (a) 
geplaatst in hooipaalkrammen (b) 

Vierwielige wagens en de onderdelen daarvan 

Molenwagen 

MOLENWAGEN 

[Vierwielige wagen met vaste voor- en zijwan
den. Het voor- en achterstel zijn met elkaar ver
bonden door middel van twee draagbalken. Het 
voorste asstel is draaibaar door middel van meta
len ringen die op het asblok liggen. Zie ook afb. 
202 en het lemma MOLENWAGEN in WLD 1.13, 
pag. 11 - 12.] 

DRAAGBALKEN 

(NG,71b) 
[De twee balken die bij de molenwagen de ver
binding vormen tussen het voorste en het achter
ste asstel. Zie ook afb. 202.] 
bakbalken: bahbslak L 381; brakken: braka Q 

Afb. 202. molenwagen met onderdelen: 
1. draagboom; 2. voorstel; 3. rongblok; 

4. molen 
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204a; berries: b0ris Q 111; bgris L 270; het vol
gende woordtype en de varianten daarbij zijn 
enkelvoud: ber(ri)g: b0rx Q 33; b0rdx L 382; 
bgrxQ 19b; bgrdx L3M. 

MOLENBALKEN 

(NG,71d) 
[De twee, niet draaibare dwarsbalken aan de 
voorzijde van de molenwagen, waarop de 
wagenbak rust. Aan de onderzijde van de molen-
balken is de molen bevestigd. Zie ook afb. 202.] 
molenbalken: mghbalka L 270; mghbehk Q 
204a; draagbalken: drdx<behk L 270; molen-
dragers: m0dlddr$gds Q 33; molenhouter: 
mydldhgwtdr Q 111. 

MOLEN 

(NG,71e) 
[Het uit twee ringen bestaande gedeelte van het 
voorstel van een molen wagen, dat er voor zorgt 
dat dit gedraaid kan worden. De onderste, aan 
het asblok bevestigde ring met opstaande randen 
draait rondom de buitenrand van de bovenste, 
aan de molenbalken bevestigde, vaste ring. Vgl. 
het lemma MOLEN in WLD 1.13, pag. 70. 
Molenbalk, molen en asblok zijn draaiend met 
elkaar verbonden door middel van een schroef
bout. Die werd door de zegsman uit Q 111 
molenpin (mydhpen) genoemd.] 
molenring: muteren Q 111; myjdld- Q 119; 
m0hrerjk L 270, 381; mgh- Q 204a; draai
schijf: drsjslfh 382; het volgende meervoudige 
woordtype duidt de beide schijven van de molen 
aan: molenschijven: m0dhsïvd Q 33 (één vaste 
en één draaibare). 

De kruiwagen en de onderdelen daarvan 

[De kruiwagen en de onderdelen daarvan werden 
behandeld in WLD 1.13 (landbouwvoertuigen), 
pag. 84 e.v. De lemmata die hier zijn opgenomen 
vormen een aanvulling daarop.] 

HOOFDBORDSTEUNEN 

(N G, 53e) 
[De twee houten of metalen steunen die de ver
binding vormen tussen de bovenzijde van het 
hoofdbord en de berries van de kruiwagen. Het 
hoofdbord krijgt daardoor extra stevigheid. Zie 
ook afb. 203 en het lemma HOOFDBORD in WLD 
1.13, pag. 90.] 
hoofdbredsproten: h0jt<brë9tsprqtd L 294; 
sproten: sprötd L 289; sprgtd L 270, 294; kop-
sproten: kgpsprötd Q 95; spillen: speld Q 19b; 

2 

4. kruiwagenpoot 
5. hoofdbordsteun 
6. kruiwagennaaf 
7. kruiwagenwiel 
8. spaak 

Afb. 203. kruiwagen met onderdelen 

speld L 381; kraanspillen: kranspeh Q 15 
kranspel L 434; kraanstekken: kranstekd C 
111; stijpen: südpd L 369; stepd K 353; kop 
steunen: kgpst0nd Q 204a; sponnen: spgnd ¥. 
353. 

ZIJHOUTBALKJE 

(JG, la) 
[De lat die aan weerszijden van het hoofdbord is 
aangebracht. De afneembare zijkant van de plat 
te kruiwagen wordt tegen dit balkje vastgezet 
Zie ook de lemmata PLATTE KRUIWAGEN en ZIJ 

WANDEN in WLD 1.13, pag. 89 - 90.] 

opstaander: gpsterjdr L 414, Q 1; roede: röj I 
416, 418; schei: sxej Q 72; sxë Q 2a; së Q 83 
scheitje: sëkd Q 3, 82; grab: grap Q 71. 

KUIPER 

Algemeen 

KUIPER 

(A 32, 10; S 20; L la-m; L 29, 13; monogr.) 
[Vakman die houten kuipen, vaten en tonnen ver
vaardigt.] 
kuiper: K 314, 317, P 56, 115, 171, 172, 192 
218, 219, Q 158; kypdr L 164, 165, 191, 192 
192a, 213, 214,214a, 215, 215a, 216, 217, 245 
245b,246,246a, 246b, 250,313,416,420, Q 10 
12, 113, 116, 117b, 118, 203,204a, 207, 208 
kypdr L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a 
245a, 248, 249, 266, 267, 268, 269, 271, 286 
287, 288, 288a, 288b, 289, 289a, 289*, 289b 
290,291,292,294,295,296,297,298,299,300 
312,313,314,316,318a,318c, 318d,320,320a 
321,323,325,326,327,328,330,331,333,370 
372, 374, 376, 377, 378, 378*, 379, 380, 381 
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381b, 382, 385, 387, 419, 425, 426, 427, 429, 
430, 431, 432, 434, 434a, Q 7, 8, 9, 14, 15, 16, 
19,20,21,22,27,29,30,32,32a, 33,35,38,88, 
95, 96a, 97, 98, 99, 99*, 100, 101, 102, 103, 
104a, 105, 110, 111, 112, 172, 187, 192, 193, 
195, 196, 197, 198, 202; ky.pdr L 318b, Q 20; 
kyjdpar L 352; kq.par Q 2; kqpdr Q 2, 71; kgpar 
K 315,316,357, L414, P 50,54,172,176,187a, 
193, Q 1; k0par Q 179, 247, 248; k0psr Q 168a, 
179; këpsr Q 86, 89, 90, 93; kipdr L 360, 366, 
368, 415, 418; kïpzr L 362; kgwpar K 318; 
kQJpdr K 278; k0jpdr Q 78; ktf.jpar K 357, Q 78; 
kójpar K 278, 315, L 414, P 53, 58, 119, 121, 
164,176,177, 183, 154, 161; & # ? / w P 5 8 , 117, 
120, 121, 188; k0jpar K 359, Q 166; k0wpdr Q 
156; kajpdr Q 162, 168, 173; kejpsr Q 72; 
kejapar L 360; kejpdr L 358, 360, 363, 364, 366, 
367, 368, 415, 416; vatenmaker: vqtdmqkar Q 
21; tonnenmaker: K 317, L 312, P 171; 
tummqkdr K 318; totid- Q 168a; tgnd- P 176; 
töndnmdkdr L 360; tom- Q 177; tund- P 176; 
tondmqkdr L 368; tgndmëkdr P 176, Q 3; 
tondmekar Q 240; tqndmëkdr Q 156; tundmïkdr L 
372; kuipenmaker: K 358; kqwpdnmqwkar Q 
167; küpanmakdr L 312; kap dn- P 171; 
kqwpdnm0kdr Q 3; kapsmidkdr P 186; vatbin-
der: vaubendar Q 284. 

KUIPEN 

(monogr.) 
[Houten kuipen, vaten en tonnen vervaardigen. 
Om een vat samen te stellen worden eerst de dui
gen gemaakt. Daarvoor wordt een boomstam in 
stukken gezaagd, die vervolgens tot duigen 
gekliefd worden. Nadat de ruwe duigen met het 
snijmes en het haalmes hun voorlopige vorm 
hebben gekregen, worden ze op de schaafbank 
verder afgewerkt. 
Daarna begint het opzetten van het vat. De klaar
gemaakte duigen worden in een voorlopige 
metalen band geplaatst totdat er een volledige 
ring van duigen is ontstaan. Lager op het vat 
worden met behulp van de kuipershamer en de 
drijver nog twee voorlopige banden aangebracht, 
de buikbanden. Vervolgens wordt het vat in 
kokend water verwarmd of met behulp van een 
vuurtje verhit. Daardoor wordt het hout van de 
duigen buigzaam en kunnen ook aan de onder
zijde van het vat de metalen banden worden aan
gebracht. Vaak wordt voor het bijeenbuigen van 
de duigen ook een kuipersvijs gebruikt. Na het 
afkoelen van het vat worden de rand en de bin
nenkant nog met verschillende werktuigen ver
der afgewerkt en maakt de kuiper de groeven 
waarin de bodems passen. Na het plaatsen van de 
bodems worden de voorlopige beslagbanden ver
vangen door de definitieve en krijgt het vat aan 
de buitenkant zijn laatste afwerkingen.] 
kuipen: kypd L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a. 

KUIPERSBEDRIJF 

(monogr.) 
[Het bedrijf waar men houten kuipen, vaten en 
tonnen vervaardigt.] 
kuiperij: kypdrëj L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; kypdrej L 287, 288, 288a, 
288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 318d; 
kypdrej Q 95. 

KUIPERSGEREEDSCHAP 

(monogr.; A 32,1 add.) 
[De algemene benaming voor al het gereedschap 
van de kuiper bij elkaar.] 
kuipersgetuig: ky.pdhgdty.x Q 20; kuipersge
reedschap: kypdrs>gdrejtsap Q 95; geschier: 
gdsxïr L 269. 

Kwaliteit van het hout 

GEDRAAID HOUT 

(N E, 2) 
[Hout waarvan de draad spiraal- of schroefvor
mig links of rechts van de as loopt. Gedraaid 
hout is moeilijk te klieven en levert duigen op 
die scheef zijn.] 
gedraaid hout: gddrejt hqlt L 270; gddrsjt hqw.t 
L 290; gddrudt hqt Q 2; kromdraads hout: 
krump<drqts [hout] Q 7, 9; molenwinds hout: 
m0ldweys hqlt L 270; winds hout: wins hqlt L 
267, 269; hout met een wrong: Q 156; de vol
gende woordtypen zijn omschrijvingen: de 
draad heeft een wrong in: de drqt hët< ejnd 
vr0yk< en Q 95; er zit sprong in: dar zet spr0yk< 
en L 329. 

SCHELUW 

(N E, 3; monogr.) 
[Gezegd van een plank of duig die scheef is 
doordat deze gekliefd is uit gedraaid hout. Zie 
ook de toelichting bij het vorige lemma.] 
winds: wins L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a, 267, 269; weys L 270; windscheel: 
weyksql L 270; scheel: sxqjl L 164; sxFl Q 2; sël 
Q 95; sql L 320a, 329, Q 111; windscheef: Q 
156; wentsxïafQ 2; wentsejf Q 95, 98; scheef: 
sxëf Q 2; gedraaid: Q 74; gddrsjt L 290; krom: 
kromp L 328; krump Q 2, 7, 9; rouw: rqw Q 95. 

MOEILIJK TE KLIEVEN HOUT 

(N E, 4) 
[Hout dat moeilijk te klieven is. Dit kan onder 
meer worden veroorzaakt door het feit dat het 
hout gedraaid is of doordat er veel noesten in het 
hout zitten.] 
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wars hout: wfrs hgwt L 328; wfrs hglt L 270; 
dwarstig hout: dwërstex hgwt Q 7,9; taai hout: 
tsj hgwt L 320a, Q 95; tej hglt L 164; tsj [hout] 
L 290; tej ~ L 267, 269; ff* &<?f Q 2; /Tzowf) 
Q 98; wringerig hout: vriyarix hgt Q 2; wring 
hout: vr£# Q 2; vn /i^w/1 Q 95; sprok hout: 
sprgk hgwt L 329; knokig hout: Q 74. 

VERMOLMD HOUT 

(N E , 5) 
[Hout dat tot molm is overgegaan. Vermolmd 
hout ontstaat onder meer door verdroging, ver
rotting, insekten, houtworm en ziektes.] 
vermolmd hout: vdrmolmt hgwt Q 95; 
vdrmolm(p)t hglt L 270; varmglmtj [hout] L 
320a; verolmd hout: varglmt [hout] Q 98; 
molmhout: mölmhgwt Q 7, 9; verlegen hout: 
varlëga hglt L 164; varlëga hgwt L 328; varlqga 
hgt Q 2; vergaan hout: varggn hglt L 270; ver
gangen hout: vargarja hglt L 270; ver gay a, 
vergaya hgwt Q 95; vermilverd hout: Q 156; 
verweerd hout: varwqrtj hgwt L 329; rot hout: 
rgt hgt Q 2; rgt hgwt Q 95; de volgende opgave 
is een omschrijving: daar zit de olm in: dg zet 
>ddn glm en L 270. 

VURIG HOUT 

(N E, 5) 
[Hout dat door de ziekte vuur blauwe en rossige 
vlammen krijgt die overgaan in een rode tot brui
ne verkleuring.] 
vervuurd hout: varvyrt [hout] Q 98; de volgen
de opgave is een omschrijving: daar zit het 
vuur in: dar zet< at >vgr en L 267, 269. 

KWAST, NOEST 

(N E, 1; N 50, 76f; N 75, 97a-b; monogr.) 
[Een onregelmatigheid in de houtstructuur van 
een boom. Kwasten ontstaan op plaatsen waar 
zich een tak bevindt of heeft bevonden. Zie ook 
afb. 204. 

Afb. 204. kwasten in hout 

Vgl. voor het woordtype aast ook het Hgd. Ast.] 
aast: gs L 329, 424, Q 20 (mv. g.s); gs L 270, 
271, 330 (mv. gs), 385, Q 7, 9, 13, 15, 95, 98, 

101,111,193; g(a)s L 267, 269; gas Q 116, 121 
(mv. gas), 121a (id.), 121b (id.), 121c (id.), 121c 
(id.), 121e (id.); wgs Q 98; gst L 290; hgst L 
320a; hest L 328; kwast: kwast K 317, L 266 
kwast L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a 
245a; kwas Q 111; knar: knar L 287,288,288a 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318b 
318d, 318e; noest: nust L 163,163a, 163b, 164 
165, 209, 210, 211, 212a, 214 (mv. nyst), 214* 
(id.), 215 (id.), 216, 216a, 217 (id.), 244a, 245a 
245b (id.), 246a (id.), 266; nus L 214 (mv. nyst) 
214a (id.), 215 (id.), 217 (id.), 245b (id.), 246* 
(id.); knoest: knust K 278, 317, L 163, 163a 
163b, 164, 165, 286, 320a, 421, Q 32; knus L 
424; kngws Q 193; knook: Q 156; kn'gk L 270 
kngk Q 15; knö.k L 290; knok L 266, Q 2; knöal 
L 424; knuwk Q 74; knuak Q 3; kngk (mv.) L 328 
weer: wfr K 318, P 213, Q 2; wrang: vran Q 2 
71, 74; stop: stgp L 318b; knode: kng Q 20; de 
volgende opgave duidt een hard gedeelte in houi 
aan: knaster: knastar L 424. 

Bewerkingen 

Maken van de duigen 

Klieven tot duighout 

BOLLEN 

(N E, 6b) 
[Afgezaagde stukken boomstam die ongeveer de 
lengte van een duig hebben. 
Zie ook afb. 205 en het lemma STUK BOOMSTAM 

in de paragraaf over de vaktaal van de houtzager 
Het afkorten wordt gedaan met behulp van de 
trek- of boomzaag. Zie ook het lemma TREK

ZAAG, BOOMZAAG in de paragraaf over de vaktaal 
van de houtzager.] 

Afb. 205. stuk boomstam (bol) in de gewenste 
duigafmeting met twee kliefbeitels 

bollen: bgla L 328, Q 2,95,111; bgl L 270 (enk 
bol); bgl (enk.) L 320a; rollen: Q 156; rgla Q 2 
74; wellen: wela Q 95; klampen: klampa Q 2; 
klochten: kloxta L 267, 269; klossen: klgs L 
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164; blokken: bl$k L 270 (enk. blgk), 290, Q 98 
(enk. blgk); bl0k Q 7, 9; maten: mgtd L 329. 

KLIEVEN 

(N E, 8a, add.; monogr.) 
[De stukken gezaagde boomstam met de draad 
mee in kleinere stukken splijten. 
De stukken boomstam worden eerst met behulp 
van het kliefmes en de kliefhamer in vieren of in 
zessen gekliefd. Daarna worden deze delen nog 
verder gekliefd tot ruwe planken die tot duigen 
bewerkt kunnen worden.] 
rijten: rl.tB Q 20, 99; vgl. voor het volgende 
woordtype ook het Hgd. spalten: spalden: 
spaldd Q 121c. 

VIERDE DEEL VAN EEN STUK BOOMSTAM 

(N E, 9) 
[Zie de toelichting bij het lemma KLIEVEN.] 
vierdeel: vbdsl Q 98; vërdl L 328; vierde: Q 
156; verdd Q 2; kwartier: kartq±r Q 2; kdrtïr Q 
74; kdtïr Q 2; kwart: kwart L 270; scheer: swr 
Q 111; slr Q 95; klocht: klox L 267, 269; kloft: 
klgft L 290; deel: dejl L 270; klamp: klamp L 
270; schei: sej Q 7, 9. 

KLIEFMES 

(N E, 8b; A 32, add.) 
[Zwaar mes met een lange, houten steel die 
schuin ten opzichte van het blad staat. Het dient 
om hout te splijten. Het kliefmes wordt daartoe 
boven op het stuk boomstam gezet, waarna met 
de kliefhamer op de bovenkant van het blad 
wordt geslagen tot het hout in tweeën is gesple
ten. Zie afb. 206. 
Soms worden bij deze werkzaamheden ook hou
ten of metalen wiggen gebruikt. Zie ook het vol
gende lemma. Het kliefmes van de kuiper heeft 
een andere vorm dan dat van andere houtbewer-
kende beroepen. Zie ook de lemmata KLIEFHA
MER en KLiEFBiJL in de paragraaf over de vaktaal 
van de houtzager.] 

Afb. 206. kliefmes 

kliefmes: Q 74; klif mes Q 2; kloof mes: 
klgjfmets L 267, 269, 270, 290; kl^fines Q 2; 
kloofijzer: klöflzdr Q 95; splijtijzer: splïhejzdr 
Q 95; kliefbeitel: Q 156; kloofbeitel: 
klgjfbejtal L 320a, 328; aaks: haks Q 7, 9, 98; 
kapbijl: kap<bïl L 294; bijl: bib Q 98. 

WIG 

(NE,8c ;A29a , 1) 
[Spits toelopend stuk hout of metaal dat dient om 
hout te splijten. 
Het wordt vaak gebruikt wanneer het kliefmes 
niet volstaat om een stuk hout te klieven. De 
spleet die door het kliefmes in het hout is ont
staan wordt dan verder verwijd door er houten of 
metalen wiggen in te drijven. Metalen wiggen 
zijn soms voorzien van een steel.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen voor een wig: wig: L 248, Q 95; kijl: kil Q 
98, 111; kil Q 95; B. de volgende opgave is een 
benaming voor een houten wig: houten spie: 
hgwta spi L 270; C. de volgende opgaven zijn 
benamingen voor een metalen wig: ijzeren spie: 
Izdrd spi L 270; kliefbeitel: Q 156; klifbqtdl Q 
2; kllfbëtdl Q 74; klëfbejtdl Q 7 (mv. -bejtdb), 
9 (idem); kloofbeitel: Q 95; kl0fbqjtdl L 164; 
klgjf- L 267,269, 270, 320a, 328; klgjfbejtdl L 
290; kllfbëtdl Q 2; rijtbeitel: rlubejtdl Q 21; 
beitel: bejtal L 248, 266, 329; bqtdl L 210. 

Bewerken van het duighout 

DUIGHOUT 

(N E, 10) 
[Algemene benaming voor het gekliefde hout dat 
bestemd is voor het vervaardigen van duigen.] 
gelachterhout: glatdrhgwt Q 98. 

DUIG 

(NE, 10; monogr.) 
[Elk van de gebogen platte stukken hout waaruit 
de wand van een kuip, ton of vat is samenge
steld. Zie ook afb. 207. 

Afb. 207. duigen 

Volgens een invuller uit Tegelen (L 270) 
gebruikte de kuiper uit die plaats de benaming 
staaf (staf) om een rechte duig aan te duiden. 
Een gebogen duig werd een duig (dgjx) 
genoemd. In het algemene spraakgebruik was 
echter het woord druif (drüf) gangbaar.] 
A. de volgende termen zijn benamingen voor een 
duig in het algemeen: duig: L 164, 270, 328, Q 

131 



11.12 

74,156; dy.x L 318b; dyx L 320a, 328, Q 74; d$x 
Q 2; dqx Q 2; duif: Jö/ Q 162; druif: drü.f L 
290; dr'üfh 329 (mv. druva), Q 101; drw/L 270, 
294, 326, 328, Q 7, 9, 95, 98, 111, 113; drufh 
424; ^rö/Q 193; drgwfQ 95 (mv. drwva); staaf: 
stdfL 267,269 (mv. ^f / ) , Q 95 (mv. stdva, stëf); 
Staf L 290 (mv. St'êft; staf L 270 (mv. Stift; 
plank: plank L 329; B. de volgende termen zijn 
specifieke duigbenamingen, geclassificeerd naar 
de functie in een vat: bomstuk: bgmStgk L 270 
(bredere duig waar het bomgat in gemaakt 
werd); ponstuk: pgnstgk Q 162 (idem). 

KLEIP 

(NE, 11b) 
[Duig waarvan het hout een scheur vertoont. 
Volgens de respondenten uit Q 7 en Q 9 werden 
kleipen gebruikt voor karspaken.] 
kleip: klejpQ7,9. 

BEWERKEN VAN DE DUIG VOOR HET 
DROGEN 

(NE, 12; N E , 13a) 
[De duig na het klieven een eerste, ruwe bewer
king geven met behulp van de kuipersbijl en het 
kapmes. Het hout is dan nog zacht en daardoor 
makkelijker te bewerken dan gedroogd hout.] 
afreien: afrejd L 329; afrijd L 320a; dfrqn Q 2; 
africhten: dfrextd Q 98; besnijden: Q 156; 
bekappen: bdkapd L 270, 290; rechtkappen: 
rexkapd L 270; bijsteken: bëjstqkd L 267, 269; 
schillen: Seh, Seh L 329; afwerken: gfwerdkd Q 
95; rouw bewerken: ruw bdwerkd L 320a; ruw 
bekappen: Q 74; de volgende opgave is een 
zelfstandig naamwoord: brute bewerking: 
brutd bdwerkey Q 2. 

KUIPERSBIJL 

(NE, 13a; N 53, 238) 
[De bijl waarmee de kuiper de duigen een eerste, 
ruwe bewerking geeft. Zie ook afb. 208.] 
kuipersbijl: K 317, Q 111; kgpars<bll L 270. 

Afb. 208. kuipersbijl 

DE DUIGEN STAPELEN 

(N E, 14a-b) 
[De gekliefde duigen kruislings in een vierkant 
of driehoek opstapelen. Tussen de duigen onder
ling wordt daarbij een ruimte opengelaten, waar
door een goede ventilatie ontstaat.] 
opbermen: gp<bermd L 267,269,290; stapelen: 
Q 74; stdpdld L 320a, Q 2, 95; Stdpdh L 270, Q 
98 (in een driehoek); opstapelen: Q 156; 
gpstdpdld Q 95; gpStapdh L 270; oplagen: 
öplggd Q 7, 9. 

STAPEL DUIGEN 

(N E, 14a) 
[Een hoeveelheid opgestapelde duigen. 
In Eisden (Q 7) en Mechelen-aan-de-Maas (Q 9) 
werden als basis voor zo'n stapel duigen mergel-
blokken gebruikt. Daarop werd een laag glas-
gruis aangebracht, vervolgens stro en tenslotte 
een laag hout.] 
schrank: Srarjk L 329; duigenstapel: d^gdstdpdl 
Q 2 . 

SNIJMES 

(N E, 13b; N E, 15; N E, 41; N G, 11a; N 33, 
272; N 47,12a; N 53, 76; A 32, 6; monogr.) 
[Lang mes met een recht blad en twee, vaak bol
vormige, handvatten. Zie ook afb. 209. 
Het snijmes wordt gebruikt door diverse houtbe
werkers zoals de timmerman, de stoeldraaier, de 
kuiper en de wagenmaker. De kuiper bewerkt er 
vooral de buitenkant van duigen mee, maar hij 
vormt er vaak ook de schuine buitenrand mee 
aan een vatbodem. Vgl. de woordtypen bodem-
mes en bodemsnijmes. De wagenmaker snijdt 
er spaken voor karwielen mee. Het eerste lid in 
het woordtype speekmes verwijst daarnaar.] 

Afb. 209. snijmes 

snijmes: L 426, Q 74, 156, 195; snqmes K 353, 
Q 2; sn^mes P 47; snëd- P 213; snej- P 176b, 
219, Q 1; snaj- Q 83; snij- L 369; snejmets Q 
95; Sni- Q 108,111,112,116,119,121b; Snij- Q 
98, 204a; recht snijmes: rex Snimets Q 111; 
trekmes: L 192, 297; trekmes Q 2; trekmes L 
163, 216a, 289, 369; trekmsts L 267, 269, 270, 
271,299,320a,328,331,382,Q 121,121c, 196; 
trek- Q 7, 9; trekmets Q 222; togmes: tsoxmets 
Q 121; schilmes: L 378*; Selmss Q 83; sxelmets 
L 271; S$l- L 326; sel- L 294, 328, 329, 331, 
376, 377, 381, 381b, 385; Seri- L 330; Sel- L 
330, 382, 387; stelmes: stelmets L 271; Stel- L 
299; snippermes: Q 21, 98, 102; sngparmes Q 
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18; snepdrmes Q 5; sn0pdrmes L 289, 318b (mv. 
-mesddr), 421, 423, 424; snepdrmets Q 99, 99*, 
108, 111; sn0P9r- L 321, Q 7, 9, 15, 18, 19b; 
sn0P3r- L 434, Q 19, 20,27, 32, 33, 97, 98; rei-
mes: rqmes Q 2; rëjmes L 164; rejmets Q 95; n -
L 329; steekmes: stqkmes L 266, 289a, 289*; 
stqkmets L 267, 269; haalmes: L 295, 421; 
hglmets L 299; houtmes: hgwtmes L 289; trek-
ijzer: trehejzar K 317; het eerste lid van de vol
gende termen duidt op een specifiek gebruik van 
het snijmes door respectievelijk de wagenmaker 
en de kuiper: speekmes: spejkmes L 217, 268; 
spejkmes L 213; spek- L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 192a; spejkmets L 290, 291, 294; bodem
mes: bgmmets L 270 (gebruikt om de rand van 
de bodem van het vat af te schuinen), 294 
(idem); b0jammes Q 2 (idem); bgjdm- Q 2 
(idem); bodemsnijmes: bqmsnïmets L 294 
(idem). 

BEWERKEN MET HET SNIJMES 

(N E, 17a) 
[De duig aan de buitenzijde met behulp van het 
snijmes in de lengterichting licht bol snijden. 
Het snijmes wordt ook gebruikt om de zijkanten 
van de duig te bewerken. Het middengedeelte 
van een duig wordt breder gelaten dan de beide 
uiteinden.] 
de buitenkant schillen: da bütdkantj seh L 328; 
de buitenkant afsnijden: da bütdkanh afsnejd 
Q 95; de buitenkant bewerken: dd bütdkanu 
bdwerkd Q 95; de buitenkant afwerken: L 290; 
de buitenkant rondmaken: dd bütdkarjk 
rorjkmakd L 270; de duigen ronden: dd dqgd 
rqrid Q 2; bij de volgende opgaven werd geen 
object vermeld: rechttrekken: rextrekd L 270; 
gelijkkappen: gdlïkkapd Q 7 ,9 . 

HAALMES 

(N E, 16; A 32, 7; monogr.) 
[Lang mes met een gebogen blad en twee houten 
handvatten. De kuiper gebruikt het haalmes om 
de binnenzijde van de duig in de lengterichting 
licht uit te hollen. Zie ook afb. 210.] 

Afb. 210. haalmes 

uithaalmes: üthqlmets L 267, 269,270, Q 204a; 
haalmes: hqlmets L 270,294; druivenhaalmes: 
drüvdhqlmets L 294 (om holtes in duigen te 
maken); holmes: hqlmes L 266, 289a, 289*; 
krommes: krommes L 164; krompmets L 270, Q 
20; rondmes: rorjkmets L 270; krom snijmes: 

kromp snimets Q 111,203; kromp snejmets Q 95; 
krom snippermes: kromp sn0pdrmets Q 19; 
snippermes: snepdrmets Q 95; sn0pdrmes L 
318b; hol trekmes: hql trekmes L 289a, 289*, 
289a*; trekmes: L 290, 297; trekmes Q 2; 
trekmets L 331; trek- Q 7, 9; schilmes: sxelmes 
L 289; sxelmets L 271; sel- L 328,331; schalm-
mes: sxalmmes L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; schrapmes: srapmets Q 99*; 
stootmes: stüdtmes Q 2; reimes: rejmes L 266; 
snikkelmes: snikdlmes Q 2; breekmes: brëkmes 
Q 7, 9; kromschaaf: krompsaf Q 20; trek-
schaaf: treksdfL 329; het eerste lid van de vol
gende samenstellingen duidt op een specifiek 
gebruik van het haalmes door de wagenmaker: 
krom speekmes: kromp spejkmets L 290; 
speekmes: spejkmes L 268. 

BEWERKEN MET HET HAALMES 

(N E, 17b) 
[De duigen aan de binnenkant met behulp van 
het haalmes licht uithollen. Daardoor kunnen de 
duigen later gemakkelijker worden gebogen.] 
de binnenkant schillen: dd bendkantj seh L 
328; de binnenkant afsnijden: dd benakanu 
afsnejd Q 95; de binnenkant bewerken: Q 74; 
dd benakanu bdwerkd Q 95; de binnenkant uit
halen: dd bendkarjk< üthqh L 270; de binnen
kant afronden: Q 156; de binnenzijde afwer
ken: L 290; bij de volgende opgave werd geen 
object vermeld: bewerken: bdwerkd Q 2. 

WERKBLOK 

(NE, 18) 
[Zwaar houten blok of onderste deel van een 
boomstam, waarop de duigen worden bewerkt. 
Zie ook afb. 211. Op het werkblad ervan zijn 
soms gleuven of metalen krammen aangebracht, 
waartegen het uiteinde van de duig rust tijdens 
de bewerking; het andere uiteinde van de duig 
wordt door de kuiper tegen de borst gehouden.] 

Afb. 211. werkblok 

werkblok: werdhblgk Q 95. 
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SNIJBANK, WERKBANK 

(N E, 18;A32, l;monogr.) 
[De bank waarop de duigen worden bewerkt. 
Er zijn diverse uitvoeringen van de snijbank, 
maar meestal bestaat ze uit een werkblad op vier 
poten dat op een, eveneens van vier poten voor
ziene, zitbank is bevestigd. In het werkblad en de 
daaronder geplaatste bank bevindt zich een sleuf 
waarin een, om een as draaibare, houten stijl is 
aangebracht. Aan de bovenzijde van de stijl is een 
klemkop bevestigd, aan de onderzijde een trede. 
De kuiper zit schrijlings op de zitbank en bedient 
met zijn voet door middel van de trede de klem-
kop waarmee het te bewerken materiaal op het 
werkblad wordt vastgeklemd. Zie ook afb. 212. 
De snijbank werd oorspronkelijk ook gebruikt 
door de hoepelmaker. Het hout voor de hoepels 
werd op deze bank op dikte en maat gesneden. 
Vgl. ook het woordtype repenbank.] 

Afb. 212. snijbank 

snijbank: Q 156; snibarjk L 270, Q 111; snq- Q 
2; snaj- Q 162; druivensnijbank: drüvdsnibarjk 
Q 203; trekbank: trehbarjk L 266, 270, 294; 
doortrekbank: Q 21; rijffelbank: rejfdlbarjk L 
328; snipperbank: sn0pdrbank Q 38; snitsel-
bank: snitsdlbarjk L 289a, 289*, 289a*; werk
bank: L 326, Q 21, 98, 102; werahbank Q 2; 
werh- L 164, 320a; werk<- Q 111; zitwerk-
bank: zetwerhbank Q 111; repenbank: 
rejpabarjk L 270, 294; kuiper (s)bank: 
kypdrs<bayk Q 103; kyvgr- Q 222; bank: bank 
L 297; ezel: fza/ L 266,267, 269,270,290; kui
persezel: kypdrs<$zdl L 270; trekbok: trehbgk 
Q20. 

SCHAAFBANK, VOEGBANK 

(N E, 18; N E, 19a; N 53, 83; A 32, add.) 
[Zware, houten balk, waarin één of twee 
opwaarts gerichte schaafbeitels zijn aangebracht. 
De schaafbank steunt aan één zijde op twee 
poten; de andere zijde rust op de grond. Op de 
schaafbank krijgt de duig zijn definitieve vorm.] 
schaafbank: safibank L 320a, 328, Q 97, 99*; 

strijkbank: stribbatjk L 164; strïk<- L 267,269, 
320a; strlh- L 329; voegbank: Q 156; 
vöx<barjk L 271, Q 111; vgwx<- Q 2; vüx<- Q 74; 
v0x<- L 270, 294, Q 95; voegtafel: v0xtgfdl Q 7, 
9; voegblok: v'öx<blgk L 290; vöx<- Q 111; 
v0x<blok Q 19; richtblok: Q 121c; kuipers-
schaaf: kgparssxqfK 317. 

BEWERKEN MET DE SCHAAFBANK 

(N E, 19b) 
[De duigen glad- en in model schaven met 
behulp van de schaafbank. 
Op de schaafbank geeft de kuiper de duig zijn 
uiteindelijke vorm. Hij versmalt de duig van het 
midden naar de uiteinden toe en hij schaaft de 
zijkanten schuin.] 
voegen: vögd Q 111; v0gd L 270; vygd Q 2; de 
voegen schaven: dd vö.gd s'ava L 290; gelijk-
schaven: galïk savd L 328; de duigen strijken: 
[de duigen] strïkd L 164; ~ strïka L 270; model
leren: mgddlïrd Q 2. 

DUIGMAL 

(A 32, add.; monogr.) 
[Soort gebogen winkelhaak met hele en halve 
maatstrepen waarmee de breedte van een duig 
kan worden nagemeten. Zie ook afb. 213.] 

Afb. 213. duigmal 

sjabloon: sablón L 294; model: model Q 95. 

Opzetten van het vat 

HET VAT OPZETTEN 

(N E, 25) 
[De duigen met behulp van een voorlopige 
opzetband overeind zetten. De eerste duig die de 
kuiper plaatst wordt met behulp van een opzet-
klem vastgezet. Daarna worden de andere duigen 
binnen de opzetband geplaatst totdat de ring 
gevuld is. Dan kan de opzetklem verwijderd 
worden.] 
de ton opzetten: Q 156; [de ton] up<zetd Q2;dz 
tgn gp>zetd Q 2, 95; dd ton gp>zetd L 290; opzet
ten: Q 74; gp>zetd L 329; gp>zetd L 270, 328, Q 
111; op>zetd L 164; op>zetd Q 74; de duigen 
neveneen zetten: [de duigen] nqvdnejn zetd L 
267,269; de ton aanslaan: dd ton anslön Q 7,9. 
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OPZETBAND 

(N E, 23-24) 
[De metalen band waarin de duigen rechtop wor
den vastgezet in de vorm van het vat. De opzet-
band is meestal een kopband, dus een band die 
de bovenzijde van de duigen omsluit. De opzet-
band is een voorlopige band die uiteindelijk door 
de definitieve band wordt vervangen. Zie ook het 
lemma SLUITBANDEN.] 

opzetband: gp>zet<bant Q 95,111; up>zet<- Q 2; 
QP>zet<barjk L 267, 269, 270; gp>zet<ba.rjkt L 
290; gp>zet<banjt L 328; zet band: zeubant L 
164; zeUbank L 270; opzetter: Q 74; gp>zetsr Q 
2; gp>zetdr L 329; noodband: nuubant Q 95; 
hulpband: h0lp<bant Q 95; aanslagbindel: 
anslax<benjdl Q 7, 9. 

OPZETKLEM 

(NE,21add . ;NE,23add . ) 
[De klem waarmee de kuiper de eerste duig aan 
de opzetband vastzet. Zie ook afb. 214.] 

Afb. 214. opzetklem 

opzetklem: op>z£tklem L 164; klem: klem L 
320a (van hout). 

SLUITBANDEN 

(NE, 21) 
[De zware, metalen banden die door de kuiper 
worden gebruikt om het vat te sluiten. De sluit
banden zijn voorlopige banden die uiteindelijk 
worden vervangen door lichtere, definitieve ban
den.] 
beslagrepen: Q 74; baslaxridpd Q 2; valse 
repen: valsd rejpd Q 7,9; repen: rejpd L 328, Q 
98; drijfbanden: Q 74; slagbanden: slax<ban Q 
2; werkhanden: werdhben Q 95; werahberj Q 
111; beslagbanden: Q 156; bdslax<bë9nth 164; 
bdsldx<benj L 329; opzetbanden: gp>zet<bey L 
267, 269; zetbanden: zeubsrj L 270 (enk. 
zeubarjk); vormbanden: vgrambenj L 290; 
noodbanden: nut<bsn Q 95; nüdt<berj Q 111. 

KUIPERSHAMER, DRIJFHAMER 

(N E, 26a; N E, 45c) 
[De metalen hamer met korte steel waarmee de 
kuiper de sluitbanden en de definitieve banden 
van een vat vastslaat. De drijfhamer wordt 
samen met de drijver en de zethamer gebruikt. 

Zie ook de lemmata DRIJVER en KUIPERSZETHA

MER. 

In Gennep (L 164) en Roermond (L 329) sloeg 
men niet met een drijfhamer, maar met de ach
terzijde van de dissel op de drijver.] 
kuipershamer: kypdrshdmar Q 95; drijfha
mer: drïfhamar L 320a, 329; aandrijfhamer: 
dndrïfhamdr L 270; jaaghamer: jdxhdmzr Q 7, 
9; vuisthamer: vüshdmar L 267, 269; vü.s- L 
270; dikke hamer: dikan hd.mdr L 290; ver
keerde hamer: Q 74; hamer: hdmar L 328; kui
perhamel: kqparhdmal Q 2; drijfhamel: Q 156; 
drïfhdmdl L 329; dr$f- Q 2; hamel: hdmdl Q 2; 
de volgende opgaven zijn benamingen voor een 
dissel: dissel: desdl L 164; kopdistel: kgp<destdl 
L 329; drijfdistel: drïfidestdl L 329. 

DRIJVER 

(N E, 26b; N E, 45d; monogr.) 
[Een metalen of met metaal verstevigde houten 
pin waar de kuiper met de kuipershamer op slaat 
om de banden van een vat aan te drijven. De 
houten drijver is aan de bovenkant versterkt met 
een metalen ring, terwijl de onderkant in een 
metalen punt uitloopt. In de punt van de drijver 
is vaak een gleuf aangebracht waardoor de kui
per tijdens het vastslaan van de banden een beter 
houvast heeft. Zie ook afb. 215. 
De drijfpin werd in Eisden (Q 7) en Mechelen-
aan-de-Maas (Q 9) met behulp van een nijptang 
vastgehouden.] 

Afb. 215. drijver 

drijver: Q 74 (van ijzer), 156 (van hout); drejvdr 
Q 95 (voor kleinere tonnen); drqjvdr Q 2; drïvdr 
L 164, 267 (van hout; werd bij houten banden 
gebruikt), 269 (idem), 270 (van hout of ijzer), 
320a, 328, Q 95, 101; drï.vdr L 267, 269, 290 
(van beukenhout); drijfpin: drïfpen Q 7,9; slag-
pin: sldxpen Q 7, 9; zet: zet Q 2, 74, 101, 111; 
drijfhout: dr&qt Q 2; zetklos: zetklgs L 164 
(werd bij houten banden gebruikt). 
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KUIPERSZETHAMER 

(N E, 26b; N E, 45c) 
[De metalen drijver met steel waar de kuiper met 
de kuipershamer of met de achterkant van de 
dessel op slaat om de sluitbanden en de defini
tieve banden van een vat aan te drijven. In de 
kop van de kuiperszethamer is een gleuf aange
bracht die ervoor zorgt dat hij makkelijk op de 
band gezet kan worden. Zie ook afb. 216.] 

Afb. 216. kuiperszethamer 

zethamer: zethdntdr L 164, 270, Q 95 (met 
steel), 111; zet- L 267, 269; zetha.mar L 290. 

Sluiten van het vat 

HET VAT MET WATER VERWARMEN 

(N E, 28a) 
[Het gehele vat, waarvan de ene helft al voorzien 
is van sluitbanden, in kokend water plaatsen of 
het vat met kokend water bestrijken. Op deze 
wijze worden de duigen aan de onderkant soepel 
en buigzaam gemaakt zodat de kuiper het vat 
zijn ronde vorm kan geven. Hij gebruikt daar
voor de kuipers vijs en/of de sluitbanden. 
Het koken van het vat werd vooral gedaan als er 
dikke duigen moesten worden bewerkt. In Heel 
(L 328), Kortessem (Q 74) en Maastricht (Q 95) 
was dit niet gebruikelijk.] 
de ton koken: dd ton kqkd L 270; koken: kökd 
Q 95; kqkd L 267, 269, 329; k0kd Q 2; zooien: 
zöjd Q 7 (in azijnwater), 9 (idem). 

KOOKKETEL VOOR VATEN 

(NE, 31) 
[De grote ketel waarin het vat in zijn geheel met 
kokend water verwarmd kan worden. 
In Heel (L 328) werd het vat in een grote vee
voederketel met water gekookt. Ook het woord
type voerketel, dat voor Maasbree (L 267) en 
Blerick (L 269) werd opgegeven, duidt op een 
veevoederketel.] 
kookketel: Q 95; kqkkqtdl L 270; k0kkëtdl Q 2; 
tonnenketel: töndkëtdl Q 7, 9; voerketel: 

vörkqtdl L 267, 269; pot: pgt L 164; fornuis: Q 
156; fdrnqs Q 2. 

HET VAT MET VUUR VERWARMEN 

(N E, 28b) 
[Het vat boven een brandend vuur plaatsen met 
als doel de duigen te verwarmen waardoor ze 
soepel en buigzaam worden en de kuiper het vat 
zijn ronde vorm kan geven. In een aantal plaat
sen werd het vuur op een rooster of in een kachel 
aangelegd. De open onderkant van het vat werd 
vervolgens boven deze vuurhaard geplaatst. Zie 
ook het volgende lemma.] 
de ton warmstoken: Q 74; dd tgn we. ram stökd 
Q 95; de ton stoken: L 328; dd ton stö.kd L 290; 
dd ton stökd L 320a; dd ton stqkd L 270; dd ton 
stqwdkd Q 74; stoken: stqkd L 267,269; stqkd L 
329; st0kd Q 2. 

VUURROOSTER 

(N E, 30) 
[Een ijzeren rooster of vuurkorf waarin een vuur 
wordt gestookt dat dient om het vat te verwar
men.] 
vuurijzer: v0.ri.zdr L 290; rooster: rudstdr Q 
111; r'ystdr Q 95; waaier: wdjdr L 164; stook-
korf: stqkkqr(d)fh 270; stqkkgrdfL 329; korf: 
kqr(d)fh 270; ijzeren bestel: Q 74; kopvuurtje: 
kqp>v0rkd Q 2; vuurtje: Q 74; open vuur: 0pd 
vgxdr Q 2; de volgende opgaven duiden eerder 
op een kachel: stookkachel: stqkkaxdl L 267, 
269; stoof: stöfL 267,269. 

KUIPERSVIJS 

(N E, 29; monogr.) 
[Algemene benaming voor een werktuig waar
mee de duigen aan de onderkant van het vat naar 
binnen worden gebogen. Het bestaat uit een 
kabel die om de duigen wordt geslagen en door 
middel van een schroef of draaispil wordt aan
gespannen. Zie ook afb. 217.] 
tonvijs: tqnvqs Q 2; vijs: v$s Q 2; schroef: sxruf 
Q 2; srü.fh 270; spanschroef: spansrü.fh 261, 

Afb. 217. kuipers vijs 
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269; draaischroef: Q 74; bijeendraaischroef: 
bijejndrejsrufh 328; draaier: drëjdrL 164; dui
gentrekker: dygatrekdr L 320a; trekklos: trek-
klos L 329; praam: pram Q 101; wring: vrërj Q 
7,9; wrongelblok: vromlblök Q 7,9; vaterwin-
de: vatdrw'en Q 95; trekwinde: trekwen Q 111; 
winde: wen L 270; wew Q 95; lier: lïr L 270 (bij 
zware biervaten: met behulp van een staaldraad 
en een lier). 

MET DE KUIPERSVIJS DICHTDRAAIEN 

(N E, 28c) 
[Met behulp van de kuipers vijs de duigen aan de 
onderzijde van het vat naar binnen buigen. De 
onderste helft van het vat kan daarna worden 
voorzien van sluitbanden.] 
dichtdraaien: dexudrëjd L 164; toedraaien: 
tudrud Q 2; draaien: drëjd L 164; bij eend raai
en: bijejndrejd L 270; aanschroeven: Q 74; 
ineenslaan: enejnslön Q 95; toedrijven: 
towdrï.vd L 290 (met behulp van de vormban-
den); ineendrijven: enejndrï.vd Q 95; bijeen-
trekken: bëjejntrekd L 267, 269; duigen trek
ken: dygd trekd L 320a. 

Afwerken van rand en binnenwand 

Afwerken van de rand 

KOP VAN EEN DUIG 

(N E, 32a) • 
[Elk van de twee uiteinden van een duig.] 
kop: kgp L 270,328, Q 2; de volgende opgave is 
meervoud: k$p L 290; kim: kern L 164; de vol
gende opgave is meervoud: kemd L 329; kin: de 
volgende opgaven zijn meervoud: kend Q 2, 95, 
156; kind Q 74; de volgende opgave is een ver
zamelnaam: druivenkroon: drüvdkryn Q 7, 9. 

KIM VAN HET VAT 

(N E, 32b) 
[De schuine kant die men met behulp van een 
dissel aan de binnenzijde van de koppen van de 
duigen kapt. Een dissel is een soort bijl waarvan 
het holle blad dwars op de steel bevestigd is en 
meer of minder naar de steel toe gekromd staat. 
Zie ook het lemma DISSEL in de paragraaf over de 
vaktaal van de houtzager.] 
uitgesneden kim: yhgdsnëjd kern L 164; boven-
kim: bqvdkem L 164; kin: Q 156; schuine kant: 
synd karjk L 270; synd kantj L 320a; schuinse 
kant: sx$nsd kant Q 2; synsd ka.ykt L 290; 
schikse kant: seksd ka.yt L 290; geerkant: 

girkant Q 7,9; snij kant: snikayk L 270; scheer-
kant: sqrkanjt L 328, 329; koppen: kqpd Q 2. 

DE KIM KAPPEN 

(N E, 33; N E, 32b) 
[Met behulp van een dissel een kim kappen.] 
de snijkant schuinsnijden: dd snikayk synsnijd 
L 270; de snijkant omsnijden: dd snikayk 
$msnijd L 270; schuins afwerken: s@jns< 
qfwerdkd Q 95; schuins kappen: sx0ns kapd Q 
2; afronden: afr0njd L 320a; afronden: qfr0ndd 
Q 95; qfr0nd Q 95; de ton uitkappen: dd tgn 
ütkapd Q 95; de kop kappen: dd kgp kapd Q 2; 
de schikse kant aan kappen: dd seksd ka.ykt< 
ankapd L 290; aankappen: ankapd L 328; 
afkappen: Q 156; omhouwen: 0mhgwd L 267, 
269; afwerken: qfwerdkd Q 95; uitsnijden: 
ytsnëjd L 164; ütsnijd L 329. 

DE DUIGKOPPEN GELIJKSCHAVEN 

(N E, 35b) 
[Nadat de kimmen gekapt zijn, worden de duig
koppen aan beide zijden van het vat aan de 
bovenzijde vlakgeschaafd. Hierbij wordt gebruik 
gemaakt van een kopschaaf, soms ook van een 
blokschaaf (bijvoorbeeld in Heel (L 328)), een 
reischaaf (bijvoorbeeld in Panningen (L 290), 
Heel (L 328) en Hasselt (Q 2)) of een stalen 
schaaf (bijvoorbeeld in Gennep (L 164) en 
Klimmen (Q 111)). Zie ook het volgende lemma 
en de lemmata BLOKSCHAAF, REISCHAAF en STA

LEN SCHAAF in de paragraaf over de schaven bij 
de vaktaal van de timmerman.] 
rechtschaven: rexsavd L 270; schaven: sxavd Q 
2; savd L 267, 269, 328, 329, Q 7, 9; effen slie
ten: efd slïtd Q 7,9; rechten: rë.xtd L 290; vlak
ken: vlakd L 164; afronden: qfr0nd Q 95. 

KOPSCHAAF 

(N E, 35a) 
[De schaaf waarmee de koppen van de duigen 
aan de bovenzijde vlakgeschaafd worden. De 
kopschaaf heeft meestal een schaafblok met 
gebogen zijkanten. Zie voor een afbeelding van 
een kopschaaf WVD II .4, pag. 43.] 
kopschaaf: kgpsafh 270, Q 111; kortschaaf: 
k0tsxdf Q 2; slietschaver: slïtsavdr Q 7, 9; 
schaaf: saf L 329; afronder: qfr0mr Q 95. 
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Afwerken van de binnenwand 

ROND HAALMES 

(N E, 37a-b; monogr.) 
[Het ronde mes met schuingeslepen snede en 
twee handvatten waarmee men diepe, holle vor
men in hout kan snijden. Het rond haalmes wordt 
met een trekkende beweging gehanteerd en door 
de kuiper gebruikt voor het gladschaven van de 
binnenwand en het vlak maken van de binnen
rand van vaten. Zie ook afb. 218.] 

Afb .218. rond haalmes 

trekhaak: trekhqk Q 95; kromschaaf: kromsxaf 
L 164; rondschaaf: Q 156; röntsdf Q 7, 9; 
ronsdfL 270; ronde schaaf: rqn sxdfQ 2; ron 
sdfQ 111; trekschaaf: treksxdfQ 2; treksdfh 
270; treksqf Q 95; uittrekschaaf: üttreksdf Q 
111; bodemschaaf: b'ömsdfh 290; wiegevoet-
schaaf: wëgdvötsdf Q 7, 9; krabber: krabdr Q 
95. 

LUSVORMIG HAALMES 

(N E, 37b) 
[Een haalmes met een lusvormig blad en met één 
handvat dat met een trekkende beweging wordt 
gehanteerd. Het wordt door de kuiper gebruikt 
voor het fijne werk aan de binnenwand van het 
vat. Zie ook afb. 219.] 

Afb. 219. lusvormig haalmes 

gots: guts Q 7 ,9 . 

DE BINNENWAND GLADSCHAVEN 

(N E, 37a) 
[De binnenwand van het vat met behulp van 
haalmessen en schaven gladmaken.] 
rondschaven: Q 156; uitschaven: ütsdvd Q 111; 
ütsqvd Q 95; gelijkschaven: gdlï.ksavd L 267, 
269; schaven: sxdva Q 2; savd L 328; zuiveren: 
zgjvard Q 7,9; zyvara Q 7,9; uithalen: üthqh L 
329; uitrekken: ü.ttreka L 290; gladsnijden: Q 
74. 

SCHAAFMES VOOR DE BINNENRAND 

(N E, 35c; N E, 36; A 32,4; monogr.) 
[Een mes met een verhoudingsgewijs klein, 
gebogen blad en twee handvatten dat wordt 
gebruikt voor het vlakmaken van de binnenrand 
van een vat. Zie ook afb. 220 en het volgende 
lemma.] 

Afb. 220. schaafmes voor de binnenrand 

blaaimes: bldjmss L 164; blaj- Q 2; blq- Q 2; 
bldjmets L 267, 269, 270, 294, 328, 329; bid- L 
290; bladermes: blajarmets Q 95; blaarmes: Q 
156; slijpblaai: slïppldj Q 7, 9; dondermes: 
dqndarmes L 266; trekmes: trekmets L 320a, Q 
21; uitsnijmes: ütsnimes L 266; ytsnij- L 266; 
snijmes: Q 74, 203; snajmes Q 162; snimets Q 
204a; krom snijmes: kromp snimets Q 111; 
krom snippermes: kromp sngpdrmets Q 19; 
slietmes: slïtmets Q 7, 9; foksmes: fqksmes L 
289a, 289*; krommes: krommes L 164; kui-
per(s)mes: kypdrsmets L 271; kyppr- L 434; 
kuiperschaaf: Q 21,98; slietschaaf: slïtsafQ 7, 
9; kanttrekker: L 290. 

DE BINNENRAND VLAKMAKEN 

(N E, 35d) 
[Met behulp van het schaafmes de binnenrand 
van het vat vlak maken op de plaats waar de 
kroos moet worden aangebracht. 
Volgens verschillende respondenten worden de 
binnenrand en binnenkant van het vat ook wel 
met een schaaf afgewerkt. Het schaafblok van 
zo'n schaaf is voorzien van een van voor naar 
achter lopende, bolvormige zool. Zie ook het 
lemma TOOGSCHAAF MET BOLLE ZOOL in de para
graaf over de werktuigen van de timmerman.] 
uitblaaien: üublajd L 270, 329; ü.ublajd L 267, 
269, 290; Qublaja Q 2; gublqwd Q 2; uitblade-
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ren: Q 74; üt<bldjdrd L 328, Q 95; uitblaren: Q 
156; (het vat) blaaislijpen: pldjslïpd Q 7,9; uit
snijden: Q 74; afronden: qfrgm Q 95; rond
maken: rontmakd Q 2. 

Aanbrengen van de kroos 

KROOSSCHAAF 

(N E, 34a; A 32, 5; monogr.) 
[In het algemeen de schaaf waarmee de kroos in 
de binnenwand van het vat wordt aangebracht. 
Er bestaan verschillende uitvoeringen van de 
kroosschaaf, maar vaak is hij samengesteld uit 
een houten blok, dat voorzien is van een drietal 
beiteltjes die naar de binnenwand van het vat 
gericht zijn, en een ckkelvormig houten plankje. 
Wanneer de kuiper het houten plankje in een cir
kelvormige beweging over de koppen van de 
duigen voortbeweegt en tegelijkertijd de schaaf 
tegen de binnenwand van het vat aandrukt, ont
staat enkele centimeters onder de rand een groef, 
de kroos. Zie ook afb. 221. 
Soms wordt in de kroosschaaf in plaats van de 
drie beiteltjes een stuk zaagblad aangebracht; de 
woordtypen krooszaag, gergelzaag en groef-
zaag uit respectievelijk Panningen (L 290), 
Kortessem (Q 74) en Hasselt (Q 2) duiden waar
schijnlijk zo'n aangepaste schaaf aan.] 

3 

Afb. 221. kroosschaaf 

kroos: krös L 164, 266,289a, 289*, 328, 329, Q 
95; krus L 270, Q 2; krüds L 267, 269; gergel-
schaaf: gergdlsaf L 424; gergelsnijder: 
gergdlsnijdr L 270; gergel(s)kamp: gergdlkamp 
L 294; gergdls- Q 20; gergdl- Q 19; gergdls- Q 
101, 111; gergdl- Q 95, 203; ggrgdl- L 294; 
gelgdrskamb Q 162; gergel: gergdl L 320a, Q 
196, 196a; gergdl Q 7, 9; ggrgdl Q 7, 9; grond-
schaaf: grontsxdfh 271; groefschaaf: gröfsxaf 
L 271; kuiperschaaf: Q 21,98; rillentrekker: L 
290; krooszaag: krüds>zax L 290; gergelzaag: 
gelgdrzax Q 74; groefzeeg: grüfizfx Q 2. 

KROOS 

(N E, 34b; monogr.) 
[De met behulp van de kroosschaaf in de bin
nenwand van het vat aangebrachte groef, waarin 

Afb. 222. kroos 

later de bodem wordt aangebracht. Zie ook afb. 
222.] 
kroos: krös L 164, 328, 329, Q 95; krüs Q 2; 
krüds L 290; gergel: gergdl L 267, 269, 329, Q 
20; gergdl L 270, Q 193; gergdl Q 108, 111; 
gerdgdl Q 95; ggrgdl L 294; gelgdr Q 74, 162; 
slits: slets Q 7,9; bodemgroef: bömgrufh 320a; 
groef: Q 156; grüfQ 2; kerf: kerdfQ 2. 

KROZEN 

(N E, 34c) 
[Met behulp van een kroosschaaf aan de binnen
wand van het vat een groef aanbrengen.] 
krozen: krözd L 164, 329; krüzd Q 2; krüdzd L 
290; gergelen: gergdld L 267, 269, 320a; 
gergdld L 270; gergdld Q 95, 111; gelgdrd Q 74; 
gergelsnijden: gergdlsnijd L 270; gergelslitsen: 
gergdlsletsd Q 7, 9; inkepen: enkëpd L 328; 
groeven: Q 156; gruvd Q 2. 

KROOSZAAG 

(A 32, add.) 
[Kleine handzaag met gebogen blad die wordt 
gebruikt om bij reparaties aan een vat een kroos 
in de nieuwe duig te zagen. Zie voor een afbeel
ding WVD II.4,pag.52.] 
gergelzeeg: ggrgdlzqx L 294. 

Maken van de bodems 

BODEM VAN HET VAT 

(N E, 38a; monogr.) 
[Het ronde sluitstuk dat aan beide kanten van het 
vat in de kroos wordt aangebracht. De bodem 
bestaat uit verschillende losse plankjes die met 
behulp van drevels aan elkaar bevestigd worden. 
Zie ook afb. 223.] 

Afb. 223. vatbodem 
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bodem: Q 156; böjam L 424, Q 7, 9, 74, 95; 
bgjdm Q 2, 74; b0jdm Q 2; 'öm L 290; 6öm L 
320a, 328; bqm L 267,269,270,329, Q 98,111, 
156; bodemstuk: bgjmst0k Q 162; kont: kont Q 
162; fond (ir.):foy Q 162. 

BODEMPLANKEN 

(N E, 38b) 
[In het algemeen de plankjes waaruit de bodem 
van een vat wordt samengesteld.] 
bodemplanken: Q 74; bodemplankjes: 
bgmplenkskas L 329; bodemstukken: bgjdm-
st0kd L 164; bömst^kd L 328; bqm- L 267, 269; 
böjdmst0kd Q 95; bqmst^kd L 270, Q 111; b 'öm-
L 290; b0jdmstekd Q 2; stukken: st$kd L 320a; 
liggers: lëgdrs Q 7, 9; grondduigen: Q 156; 
platte duigen: Q 156. 

MAANSTUKKEN 

(N E, 38b) 
[De twee bodemplanken die aan één kant half
cirkelvormig zijn uitgezaagd. Zij bevinden zich 
aan de buitenzijde van de bodem.] 
maanstukken: mqnstgka L 270. 

HOUTEN DREVELS, DEUVELS 

(N E, 38d) 
[De houten pennen waarmee de verschillende 
bodemplanken met elkaar verbonden worden. 
Zie ook afb. 223 en het lemma DEUVEL in de 
paragraaf over de vaktaal van de timmerman.] 
drevels: drejvdls L 270; deuveltje: d0vekd Q 7, 
9; houteren bodempinnen: hgltdrz bqjampena 
L 164; houteren pinnen: hgltzra pen L 267, 
269, 270; houten pinnen: Q 156; hqwta pen Q 
95; voegpinnen: v'öxpen L 290 (enk. -pe.n); 
pinnen: pena L 320a, Q 2; pind Q 74; pen Q 111; 
stiften: steftd L 329 (bij grote vaten). 

IJZEREN DREVELS, DEUVELS 

(N E, 38c) 
[De tweepuntige stalen nagels waarmee de ver
schillende bodemplanken met elkaar verbonden 
worden.] 
kuipersnagelen: kyparsnqgal L 270; kuipersna
gels: kypdrsndgals Q 95; puntnagels: p0ntndgdls 
Q 95; tweepuntige nagels: twidp0ntegd ndgals Q 
2; doeknagelen: duknqgdl Q 111; nagels: Q 156; 
nëjgdls Q 74; nagelen: nëgal L 320a; kuipersstif-
ten: kypdrssteftd L 270; stiften: steftd L 328; 
steftd L 270; goujons (fr.): guzqn Q 2; güzq Q 74; 
punten: p0.ntd Q 95 (worden zelden gebruikt); 
bodempinnen: bqjampena L 164; ijzeren pin
nen: ï.zdVd pen L 267, 269; pinnen: pena Q 98; 
p'enQl,9; krammen: krampd L 329. 

ZAAGVAATJE, ZAAGBANKJE 

(N E, 40c) 
[Het kleine vaatje of bankje waarop de bodem 
wordt gelegd, wanneer die met behulp van de 
bodemspanzaag rond wordt afgezaagd. 
De te zagen cirkel wordt met behulp van een 
tweebenige steekpasser op de samengevoegde 
bodemplankjes afgetekend. Zie ook het lemma 
STEEKPASSER in de paragraaf over het meetge-
reedschap bij de vaktaal van de timmerman.] 
zeegvaatje: zëx>vëtsd Q 95; vaatje: vïdtsd Q 2; 
tonnetje: t0nkd L 329; zeegbankje: zëx<beykskd 
Q 95; werkbank: werahbayk L 328; werk
bankje: Q 156; schraag: srdx L 270; driepoot: 
dripüdt L 320a; klos: klgs L 164; klots: klots L 
290 (stuk boomstam met 3 poten); ezel: qzdl L 
267, 269. 

BODEMSPANZAAG 

(N E, 40a) 
[Spanzaag met een smal zaagblad waarmee de 
bodems van vaten worden rondgezaagd. 
Zie ook het lemma DRAAIZAAG, KEERZAAG in de 
paragraaf over de spanzaag bij de vaktaal van de 
timmerman.] 
rondzaag: Q 74 (het blad was 70 cm lang en 1 
cm breed), 156; rondzeeg: ronjhzqx L 328; 
ronde bodemzeeg: rgn b0jdmzidx Q 2; bodem-
zaag: bgjdmzdx L 164; b 'ömzdx L 290; bodem-
zeeg: bqmzqx Q 111; draaizaag: drejzdx L 267, 
269, 270; toerzaag: Q 156; toerzeeg: türzqx L 
320a; türzidx Q 2; cirkelzeegje: serkdlzqxskd L 
329; scherpzeeg: serp>zëx Q 95; kortzeeg: 
körhzqx Q 7, 9. 

BODEMSCHAAF 

(NE, 41) 
[Houtschaaf, met schuin staande beitel, waaraan 
aan één kant een van gaatjes voorziene latje is 
bevestigd. De bodemschaaf wordt gebruikt om 
de buitenrand van de bodem gelijkmatig schuin 
af te schaven zodat hij precies in de kroos past. 
Door een spijker door één van de gaatjes te ste
ken en vervolgens in het middelpunt van de 
bodem vast te zetten, kan men de schaaf met een 
cirkelbeweging laten draaien en zo een schuine 
rand aan de bodem schaven. Zie ook afb. 224. 
Verschillende kuipers gebruiken geen schaaf, 
maar een snijmes om de buitenrand van de 
bodem bij te snijden. Vgl. de woordtypen 
bodemmes en bodemsnijmes in het lemma 
SNIJMES. 

In Gennep (L 164) werkte men de rand met 
behulp van een spookschaaf bij. Die werd ame
rikaander (amdrikanddr) genoemd.] 
bodemschaaf: bqmsdf L 270; b0J9msxdf Q 2; 
geerschaaf: gïrsdfQ 7,9; stokschaaf: stqksdfh 
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Afb. 224. bodemschaaf 

328; ronde schaaf: rgn sxafQ 2; pook: pok L 
328. 

KLOPLTZER VOOR BODEMS 

(N E, add.) 
[Een S-vormig gebogen, metalen staaf waarmee 
men in Tegelen (L 270) de bodem van een vat in 
de kroos schuift. 
Om een bodem in de kroos te kunnen plaatsen, 
dienen de kopband en de halsband los te worden 
gemaakt. De kuiper schuift vervolgens de bodem 
verticaal in het vat, draait hem, schuift hem ver
der omhoog en duwt hem met het klopijzer in de 
kroos. Daarna maakt hij de beide banden weer 
stevig vast rond het vat. De tweede bodem wordt 
op identieke wijze aangebracht; om hem te 
draaien en omhoog in de kroos te schuiven werkt 
men met het klopijzer via het bomgat.] 
bodemijzer: bgmïzdr L 270; zwanenhals: 
zwdridhals L 270. 

Aanbrengen van de definitieve banden 

Banden en aandrijf gereedschap 

BAND 

(A 19, la; monogr.) 
[In het algemeen de band die de houten duigen 
van een vat of kuip omspant en bijeenhoudt. De 
band is doorgaans van ijzer vervaardigd. Vroeger 
werden ook houten banden gebruikt.] 
kuipband: kyp<bant L 192a; kyp<bant L 245b; 
tonband: tgnbant L 192a; kuipersband: 
kypdrs<bdnt L 214; band: bant L 159a, 246b, 
269, 269a, 289, 364,434, Q 195, 203 (mv. ben); 
bant L 211,215a, 244c, 248,250, Q 196; bd.nt L 
271; bantj L 293, 298, 322, 325, 326, 377,381b, 
382, 434a; bentj L 429; bank L 267, 268, 269a, 
296, Q 119; bant L 290; bant L 298; reep: rejp L 
267, 269,288a, 289, 289a, 289*, 290, 291,292, 
293, 295, 296, 298, 318, 318b, 320, 327, 328, 
329,330,332,358,360,363,364,366,367,368, 
373, 374, 375,377,378,378*,381,381a,381b, 

382,386,415,416,426,428,429,430,431,433, 
434, Q 15, 21, 31, 34, 36, 95, 96a, 98, 99, 99*, 
100, 101, 101a, 102, 103, 111*, 112b, 193, 201; 
rej.p L 271, 325,424, Q 20; rtep L 210; rejdp K 
278; rëp Q 33, 38, 113c, 117a, 119, 202; rë.p Q 
112; rip Q 203; rëf Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e, 222; ring: renk L 330, Q 30, 121b, 
195, 208, 222; rand: rank L 429. 

BANDIJZER 

(N E, 43) 
[Het zeer platte staafijzer, waaruit de definitieve 
banden vervaardigd worden. Zie ook het volgen
de lemma.] 
bandijzer: Q 74 (gegalvaniseerd tegen roest), 
156 (idem); bantdzdr Q 7, 9, 95, 111; bant<- L 
164; banju-L 328,329; barjh-L 267,269,270; 
banktd.zdr L 290; bantas<ddr L 320a; banU^zar 
Q 2 . 

DEFINITIEVE BAND 

(A 19, la-c; L 34, 53; monogr.) 
[De van ijzer gemaakte band die na het verwij
deren van de sluitbanden om het vat of de kuip 
wordt gelegd. Al naar gelang van de plaats waar 
de band zich op het vat bevindt, onderscheidt 
men kopbanden, halsbanden en buikbanden. Zie 
ook deze lemmata.] 
ijzeren band: ëzdrd bant L 352; ïzdrs ~ L 316; 
ejzdrdn bant P 218; band: bant L 314, 355, P 
186, 192, 195, 219, Q 86, 89; ba'nt P 188; bant 
P 197, 214, Q 1, 71, 178,179; ben (mv.) Q 156; 
kuipband: kgwp<b$n Q 72; band rond de kuip: 
bant rgnt >dd kgwp P 121; bandje: b§nsd Q 168; 
reepband: rej.p<ba.nt Q 2; rlp<- Q 2; reep: rëp 
L 353, P 120,121,188,192, Q 3; rëdpK27$,Q 
253; rë^p P 121; riap P 45, 47, 114, 115, 116, 
117; r?p K 278, 314, 315, 316, 317, 318, 353, 
357, 358, 359, L 282, 286, 312, 313, 314, 316, 
352, 355, P 171, 181, 183, 212; rip K 360, 361, 
L 413, 414; rïp L 312, P 50, 54, 56, 57, 58, 164, 
169,171,174,175,176,211,218,Q 1,2;r$p Q 
89; rfp K 318; rejp L 317, 356, 358, 359, 362, 
364, 366, 367, 368, 371, 372, 415, 420, 422, P 
119, 188, Q 2, 7, 9, 10, 12, 78, 88, 96c, 99, 111, 
156; rej.p L 381, P 177; ryp L 360; rëjp Q 71, 
78; rajp P 193, 195; kuipreep: kgwprëp Q 83; 
repel: rëpal P 176; rfpdl K 358; ring: ren P 120; 
renk P 52; rëyk P 58, 177, Q 180; renk Q 3, 71; 
rejykP 197. 

KOPBAND 

(NE, 22a; N E , 23; N E , 42) 
[De band die om de beide uiteinden van het vat 
wordt aangebracht. 
De in dit lemma opgenomen benamingen duiden 
zowel de voorlopige als de definitieve banden op 
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die plaats aan. Zie ook het lemma SLUITBANDEN. 

Als sluitband heeft de kopband vaak de functie 
van opzetband. Zie ook dat lemma.] 
kopband: kgp<bant Q 2, 95, 111 (mv. kgp<bey); 
kgp<ban]t L 328; kgp<barjk L 267, 269, 270; 
kgp<ba.rjk(t) L 290; kgp<bant L 164; kgp<bantj L 
329 (mv. kgp<benj); koppenband: köpdbant Q 
168; kopreep: Q 74,156; kgprïp Q 2; kgprejp Q 
98; kop- Q 7, 9; kimband: Q 74. 

BANDHAAK 

(N E, 46) 
[De haak waarmee men de definitieve kopband 
om het vat trekt terwijl men tegelijkertijd de 
band met het slagijzer aandrijft. Zie ook afb. 
225.] 

Afb. 225. bandhaak 

bandhaak: Q 74; banthgk Q 2; bank- L 267, 
269, 270; bandoptrekker: Q 156; optrekker: 
optrekdr L 164; repentrekker: rejpdtrekdr L 
320a; trekker: trekdr Q 2; trektang: trektay L 
290, Q 95, 111; trekhout: trekhgwt L 328; rij-
ter: rïtzrQl,9. 

SLAGIJZER 

(N E, 47; monogr.) 
[Platte metalen lat met handgreep waarmee de 
kuiper de kopband vastslaat. Zie ook afb. 226. 
In Maasbree (L 267) en Blerick (L 269) werd de 
kopband met een vuisthamer iyü.shdmdf) vast-
geslagen.] 

Afb. 226. slagijzer 

slagijzer: sldx<ïzdr Q 95; sldx<-L 270; slagdrij
ver: slax<drïvdr Q 7, 9; drijfhamer: Q 156; 
drijfhamel: drqfhamzl Q 2; chasse (fr.): sas Q 
162. 

HALSBAND 

(N E, 22b; N E, 42) 
[De band die aan beide kanten van een vat tussen 
kopband en buikband wordt aangebracht. 
De in dit lemma opgenomen benamingen duiden 
zowel de voorlopige als de definitieve banden op 

die plaats aan. Zie ook het lemma SLUITBANDEN.] 

halsband: Q 74, 156; hals<bant L 267, 269, Q 
95; hals<banjt L 328; hals<barjk L 267, 269, 270; 
hals<ba.tjk(t) L 290; hgws<berj (mv.) Q 111; nek-
band: nehbant Q 2, 95; nehbant L 164; 
nehbenj (mv.) L 329; nakband: nahbant Q 2. 

BUIKBAND 

(N E, 22c; N E, 42) 
[De band die het dichtst bij het dikste gedeelte 
van het vat, de buik, wordt aangebracht. Een vat 
heeft ten minste twee buikbanden; één aan elke 
kant van het vat. 
De in dit lemma opgenomen benamingen duiden 
zowel de voorlopige als de definitieve banden op 
die plaats aan. Zie ook het lemma SLUITBANDEN.] 

buikband: bühbant Q 7 (mv. bühbdn), 9 
(idem), 95, 98, 111 (mv. bühbey); byhbant L 
164; bük<banjt L 328; bühbant] L 320a; 
bü.hbank L 267, 269, 270; bü.hbank(t) L 290; 
buhbenj (mv.) L 329; pensband: Q 74, 156; 
pens< bant Q 2. 

Uitsmeden en klinken van banden 

DE BANDEN UITSMEDEN 

(N E, 43c) 
[Omdat een vat in het midden breder is dan aan 
de boven- en onderzijde, moeten de definitieve 
banden aan de benedenzijde ook breder worden 
gemaakt. De kuiper doet dit op het kuipersaam
beeld met behulp van een geerhamer. Soms 
wordt ook een geermachine gebruikt.] 
uitgeren: üugfra L 328; opgeren: gp>g?rd L 
320a; bijgeren: bijgïrd Q 7, 9; geren: gër3 L 
164, 329; gïrd L 267, 269, 270; gï>ra Q 111; 
gi.drd L 290; scheel zetten: sël zeta Q 95; fat
soen geven: Q 14;fatsg]n gëvd Q 2; fatsen gv*vd 
Q 156; uitpennen: ^tpend Q 2; rekken: rekd Q 
2. 

GEERHAMER 

(N E, 43b) 
[De hamer waarmee de metalen banden aan één 
kant uitgesmeed worden. Zie ook het lemma DE 
BANDEN UITSMEDEN.] 

geerhamer: gërhamar L 329; gïr- L 267, 269, 
270, Q 7,9; gv>r- L 320a, 328; gidrhd.mdr L 290; 
geerhamel: gërhdmal L 329, Q 2; fatsoenha
mer: Q 74; fatsg]nhdmdr Q 156; rekhamel: 
rekhamdl Q 2; kuipershamer: kyparshdmzr Q 
95; penhamel: penhamal Q 2; voorhamer: 
v0rhdnidr Q 95 (bij zware banden). 
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GEERMACHINE 

(N E, 44) 
[De machine waarmee aan de banden de defini
tieve vorm wordt gegeven. Zie ook het lemma DE 
BANDEN UITSMEDEN.] 

geermachine: gïrmasin L 270. 

KUIPERSAAMBEELD 

(N E, 44) 
[Het gietijzeren of stalen blok met voetstuk 
waarop de banden door de kuiper worden uitge-
smeed. 
Zie ook het lemma AAMBEELD in WLD 11.11, 
pag. 22-24.] 
aanvilt: dmvelt Q 98; amveltj Q 7, 9; qmvelt Q 
95; aanbeeld: dnbëlt L 329; dnbelt Q 2; qmbëlt 
Q 95; dmbëlt L 164,267,269,270, Q 2,74,156; 
dmbëljt L 328; dmbeltj L 290. 

Afwerken van de buitenwand 

DE BUITENWAND GLADSCHAVEN 

(N E, 45b) 
[De buitenwand van het vat met behulp van 
spookschaaf en schraapstaal glad maken. Het 
gladschaven gebeurt tijdens het vervangen van 
de sluitbanden door de definitieve banden of 
nadat de definitieve banden om het vat zijn aan
gebracht. 
Zie ook de lemmata SPOOKSCHAAF en SCHRAAP

STAAL in de paragraaf over het gereedschap van 
de timmerman.] 
gladschaven: Q 74; glatsdvd L 270; afschaven: 
afsavd L 270,328; schaven: sxdvd L 267,269, Q 
2; schrappen: srabd L 329; afsteken: dfst^kd L 
320a; gladmaken: gld.tmd.kd L 290; fatsoenen: 
fatsgjnd Q 156; af poetsen: afputsd Q 2; oppoet
sen: Qppotsd Q 95; zuiveren: zyvdrs Q 7, 9. 

SPEERHAAK 

(N E, 44; monogr.) 
[Een klein soort aambeeld dat uitloopt in twee 
puntige uitsteeksels en gebruikt wordt bij het uit-
smeden van de banden. 
Zie ook het lemma SPEERHAAK in WLD 11.11, 
pag. 26.] 
speerhaak: spërhqk L 267, 269, Q 95; sper- Q 
lil; sper-L 164. 

DOORSLAG 

(N E, 45 add.) 
[Stalen stift met een vlakke punt die wordt 
gebruikt om gaten in de banden te slaan op de 
plaatsen waar deze met behulp van een klinkna
gel aan elkaar geklonken moeten worden. 
Zie ook het lemma DOORSLAG in WLD II. 11, pag. 
47.] 
doorslag: dudrsldx Q 111. 

KLINKNAGEL 

(N E, 45 add.) 
[Rond metalen staafje waaraan een kop is 
geperst. Klinknagels worden gebruikt om de uit
einden van de banden met elkaar te verbinden. 
Zie ook het lemma KLINKNAGEL in WLD 11.11, 
pag. 107-108.] 
naai: nej Q 111. 

Aanbrengen van bomgat, zwikgat en tapgat 

BOMGAT, SPONGAT 

(N E, 48a; N 6,4; L 7, 28; A 36, 3a; monogr.) 
[De opening in de zijwand van een vat, waardoor 
het gevuld kan worden. 
Zie ook het lemma SPONGAT in WLD II.2, pag. 
44.] 
spongat: spongat K 278, L 163,164,210, 245b, 
247, 376; spongat L 246, 250, 268, 269, 271, 
288, 289, 318, 377,Q 15,15a,95,95a; spon- L 
270,300,323,332 (bij biervat: gat waar de kraan 
in wordt geslagen), Q 14,20,99*, 112a; spongd.t 
Q 187; spon- L 290, 329; spongat L 265; spun-
Q 7, 9; vgl. voor het eerste lid van het volgende 
woordtype ook het Hgd. Spund: spondgat: 
sponhgat L 271; sponj- L 382,427; spunj- Q 14; 
spon- L 269; sponlok: sponlqk Q 32a, 35, 38, 
39, 103, 111, 117, 222; sponlq.k Q 20, 105; 
spqnlqk Q 98, 203; spqnWk Q 196; sponnen-
lok: spondlqk Q 32; vgl. voor het eerste lid van 
het volgende woordtype ook het Hgd. Spund: 
spondlok: sponjlqk Q 20; sponk- Q 113; 
sporjklqx Q 121 (mv. -Igxar), 121a (idem), 121b 
(idem), 121c (idem), 121d (idem), 121e (idem); 
sponkoot: sponküt Q 94b; sponning: sponen L 
209,246b, 268, Q 95; sponen Q 112; spon: spon 
L286, Q 7,12,83,93,102; spon Q 10,88; spqan 
L 420; spqdn L 422; spon Q 253; bomgat: bom
gat L163,209,210,211,212a, 216,244a, 245a, 
0247, 266; bum- K 315, 353, P 211; bomgat L 
245, 265, 269a, 271, 288, 289, 289b, 291, 296, 
300,321,325,331a, 332 (vulgat), 382,414,417; 
bom- L 329; bqm- L 322a; bqdm- L 319; 
bomga.t L 290, 376; pom- Q 78; bomgqt K 360, 
P 55, 176; bqmgqdt P 186; bömgqdt L 313; 
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bomsgat: boms>ga.t L 376; bommengat: 
boiridgat L 245; bomagd.t L 331; bom: bom L 
270, 289, 295, 330, 332, 353, 354, 355; bgm L 
286; bongat: bongat L 164,191,192a; bongat L 
265,292a,320a, 320b, 321,326,326*,328,374, 
377; bon- L 267, 269,270; bqwgat L 292; pon-
nenkoot: pgndküt Q 162 (mv. -kytzr); pon: pgn 
Q 80, 89, 167, 278; vulgat: v0lgat L 290; vul-
lok: v0llgdk Q 202; kraangat: krangat L 266 
(onder), 320a; tonnengat: tgndgat L 289; boes
gat: büs>gdt L 318; broeslok: bruslqk Q 17; lok: 
/o£L385; /ö£L385,Q 187a, 192; IqkQ 20,118, 
207; gat: gat L 192, 215; gat L 266, 271; gqt P 
183; koot: küt Q 158, 178; rits: rets Q 253; 
loop: löp Q 208; opening: 0pdney Q 30. 

HANDBOOR 

(N E, 48b) 
[Kleine boor met een handgreep en met een op 
een schroefpunt uitlopend boorijzer, die met één 
hand wordt rondgedraaid. De handboor wordt 
gebruikt om een klein gaatje te boren op de 
plaats waar het bomgat en het tapgat moeten 
worden aangebracht. Het gaatje vormt het cen-
treerpunt voor de grotere boren waarmee het uit
eindelijke gat wordt gemaakt. Zie afb. 78 en de 
volgende twee lemmata. 
Soms wordt ook het zwikgat met de handboor 
aangebracht. Zie het lemma ZWIKGAT.] 

centerboor: Q 156; sentdrbör Q 95; sentdr- L 
328; sentsrbqr Q 111; sentdr- L 267, 269, 270; 
sentdrb0r Q 2; tapboor: tap<bör Q 7, 9; bon-
boor: borjbgr L 270; boor: bö.r L 290; voorlo
per: v0rlöpar L 164; buiker: bifckdr Q 74. 

LEPELAVEGAAR 

(N E, 48c) 
[De van een T-vormig handvat voorziene boor 
met een holrond, taps uitlopend boorijzer die 
dient om het met behulp van de handboor voor-
geboorde bomgat en tapgat groter te maken. Zie 
ook afb. 227.] 

Afb. 227. lepelavegaar 

lepelboor: Iqpdlbqr L 270; ever: qvdr L 270; 
egger: egdr Q 2; snijboon snëjbör L 164; grote 
buiker: [grote] b$kdr Q 74; buiker: bëkar Q 2; 
sponboor: spunbör Q 7, 9; sponbqr Q 111; 
bomboor: bgmbqr L 329; bonboor: bonbör L 
320a; bonbqrL267, 269. 

BOMGATBOOR 

(NE,48c;A32,add. ) 
[Handboor waarmee het ronde bomgat en tapgat 
worden geboord. De bomgatboor bestaat uit een 
boorijzer dat uitloopt op een centrerende gelei-
deboor met daaromheen een zaagring. Zie ook 
afb. 228.] 

Afb. 228. bomgatboor 

bodemboor: bgmbqr L 294; bomzaag: bomzax 
L 290; bomzeeg: bumzïdx Q 2; bonzaag: borjzdx 
L 270; bonzeeg: bonzqx L 328; ponzaag: Q 156. 

RUIMIJZER 

(N E, 48c) 
[Werktuig waarmee het geboorde bomgat en tap
gat ruimer gemaakt kunnen worden. Het ruimij-
zer loopt van boven naar beneden taps toe en is 
in de lengte voorzien van schaafbeitels. Aan de 
bovenzijde is een handvat aangebracht. Zie ook 
afb. 229. 

Afb. 229. ruimijzer 

In Panningen (L 290) werden bom- en tapgat met 
behulp van een sleutelzaag (sltf.talzax) groter 
gemaakt. Dat is een handzaagje waarvan het 
smalle blad in een punt uitloopt. Zie ook het 
lemma SCHROBZAAG, SLEUTELGATZAAG in de 
paragraaf over het gereedschap van de timmer
man.] 
bomschaaf: bumsxafQ 2. 
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BOM, SPON 

(A 36, 3b; N 6, 4 add.; N E, 48a add.; L 7, 28 
add.; monogr.) 
[De houten stop die ter afsluiting in het spongat 
wordt geslagen of geschroefd. 
Volgens de respondenten uit Gulpen (Q 203), 
Rothem (Q 99*) en Klimmen (Q 111) werd 
onder de bom eerst nog een lap gelegd. Die werd 
sponlap (Q 99*: sponlap) of sponlapje (Q 111: 
sponlepkd) genoemd. 
Zie ook het lemma SPON in WLD II .2, pag. 44.] 
spon: spon K 278, L 159a, 164, 192, 209, 210 
(kleiner dan bom), 211, 212a, 214, 214a, 216, 
216a,217,244a, 244c, 245a, 246,247,249,266, 
267, 268, 269, 269b, 271, 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 290a, 293, 295, 
318a, 318b, 318d, 318e, 321a, 324, 353, 358, 
360,363,364,366,367,368,373,375,378,381, 
381b, 415,416,424,425, Q 14, 15,17, 94b, 95, 
104,187a, 199; spon L 270, 290, 291, 292, 294, 
297,299,324,327,328,329,330,377,383,386, 
387,426,0426,427,428,429,429a, 434, Q 16, 
16*, 17, 19a, 20, 21, 30, 32, 32a, 34, 35, 36, 39, 
96, 96a, 97, 98, 99, 99*, 101, 111, 112, 112a, 
112b,0112,113,113b,117,117a, 118,121,193, 
195, 196, 198, 198b, 203, 203a, 207, 211, 251; 
spon L 265; spö.n Q 255; spun Q 7,9; spun Q 20, 
33; spons Q 112a; vgl. voor het volgende woord
type ook het Hgd. Spund: spond: spont Q 30, 
121, 204a; spö.nt Q 252; spgwnt Q 284; spon L 
269; spon Q 113; sponj L 293, 322, 381; sponj L 
331, 331b, 0426,432, Q 20; sporjk Q 117b, 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; spunj Q 14; spunj 
L 433; bom: bgm L 268, 318b, 322, 329, 416; 
bom L 211,245,246,0247,269a, 271,291, 300, 
331a, 376; bum Q 2; bon: bon L 320a, 324, 328, 
377; bon L 266, 270; pon: pgn Q 74, 156, 162; 
sponstop: spgnstgp Q 99,193; stop: stgp L 192, 
267, 269, 289b, 295, 318b, 321, 373, 374, Q 12; 
stgp L 331a, Q 21,30,192,196; stop L 381b; stop 
Q 121, 202, 211, 222; sponschroef: sponsrufQ 
111; schroef: sxrufh 290; srufQ 103, 192. 

ZWIKBOOR 

(A 32, 2) 
[Klein, gutsvormig handboortje dat dient om het 
zwikgat te boren. Zie ook afb. 230.] 

Afb. 230. zwikboren 

zwikboor: zwehbör L 294; lepelboor: Iqpdlbgr 
L 294; handguts: hanhggts L 289a, 289*; steek-
guts: st%k>g0ts L 266; guts: g0ts L164,266,294. 

ZWIKGAT 

(NE,48a add.; A36,3a , add.) 
[Het gaatje waardoor tijdens het tappen lucht in 
het vat kan komen en gistingslucht kan ontsnap
pen. 
Volgens de respondent uit Panningen (L 290) 
werd bij een gevuld vat het zwikgat tegen het 
stof afgesloten met behulp van een korenaar.] 
zwikgat: zwehgdt L 320a; zwek>- L 290; swik>-
L300. 

ZWIK 

(monogr.; N E, 48d add.) 
[Het houten pennetje dat dient om het zwikgat 
dicht te maken.] 
zwikpen: zwekpen L 320a; zwikpinnetje: zwek-
penka L 287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 
289b,318a,318c,318d. 

TAPGAT 

(N E, 48d; A 36, 3c) 
[Het gat in de bodem van een biervat waar men 
de tapkraan in slaat. Zie ook het lemma AAN-
STEEKGAT in WLD II.2, pag. 44.] 

tapgat: tap>gat L 164, 192a, 0247, 268, 376; 
tap>gdt L 245,267,269,270,271,291,300,318, 
318b, 320a, 328, 331a, 373, 377, 381b, Q 7, 9, 
95,99*; taplok: taplgkQ 32,98,103,203,204a; 
taplödk Q 196; tsaplgwx Q 222; kraangat: L 
192; krgngat L 164; krdngdt L 270, 290, 321, 
329; krgn- Q 95; krdngdt Q 2; kraanlok: 
krdnlök Q 21; kranenlok: kranalgwx Q 222; 
stopgat: Q 156; stgp>gat Q 2; stgp>gdt L 300; 
stoplok: stgplqk Q 111; stopkoot: stgp>küdt Q 
74; kurkengat: k0rkdgdt L 246; aftap: aftap L 
269; tap: tap L 268; uitloop: ütlöp Q 208. 

STOP, TAPKRAAN 

(A 36, 3d; monogr.) 
[De, volgens respondenten uit Horst (L 246), 
Broekhuizenvorst (L 0247), Venlo (L 271) en 
Beesel (L 300), van kurk vervaardigde stop, die 
ter afsluiting in het tapgat wordt geslagen. 
Wanneer het houten vat wordt aangeslagen, 
wordt de stop vervangen door een houten tap
kraan.] 
tapstop: tapstgp Q 98; stop: stop L 192, 381b; 
stgp L 269,271,295,318b,320a,328,373,376, 
377; stgp L 300, Q 30, 32, 99*, 103, 111, 192, 
196; stop Q 202, 203, 222; dop: dgp L 0247; de 
volgende opgaven duiden een houten kraan aan: 
tapkraan: tapkran L 300, 318; steekkraan: 
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stekkran Q 99*; houten kraan: hotd kran Q 
204a; kraan: L 192,192a; kran L 266,267,268, 
269, 289b, 291, 321, 322, 376, 377, Q 21, 99, 
208; krgn Q 95, 193; tap: tap L 358, 360, 363, 
364, 366, 367, 368, 415, 416, Q 97, 112, 196; 
kraanstop: kranstgp L 290. 

Het gebruik van kuipersbiezen en ander dich
tingsmateriaal 

KUIPERSBIES,-LIS 

(N E, 39b; N E, 54a; monogr.) 
[De plant uit de cypergrassenfamilie (Scirpus) 
die tussen de bodemplanken en tussen kroos en 
bodem van vaten wordt aangebracht om deze 
waterdicht te maken. 
De biezen worden voor gebruik geweekt, ge
kloofd en van het merg ontdaan. De kieren in een 
vat worden met biezen gedicht, gaatjes worden 
met biezenpropjes gesloten. Zie ook het lemma 
PROPJE BIEZEN. 

In een deel van het onderzoeksgebied wordt 
vooral de lis als dichtingsmateriaal gebruikt. Het 
WNT VIII1, kol. 521 geeft s.v. kuiper de samen
stelling kuiperslisch als benaming voor de gele 
lis (Iris Pseudacorus) en vermeldt daarbij dat de 
bladeren van deze plant als dichtingsmiddel tus
sen de duigen van vaten worden gestoken.] 
bies: bis L 164, 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; de volgende opgaven zijn meer
voud: bizd Q 2; bëzd L 328; bësd L 320a; bq-rZd 
Q 2; wijerlis: wejarles Q 2; lis: les Q 2, 74, 95; 
les Q 95, 111; lys L 267, 269, 270, 329; de vol
gende opgaven zijn meervoud: lesd Q 156; lë.sd 
L 290; lysd Q 284; spik: spek Q 7, 9; spinkel: 
sper/kal Q 7, 9. 

PROPJE BIEZEN 

(N E, 54a) 
[De geweekte en tot een prop gestampte biezen 
die men gebruikt om kieren en gaatjes in vaten 
en kuipen te dichten.] 
prop: prgp Q 2,111; lispop: lyspop L 270; pop: 
popQ 111; pup Q 2 . 

BIEZEN OF LISSEN AANBRENGEN 

(N E, 39a) 
[Tijdens het vervaardigen van een vat met 
behulp van een stopmes biezen of lissen aan
brengen tussen de bodemplanken en tussen 
kroos en bodem. 
Wanneer er tijdens het gebruik van de vaten en 
kuipen lekkages ontstaan tussen kroos en 
bodem, worden eerst de banden losgeslagen. 
Vervolgens worden de duigen met behulp van 

het biesijzer naar buiten gebogen, waarna met 
het stopmes nieuwe biezen en lissen tussen kroos 
en bodem kunnen worden aangebracht. Zie ook 
de lemmata STOPMES en BIESIJZER.] 
biezen: bëzd L 328; verbiezen: varbïzd Q 2; 
vdrbësd L 320a; lissen: lesd Q 74, 156; lissen 
tussendoen: lë.sa t^.sandö.n L 290; lissen 
indoen: l'ys< endön L 329; de bodem oplissen: 
dd bgjam uplesd Q 2; het vat oplissen: dt >vdt< 
gplesd Q 95; oplissen: oplesa Q 111; de bodem 
lissen: dd bgjam Iqsd Q 74; afstoppen: dfstgpa L 
270; stoppen: stgpd L 164; de bodem mispik
ken: dd böjdm ngspeka Q 7,9; spikken: spekd Q 
7 ,9 . 

STOPMES 

(N E, 54b) 
[Het, meestal houten, werktuig om de biezen en 
lissen tussen de bodemplanken en tussen kroos 
en bodem te duwen. 
In Kortessem (Q 74) werd als stopmes een rond 
keukenmes gebruikt.] 
stopmes: stgpmes Q 2; stgpmets L 267, 269, 
328, Q 95; stgp- L 270, 329; lismes: lesmets Q 
111; Iqsmes Q 156; kuipersmes: kyparsmets L 
267, 269; kuipmes: ky.pmsts L 290; bodem
mes: bgjdmmes L 164. 

BIESIJZER 

(N E, 53; A 32, add.; monogr.) 
[Een metalen haak of hefboom die wordt 
gebruikt om een duig naar buiten te wringen 
wanneer een lek aan de rand van de bodem van 
het vat hersteld moet worden. Zie ook afb. 231.] 

Afb. 231. biesijzer 

lisijzer: lesdzdr Q 95,111; lës<- L 328; lejs<- Q 
7, 9; les<qz9r Q 2; lishaak: leshgk Q 95; les- Q 
95; lys- L 270; lys- Q 20; lisser: lesdr Q 156; 
draaihaak: Q 74; bodemijzer: b 'ömï.zdr L 290; 
bgmï.zdr L 267, 269; span slip: sponsl0p Q 7, 9; 
rijtslip: ritsl0p Q 7, 9. 

DICHTINGSMATERIAAL 

(N E, 54a; N E, 55) 
[De verschillende materialen die naast biezen en 
lissen worden gebruikt om kieren en naden in 
vaten en kuipen dicht te maken. Diverse respon
denten maken melding van een papje dat van 
meel werd gemaakt en na droging hard werd.] 
A. meel: lijnzaadmeel: Q 95; lëzdsmql L 270; 
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lijnmeel: lïnmql L 164; B. van meel gemaakt 
deeg: meelpap: midlpap Q 2; lijnzaadpap: Q 
74; lëzdspap L 270, 290 (werd in de kroos 
gesmeerd); pap van lijnzaadmeel: pap >van 
lëzdsmql L 267, 269; pap: pap Q 2; roggedeeg: 
Q 7 (met wit van ei; werd zo hard als steen), 9 
(idem); deeg: didx Q 2 (van maïs of roggemeel); 
C. stopverf: stopverf: stgp>verafL 328; D. verf: 
dikke menie: Q 95; E. vet: schapenvet: L 328; 
F. vlas: werk: werk Q 7 (in azijn geweekt vlas
haar), 9 (idem). 

Reparaties 

LEK 

(N E, 52) 
[Niet waterdicht, gezegd van een vat, ton of 
kuip.] 
lek: /fit Q 111; los: Igs L 320a. 

LEK GEWORDEN 

(N E, 52) 
[Een lek in een vat of ton wordt meestal veroor
zaakt door uitdroging van het hout waardoor de 
banden los gaan zitten en de duigen en bodem
planken niet meer tegen elkaar aan sluiten.] 
verrateld: Q 156; varrdtzlt L 270, Q 2, 7, 9, 74, 
95,98; vdrrgtdlt Q 2; vardjdlt L 328; verraterd: 
vdrrgjdrt L 164; verrad: vdrrdt L 267, 269, 290; 
verdroogd: vdrdrydxt L 270; vdrdryx Q 95; 
ingedroogd: engddrgxtj L 329. 

LEKKEN VAN HET VAT 

[N E, 52) 
[Het weglopen van vloeistof door de kieren van 
tiet vat.] 
lekken: het vat - lekt Q 74; /fkt Q 111. 

IN DUIGEN VALLEN 

[monogr.) 
[Gezegd van een vat dat in stukken uiteenvalt als 
gevolg van het losraken van duigen en banden.] 
verratelen: vdrrdtdld L 424, Q 101; vdrrd.tdh Q 
20; vdrrgtdld Q 3; Vdrrq.tdld Q 162; vdrrötdh K 
318; verrateren: vdrrajdrd L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; rateren: rajdrd L 
209,210,211,212a, 216,216a, 244a, 245a; ver
raten: vdrrap L 214,214a, 215,217,245b, 246a. 

DE BANDEN INKORTEN 

^monogr.) 
[De door het krimpen van de duigen te ruim 
geworden banden korter maken. De kuiper ver

wijdert dan de oude klinknagels, maakt de band 
korter, slaat nieuwe klinkgaten in de uiteinden en 
klinkt de band weer aan elkaar met nieuwe klink
nagels.] 
opkorten: opkgrtd L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a. 

Product 

Productbenamingen naar vorm 

KUIP 

(N E, L; S 19; L la-m; L 17,18a; monogr.) 
[In het algemeen een wijd vat, meestal van hout, 
van boven open en daar ook iets wijder dan aan 
de onderzijde.] 
kuip: P 48,54; kgjp K 278; kowp K 316, 318, Q 
3,4,156; köwp L 352, P 119, Q 178; kodp K 353, 
P 197; kgwp L 354, 355, 413, Q 83; kgp K 359, 
361, P 51, 57, 121, Q 71, 74, 75, 78, 79, 156, 
158; kgdp P 210a; kgwp P 58, Q 72; kop K 361, 
P 52, Q 1, 86, 89, 92, 175, 178; kap P 171, 183, 
218; kap P 176; ka?p Q 77; kaw.p Q 162; kawdp 
Q 167; kgp P 50,118; kg.p Q 2; kgwp K 359; küp 
L 286,289,290,313,317,320,360,364 (siroop-
kuip), 381,426,429,431 (voor steenkool), 434a, 
Q 12, 21, 22, 27, 32, 32a, 88, 95, 96a, 97, 96c, 
98,99,101,102,103,104a,105,110,113,117b, 
118, 187, 188, 196, 198, 202 (groter dan tijn), 
203, 204a, 208, 259; kü.p L 287, 288, 288a, 
288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318b, 318c, 
318d;kup L 313,316,317,368,418,422,Q 10; 
kmp L 352; kyp L 163, 163a, 163b, 164, 165, 
191, 209, 210, 211, 215a, 216, 217, 246a, 248, 
250, 269, 271, 321,432, Q 14; kyap P46; kyp L 
213,215,245,246,249,266,267,268,291,292, 
295,296,297,298,299,300,323,325,327,328, 
330,331,333,364,370,374,377,378,379,380, 
381, 382, 385, 387, Q 95, 113, 118; J ^ p L 288; 
ky.p L 270, 318b; tob: top L 214, 214a, 215, 
217, 245b, 246a, 313, 317, 356, 360, 364, 366, 
371,416; fe/?L286;tobje: tepksh 317; tijn: tin 
L 424; tin L 286, 313, 316, 317 (om varken in te 
zouten), 356 (idem), 358 (om vlees in te zouten), 
360 (idem), 363 (idem), 364 (idem en voor de 
was), 366 (om varken in te zouten), 367 (om 
vlees in te zouten), 368 (idem), 372,415 (idem), 
416 (idem), 420, 425, 427, 429, 430, 431 (voor 
de was), P 210a, Q 10, 11, 20, 27, 29, 98, 99, 
101, 103; tïn L 367, Q 9, 10, 16, 30, 33, 35, 83, 
97,111,284; ten K 359; tejn Q 198; t'ejn Q 193; 
ten L 313 (om spek in te zouten); ten Q 113,207, 
253, 259, 278; ten L 314, 353; tejn L 314, 354, 
355,413,420,422; tin Q 117b, 196, 202; tsin Q 
116, 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; bassin 
(fr.): basen K 278; basen K 359. 
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VAT, TON 

(NE,L;L21,40;monogr . ) 
[Een vat of ton is uit houten duigen en twee 
bodems samengesteld en wordt met behulp van 
houten of metalen banden bijeen gehouden. Het 
middendeel ervan, de buik, heeft de grootste 
omvang. Vanuit het midden loopt het vat naar het 
boven- en ondereinde smaller toe.] 
vat: vat K 278, 315, 316, 318, 353, 357, L 163, 
163a, 163b,164,165,214,214a, 215,217,245b, 
246a, 313, 366, P 46, 47, 48, 118, 175, 180, Q 
255, 259, 278; va.t Q 284; vat L 270, 292, 315, 
316,317,319,329,355,356,358,360,362,363, 
364,366,367,368,370,371,372,413,414,415, 
416, 417, 419, 420, P 119, 176, Q 2, 3, 4, 7, 8, 
10, 11, 20, 77, 95, 180, 188, 196, 209; vaat L 
314, 352, 354, P 58, 177, 188, 195; vat Q 71; 
vawdt Q 1,78; vat L 287,288,288a, 288b, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 318d; vas Q 121, 
121a, 121b,121c,121d,121e; vqt K 318,359,P 
50, 57, 117, 176, 179, Q 72, 74, 75, 83, 86, 88, 
89, 90, 91, 92, 155, 155a, 158, 167, 170, 172, 
173, 177, 180; vqdt P 119,121, Q 154, 193; vgat 
L 286, 313, P 197, Q 79; vqwt Q 178, 179; vawt 
P 51; ton: ton K 278, L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 215, 216, 
216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 287, 288, 
288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 
318d, 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 415, 
416,424, Q 95; ton Q 12; t'on L 329; tqn L 286, 
312, P 57, 58, 177, 183, 218, Q 2, 9, 95, 121, 
121a, 121b,121c, 121d, 121e, 180. 

HOUTEN EMMER 

(N E, L) 
[Uit houten duigen vervaardigde en met behulp 
van metalen banden verstevigde emmer.] 
houteren emmer: hftltdrd ej.nidr L 290; emmer: 
enidv L 164; houteren eker: hflltdrd idkdr L 290; 
houten tob: Q 74. 

Productbenamingen naar inhoud 

VAT, TON (NAAR INHOUD) 

(N E, L; monogr.) 
[In dit lemma zijn de benamingen voor vaten en 
tonnen met een bepaalde inhoudsmaat bijeen 
geplaatst. Bij één soort benaming worden door 
de zegslieden soms verschillende inhoudsmaten 
opgegeven.] 
de volgende woordtypen duiden vaten aan met 
een zeer grote inhoud: lagervat: lagdrvat L 270 
(3000 tot 10.000 liter); voeder: vüjdr Q 95 (1000 
tot 2000 liter); de volgende woordtypen zijn bena
mingen voor vaten met een inhoud van 200 tot 

220 liter: okshoofd: L 267, 269; qkshêjt L 270; 
qkshöf Q 95 (benaming voor een wijnvat van ± 
220 liter); stuk: st$k Q 95 (benaming voor een 
wijnvat van ± 220 liter); het volgende woordtype 
is een benaming voor een vat met een inhoud van 
180 liter: brusselse ton: Q 2; het volgende 
woordtype is een benaming voor een vat met een 
inhoud van 160 liter: diesterse ton: Q 2; de vol
gende woordtypen zijn benamingen voor vaten 
met een inhoud van 140 tot 150 liter: aam: qm L 
270,329, Q 95,101; worn Q 162; ton: ton L 290; 
de volgende woordtypen zijn benamingen voor 
vaten met een inhoud van 100 tot 110 liter: ton: 
tqn Q 95; ton L 270, Q 111, 162; vat: vät L 329, 
358,360,363,364,366,367,368,415,416; vqt Q 
162; hectoliter: Q 74; hecto: hsktö Q 2; hekto L 
270; hektdr L 267,269; drijkwartje: drëjkwartjd 
L 290; half okshoofd: L 267,269; half stuk: haf 
st$k Q 95 (benaming voor een wijnvat van ±110 
liter); het volgende woordtype is een benaming 
voor een vat met een inhoud van 90 liter: brus
selse half ton: Q 2; het volgende woordtype is een 
benaming voor een vat met een inhoud van 75 
liter: halve aam: häf< qm Q 95; hqwfi qm L 329; 
de volgende woordtypen zijn benamingen voor 
vaten met een inhoud van 70 liter: halve ton: L 
267,269; hahfton L 290; zeventiger: zevdntegdr 
L 270; siebziger (d.): sipsegar L 270; de volgen
de woordtypen zijn benamingen voor vaten met 
een inhoud van 50 liter: halve ton: hahf ton L 
270; haf ~ Q 162; hqwf ~ Q 111; haf tqn Q 95; 
halfton: Q 74; halfvat: hahf vät L 270; de vol
gende woordtypen zijn benamingen voor vaten 
met een inhoud van 39 tot 40 liter: vierdetje: 
vïrddkd Q 2; kindje: kenjtjd Q 20; de volgende 
woordtypen zijn benamingen voor vaten met een 
inhoud van 30 tot 35 liter: anker: ankdr L 267, 
269, 270, 290, Q 101; ärjkzr Q 95; ankertje: 
enkarkaQ 111; enkzrh Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; drittel (d.): drital L 270; de volgende 
woordtypen zijn benamingen voor vaten met een 
inhoud van 25 liter: kwartje: Q 74; kwartjd Q 
111; kwärtsd Q 95; vierde: Q 74; kindje: kintja L 
267, 269; kintsa Q 162; de volgende woordtypen 
zijn benamingen voor vaten met een inhoud van 
20 liter: kattenkop: katdkqp L 270; ankertje: 
enkdrkd Q 7, 9; het volgende woordtype is een 
benaming voor een vat met een inhoud van 17,5 
liter: half anker: L 267,269; het volgende woord
type is een benaming voor een vat met een inhoud 
van 15 liter: kindje: kintja L 270. 

Productbenamingen naar functie 

BIERVAT, BIERTON 

(N E, L; monogr.) 
[Houten ton voor bier. De grootte en de inhoud 
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van een biervat zijn verschillend en hangen af 
van de functie van het vat. 
Zie ook de lemmata TON, DRAGER, ANKER en 
KWEKKERTJE in WLD II .2, pag. 44.] 

biervat: bërvdt L 329, Q 7 (50 of 100 liter), 9 
(idem); bejdr- Q 20; bërvgdt Q 193; bierton: 
bërt'on L 329; bërtgn Q 193; bejdrton Q 20. 

VLEESKUIP, VLEESVAT 

(N E, L) 
[Kuip of vat waarin vleesproducten geconser
veerd en bewaard worden.] 
vleeskuip: vlejsky.p L 270,290; vlejskyp L 320a 
(voor het inzouten van varkensvlees); varkens-
vat: v£rdkds>vat Q 2; varkenstijn: verkdstin Q 7, 
9; slachtkuip: slaxküp Q 95; slachttijn: slaxtin 
Q i n . 

INMAAKVAT 

(N E, L) 
[Vat dat wordt gebruikt voor het inmaken van 
kool of bonen.] 
inmaakton: enmdkton L 270; zuurmoeston: 
zürmöston L 329; moeston: möston L 270; 
bonenton: buanaton L 270. 

WASKUIP 

(N E, L; L 17, 18a; S 19; monogr.) 
[Houten kuip waarin men wasgoed wast.] 
waskuip: Q 74; wasküp Q 95; waskyp Q 95; 
wasky.p L 270; wastijn: wastin Q 7, 9; wes- L 
427,430, Q 103,111; wastin K 318. 

KUIP VOOR VEEVOEDER 

(N E, L) 
[Kuip waarin al dan niet gekookt veevoer wordt 
bewaard.] 
voerton: vörton L 270; voerkuip: vörküp Q 95; 
vörkyp L 270; v 'örky.p L 290. 

GIERTON 

(N E, L) 
[Ton voor vloeibare mest met een inhoud van 
250 tot 500 liter. Zie ook het lemma GIERTON in 
WLD 1.1, pag. 28-30. Het materiaal hier vormt 
sen aanvulling op dit lemma. 
Volgens de respondenten uit Eisden (Q 7) en 
Mechelen-aan-de-Maas (Q 9) bestond een gier
ton uit 40 duigen en werd ze daarom ook wel 
veertigdruiver genoemd. De ton was 1.70 m lang 
m had een doorsnede van 1.30 tot 1.40 m.] 
zeikton: zejktön Q 7, 9; aaltton: alton Q 74; 
zeikvat: zejhvat Q 7,9; mestvat: mes>vdt Q 95; 
veertigdruiver: fërtex<drüvdr Q 7, 9. 

LOOPTONNETJE 

(N E, L) 
[Volgens de respondenten uit Eisden (Q 7) en 
Mechelen-aan-de-Maas (Q 9) een klokvormig, 
houten tonnetje op vier pootjes en met houten 
banden, dat werd gebruikt om kleine kinderen te 
leren lopen. Aan de binnenkant, op ongeveer 1/3 
van de bovenkant, was een bodem aangebracht 
waarin zich een uitsparing bevond waar het kind 
in werd gezet. Hoofd, schouders en armen staken 
dan boven het tonnetje uit. Het geheel was ver
plaatsbaar doordat er in de onderzijde van de 
pootjes knikkers zaten die als wieltjes fungeer
den.] 
looptonnetje: Igwptgnka Q 7, 9. 

KLOMPENMAKER 

Algemeen 

KLOMPENMAKER 

(N 97, 1; monogr.) 
[De persoon die het ambacht van klompenmaker 
uitoefent.] 
klompenmaker: klomp dnmakdr L 286; 
klo.mpd- L 364; klompdm^kdr L 214, 214a, 215, 
217,245b, 246a, 266,271, Q 18; klömpdm^kdr L 
209,210,211,212a, 216,216a, 244a, 245a; klö.mpa-
mqkdr L 318b; klompam^.kar Q 20; klonkenma-
ker: klgykdmdkdr P 47; klorjkamgrkar Q 1; klon-
kenheulder: klgrjkahgjldar P 47; holenmaker: 
höhmg?ar K 353; klonkboer: klurjhbür P 176. 

KLOMPENMAKERSKNECHT 

(N 97, 2; monogr.) 
[Grotere klompenmakerijen hadden soms klom
penmakersknechten in dienst die dan bijvoor
beeld het verbijlen en verdisselen van de ruwe 
klomp tot taak hadden of de heulwerkzaamheden 
aan de heulbank uitvoerden.] 
knecht: knëxt L 286; knex L 266; holenmakers-
gast: höldmg9drs>gast K 353; gast: gast P47 . 

VOORSCHOOT 

(N 97,26) 
[De, vaak van leer vervaardigde lap die de klom
penmaker voordoet bij het werk.] 
voorschoot: L 266; vgjsxgt P 47; v0sxuwzt K 
353; kieltje: Mkd L 286. 
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KLOMPEN MAKEN 

(N97 ,3 ; monogr.) 
[In het algemeen met behulp van verschillende 
messen en boren uit blokken hout klompen ver
vaardigen. 
Om klompen te maken worden eerst van een 
boomstam stukken gezaagd die ongeveer de 
lengte van één klomp hebben. Deze stukken 
boomstam, bollen, worden vervolgens tot stuk
ken gekliefd, blokken hout die groot genoeg zijn 
om er één klomp uit te vervaardigen. De klom
penmaker bewerkt die stukken met klompenma
kersbijl, dissel en paalmes tot ze de grove vorm 
van een klomp hebben gekregen. Daarna worden 
de ruwe klompen in de heulbank vastgezet en 
met verschillende boren en messen van binnen 
uitgehold. Tot slot worden instapgat en buiten
kant van de klomp met behulp van fijnmes en 
schrapmes nog verder glad gemaakt. 
Naast de traditionele manier van klompenmaken 
die hierboven is beschreven, zijn er ook grotere, 
machinale klompenbedrijven waar de klompen 
met behulp van machines worden gemaakt. Het 
materiaal dat hier is opgenomen, betreft echter 
voornamelijk het handmatig vervaardigen van 
klompen.] 
klompen maken: klompa mdka L 266, 329; 
klömpd ~ L 286; klonken maken: klgykd mökd 
P 47; klonken heulen: klgykd hgjte P 47; holen 
maken: höh mg?a K 353. 

KLOMPENMAKERIJ 

(N 97,4) 
[Het bedrijf of de werkplaats waar klompen 
gemaakt worden.] 
klompenmakerij: klomp dmdkdri L 266; klon-
kenmakerij: klgykamdkdrë P 47; holenmake-
rij: höhmg?drq K 353; werkhuis: werdkhüs L 
286. 

DROOGSCHUUR 

(N 97,6) 
[Overdekte ruimte waar klompen op natuurlijke 
manier gedroogd worden. Het drogen gebeurt bij 
de meeste klompenmakers voordat de klompen 
hun uiteindelijke afwerking krijgen.] 
droogschuur: dr0dxsxyr L 286; dryjdx- K 353; 
droogschop: dnjxsxop L 266; drooghok: 
dryxhokL 266. 

DROOGKAMER 

(N 97,5) 
[Afgesloten ruimte waar de nieuw vervaardigde 
klompen met behulp van een verwarmingsinstal
latie op kunstmatige wijze gedroogd worden. De 
droogkamer wordt alleen gebruikt in de machi

nale klompenindustrie.] 
droogkamer: drijfxkdmdr L 286; dryx- L 266 
dryjdxkgmdr K 353; droogoven: dryxhgwvd I 
47. 

ROOKPLAATS 

(N 97,7) 
[De plaats waar de klompen boven een houtvuu] 
worden gehangen om ze een bruine kleur tt 
geven. Klompen die op deze wijze werder 
gekleurd werden in Loksbergen (P 47) gerookte 
klonken (gdr0ktd klgykd) genoemd.] 
rookhok: rü3khgk L 286; rykhok L 266; rook-
plek: ruwdjkplek K 353; rookoven: njkhgwvd I 
47. 

WATERDICHT 

(N 97,9) 
[Gezegd van klompenhout dat geen water door
laat.] 
waterdicht: wetardext P 47; waterafstotend: 
wgdtdrafstu?tdnt L 286; taai: tqj L 266. 

KLOMPENMAKERSGEREEDSCHAP 

(N 97, 10; A 29, 2 add.; monogr.) 
[In het algemeen al het gereedschap dat de klom
penmaker nodig heeft om klompen te vervaardi
gen.] 
klompenmakersgetuig: klömpdmdkdrs>gdty9x L 
286; klompdmqkdrs>gdtyx L 381; klompenge-
tuig: klömpdgdtyx Q 193; klonkenmakersge-
tuig: klgykdmakdrs>gdt0x P 47; holenmakersge-
tuig: höhmg?drs>gztgw9x K 353; getuig: g9ty* 
L 300; klompenmakersgerei: klompdmdkdrs>-
gdrej L 266. 

WETSTOK 

(N 97, 16-17; monogr.) 
[De stok of lat met kerven waarmee de klompen
maker zijn avegaren en messen scherp maakt.] 
wetstok: wetstgk L 266; slijpstek: slipstsk L 
424; streeklat: strëklat P 47; streek: strek K 
353; het volgend woordtype is een benaming 
voor het gereedschap waarmee de klompenma
ker de krul van de varshaak scherp maakt: spie: 
spf?41 

WETSTEEN 

(N 97, 20 add.; N 97, 18 add.) 
[De steen waarop de klompenmaker zijn avega
ren en messen scherp maakt.] 
wetsteen: wststfn L 286; wetstijdn K 353. 
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Aankoop van klompenhout 

KLOMPENHOUT 

(N 97,8) 
[In het algemeen het hout waaruit klompen wor
den gemaakt. 
Vooral het zachte hout van de snelgroeiende po
pulier, en dan met name van de Canadese popu
lier, is geschikt voor het vervaardigen van klom
pen. Ook wilgenhout wordt veel gebruikt. 
Belangrijk is dat het hout zo weinig mogelijk 
noesten bevat, omdat dit tot ondichte klompen 
kan leiden. Zie ook de lemmata KLOMP VAN POPU

LIERENHOUT en KLOMP VAN WILGENHOUT.] 

klompenhout: klompahgwt L 266; holenhout: 
höhhgtK 353. 

DE INHOUD VAN EEN BOOM SCHATTEN 

(N 97,39) 
[Schatten hoeveel paren klompen uit een boom 
kunnen worden vervaardigd. De schatting vindt 
plaats aan de hand van de omvang en de lengte 
van een stam.] 
schatten: sxatd L 286, P 47; sxa(t)n K 353. 

DE OMVANG VAN EEN BOOM METEN 

(N 97,40) 
[De omtrek van een boom op borsthoogte met 
behulp van een centimeter opmeten. Sommige 
klompenmakers maten de stamomvang ook wel 
met uitgestrekte armen op.] 
op manshoogte meten: up manshgxtd më(t)h K 
353; meten: mëjdtd P 47; het volgende woordtype 
wordt gebruikt om een omtrek van ± 140 cm aan 
te geven: een armvol hout: m erval hgwt L 266. 

Zagen en klieven 

DE BOOMSTAM AFMETEN 

(N97,41) 
[De zaagmaat op de boomstam leggen om te 
bepalen waar men moet zagen om bollen van de 
juiste lengte te verkrijgen. Bollen zijn afgekorte 
stukken boomstam met de lengte van een klomp.] 
afmeten: afmë(t)h K 353; opmeten: gpmqta L 
266; meten: rafte L 286. 

EEN BOOMSTAM AFSCHRIJVEN 

(N 97,42) 
[Een streepje kerven op de boomstam op de 
plaats waar gezaagd moet worden. De boomstam 
wordt vervolgens met behulp van een trekzaag in 
een aantal stukken gezaagd, die ieder de lengte 

van een klomp hebben. In Hamont (L 286) werd 
voor dit werk een motorzaag gebruikt. Zie ook 
de lemmata TREKZAAG, BOOMZAAG en AFKORTEN 

in de paragraaf over de vaktaal van de houtza
ger.] 
aftekenen: aftïkdrd P 47; afritsen: afretsd L 
286; afmarkeren: afmarkejdrd K 353. 

ZAAGMAAT 

(N 97,43) 
[De houten meetlat die de klompenmaker 
gebruikt om de boomstam af te schrijven.] 
zaagmaat: zgxmgt K 353; klonkenmaat: 
klgnkdmöt P 47; maatstok: mgtstgk L 266, 286. 

BOL 

(N 97,45) 
[Het met behulp van de trekzaag afgezaagde stuk 
boomstam, dat de lengte van een klomp heeft. 
In Neeroeteren (L 368) werd de schors met 
behulp van een schilbeitel (selbejtel) van de bol
len verwijderd.] 
bol: bgl K 353, L 266, 368; bgl L 286 (mv. bgl); 
rol: rglYAl. 

DROOGSCHIJF 

(N 97,46) 
[Een zeer dunne, van de boomstam gezaagde 
schijf, die op het verse zaagvlak van een bol 
wordt gelegd om scheuren door droogte te voor
komen.] 
droogschijf: dryjzxsxëfK 353. 

SPAN 

(N 97,47) 
[Maat die overeenkomt met de reikwijdte van 
een gestrekte hand (Van Bakel, pag. 137). De 
omtrek van de bol wordt met de gestrekte hand 
opgemeten om te bepalen hoeveel klompen er 
uitgehaald kunnen worden.] 
span: span K 353, L 266 (± 20 cm), P 47. 

DE BOL KLIEVEN 

[Zie voor de terminologie rondom het klieven 
van afgezaagde stukken boomstam en de werk
tuigen die daarvoor worden gebruikt, de para
graaf Klieven in het hoofdstuk over de vaktaal 
van de houtzager, pag. 5.] 

KLIEFBLOK 

(N 97,48) 
[Zwaar houten blok of boomstronk waarop de 
bol in stukken wordt gekliefd.] 
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kloofblok: kl0f<blgk L 286; klqwfMgk P 47; 
kliefblok: klifiblgk K 353; blok: blok L 266; 
mouwenplankje: möwaplenkska P 47. 

STUK 

(N 97,49) 
[Deel van een bol, groot genoeg om er één 
klomp uit te vervaardigen. Uit één bol worden 
doorgaans 4 a 6 stukken gehaald, afhankelijk van 
de grootte van de klompen die gemaakt moeten 
worden. Zie ook afb. 232. De plaatsen waar de 
bol gespleten moet worden, worden met behulp 
van de vlakke hand afgemeten. Vgl. het lemma 
SPAN. 

In Horst (L 246) werden de bollen met behulp 
van een lintzaag in de kleinere stukken verdeeld.] 

Afb. 232. klieven van bollen in stukken 

blok: blok L 266; spie: spi L 286; gekloven hol: 
gdklövdn (h)ölK 353. 

Verbijlen, disselen, afpalen 

KAPPER 

(N 97,52) 
[De persoon die met behulp van de kliefwerktui-
gen stukken klieft uit de afgezaagde stukken 
boomstam en die vervolgens met behulp van bijl, 
dissel en paalmes de grove vorm van een klomp 
geeft.] 
kliever: klïvdr P 47; klivdr K 353; klover: 
klgwvdr P 47; opkapper: gpkapdr L 266; kap
per: kap3r K 353. 

KLOMPENMAKERSBIJL 

(N97,11b; A 29a, 2b) 
[Bijl met een breed, driehoekig snijblad en een 
korte steel waarmee een stuk in de grove vorm 
van een klomp wordt gekapt. Om de knokkels 
van de hand te beschermen is het huis van de bijl 
ten opzichte van het snijblad enigszins schuin 
aangesmeed. Zie ook afb. 233.] 
kapbijl: kap<bv9l L 266; kap<bïl L 286; bijl: b?l 

Afb. 233. klompenmakersbijl 

L 266; bil L 210,248, Q 21; bijltje: bilte L 246; 
houtbeitel: höubëtdl P 47; kapmes: kapmes K 
353. 

RICHTEN 

(N 97,53) 
[Van twee bij elkaar gezochte stukken met 
behulp van de dissel of klompenmakersbijl een 
gelijkvormig paar maken. Zie ook afb. 234. Bij 
het richten wordt ook de schors van het stuk ver
wijderd. Dit laatste noemde men in Horst (L 
246): de blek erafslaan (dd bleh arafslgn). 
Zie ook het lemma DISSEL in de paragraaf over de 
vaktaal van de houtzager.] 

Afb. 234. gerichte stukken 

richten: rextd L 266; paar maken: por makd P 
47; bijeen passen: bij0n pasd K 353. 

VERBIJLEN 

(N 97,54) 
[Een stuk met behulp van de klompenmakersbijl 
of dissel de ruwe vorm van een klomp geven. Zie 
ook afb. 235.] 
bekappen: bdkapd L 266; verkappen: vdrkapd 
K 353; kappen: kapd P 47; klieven: klïva P 47. 
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Afb. 235. verbijlen van stukken met de 
klompenmakersbijl (links) en de 

klompenmakersdissel (rechts) 

HOEKEN AANBRENGEN 

[N 97, 55) 
[Aan de voor en achterzijde van het stuk hoeken 
afkappen waardoor de uiteinden van de te maken 
klomp spitser worden. Bij het verbijlen worden 
doorgaans eerst de hoeken aangebracht.] 
teen en vessem kappen: tijan en vesam kapa K 
353; bijkappen: bëjkapa L 266. 

DISSELEN 

N̂ 97, 56; monogr.) 
[De specifieke benaming voor het werken met 
?en dissel om het stuk de grove vorm van een 
domp geven. Zie ook het lemma DISSEL in de 
Daragraaf over de vaktaal van de houtzager.] 
iesselen: desala Q 3; desalh K 353; verdisselen: 
vardesala L 266. 

HAKBLOK 

;N 97, 57; Bakeman 8) 
Houten blok of boomstronk, meestal op drie 
30ten rustend, waarop de klompenmaker met 
sehulp van dissel en kapbijl het stuk de ruwe 
/orm van een klomp geeft.] 
kapblok: L 423; kap<blgk K 353, L 286; klief
blok: klïfiblgk P 47; klompenblok: L 423; kap-
)s: kap<-os L 266. 

AFPALEN 

;N 97, 60) 
Met behulp van een paalmes de grove, holle en 
3olle vormen aan de buitenkant van de verbijlde 

klomp aanbrengen. Zie ook het volgende 
lemma.] 
modelleren: modelëra L 266; aftekenen: 
qftijakana K 353. 

PAALMES 

(N 97, 13; A 29, 1; A 29a, 4a; A 29a, 15c; 
monogr.) 
[Het lange snijmes waarmee de klomp afgepaald 
wordt. Het blad van het mes kan recht of iets 
gebogen zijn. Het paalmes is aan één kant van 
een handvat voorzien en aan de andere kant van 
een haak. Met die haak is het mes scharnierend 
aan een kram verbonden, die op een houten blok, 
het snijpaardje, is vastgemaakt. De klompenma
ker kan op deze wijze met één hand met het mes 
werken, terwijl hij met de andere hand de klomp 
vasthoudt die op het snijpaardje ligt. Zie ook het 
volgende lemma en afb. 236.] 

Afb. 236. paalmes op snijpaardje 

paalmes: pglmes L 246, 289a; klompmes: 
klompmets Q 18; klompenmes: L 164; 
klompamets L 328, Q 208; klumpamets L 381b; 
blokmes: L 300; blgkmes L 266, 287, 288a, 
288b, 289, 289*, 289a, 289b, 290, 318a, 318c, 
318d, 368; blgkmets L 293, 295, 381, Q 21, 36, 
37; blgkmets L 375; klotsmes: klgtsmes L 210; 
snijmes: snejmes L 286; snej- L 165; snejmës L 
246; snëjames P 47; snij- L 266; snqmes K 353; 
snimets L 292; sni- L 329, Q 21, 98, 103; snij-
Q 201; klompenafsnijmes: klömpa-dfsnëjmets 
Q 102; klotsmes: klgtsmes L 210; desselmes: 
desalmës L 248; dissel: desal L 292; houtmes: 
hgwtmes L 289; kapmes: kopmets L 378; snip-
permes: sn0parmes L 318b; sn0parmets L 433, 
434, Q 32, 37; schilmes: selmes L 324; selmets 
L374. 

SNIJPAARDJE 

(N 97, 61; A 29,1 add.; A 29a, 4 add.) 
[Bank of houten blok waarin aan de bovenzijde 
een kram is bevestigd waaraan de haak van het 
paalmes vastgemaakt kan worden. Op het snij
paardje worden de klompen met behulp van het 
paalmes in de gewenste vorm gesneden. Zie ook 
afb. 236.] 
snijpaardje: snëpertja L 246; snlpqrtja L 292; 
snij blok: snqblgk K 353; sni- Q 21; snijbank: 
snëbarjk P 47; snij- L 266; sni- Q 98; snij-
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bankje: snejbsykskd L 246; snipperbank: 
sn0pdrbarjk Q 98. 

PASBANK 

(N97,12; A 29a, 3) 
[Bankje, tafeltje of houten blok waarop de ene 
klomp van een paar in wording, model staat voor 
de andere. De linker- en de rechterklomp van een 
paar moeten eikaars spiegelbeeld zijn.] 
pasplank: pasplank L 266; pasplank K 353; 
snijbankje: snëjbeykskd L 246; werkbank: 
werdhbarjk L286; klompentafel: klompatgfdl Q 
21; houwklots: hgwklgts L 210; boomstronk: 
bömstroyk L 210. 

PASSEN 

(N 97,62) 
[Bij het maken van de ene klomp van een paar 
steeds nagaan of het correspondeert met de ande
re klomp op de pasbank.] 
passen: pasd L 266; aanpassen: gmpasd K 353. 

BIJMAKEN 

(N 97,63) 
[Een nieuwe klomp maken voor een paar waar
van er één mislukt is. De goede klomp staat daar
bij op de pasbank.] 
bijmaken: bëjmakd L 266; bqmg?9 K 353. 

Bewerkingen aan de heulbank 

HEULDER 

(N97,64) 
[De persoon die de werkzaamheden aan de heul
bank uitvoert, en dan met name het heulen, het 
uithollen van de klompen.] 
heulder: h0lddr K 353; h^jlddr P 47; boorder: 
börddr L 266. 

HEULEN 

(N 97,65;A29,2add. ) 
[Op de heulbank met behulp van dopbeitel en 
klompenmakersboren de binnenkant van de 
klomp uithollen. 
Na het uitvoeren van de uithollingswerkzaamhe
den wordt aan de heulbank de binnenkant van de 
klompen nog met messen en haken bijgewerkt 
en glad afgewerkt.] 
heulen: h0h L 286; h$h K 353; hgjld P 47; uit-
heulen: yth$h L 165; üth0h L 290; boren: bord 
L266. 

HEULBANK 

(N 97,14a; A 29, 2; A 29a, 5a; monogr.) 
[Een houten stellage, meestal vervaardigd uit een 
boomstam, waar in het midden een verdieping is 
aangebracht waarin de te bewerken klompen met 
behulp van stukken hout kunnen worden vastge
zet. De klompen wijzen daarbij met hun voorzij
de schuin naar beneden. Zo kan de klompenma
ker bij het uithollen van de binnenzijde van de 
klompen meer kracht kan zetten. Zie ook afb. 
237. 
Aan de zijkant van de heulbank zijn vaak twee 
houten pennen aangebracht waarin de messen en 
boren die bij het heulen worden gebruikt, vast
gezet kunnen worden wanneer ze gewet dienen 
te worden. Zie ook het lemma WETTOPPEN.] 

Afb. 237. heulbank 

heulbank: h0lbarjk L 210, 266, 290; h0lba.nk L 
288, 288a, 289; htflbank L 165, 292, 293, 295, 
300, Q 18, 21; h$l- L 248, Q 201; % 7 - P 47; 
hyl- L 210, 328; hy'l- L 375; hflbank L 248; 
h$l- L 246; tylbank K 353; holbank: L 164; 
hglbayk Q 21; hol- L 246; hol- L 318a, 318a; 
hölbdyk L 289a; boorbank: börbayk L 266; 
bö.rba.yk L 288, 288a, 289*, 289a, 289b; 
bödrbayk L 266; büdrba.yk L 289; klompen-
bank: klompdbayk L 381, Q 32, 208; 
klömpdbdyk L 288a; werkbank: werak<bayk L 
291; bank: bank L 374, Q 208; heulblok: 
h0lblgk L 286; h0l- L 378, Q 37; holblok: 
hglblgk Q 18; uitholblok: üthölblgk Q 102; snij-
blok: sniblgk Q 36; kijlblok: kïlblgk Q 98; 
klompenblok: klömpdblgk Q 103; boorblok: 
bgrblgk L 329; blok: blok Q 103; snijbok: snej-
bok L 368; holboom: hglbgwm Q 21; bok: bgk 
L318b; post: pgst ~L 329. 

HEULKOOI 

(N 97,66; A 29,2 add.) 
[Twee tegenover elkaar geplaatste heulbanken 
met daartussen een ruimte, waar het houtafval 
valt dat ontstaat tijdens het heulen. Zie ook afb. 
238.] 
heulkooi: h$lköj L 300; dobbele heulbank: 
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Afb. 238. heulkooi 

igbal hglbdrjk K 353; boorbank: borbarjk L 
Z66. 

HEULDOPPEN 

;N 97,27d) 
[Het houtafval dat ontstaat bij de werkzaamhe
den aan de heulbank.] 
leuldoppen: hgldgpa K 353; hgjl- P 47; boor-
ioppen: bördgpd L 266. 

1,5,6. zetklossen 4. rechterklomp 
2. linkerklomp 7. sleutel 
3. binnenspie (soms 

dienend als sleutel 

Afb. 239. klompen inzetten 

gpspand L 286; opspieën: upspijd K 353. 

ZETKLOS 

(A 29a, 6b-c) 
[Elk van de in grootte en vorm verschillende 
stukken hout, waarmee bij het inzetten de ruimte 
wordt opgevuld tussen de heulbank en de te heu
len klompen. Zie ook afb. 239. Wanneer er een 
paar klompen in de heulbank wordt ingezet, 
wordt ook tussen beide klompen een spie gesla
gen, die binnenspie wordt genoemd. Zie ook het 
volgende lemma.] 
klots: klgts L 210; kijl: kil Q 21; spie/spij: spej 
L 368; spij L 246; pin: pen L 248, 266. 

SETTOPPEN 

;N97,14b; A29a, 5b-c) 
Twee op de heulbank naast elkaar geplaatste, hou-
:en pennen waarin de boren en messen worden 
vastgezet, wanneer ze geslepen dienen te worden.] 
tvetpinnen: wstpena L 210; wetstokjes: 
v£tst$kskds L 248; wethoutjes: wethgltjas L 248, 
266; wetsteuntjes: wetstfintjds L 266; mespin-
ien: mespend L 210; stoppen: stgpd P 47. 

STRIJKPLANK 

;N 97,14c; A 29a, 5c) 
Een aan de heulbank vastgemaakt plankje waar
op de boren en messen worden vastgezet, wan-
ieer ze geslepen dienen te worden.] 
strijkplank: strqkplank P 47; wetlat: wetlat L 
368; rekje: rekskd P47 . 

KZETTEN 

;N 97,68) 
De te heulen klompen met behulp van verschil-
ende houtklossen in het verdiepte gedeelte van 
ie heulbank vastzetten. Zie ook afb. 239.] 
nzetten: enzetd L 266; vastzetten: vast>zeta P 
17; inspannen: enspana P 47; opspannen: 

BINNENSPIE 

(N 97,15;A29a, 6b) 
[De houten spie die tussen het in de heulbank 
geplaatste paar klompen wordt geslagen. De bin
nenspie dient om de klompen onderling een 
evenwijdige stand te geven. Zie ook afb. 239. 
Vaak wordt de binnenspie als laatste ingeslagen; 
hij zet dan het geheel van klompen en zetklossen 
definitief vast. Zie ook het lemma SLEUTEL.] 

middelblok: meddlblok L 266; middenklots: 
medaklgts L 210; bankblok: bankMgk L 246; 
spie/spij: spïj L 286; spi K 353; klamp: klamp P 
47; plets: plets Q 21; tussenschotje: t0sdsxgtjd 
L 266; tussenplankje: tfisaplenkska P 47. 

SLEUTEL 

(A 29a, 6b-c) 
[Het wigvormige stukje hout dat bij het inzetten 
als laatste wordt vastgeslagen.] 
sluiter: slütar L 248. 

HEULGAT 

(N 97,69) 
[Opening in de heulbank waarin het te heulen 
klompenpaar met behulp van verschillende stuk-
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ken hout kan worden vastgezet. De klompen wij
zen daarbij met hun voorzijde schuin naar bene
den, zodat de klompenmaker bij het uithollen 
van de binnenzijde van de klompen meer kracht 
kan zetten.] 
heulgat: hqjlgat P 47; spangat: spongat K 353. 

HEULBANKHAMER 

(N 97,70; A 29a, 7a; Bakeman 8) 
[Zware, houten hamer met korte steel die aan de 
heulbank wordt gebruikt om de zetklossen vast 
te slaan en om de dopbeitel bij het uitdoppen van 
de klompen aan te drijven.] 
dophamer: dqphdmdr L 266; holenmakersha-
mer: höhmq7drshqmdr K 353; houten hamer: 
L 423; klonkenhamel: klqnkdhdmdl P 47; hou
ten hamel: höta hdmdl P 47. 

UITDOPPEN 

(N 97,71) 
[Met behulp van de dopbeitel en heulbankhamer 
een eerste uitholling maken in dat deel van de 
klomp waarin de klompopening moet komen.] 
uitdoppen: ü.udqpd L 266; uitgutsen: 0t>g0tsd 
K353. 

DOPBEITEL, GUTS 

(N 97, 21; A 29a, 7b; monogr.; Bakeman 8) 
[Stalen beitel van ongeveer 20 cm lengte met een 
snede in de vorm van een halve cilinder. De dop
beitel wordt aangedreven met de heulbankhamer 
en dient om een eerste uitholling in de ruw 
bewerkte klomp te maken. Zie ook afb. 240.] 

Afb. 240. dopbeitel 

dopbeitel: dqp<bejtdl L 246, 248, 287, 288, 
288a, 288b, 289, 289*,289a, 289b,318a,318c, 
318d; dop<- L 210, 266; dopper: dqpar L 287, 
288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318c, 318d; klompenbeitel: klompabejtdl L 424; 
holguts: Q 102; guts: g0ts K 353, L 289; g0ts Q 
204a; gots: gqjts P 47; gots L 368; guts L423, Q 
21,111. 

MAATSTOK 

(A 29-29a, add.) 
[Houten lat met maatindeling in duimen, steker 
of centimeters, waarmee tijdens het heulen dc 
diepte van de klompopening wordt gecontro
leerd.] 
meetstok: L 423; steel: stel K 353. 

INKEPING OP DE MAATSTOK 

(N 97, 67; Bakeman 8; monogr.) 
[Bij de meeste klompenmakers was de maatstok 
ook voorzien van markeringen die de maat var 
kinder-, vrouwen- en mannenklompen aangaven 
In Meeswijk (L 424) was een steek ongeveer 1 
cm.] 
steek: stëdk L 424; inkerving: enkerven L 266 
kerf: kerf ¥ Al. 

BOREN 

(N 97,75; A 29a, 7c) 
[In het algemeen een uitholling in de klomp 
maken met behulp van de verschillende klom
penmakersavegaren. Zie ook de volgende lem
mata.] 
uitheulen: L 286; boren: bord L 266; bqwrd F 
41; bqwarn K 353. 

KLOMPENMAKERSAVEGAAR, KLOMPEN-
MAKERSBOOR 

(A 29a, 7c; A 29a, 12a; A 32, 8a) 
[T-vormig gereedschap waarmee de klompenma
ker de klompen in de heulbank uitheult. De 
klompenmakersavegaar bestaat uit een lepelvor-
mig boorijzer dat naar boven uitloopt op eer 
metalen verlengstuk met daarop een dwarsge-
plaatst houten handvat. Zie ook afb. 241. Mei 
deze boor boort de klompenmaker verder in de 
uitholling die met behulp van de dopbeitel is 
gemaakt. 
Iedere klompenmaker heeft avegaren in verschil
lende lengtes. De maat en de grootte van de lepe] 
ervan worden bepaald door de specifieke functie 
die de boor in het boorproces heeft en de maal 
van de te boren klomp. 
Zie ook het lemma AVEGAAR in de paragraaf ovei 
het gereedschap van de timmerman.] 
egger: egar P 47; ever: fvar L 368; klompen-
boor: L 331; klompdbqar Q 208; handboor: L 
290; boor: bödr L 286; klompenmes: Q 21, 98; 
klompdmets Q 208; klompenschaaf: klompasq) 
Q208. 
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Afb. 241. klompenmakersavegaren 

LEPEL 

(N 97,74) 
[Het onderste, snijdende gedeelte van het boor
ijzer van een klompenmakersavegaar. Zie ook 
afb. 241.] 
boorlepel: bgwarlëpal K 353; boor: at< bör L 
266; egger: egar P 47. 

VÓÓRBOOR 

(N 97, 76; A 29a, 7c; A 32, 8b) 
[Soort avegaar waarvan de lepel lang en smal is 
en enigszins spits toeloopt. De vóórboor wordt 
gebruikt om de eerste, smalle opening te boren in 
de richting van de teen van de klomp. Op de 
schacht van de boor zijn markeringen aange
bracht die aangeven tot hoever de klompenma
ker in de verschillende modellen klompen naar 
voren kan boren. Zie ook afb. 242.] 

Afb. 242. vóórboor 

vóórboor: v0rbör L 266; vojrbgwr P 47; voorlo
per: v0rluwapar K 353; v0rlypar L 266; 
v0rlgjpar L 210; egger: egar K 353. 

VÓÓRBOREN 

(N97,77) 
[Met behulp van de vóórboor de eerste, smalle 
opening boren in de richting van de teen van de 
klomp. Het vóórboren gebeurt na het uitdoppen.] 
vóórboren: vgjrbgwra P 47; lengte boren: lerjta 
bord L 266. 

NABOOR 

(N 97,78) 
[Soort avegaar die wordt gebruikt om de met de 
vóórboor aangebrachte opening in de klomp wij
der te maken. Doorgaans heeft de klompenmaker 
verschillende soorten naboren, oplopend in 
grootte, al naar gelang van de gewenste maat 
klomp. Zie ook afb. 243 en de lemmata HALF-

WERKBOOR, DRIELINGBOOR, VROUWENBOOR en 

MANSBOOR.] 

naboor: ngbör L 266; schroeiegger: 

Afb. 243. naboor 

sxruwajegar K 353; gots: ggjts P 47. 

NABOREN 

(N 97,79) 
[Door middel van de naboor de met behulp van 
de vóórboor aangebrachte smalle opening in de 
klomp wijder maken.] 
naboren: ngböra L 266; uitschroeien: 0t-
sxruwaja K 353; gotsen: ggjtsa P 47. 

SCHROOIBOOR 

(N 97,80) 
[De grootst mogelijk naboor die voor een 
bepaalde maat klomp gebruikt kan worden. 
Oplopend in maat zijn dat de halfwerkboor, de 
drielingboor, de vrouwenboor en de mansboor. 
Zie ook die lemmata.] 
schrooiboor: sxröjbör L 266; sxr0jbör L 266; 
schroeiboor: sxruwajbgwar K 353. 
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SCHROOIEN 

(N97.81) 
[De definitieve vorm aan de klompholte geven 
met de voor de gewenste maat klompen gebruik
te schrooiboor.] 
schrooien: sxröjd L 266; schroeien: sxruwdja K 
353. 

HIELBOOR 

(N 97,82; A 29a, 12a, add.) 
[Avegaar die wordt gebruikt om de uitgedopte 
klomp aan de achterkant in de diepte uit te boren. 
Deze bewerking wordt soms ook wel vóór het 
vóórboren gedaan.] 
hielboor: hilbör L 266; vessemboor: vesambgwzr 
K 353; ever: ^varL368. 

ACHTERINBOREN 

(N 97,83) 
[De uitgedopte klomp met behulp van de hiel
boor in de richting van de hakbodem uitboren.] 
achterinboren: axtarenbörp L 266. 

HALFWERKBOOR 

(N 97,84) 
[Avegaar die gebruikt wordt als schrooiboor 
voor klompen met een binnenmaat van ongeveer 
16 tot 20.5 cm. De halfwerkboor is een vrij klei
ne boor; hij wordt ook gebruikt om klompen van 
een grotere maat dan halfwerk na te boren voor
dat men deze gaat schrooien. Zie ook het lemma 
HALFWERK.] 

halfwerkboor: hahfwerak<bör L 266; 
half<werdk<bgwr P 47; vóórboor: v0rbgwdr K 
353. 

DRIELINGBOOR 

(N 97,85) 
[De op twee na grootste avegaar die gebruikt 
wordt als schrooiboor voor klompen met een 
binnenmaat van ongeveer 21 tot 23.5 cm. Zie 
ook het lemma DRIELING.] 

drijlingboor: drejlerjbör L 266; drijlingen-
boor: drqlembgwdr K 353. 

VROUWENBOOR 

(N 97,86) 
[De op een na grootste avegaar die gebruikt 
wordt als schrooiboor voor klompen met een 
binnenmaat van ongeveer 24 tot 26.5 cm. Zie 
ook het lemma VROUWENKLOMP.] 

vrouwenboor: vrgwdbör L 266; wijvenboor: 
wqydbgwdr K 353. 

MANSBOOR 

(N 97, 80; N 97, 87) 
[De grootste maat avegaar die gebruikt wordt al 
schrooiboor voor klompen met een binnenmaa 
vanaf 27 cm. Zie ook het lemma MANSKLOMP.] 

mansboor: mans<bör L 266; mans<bgw9r I 
353. 

BODEMMES 

(N 97, 22; N 97, 25; A 29a, 8a-b; A 29a, lla-b 
Bakeman 9; monogr.) 
[Licht gebogen, aan beide zijden snijdend me 
met lange steel, dat met name wordt gebruikt on 
de ruw bewerkte bodem van de geheulde klom] 
bij te snijden en glad af te werken. Zie ook afb 
244.] 

ff 

\ 

Afb. 244. bodemmessen 

bodemmes: L 266, 423; bgjdmmes L 210 
bojdm- P 47; böjdm- L 246; bgmmets Q 21 
bgmmqs L 248; bömmes K 353; büdm- L 287 
288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a 
318c, 318d; zoolmes: zölmes L 246; zödlmes l 
286; zü3l- L 287, 288, 288a, 288b, 289, 289* 
289a, 289b, 318a, 318c, 318d; zgjl- L 368; kap. 
mes: kapmes L 368; lang snijmes: larjk snïmeh 
Q 21; hoefmes: hüftnes L 210. 

DE BODEM BIJSNIJDEN EN AFWERKEN 

(N 97,88) 
[De ruw bewerkte bodem van de geheulde 
klomp met het bodemmes en de bodemhaak bij
snijden en glad afwerken.] 
fijnsnijden: fqnsneja K 353; nawerken; 
ngwerdkd L 266; schoonmaken: sxgjnmdkd F 
47. 
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BODEMHAAK 

(N 97,24; N 97, 89) 
[Bodemmes waarvan het snijdend gedeelte uit
loopt in een krul. De bodemhaak wordt gebruikt 
om de bodem en vaak ook de binnenkant van de 
geheulde klomp glad af te werken. Zie ook afb. 
245.] 

Afb. 246. hakhaak 

Afb. 245. bodemhaak 

haak: hak L 266; rechte opsnijder: rexta 
upsnyar P 47; schulpmes: sxglapmes P 47; de 
volgende opgave is een benaming voor een vrij 
grote bodemhaak die wordt gebruikt bij het 
afwerken van vrouwenklompen: vrouwenhaak: 
vrgwahgk L 266. 

TEENMES 

(A 29a, 8a; A 29a, 10a; A 29a, 10c; A 29a, 12a-b; 
A 29a, 15c; Bakeman 9; monogr.) 
[Bodemmes waarvan het snijdend gedeelte vrij 
smal is en waarvan de opwaarts gebogen punt 
spits toeloopt. Soms is dit deel van het blad ook 
tot een lichte haak omgebogen. Het mes dient 
3 m de teenholte van de geheulde klomp ruimer 
te maken en af te werken. De steel van het mes 
is lang en rust tijdens het werken op de schouder 
van de klompenmaker.] 
teenmes: L 423; tfnmes L 266,286; tijdn- P 47; 
tijanmes K 353; tïjn- L 368; holmes: hglmets Q 
21; teenhaak: tïnhgk L 210; tfn- L 266 (met 
lange steel), 287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 
289a, 289b,318a,318c,318d. 

de hak van de klomp iets naar achteren uit te hol
len zodat zij beter past rond de hiel van de voet. 
Zie ook afb. 246.] 
hakhaak: hakhgk L 210, 266 (met korte steel), 
287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318c,318d. 

ACHTERINDRAAIEN 

(N97.91) 
[De hak van de klomp met de hakhaak wat naar 
achteren uithollen.] 
achter indraaien: axtarendreja L 266; 
axtarendrgwa K 353; axtran- K 353; de vessem 
opdraaien: dd vesam up<dröwd P 47. 

VARSHAAK 

(N 97, 23; A 29a, 9; Bakeman 9; monogr.) 
[Gereedschap dat dient om aan de binnenkant 
van de klomp de hak en de hakbodem glad te 
maken. Het snijdende gedeelte van de varshaak 
is enkele centimeters breed, is aan beide zijden 
aangescherpt en in een cirkel rondgebogen. 
Soms heeft het ook de vorm van een van boven 
platgedrukt vraagteken. Het houten handvat van 
de haak is ongeveer 30 cm lang. Zie ook afb. 
247.] 

DE TEEN AFWERKEN 

:N 97, 90) 
[De teenholte van de geheulde klomp met het 
teenmes ruimer maken en glad afwerken.] 
ie teen opzetten: dd tfn gp>zeta L 266; de teen 
bijwerken: dan tijan b$wera?a K 353; eggeren: 
zgara P 47. Afb. 247. varshaak 

HAKHAAK 

[N 97, 24; A 29a, 10a; A 29a, 10c; monogr.) 
[Bodemhaak waarvan de schacht, het gedeelte 
bissen het snijdende deel en het handvat, in leng-
:e kan variëren. De hakhaak wordt gebruikt om 

varshaak: varshgk L 287,288,288a, 288b, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 318d; vors- L 
210; vershaak: vershak L 246; vershük L 286; 
hielhaak: L 266; plathaak: plathak L 266; 
haakje: hgkska L 248; varsmes: varsmes L 368; 
varsmes L 423; versmes: vësmes L 423; ves-
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semmes: vesdmmss P 47; vesdmmes K 353; 
wreefmes: vrijm^s L 248. 

DE BINNENHAK AFWERKEN 

(N 97,92) 
[De binnenkant van de hak en de hakbodem van 
de klomp met de varshaak gladmaken.] 
uitplatten: ü.tplata L 266; van voor schoonma
ken: van vgjr sxgjnmdkd P 47. 

OPSNIJDER 

(A 29a, 10a-b; A 29a, lla-b; A 29a, 12a-c; 
Bakeman 8; monogr.) 
[Een werktuig dat lijkt op het bodemmes en dient 
om de binnenkant van de klompopening van de 
in de heulbank geplaatste klomp glad te maken 
en bij de afwerking van de klomp de scherpe 
kanten aan de binnenkant van de klompopening 
weg te snijden. De afmetingen van de opsnijder 
variëren al naar gelang de werkzaamheden die er 
mee moeten worden uitgevoerd. Zie ook afb. 
248.] 

Afb. 248. opsnijder 

opsnijder: L 266; gpsnëjar L 246; gpsnepr L 
287, 288, 288a, 288b, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318c, 318d; opsnejar L 248; gpsnejdr L 
210; draaimes: dröwames P 47; opdraaier: L 
423; up<drgw9r K 353 (werd gebruikt voor het 
afwerken van de binnenkant van de kap); krom
me opdraaier: krümd updröwar P 47; diepmes: 
dëpmets Q 21. 

DE KAP VAN BINNEN AFWERKEN 

(N 97,94) 
[Met het bodemmes of de opsnijder de kap van 
de in de heulbank geplaatste klomp van binnen 
rond en glad snijden.] 
pasvorm aanbrengen: pas >v gr dm dnbrerjB L 
266; schulpen: sx0hpd P47 . 

DE BINNENKANT GLADMAKEN 

(N 97,95) 
[In het algemeen met messen en haken de bin 
nenkant van de klomp glad maken.] 
pasvorm aanbrengen: pas>vgrdm dnbrend 1 
266; schoonmaken: sxgjnmdkd P 47; de volgen 
de opgave is een zelfstandig naamwoord: bin 
nenafwerking: bendnafwerd^en K 353. 

UITSPANNEN 

(N 97,96) 
[De klompen na bewerking van de binnenkan 
uit de heulbank halen.] 
uitspannen: 0tspand P 47; uithalen: 0thgh I 
353; uitslaan: ü.tslgn L 266. 

Afwerken en versieren 

AFWERKEN 

(N 97,97) 
[De klompen verder afwerken nadat ze uit d< 
heulbank zijn gehaald. Tot de afwerking behorei 
onder meer het fijnsnijden van de buitenkant ei 
het bijwerken van de klompopening met het fijn 
mes en het gladmaken van de buitenkant met he 
schrapmes.] 
afwerken: afwerkd P 47; afwErd?n K 353. 

DROGEN 

(N 97,98) 
[De klompen voor het afwerken laten drogen 
kunstmatig in een droogkamer of op natuurlijk* 
wijze in een droogschuur.] 
drogen: drygd L 266, P 47; dryjdgd K 353. 

DROOG 

(N 97,99) 
[Gezegd van klompen wanneer ze op natuurlijke 
wijze zover gedroogd zijn dat ze afgewerkt kun 
nen worden.] 
droog: dryx L 266, P 47; gevoeldroog: gdvyl 
dryjax K 353. 

FIJNSNIJDEN 

(N 97,103) 
[De buitenzijde van de klomp met het fijnmej 
glad afwerken.] 
afwerken: afwerakd K 353; gladsnijden: gla, 
sriPjd L 266. 

160 



11.12 

FIJNMES 

(N 97,102; Bakeman 9) 
[Klompenmakersmes waarmee de buitenzijde 
van de klomp glad wordt afgewerkt. Het fijnmes 
lijkt op het paalmes, maar heeft een smaller blad. 
Net als het paalmes is ook het fijnmes aan één 
kant van een handvat voorzien en aan de andere 
kant van een haak. Met die haak kan het mes 
scharnierend aan een kram worden verbonden, 
die op het snijpaardje is vastgemaakt.] 
klein snijmes: kla snqmes K 353; opsnijmes: 
opsnimes L 423; snijmes: snfjmes L 266. 

VAPEURMES 

(N 97,100) 
[Soort paalmes dat in het midden van het blad 
een korte boogvormige snede heeft waarmee 
men de buitenzijde van de klomphak kan rond-
snijden. Zie ook afb. 249. 

Afb. 249. vapeurmes op snijpaardje 

Werken met het vapeurmes werd in Tessenderlo 
(K 353) bijwerken (bqwErd?d) genoemd.] 
rits: rets P 47; klein snijmes: kla snqmes K 353; 
manuurmes (?): manyrmes P 47. 

BOORDMES 

(N 97, 125; A 29a, 15a-c; monogr.) 
[Klompenmakersmes met ongeveer de vorm van 
een scheermes, dat wordt gebruikt om de scher
pe kant aan de binnenrand van de klompopening 
af te snijden. Het wordt vaak gemaakt uit een 
oud, opvouwbaar scheermes. Zie ook afb. 250.] 

Afb. 250. boordmes 

kantmes: kantines L 368 (afgesleten zoolmes, 
waaraan een korte steel was gezet); randmes: 
rdntmes P 47; bakkesmes: ba?dsmes K 353; 
opsnijmesje: gpsnejmeska L 287, 288, 288a, 
288b, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318c, 318d; 
oude opsnijder: alda gpsnëjdr L 210; opsnij
der: gpsnëjdr L 246; ruimmesje: rymmeskd L 
246; uitronder: L 266. 

DE BINNENRAND BIJSNIJDEN 

(N 97,93) 
[De scherpe kanten aan de binnenrand van de 
klompopening met behulp van het boordmes of 
de opsnijder bijwerken.] 
breken: brqkd P 47; opzetten: gp>zetd L 266; 
bijwerken: bqwerdka K 353. 

SCHRAPPEN 

(A 29a, add.) 
[De klomp met behulp van het schrapmes en/of 
schrapglas gladmaken. De klompenmaker ver
richt deze werkzaamheden meestal terwijl hij op 
het schrappaardje zit. 
In Neeroeteren (L 368) gebeurde het gladmaken 
van de klompen met behulp van een bandschuur-
machine.] 

schrappen: sxrapd L 210, 248. 

SCHRAPMES 
(N 97, 105c; A 29a, 13d-f; monogr.) 
[In het algemeen het mes waarmee de klompen
maker de buitenkant van de klompen glad 
schrapt. Meestal wordt hiervoor een snijmes 
gebruikt, een lang mes met aan beide uiteinden 
handvatten, dat men zittend op het schrappaard
je met beide handen al schrappend naar zich toe 
trekt.] 
schrapmes: sxrapmes K 353; sxrapmqs L 248; 
sxrapmes L 210 (gemaakt van oude pijl), 246; 
sxrdp- P 47; mes: L 248; snippermes: 
sn0pdrmets Q 21. 

SCHRAPGLAS 

(N 97,105b;A29a, 13d) 
[Glas met een of meer scherpe kanten waarmee 
de buitenzijde van de klomp geschrapt wordt.] 
glas: L 248, 266; glas Q 21. 

SCHRAPPAARDJE 

(N 97, 105a; A 29a, 13b; Bakeman 8; monogr.) 
[Werkbankje met drie poten, waarop de klom
penmaker schrijlings zittend de klomp met het 
schrapmes glad schrapt. Om de buitenkant te 
kunnen gladschrappen drukt hij de klomp met de 
buik tegen een houten blok dat op het schrap
paardje is vastgezet. Zie ook afb. 251. 
In Sevenum (L 266) was in plaats van een hou
ten blok een ijzeren pin op het schrappaardje 
bevestigd, waartegen de klomp tijdens het 
schrappen werd vastgedrukt.] 
schrappaardje: sxrappertjd L 246, 266, 288, 
288a, 289, 289*, 289a, 289b; schrappaard: 
sxrappejdt K 353; paard: pqt P 47; schrapbok-
je: sxrap<b0kskd L 288, 288a, 289, 289*, 289a, 
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Afb. 251. schrappaardje 

289b; bok: bok L 248; ezel: L 210, 300; klom
penezel: klompdnqzdl L 423; fza/ Q 21; 
schraag: L423. 

WRIJVEN 

(N 97,108) 
[Met behulp van een hard stukje hout de klom
pen aan de buitenkant blinkend glad maken. 
Deze werkzaamheden werden in Tessenderlo (K 
353) op een houten blok gedaan dat wrijfpaard 
(vr%fpej3t) werd genoemd.] 
wrijven: vrgva K 353; schuren: sxüra P 47. 

KOPPELGAATJE 

(N 97,111) 
[Gaatje aan de binnenkant van de klomp waar
door met behulp van een koppelmes een touwtje 
geregen wordt dat de klompen in paren bijeen
bindt. Om het gaatje te maken gebruiken de 
klompenmakers een booromslag of een priem. 
Zie ook deze lemmata in de paragraaf over het 
gereedschap van de timmerman.] 
koppelgaatje: kgpalgstja L 266; koppelgat: 
kopdlgat K 353; paargat: pörgat P 47. 

RITSEN 

(N 97,117) 
[De klomp op de kap en rond de klompopening 
met een rits van versieringen voorzien. Zie ook 
het volgende lemma.] 
ritsen: retsa L 266, P 47; retsh K 353. 

RITS 

(N 97, 113-116; Bakeman 9) 
[Werktuig met een gutsvormig lemmet, waarmee 
met een trekkende beweging smalle sneden op 
de buitenkant van de klomp worden aangebracht. 
Zie ook afb. 252. De klompenmaker gebruikt 
meestal verschillende ritsen waarvan het lemmet 
is aangepast aan het motief dat hij op de klomp 
wil aanbrengen.] 

Afb. 252. ritsen 

rits: rets K 353, L 266, P 47; bloemenmesje: L 
423; blömdmeskd L 266; de volgende woordty
pen zijn benamingen voor een rits waarmee 
bloemfiguren op de klomp worden aangebracht: 
bloemenrits: blumarets P 47; blomd- K 353; 
bloemenmesje: blömdmeskd L 266; het volgen
de woordtype is een benaming voor een rits 
waarmee bladmotieven op de klomp worden 
aangebracht: bladrits: blatrets K 353; het vol
gende woordtype is een benaming voor een rits 
waarmee een lange, smalle snede (plooi) als ver
siering op de klomp wordt aangebracht: plooi-
rits: pluwdjrets K 353. 

KNOPEN DRAAIEN 

(N 97,121) 
[Met behulp van de knopendraaier op het 
klompoppervlak cirkelvormige insnijdingen of 
knopen aanbrengen (Van Bakel, pag. 118). Zie 
ook het volgende lemma.] 
knopen draaien: kngpan drgwd K 353; draai
en: drejd L 266. 

KNOPENDRAAIER 

(N 97,120) 
[Werktuig waarmee men knopen kan aanbrengen 
op het oppervlak van klompen. Het heeft een 
snijdend gedeelte dat bestaat uit een scherp 
metalen ringetje, waarmee de klompenmaker 
drukkend en draaiend ronde figuurtjes op de 
klomp snijdt. Zie ook afb. 253.] 

Afb .253. knopendraaier 

knopendraaier: knopadrejzr L 266; kngpdn-
drgwar K 353. 

KNOOP 

(N 97,122) 
[Cirkelvormige insnijding op de kap van een 
klomp.] 
knoop: knop L 266; kngp K 353. 
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BIEZENTREKKER 

(N 97,123) 
[Buisvormig, met verf gevuld, metalen werktuig 
waarmee men zeer fijne strepen kan trekken. Zie 
ook afb. 254 en het lemma BIEZENTREKPEN in de 
paragraaf over de vaktaal van de huisschilder in 
WLDH.9,pag.201.] 
biezentrekker: bizdtrekdr L 266. 

Afb. 254. biezentrekkers 

BIJKLEUREN 

(N 97,124) 
[Uit goedkoop populierenhout vervaardigde 
klompen een andere kleur geven om ze er duur
der uit te laten zien. 
In Loksbergen (P 47) werden klompen ook ge
rookt in de rook van een vuur. Men noemde die 
gerookte klonken (gar0kt9 klgrjka).] 
bijkleuren: bqklgjdrd K 353; tanen: tand L 266; 
de volgende opgave betreft het roken van klom
pen: roken: rïjkd P 47. 

Rond de verkoop 

KOPPELEN 

(N 97,129) 
[Klompen van dezelfde maat met behulp van een 
touwtje bij elkaar binden. Het touwtje wordt met 
behulp van een koppelmes door het koppelgaat
je gehaald.] 
paren: pöra P 47; bijeenbinden: bëjfnbend L 
266; bij0nbeh K 353. 

KOPPELMES 

(N 97, 126; A 29a, 16a-b) 
[Mes met een kort lemmet waarvan de punt vaak 
gaffelvormig is. De klompenmaker gebruikt het 

Afb. 255. koppelmes 

koppelmes om klompen in paren bij elkaar te 
binden. Zie ook afb. 255.] 
koppelmes: L 266; koppelmesje: kgpdlmeskd L 
246; bindmes: bintmes L 210; kraaienbek: 
krejdnbek L 248. 

RISTEN 

(N 97, 130) 
[Een aantal paren klompen van dezelfde maat 
met een ristband bij elkaar binden tot een rist. Op 
deze manier kunnen de klompenparen gemakke
lijk vervoerd en verhandeld worden.] 
risten: restd L 266; opbossen: gp<bgsd L 266; 
wissen: wesd P 47; wesh K 353. 

RISTBAND 

(N 97, 131; A 29a, 16a add.) 
[Dunne, dubbelgevouwen twijg waaraan een 
aantal paren klompen tot een rist bij elkaar wor
den gebonden. De ristband wordt door de touw
tjes gehaald waarmee de paren klompen aan 
elkaar vastgemaakt zijn.] 
wis: wes P 47; roedetjes: rupds K 353; de vol
gende opgaven lijken eerder te wijzen op een 
metalen draad: schansendraad: sxansddrgt L 
266; sansd- Q 21. 

RIST 

(N 97, 130 add.; A 29a, add.; monogr.) 
[Een aantal paren klompen die met behulp van 
een ristband aan elkaar gebonden zijn. Ieder paar 
wordt met de hak in de klompopening van het 
voorafgaande paar geplaatst; de neuzen van de 
klompen wijzen daarbij paarsgewijze om en om 
naar buiten. Zie ook afb. 256.] 

Afb. 256. rist klompen 

rist: res L 286; wis: wes L 286, 368; wits: wets 
Q20; pile (fr.): pü Q 95. 
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KLOMP 

• hooi 
* klomp 
• klonk 

Product 

Klomp en klompdelen 

KLOMP (zie kaart) 

(N 24, 70a; N 86, 46; A 15, 31b; L 36, 38; 
monogr.) 
[In het algemeen de benaming voor schoeisel dat 
is vervaardigd uit een uitgehold stuk hout. Er 
bestaan verschillende soorten klompen. Zie ook 
de lemmata HOGE KLOMP, LAGE KLOMP, etc] 
klomp: klgmp K 278, 317, L 292, 294, 298a, 
420,422,423, Q 6,7, 77, 86, 93; klomp L 245b, 
246, 265, 266, 267, 269, 269a, 269b, 271, 282, 
286, 287, 290, 290a, 291, 292, 293, 294, 295, 
296, 299, 316, 319,320,320a, 320c, 321, 321a, 
322 (klomp zonder leren riem), 322a, 325, 327, 
328,329,330,331,332,352,353,355,360,362, 
363,364,366,368,371,372,373,374,375,377, 
378, 381 (mv. kl0mp), 381b, 382, 383, 386,413, 
415,416,417,423,424,425,428,429,430,431, 
432,433,434, Q 3, 5, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 15b, 

16, 16*, 18,19,019,20,21,22,27,28,32,32a. 
32b, 33, 34, 35, 36, 38, 39 (mv. kl0mp), 71, 76. 
80, 86, 90, 95, 95a, 96a, 96c, 97, 98, 99, 100. 
101,101a,104,108,109,111,111*,0112,112a. 
112b,113b,117,117a, 118,119,120,121,121a, 
121b, 121c, 158,162,168a, 170,171,176a, 179, 
201, 284; klo.mp L 270, 288 (mv. kl0.mp), 288a 
(idem), Q 202, 203b; klomp L 163, 163a, 163b. 
164, 165, 209, 210, 211, 212a, 214, 214a, 215, 
215a, 216, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 246a, 
286,289,289*,289a, 289b, 298,312,316,317, 
318, 320b, 328, 329a, 360, 372, 386, 387, 429, 
433,434a, Q 3, 8, 36, 88, 94b, 95, 95a, 96, 96a, 
99,99*,101,102,103,113, 162,171,177, 179, 
180, 187, 193, 196, 197, 198, 198a, 198b, 199, 
201, 202, 203, 203a, 204a, 207, 208, 209, 211, 
222, 243; klö.mp L 318b (mv. kl0.mp, klömpa); 
klump K 353, L 326,372, 381b, 415,416,420, P 
164,169,171,211,213,214,219,Q2,9,30,33, 
34, 72, 79a, 83, 91, 152, 165, 178, 204a; klümp 
L 368, 416; kloon: kl0n L 314; klonk: klgrjk K 
318, 357, 358, 361, L 414, P 47, 55,107a; klgrjk 
P 50; klonk K 318, 357, 358, 361a, P 51, 52, 56, 
57, 176; klo.rjk Q 1; klonk K 358, 361, P 57; 
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klurjk K 318, 353, P 44, 46, 48, 49, 50, 58, 117, 
119,120,121,172,174,176,184,188,192,193, 
195,197,218,219,222,Q71,74,152,156,159; 
klu.rjk Q 2; klgwrjk Q 156; blok: blok K 278,317, 
318; blok Q 1,97; holleblok: hghblgk Q 77,162 
(niet vaak gebr.), 178; hgdhblgk Q 83; hooi: hól 
K 278, 314, 318, 353; trip: trep Q 12; klabat-
ter: klabatdr Q 32a; sabot (fr.): sabos P 176; 
bot: bgt Q 98; botje: bgtjd L 267; de volgende 
opgave is wel ironisch bedoeld: sokkenvreter: 
zgkdvrqtdr L 417'. 

BUITENKANT 

(N 97,28) 
[De buitenkant van een paar klompen, d.w.z. de 
linkerkant van de linkse en de rechterkant van de 
rechtse klomp.] 
buitenkant: bütdkant L 286; b0td- P 47; 
bü.tdkarjt L 266; bgwd9dkant K 353. 

BINNENKANT 

(N 97,29) 
[De binnenkant van een paar klompen, d.w.z. de 
rechterkant van de linkse en de linkerkant van de 
rechtse klomp.] 
binnenkant: bendkant L 286, P 47; bendkant L 
266; bendkant K 353. 

NEUS 

(N 97,37) 
[Het voorste deel van een klomp. Zie ook afb. 
257.] 

Afb. 257. onderdelen van een klomp: 
1,2. neus; 3. kap; 4. klompopening; 

5, 6. hak/hiel; 7. keep; 8. zool 

neus: n0s L 286; n$s K 353; ngjs P 47; naas: nas 
L266. 

TEEN 

(N 97,38) 
[Het voorste deel van de klompholte.] 
teen: tfn L 266; tijan K 353, P 47; tip: t0p L 286. 

KAP 

(N 97, 30; monogr.) 
[Dat deel van de klomp dat zich boven de voor
voet bevindt. Zie ook afb. 257. Bij de hoge 
klomp loopt de kap tot boven de wreef door, bij 
de lage klomp is de kap veel lager en korter.] 
kap: kap L 286, P 47; huif: L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 246a; schaal: sal L 358, 
360, 363, 364, 366, 367, 368,415, 416; sql Q 3; 
schulp: sx0hp P 47; hemel: hënidl L 214, 214a, 
215, 217, 245b, 246a, 266, Q 20; hemdl Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e. 

HAK, HIEL 

(N 97, 34-35) 
[In het algemeen het achterste deel van de 
klomp. Zie ook afb. 257.] 
hak: hak L 266,286; vessem: veszm P47; vesdm 
K 353; hiel: hfl L 266. 

BAL 

(N 97,32) 
[Dat deel van de binnenzool van de klomp, dat 
boven de keep ligt.] 
bal: bal K 353, L 266, 286, P 47. 

TREE 

(N 97,33) 
[Het gedeelte tussen bal en teen aan de binnen
kant van de klomp waarop de voorvoet steunt.] 
tree: trë L 266; bodem: bojam P 47; bom K 353; 
zool: zgwl P 47. 

Productbenamingen naar maat 

MANSKLOMP 

(N 97, 135; Bakeman 8) 
[De grootste maat klompen met een binnenleng-
te vanaf 27 centimeter. Zie ook afb. 258.] 
mansklomp: mansklomp L 266, 423; mans-
klonk: mansklgijk P 47; manshool: manshöl K 
353; mansmaat: mansmöt P 47. 

VROUWENKLOMP 

(N 97,136; N 24, add.; Bakeman 8; monogr.) 
[Klomp met een binnenlengte van 24 tot 26.5 
centimeter. Zie ook afb. 258. 
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Afb. 258. mansklompen, vrouwenklompen 
en drielingen (v.l.n.r.) 

De trippenklomp uit Meeswijk (L 424) was een 
lichte vrouwenklomp, versierd met uitgesneden 
bloempjes. Dit soort klompen werden tot onge
veer 1920 in huis en op weg naar de kerk gedra
gen.] 
vrouwluiklonk: vrölïklgjjk P 47; wijvenhool: 
wqv3n(h)öl K 353; ondermans: gnchrmcins P 
47; fletsertje: fletsdrkd L 358, 360, 363, 364, 
366, 367, 368, 415, 416; fietsje: fletska L 282; 
trippenklomp: tr0paklo.mp L 424. 

DRIELING 

(N 97,137) 
[Klomp met een binnenmaat van 21 tot 23.5 cen
timeter. Drielingen worden gedragen door de 
oudere jeugd. Zie ook afb. 258.] 
drijling: drejlerj L 266; drqlen K 353; drqlerjk P 
47. 

HALFWERK 

(N 97,139) 
[Klomp met een binnenmaat van 16 tot 20.5 cen
timeter.] 
halfwerk: halfwerk K 353, P 47; halve: hatevd 
L266. 

DOPJE 

(N 97,140) 
[Klomp met een binnenlengte van minder dan 15 
centimeter.] 
dopje: dgpjd L 266; poppenklonkje: 
pupdkl0nkskd P 47; sierklompje: sïrkl0mpkd L 
286. 

KINDERKLOMP 

(N 97,141) 
[In het algemeen een klomp die door kinderen 
wordt gedragen.] 
kinderklomp: kiyddrklomp L 266; kinderhool: 
kendar(h)öl K 353. 

Productbenamingen naar model 

Afb. 259. hoge klompen 

hoge klomp: hödgd [klomp] L 321a, 326, 329, 
331, 332, 377, 381, 387, 420, 432, 434, Q 32a, 
38; hoagd ~ L 325; hgdgd ~ Q 18; hügd ~ L 299, 
318b, 353, 368, 372, Q 204a; hüdgd ~ L 320a, 
321, 330, Q 33, 35, 36, 39,111,112a; hudgd ~ K 
317, L 216, 265, 266, 270, 271, 287, 289, 290, 
316, 371, Q 121, 121c; hydgd ~ L 360; hwagd ~ 
Q 97, 98; hugd ~ L 416; blokklomp: 
blgk[klomp] Q 96a, 193; blok- L 372; blokken-
klomp: blgkd[klomp] Q 99; hoge blok: hogd 
[blok] K 278; boerenblok: bürd[blok] Q 9; hol
leblok: hghblgk Q 18, 76, 77, 79a, 80, 86, 156, 
158,162,176a, 177,178,179,180; blok: blgkL 
422, P 176, Q 9, 12, 99*, 196, 198 (mv. bl$k), 
198b; blok Q 11; dikke klomp: dikd klomp Q 
209; bultenklonk: b0ltd[klonk] K 361a; schuit: 
sx0t K 358; kapklomp: kap[klomp] L 209, 210, 
211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a, 290a; huif-
klomp: hüf[klomp] L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 289; bakklomp: bak[klomp] 
Q 15; simsonklomp: semsgn[klomp] L 287; 
schippersklomp: sxepars[klomp] L 282, 287, 
312; sepdrs- L 265,360,378,420, Q 7; scheeps-
klomp: sëps [klomp] L 430; patersklomp: 
pgtdrs[klomp] L 286; boerenklomp: büra-
[klomp] L 423, Q 9, 95, 104; stalklomp: 
stal [klomp] Q 111; slachtersklonk: slaxtdrs-
[klonk] P 222; klomp: [klomp] L 329, Q 20, 
117a; hoge klonk: hügd [klonk] K 357; ügd ~ P 
176; hudgd ~ K 318; hiiwDgd ~ K 353; kap-
klonk: kap[klonk] P 46, 48, 55, 107a; klap-
klonk: klap [klonk] P 49; holle klonk: hgh 
[klonk] P 46; holklonk: howl[klonk] P 50; muil-
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HOGE KLOMP 

(N 24, 70b; monogr.) 
[Klomp met een hoge en lange, tot boven de 
wreef doorlopende kap. De klompopening sluit 
bij dit type klompen goed om de voet zodat er 
geen klompenriem nodig is. Zie ook afb. 259. 
Het woord(deel) klomp is fonetisch gedocumen
teerd in het lemma KLOMP. 

De kapklomp die in en rond Venray (L 210) 
bekend was, was een luxe hoge klomp die ver
sierd was met koperen spijkers. Hij was volgens 
het Venrays woordenboek (pag. 227), ondanks 
de hoge kap toch van een leren band voorzien en 
werd op zondag gedragen.] 
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klonk: mal [klonk] P 218 (Franse klompen); 
mgl- P 176; muiltjesklonk: m0lkds[klonk] Q 
71; muiltje: m$lka P 44; klonk: [klonk] K 358, 
P 174; hoge hooi: huwaga [hooi] K 353; hu9gan 
~ K 314; botje: bgtja L 266, 269a, 269b, 295, 
320a, 322a, 331, 332, Q 22; botja L 322; boatja 
Q 15; b0tja L 290; b0tja Q 20. 

HALFHOGE KLOMP 

(N 97,142) 
[Klomp met een kap die iets lager en korter is 
dan die van de hoge klomp. Over de klompope
ning is een leren riem aangebracht die door mid
del van kleine spijkertjes met platte kop wordt 
vastgezet.] 
lagermans: Idgarmans L 266; hooi mee kap: 
höl më kap K 353; lage klomp: li9ga klomp L 
286; kinderklonk: kenarklgnk P 47. 

LAGE KLOMP 

(N 24, 70c; monogr.) 
[Klomp met een lage en korte kap die slechts het 
voorste deel van de voet bedekt. Over de klomp
opening is een leren riem aangebracht die door 
middel van kleine spijkertjes met platte kop 
wordt vastgezet. Zie ook afb. 260. 
Het woord(deel) klomp is fonetisch gedocumen
teerd in het lemma KLOMP.] 

Afb. 260. lage klompen 

lage klomp: lëga [klomp] L 329, 332, 387; Iqga 
~ L 377,432, Q 98; l?ga ~ L 265,270,271,287, 
289, 318b, 320a, 330, Q 33, 35, 36, 39,97,111; 
liga ~ L 266, 269b, 299; liga ~ L 368; nere 
klomp: nëra [klomp] Q 204a; nqra ~ Q 121; 
platte klomp: plata [klomp] L 420,423, Q 32a, 
76,96a, 121c; halve klomp: hof [klomp] Q 121; 
open klomp: opa [klomp] L 216; riemklomp: 
rim[klomp] L 282; rïm- Q 158; rëm- L 269, 
269a, 316, 368, 378, Q 204a; rejm- Q 20; rie-
menklomp: rëma[klomp] L 289,360,416, Q 39; 
klomp met riem: [klomp] met rïm Q 162; ~ met 
rëm L 372, Q 99; ~ met rëm L 325; klomp met 
riemen: [klomp[ met rejma L 434; - met rëma L 
331; ~ met rëma L 326; vrouwluiklomp: 
vrgwlyj[klomp] Q 111; vr0li- L 353; wevers
klomp: wëv ars [klomp] Q 178, 179; klomp: 
[klomp] L 265, 270, 271, 286, 290a, 292, 295, 
312,318b,322,322a,329,381,422,430,Q 7,9, 
11,12,14,20,30,38,71,76,77,79a, 80,86,93, 
98, 99*, 104, 112a, 117a, 162, 176a, 196, 198, 

198b, 209; lage klonk: li9ga [klonk] K 318; lïga 
~ K 357; platte klonk: plata [klonk] P 49; open 
klonk: opa [klonk] K 361a; leerklonk: 
lër[klonk] P 107a; leren klonk: lëra [klonk] P 
218; klonk mee leer: [klonk] me lë9r K 358; 
klonk bet leren: [klonk] ba lëra P 55; vrouw
lui klonk: vrqwlï[klonk] P 176; klonk met muil: 
P 50; muiltje: mdjlka Q 177; klonk: [klonk] P 
44,46,48, 51, 174, 176, 222, Q 156; lage hooi: 
li9gan [hooi] K 314; patijn: patïn L 163, 163a, 
163b, 164, 165; fletser: fletsar L 321; fietsje: 

fletska L 371; fletska Q 22; slavettertje: 
slavetarka K 353; blok: [blok] K 278. 

KLOMPRIEM 

(N 60, 214c; N 97, 143; monogr.) 
[Leren band die over de klompopening van de 
lage en halfhoge klomp wordt bevestigd om te 
zorgen dat men de klomp tijdens het lopen niet 
verliest. De klompriem werd doorgaans niet door 
de klompenmaker, maar door de handelaar of 
door de klant zelf aangebracht. 
Een leren band op de klomp spijkeren noemde 
men in Sint-Truiden (P 176): een klonk beslaan 
(ana klurjk< baslön).] 
klompenriem: klömparïm L 286; klompa- L 265, 
Q 3; klomparëm L 266, 293, 330, 381, Q 253; 
klomp ar'ëm L 329; klompar'ejm Q 20; riem: rëm 
Q 121c; klompenriempje: klomparemka L 267; 
blokriempje: blgkrïmka K 278; klompenleer: 
klompalqr L 163a, 266; klonkenleer: klgrjkalëjar 
P 47; klonkalfr Q 1; klonkalfr Q 1; klo.rjkaliar 
Q 1; holenleer: hölalejarK 353; tuigleer: tyxlqr 
L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
leertje: Iqrka L 266; klompenbandje: 
klömpabentja L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
klömpabqntja L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; bandje: bqntsa Q 162. 

KLOMPSPIJKERTJE 

(N 97, 144; monogr.) 
[Kort spijkertje met brede, platte kop waarmee 
de klompenriem aan de klomp wordt vastge
maakt.] 
klompnagel: klö.mpndgal L 318b; klompenna
gel: klompandgal L 266, 381; klömpa- L 209, 
210, 211, 212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 
244a, 245a, 245b, 246a; klömpand.gal Q 20; 
klompanq9gal Q 193; klompennageltje: 
klompanqgalka L 329, 330, 358, 360, 363, 364, 
366, 367, 368, 415, 416, Q 3; klömpa- L 286; 
klonken nagel: klonkangTgal Q 1; klurj ?anggal K 
353; klonkennageltje: klo.nkani.agalka Q 1; 
tripnagel: tr0pndgal L 424, Q 18; tripnageltje: 
trepnqgalka L 358, 360, 363, 364, 366, 367, 368, 
415,416; trop- L 423; halsnageltje: hdsnqgalka 
Q 3; traats: trats P 176, Q 162; trd.ts Q 2; trets 
L 163, 163a, 163b, 164, 165, P 47; tr0ts P 176. 
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Productbenamingen naar afwerking klgmpd bdnexdh Q 93; klompen lappen: 
klompd lapd L 325, Q 35; de volgende opgaven 
duiden het resultaat aan van het beslaan: besla
gen klompen: bdslgwgd klompd Q 158; besla
gen klonk: bdslagd klgrjk K 357; de volgende 
opgave betreft het vernieuwen van een zool: ver
bodemen: vdrbgmd L 318b. 

ZOOLBESLAG 

(N 24,71; monogr.) 
[Stuk leer, rubber of hout dat onder de zool van 
de klomp wordt aangebracht.] 
beslag: bdslax K 314; bdslgx P 222; bdsldx L 
295; hoogsel: hyxsdl L 289; hydxsdl L 270; 
h0xsdl L 326,332; hgxsdl L 209,210,211,212a, 
214, 214a, 215, 216a, 217, 244a, 245a, 245b, 
246a; hoogstuk: hydxst0k L 321a; stuk: st$k Q 
111; hoogzool: hydx>zöl L 320a; klompzool: 
klgmp>zödl K 317; klompenzool: klompdzgl L 
331; klompdzgal Q 39; leren zool: l%rd zgl L 
329; zool: zöl L 216, 312, 318b; zödl L 322; 
zgwdl Q 156; zül L 372; zgl L 372, 430, P 176; 
zooltje: zglkd Q 22; klompenlap: klumpdlap L 
416, Q 33; klompd- Q 9, 39; klompd- Q 204a; 
klgmpd- Q 177; klgmpd- L 422; k Ion klap: 
klgnklap P 50; schoenslap: sönslap Q 32a; 
onderlap: gnddrlap Q 179; gndrlap Q 178; lap: 
lap K 358, L316,317,371, P 107a, Q 18,36,71, 
77, 80, 97, 98; beslaansleer: bdslödnslër P 218; 
pegleer: pqkl^r L 269; klompenleer: klgmpdl^r 
Q 9; klompd- L 210, 360, 377; klonkleer: 
kluyklëjdr P 44; klurjklijdr P 46; stuk leer: st0k 
lër K 318; stgk Iqr Q 209; stek lë3r P 55 (van 
oude schoen); styk lijdr P 48; oud leer: awt l%r L 
286; leertje: Iqrkd Q 99*; lerkd Q 76; leren lap: 
l%rd lap Q 33; gummilap: g0milap Q 38; stuk 
caoutchouc (fr.): stgk kdtsu P 174; styk katsu P 
48; stgk kawtsu Q 209; caoutchouclap: kdjutsu-
lap L 353; caoutchouc (fr.): kawtsu Q 162; 
katsgw Q 104; de volgende opgave is wel humo
ristisch bedoeld: speklap: speklap Q 97. 

PEG 

(N 24, 71, add.; monogr.) 
[Houten pennetje waarmee het zoolbeslag onder 
het loopvlak van de klomp wordt vastgezet. 
In Weert (L 289) en omgeving werd voor het 
maken van de peggen hout gebruikt dat honds
hout (hoyshgwt) of hondkersenhout (hotjkgrsd-
hgwi) werd genoemd. In Gennep (L 164) en 
omgeving was het onder de benaming klompen-
pinnenhout (klömpdpendhölt) bekend.] 
klompenpeg: klompdpeq L 290; peg: pex L 266, 
Q 28; pek Q 99; pej Q 198a; klompenpin: 
klompdpen L 290; klo.mpd- L 288, 288a; 
klompd- L 163, 163a, 163b, 164, 165; 
klömpdpe.n L 289, 289*, 289a, 289b; spietje: 
spikdK 318; zuil: zylL32l. 
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ONBESCHILDERDE KLOMP 

(N 97,147) 
[Klomp zonder verflaag. Onbeschilderde klom
pen werden doorgaans op werkdagen gedragen. 
Zie ook het lemma WERKKLOMP.] 

blanke klomp: blaykd klomp L 266; werkhool: 
werkhöl K 353; gewone klomp: gdwüdn klomp L 
286. 

BESCHILDERDE KLOMP 

(N 97, 148; N 24, add.) 
[Van een verflaag voorziene klomp. 
In Loksbergen (P 47) werden de klompen 
geverfd en daarna gevernist. Speciaal voor de 
streek rond Loksbergen waren klompen waarop 
veters en vetergaten geschilderd waren. Zo'n 
klomp werd een nestel genoemd.] 
geverfde klomp: gdverf<dd klomp L 286; 
geverfde hooi: gdverf<ddn (h)öl K 353; bonte 
klomp: borjtd klomp L 266; 's zondagse klomp: 
sgnexsd klomp L 322a (zwart gelakt en met snij
werk versierd); nestel: nestal P 47. 

FIJN AFGEWERKTE KLOMP 

(N 97, 149; monogr.) 
[Geschilderde en van versierende uitsnijdingen 
voorziene klomp.] 
kapklomp: kapklomp L 270; luxe klomp: L 
286; bijgesneden klomp: bëjgdsnëjd klomp L 
266. 

RUITJESKLOMP 

(N 97,150) 
[Klomp die als versiering met behulp van een rits 
van een ruitjespatroon is voorzien.] 
sierhool: sïrhöl K 353; luxe klomp: L 286; 
besneden klomp: bdsnëjd klomp L 266. 

ZOLEN ONDER DE KLOMP SLAAN 

(N 24, 71, add.; monogr.) 
[De zool van de klomp van zoolbeslag voorzien 
om de levensduur van de klomp te verlengen. 
Zie ook het volgende lemma. In Venray (L 210) 
werden ook klompen die deels al een versleten 
loopvlak hadden van oude stukken leer of rubber 
voorzien.] 
klompen hogen: klompd hydgd L 214, 214a, 
215, 217, 245b, 246a, 270; klompd hygd L 265; 
klompd hydgd L 290,320a, 378; klo.mpa ~ L 288, 
288a; klompd ~ L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a, 289; hogen: hydgd L 290a, 
321; zuilen: zyfo L 321; klompen beslaan: 
klompa bdslqn L 292; klompen benagelen: 
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Productbenamingen naar materiaal 

MANDENMAKER 

Algemeen 

MANDENMAKER 

(N 40, 12; N 40, 36; monogr.) 
[Iemand die manden en andere producten maakt 
van wissen.] 
mandenmaker: manamdkar L 317, 358, 359, 
360, 360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 
368,415,416,417; mdna- P47; mddnamddkar Q 
71; manamgkar K 353; mdnamg.kar Q 1; 
mdnamökar K 318; manJamëkar L 318b, 321; 
mandamqkar L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a, 265; maya- L 289; ma.ya- L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e; manJa- L 291, 318, 329, 330; 
mdna- Q 3; manJamëkar L 423; manJamFkar L 
423; mandelenmaker: mdndalamqkar Q 162, 
163; mayala- Q 113; man!alamq.kart Q 20; kor-
venmaker: k$rvamëkar Q 95; banstenmaker: 
bdstamëkar P 176; bdsamekar Q 157; bennen-
maker: benamdkar L 163; korver: k$rvar L 
270, 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 

289a, 289b, 291, 292, 318a, 318d, 318e, 329, 
423, Q 13; mandenvlechter: mdnavlextar K 
318; mdnavle.xtar Q 1; mandelen vlechter: 
mayalaflidtar Q 121, 121a, 121b, 121c, 121d, 
121e; vlechter: vlextar L 265. 

Het vlechthout 

Algemeen 

WIS 

(N 40, 1; L Al , 199; N 38, 6 add.; monogr.) 
[Lange buigzame twijg waarmee vlechtwerk 
wordt gemaakt.] 
wis: wes K 278, 318, 353, 357, L 209, 210, 211, 
212a, 214, 214a, 215, 216, 216a, 217, 244a, 
245a, 245b, 246a, 265, 286, 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 313, 317, 
318a, 318b, 318d, 318e, 364,423,424, P 44,45, 
46,47,50,51,176,Q 1,2,3,95,193; wesh318, 
360, P 47, 176, Q 78, 253; wqs Q 284; wqs Q 2; 
wës Q 2; wqjs Q 156; wis Q 162; de volgende 
opgaven zijn meervoud: wisa Q 71; wfsa Q 157; 
w0sa Q 13; steekwis: stqkwes P 47; vlechtwis: 
vlextwes P47; tuinwis: tynwes L 163; wits: wets 
L 270, 291, 321, 329, 330, 372, 381, 427, Q 18, 
20; vits: vets Q 2; wats: wats Q 253; roede: ruj 
K 318,353, Q 162; snoei: sngj L 287,288,288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; teenhout: L 318; bokstok: bgkstgk Q 95 
(dikkere soort teenhout, staat 3 of 4 jaar, wordt 
gebruikt voor hoepels en manden). 

WISTOP 

(N 40,29) 
[De bovenkant van een wis.] 
top: tgp K 353, L 163,289 (mv. t0p), 291; top L 
423 (mv. t0p), Q 1 (idem); topje: t0pka Q 95; 
tip: t0p L 318, 321, Q 13, 71, 95; bovenkant: 
bövakant L 265; kop: kgp P 47; het fijn: atfexjn 
L423. 

WISVOET 

(N 40,28) 
[De onderkant van een wis.] 
voet: K 353; vöt L 289; vödt L 423; vowt L 423; 
onderkant: L 265; kont: kgnt Q 71; vot: vgt Q 
95; teen: tidn K 353; stomp: L 318; stomp Q 1; 
stek: stek L 289; schacht: soxt L 318; het dik: 
at< dek L 423; hat dek P 47. 
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KLOMP VAN POPULIERENHOUT 

(N 97,151; monogr.) 
[Klomp die is vervaardigd uit het hout van de 
populier, en dan met name van de Canadese po
pulier. 
De zandwij'denklomp was volgens het Tegels 
woordenboek (pag. 132) van canadahout 
gemaakt.] 
canadaklonk: kanadaklgrjk P 47; canadahool: 
kanadahöl K 353; canadas: kanadas L 266; 
zandwij denklomp: zaykwija klomp L 270. 

KLOMP VAN WILGENHOUT 

(N 97,152) 
[Klomp die vervaardigd is uit het hout van de 
wilg.] 
wilgenklomp: L 286; welgaklomp L 266; wil-
genhool: wehgdn(h)öl K 353; wielingenklonk: 
wileyaklgyk P 47; wijdenklomp: wij anklomp L 
266. 

HARDHOUTEN KLOMP 

(N 24, 70c, add.) 
[Klomp die vervaardigd is uit hardhout, bijvoor
beeld eik of beuken.] 
beukenklomp: byka klomp L 265. 
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Soorten wissen teen bedoeld wordt; de opgaven zijn op kleur bij
eengezet: groene wits: gr0nd wets L 321 
(slecht); gele wis: gql wis Q 157; gele wits: gqh 
wets L 321 (taai); gele: Q 71; gëh L 318, P 176; 
geel hout: gf/ awt L 423. 

Kweken, sorteren en opstapelen van wissen 

WISSENKWEKER 

(N 40,12) 
[Persoon die wissen kweekt en verhandelt, zon
der ze zelf te verwerken.] 
wissenteler: wesantfhr L 289; witsenteler: 
wetsdtëhr L 291; wissenhandelaar: wesd-
handdlar L 163; wissenboer: wesdbür L 423; 
wesdbü3r L 423; roedenboer: rujdbür K 353. 

STEK 

(N 40,5) 
[Afgesneden takje dat men in de grond zet om er 
een nieuwe wissenstruik uit te laten groeien.] 
stek: stek L 163, 265, 289, 291 (ongeveer 30 
cm), P 47; stekd L 265; stekje: stekskd L 321 
(van eenjarig hout); stekkertje: stekdrkd Q 13; 
stekhout: stehawt L 423; poot: pöwt Q 157; 
pgwt P 176; poothout: L 423; pootwis: pötwes 
L 318; plantscheut: plantsx0t K 353; scheut: 
sxudts L 289; scheutje: s0tsd Q 13; wissen-
stronk: wesdnströrjk L 289; stronk: stronk Q 1; 
strunk Q 71; tronk: trgrjk P 47; fluit: L 318; 
teen: tën L 163; wijde: wëj Q 157. 

ONKRUID VRIJ MAKEN 

(N 40,6) 
[De ruimte rondom de wissenstruiken onkruid-
vrij maken om de groei van de planten te bevor
deren. De respondenten uit Weert (L 289) en 
Diepenbeek (Q 71) merken op dat er geen spe
ciale voorbewerkingen worden uitgevoerd.] 
geden: gqjd L 291, 318, 423, Q 13; schoffelen: 
söfdh L 318; zuiver houden: zyvar hgwa L 423. 

HAK- EN WIEDGEREEDSCHAP 

(N 40,7) 
[In dit lemma zijn de verschillende werktuigen 
bijeengeplaatst, die gebruikt worden om de 
ruimte rondom de wissenstruiken onkruidvrij te 
houden.] 
hak: K 353, L 423, P 47; ak L 423; schoffel: L 
291; sofal L 318, 423; sufdl L 291; krabber: 
krebdr P 47; sikkel: L 289; zekel: zëxdl L 289. 
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WIS VAN BEPAALDE SOORT 

(N 40, 2; N 40,22; monogr.) 
[In dit lemma zijn de benamingen opgenomen 
voor de verschillende soorten wissen die bij het 
mandenmaken gebruikt worden. Opgaven waar
van niet duidelijk werd welke wilgsoort ermee 
werd bedoeld, zijn aan het eind van het lemma 
per kleur bijeengezet.] 
de volgende opgaven zijn waarschijnlijk bena
mingen voor de AMANDELWILG (Salix triandra 
L.): zwarte driebast: zwarta dribast L 287,288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b,318a, 
318d, 318e; zwartdn ~ L 291 (grijs, zeer taai); 
zwertd drijbast L 289; zwarte wis: Q 1; zwarte 
wits: zwartd wets L 321 (taai); de volgende 
opgaven zijn waarschijnlijk benamingen voor de 
BITTERWILG (Salix purpurae L.): lintje: le.ntjd L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e; de volgende opgaven 
zijn waarschijnlijk benamingen voor de AMERI

KAANSE WILG {Salix americana hort.): ameri-
kaantje: amerikantjd L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
amërïkdntJ3 Q 95 (beste kwaliteit, taai); ameri-
kaan: amërikdn L 291; duits rood hout: dgjts 
rüdt< awt L 423; de volgende opgaven zijn waar
schijnlijk benamingen voor de Salix dasyclada 
wimm.: duitse dot: dgrjtsd dgt L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*,289a, 289b,318a, 318d, 
318e, Q 95 (wit en bruin, minder van kwaliteit, 
zijn dikker aan de onderkant); de volgende opga
ven zijn waarschijnlijk benamingen voor de KAT-
wiLG of BIND WILG (Salix viminalis L.): gele kat: 
gqh kat L 291; weda: wëda L 287 (mv. wëdas), 
288 (idem), 288a (idem), 288b (idem), 288c 
(idem), 289 (idem), 289* (idem), 289a (idem), 
289b (idem), L 318 (mv. wedasd), 318a (mv. 
wëdas), 318d (idem), 318e (idem); de volgende 
opgaven zijn waarschijnlijk benamingen voor de 
KRAAKWiLG (Salix FragiUs L.): franse rode: 
fransd röj L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; frans met P 
176; vlaamse rode: vldmsd röj L 287,288,288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; vlaanderse rode: L 318; rode: rudj L 318; 
rood hout: rüdt< awt L 423; franse geleifransz 
gëh L 291; de volgende opgaven zijn waar
schijnlijk benamingen voor de SCHIETWILG (Salix 
Alba L.): witte wits: weta wets L 291; witte: L 
423; wit hout: wet hgwt L 291; zilverblad: 
zelvdrbldt L 289; bij de volgende woordtypen 
verwijst het eerste lid naar de plaats van her
komst van de wissen: rijnhout: rejnhgwt L 289, 
318; rfn- L 289; rejnawt L 423; maasroede: 
mgsruj K 353; broekwisje: brökweskd L 289; 
zandwis: zdntwes L 163; van de volgende opga
ven was niet te achterhalen welke soort wilgen
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VERGIFT SPUITEN 

(N 40,6) 
[Het verwijderen van onkruid en de bestrijding 
van ongedierte door middel van vergift. 
Het vergift werd in Helden (L 291) met behulp 
van een rugsproeier (r0xsprujdf) of rugspuit 
(r0xspgjt) verspreid.] 
spuiten: sp&jta L 321; strouwen van gif: strgwd 
van gefL 291; stubkalk gooien: stgpkaFk gujd 
P 176 (tegen onkruid). 

WISSEN KAPPEN, SNIJDEN 

(N 40,8) 
[De volgroeide wissen met behulp van het wis-
senmes afkappen of -snijden.] 
wissen kappen: wesd kapd L 289,423; w0sd ~ Q 
13; witsen kappen: wetsd kapd L 291; kappen: 
L 318; kapd P 176; wissen snijden: wesd snejd L 
265, 289, Q 1; wisd ~ Q 71; wesd snejd L 163; 
roeden snijden: rujd snejdn K 353; snijden: 
snqjd P 47; snij dn L 318; snijd L 321; witsen 
afdoen: wetsd af<dun L 291; wissen afhouwen: 
w0sd afhowd Q 13; hout houwen: awt< aws L 
423. 

WISSENMES 

(N 38, 6 add.; N 40, 9; monogr.) 
[Het -vaak sikkelvormige- werktuig waarmee de 
wissen worden gekapt. Zie ook afb. 261.] 

Afb. 261. wissenmes 

wissenmes: wesdmes L 318; kapmes: kapmes L 
321, 423, Q 95 (met leren ring om de pols); 
kapmes P 47, 176 (gemaakt van afgedankte 
ploegmessen), Q 1; kapmets L 291; kapmets Q 
13; grasmes: grasmes L 163; mes: L 318; mes K 
353; witsensnijder: wetsdsnïdr Q 18; houtwa
pen: QwtwQpd L 423; wissen wapen: wesdwqpd 
L 424; witsenwapen: wetsdwgpd L 427; wis-
houtwapen: w0shgwtwqpd Q 13; sikkel: sekdl L 
163; zekdl P 47; zekel: zëxdl L 289; zïkdl L 423; 
zekelkniep: zëxdlknfp L 289; heep: hëjp L 318; 
krom: krom L 265 (vroeger); de volgende drie 
woordtypen lijken eerder op een schaar te dui
den: roedensnijder: rujdsnejdr K 353; snij-
scheer: snijsfr L 265 (nu); mandenscheer: 
manïdsëjr L 318. 

WISSEN SORTEREN 

(N40, 11) 
[De gekapte wissen op maat sorteren. Bij het sor
teren wordt een hoeveelheid wissen in een 
ondiepe put of een schuin in de grond geplaatste 
ton gezet. De langste wissen worden vervolgens 
aan de bovenzijde vastgepakt en door middel 
van een schuddende beweging gescheiden van 
de kortere wissen. Deze handeling wordt her
haald tot alle wissen op lengte gerangschikt 
zijn.] 
sorteren: Q 71; sgrtërd L 265,321,423; sgrtqjrd 
P 47, 176 (per maat in een ton); sgrtidrd L 289; 
schudden: s0dd Q 13 (in een kaf mand); uit
schudden: üts0dd L 291; uitzoeken: ütz0kdn L 
318; omzoeken: 0mzykd L 163; 0mz0jkd L 291; 
uitrapen: Q 1; ütrapd L 318; wissen aftrekken: 
wesdn aftrekd L 423. 

WISSEN SCHOVEN 

(N 40,15) 
[De ongeschilde wissen tot pakken binden.] 
bundelen: b0nddld L 265; busselen: b0sdld L 
318; binden: berjd P 47; een bussel wissen bin
den: dnd b0sdl wesd bërjd L 289; een bussel bij
eenbinden: dnd b0sdl bejejnberjd L 291; in bos
sen binden: en< b0sd bindd L 163; in bussels 
binden: en< b0sdls< ben K 353; in busselen bin
den: en b0sdld benjd L 318; en b$sdld benjd L 
423; en bftsdldn ~ L 423; en b$sdh berjd Ql3;en 
b0sdld bërjd L 289; in een schoof binden: en dnd 
sgwf'berjd Q 13; bussels maken: b$sdls mgkd P 
176. 

WISSENSCHOOF 

(N40,10) 
[Een tot een bundel gebonden hoeveelheid wis
sen.] 
schoof: sgwf Q 13; bos: L 163, 265; bussel: 
b0sdl L 265, 318, 321, P 47, Q 1; b$sdl L 289, 
423, P 176, Q 13; b$sdl L 423; bgjsdl Q 71,157; 
een bussel roeden: dm b0sdl rujd K 353; een 
metersen bussel: nd mqtdrsdm b0sdl L 291 (met 
een meter omtrek). 

BINDTOESTEL 

(N 40,34) 
[Toestel waarop men wissen tot schoven samen
bindt. Zie ook afb. 262. In Weert (L 289) en 
Stokkem (L 423) werd het binden met de hand 
gedaan.] 
busselbinder: b0sdlberjdr P 47; mutsaardbin
der: Q 71; bok: bok L 423; busselbank: 
b0sdlbarjk K 353; wissenpers: wesdpres L 318. 
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Afb. 262. bindtoestel 

WISSEN MIJTEN 

(N40,16) 
[De schoven ongeschilde wissen tot een mijt 
opstapelen.] 
stapelen: stapala L 423; (een) mijt maken: en 
mït mdka L 423; m$t ~ P 47; mijt opsteken: mët 
Qpstëkd P 176; op mijten zetten: op metja zeta L 
265; in een mijt zetten: en ën mït> zetan Q 13; 
de bussels hout mutselen: da b0sals h$t mgtsalh 
K 353; opbergen: gp<berdga L 289; de busselen 
opbermen: da bgsala gp<berma L 289; een 
berm maken: ana ber>m mdka L 318. 

WISSENMIJT 

(N 40,16; N 40, 17) 
[Een stapel wissenschoven die in de buitenlucht 
ligt te drogen.] 
mijt: mejt L 423; mët P 176; mëjat P 47; mït Q 
13; wissenmijt: wisamejt Q 71; wesamft L 289; 
mutselmijt: m0tsalmgt K 353; mijt wishout: 
mït w0shgwt Q 13; berm: ber>m L 318; wissen-
berm: wesaber^m L 289, 318; hoop: hgwp L 
318; gwp L 423; bos: bos L 265. 

Bewerken van wissen 

GRAUWE WIS 

(N 40,13; monogr.) 
[Gedroogde wis die men ongeschild verwerkt.] 
grijze wis: greza wes P 176; grïs ~ L 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d, 318e; grejza wis Q 71; grïs w0s Q 13; grij

ze wits: grïza wets L 321; grauwe wis: grgw wes 
L 423; grauw hout: graw awt L 423; groene 
wis: gryna wes L 163; bruine wis: brgna wes P 
47; bruine wits: brüna wets L 291; bruine: brün 
L 318; zwarte roede: zweta ruj K 353; rode: 
rüaj L 318; wis: wes L 265, Q 95; wissenhout: 
wesahgwt L 289; de volgende opgave is een pre
dicatief gebruikt bijvoeglijk naamwoord: onge
schild: ongaselt L 318. 

WISSEN KOKEN 

(N 40, 21) 
[Ongepelde wissen koken zodat ze na het pellen 
een mooie bruine kleur hebben. Het koken 
bevordert ook dat de wis gemakkelijker ont
schorst kan worden. ] 
wissen koken: wesa köka L 265,423; w0sa ~ Q 
13; de roede koken: da ruj köka K 353; koken: 
L 318; kawka P 47; vgl. voor het werkwoord buf-
fen uit het volgende woordtype ook het Engelse 
to buff, „vaalgeel verven, een vaalgele tint 
geven": wissen buffen: wesa b0fa L 289; sto
men: stgwma L 318. 

KOOKKETEL VOOR WISSEN 

(N 40, 19; monogr.) 
[De ketel waarin de ongeschilde wissen gekookt 
worden. In Uikhoven (Q 13) worden de wissen 
alleen besproeid met kokend water.] 
kookketel: kökkëtal K 353, L 423; vgl. voor het 
eerste lid van het volgende woordtype ook het 
Engelse to buff, „vaalgeel verven, een vaalgele 
tint geven": buffketel: b0fkidtal L 287, 288, 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 
318d, 318e; varkensketel: vërkasketal L 265; de 
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Afb. 264. blekmachine 

BLEKMACHINE 

(N 40,30) 
[Machine waarmee de wissen ontschorst wor
den. Zie ook afb. 264.] 
blekmachine: blekmalïn K 353; stroopmachi-
ne: strgjpmalïn L 291; strgjpmaley L 423; schil-
machine: lelmalin Q 95; ontschorser: 
gntsx0sdr P 47. 

WISSENSCHORS 

(N40,32) 
[De schil die van de wissen verwijderd wordt.] 
wissenschil: wesasxel L 289; schil: sxel P 176; 
sxel L 289; lel L 291, 318, 321, 423, Q 13; led 
L 423; schaal: Q 71; lal L 265; sx0dl Q 1; 
schors: sxgts Q 71; sx0s K 353, P 47; vel: vel L 
163. 

WITTE WIS 

(N 40, add.; monogr.) 
[De van zijn schors ontdane wis die hierdoor wit 
van kleur wordt.] 
witte wits: weta wets L 291; gestroopte: 
gastrgjp<da L 423. 

WISSEN SCHOVEN 

(N 40,33) 
[De geschilde wissen in schoven binden met als 
doel ze buiten in zon en wind te drogen.] 
binden: be^nJa L 423; bussels binden: b0sals< 
beya P 47; op bussels binden: op< b0sals beya L 
265; in busselen binden: en b0sdh bendan L 
318; en< b$sala beya Q 13; en b0sala benJa L 
423; tot bossen binden: tgt< b0s< binda L 163; 
opbinden: gp<berja L 289; gp<bejrja P 176; bij
eenbinden in een schoof: bïjejn berjan en ëna 
IgwfQ 13. 

WITTE WISSEN DROGEN 

(N 40,31) 
[De geschilde wissen in de buitenlucht drogen.] 
drogen: dr0ga L 163 (in de zon); dr$ga L 291 
(niet in het licht, want dan worden de wissen 
geel); drgjgan Q 13 (in de zon); drüdgan L 289 
(in de zon); dry ga L 423, P 47; dry ga Q 95; 
dry3gan K 353; drydga L 321; drydgan K 353; 
laten drogen: Iqta dry9ga L 265; op de droogt 
leggen: op da dryxt lega L 289; uiteenzetten 
voor te drogen: dtFnzeta v0r ta dry ga P 176; 
bleken: blejka L 318 (in de zon of in de wind), 
321 (in de zon), 423. 
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volgende opgave betreft het fornuis waar de 
ketel op wordt gezet: fornuis: farnqjs P 47. 

BUFFWIS 

(N 40, 3; monogr.) 
[De gekookte en daarna ontschorste wis.] 
vgl. voor het woord en woorddeel buff uit de vol
gende drie woordtypes ook het Engelse to buff, 
„vaalgeel verven, een vaalgele tint geven": buff-
wis: b0fwes L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 423; buff-
hout: b0fhgwt L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e, 423; 
buff: b0f L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*,289a, 289b,291,318a,318d,318e,Q 95; 
roede: ruj K 353; de volgende opgaven zijn zelf
standig gebruikte bijvoeglijke naamwoorden: 
gekookte: gakökta L 318; gaköhda L 423, Q 13; 
gaköhdja L 318; gakgkta P 47. 

[De in bundels gebonden, gesorteerde grauwe 
wissen worden in het najaar met de onderzijde in 
water of in een modderige greppel gezet. In het 
voorjaar schieten de wissen uit en kunnen dan 
gemakkelijker ontschorst worden.] 

UITSCHIETEN 

(N 40, 25) 
[Het in het voorjaar uitlopen van twijgen op de 
geplante bussels. Het uitschieten zorgt ervoor dat 
de schors van de wis los gaat en eenvoudig ver
wijderd kan worden. 
De uitloper zelf wordt in Neeritter (L 321) 
scheut (s0t) genoemd.] 
uitlopen: utlöpa L 163; ütlqpa L 321; gwtlqpa L 
423; utlgwpa L 289, 318; ütlgwpa L 289, 291, 
318; w>tlawpa L 423; 0t>lu9pa L 265; 0tlü3pa P 
47; schieten: sxita P 176; beginnen te schieten: 
bagena ta sita Q 13; bagena ta sëta Q 13; aan
slaan: anslqn L 289; botten: bgta Q 71; de kat
ten beginnen te botten: da kata bagena ta botan 
K 353; de wissen krijgen katjes: da wesa kriga 
ketjas L 423. 

WISSEN BLEKKEN 

(N 40,22; N 40, 26; monogr.) 
[De grauwe wissen van de schors ontdoen. Dit 
werk gebeurt met een blekijzer of door middel 
van een blekmachine. Het blekken levert een 
witte wis op. 
Iemand die wissen van de schors ontdoet wordt 
in Meeswijk (L 424) stroper (strqjpar) ge
noemd.] 
wissen schillen: wesa sxela L 289; wesa sqla L 
318; wesa sx0la Q 1; schillen: sxela L 163; sela 
L 265; se Ja L 423; sela L 291, 321, Q 95; sx0jla 
Q 71; roeden blekken: ruja bleka K 353; blek

ken: bleka P 176, Q 71; bleka P 176; wissen 
stropen: wesa strqjpa L 423; w0sa ~ Q 13; stro
pen: str0jpa L 318,423,424; de schors afdoen: 
da sx0s< af< dun P 47; de schil van de wissen 
afdoen: da sel van da w0san djvdun Q 13. 

VAN DE STRUIK AF BLEKKEN 

(N 40,35) 
[Het pas in het voorjaar kappen en onmiddellijk 
daarna blekken van wissen.] 
stokhout schillen: stghawt se da L 423; wissen 
van de stok schillen: wesa van da stgk sxêla L 
289; schillen: sela L 321; kappen: kapa Q 71; 
uitrapen: gwtrqpa Q 71. 

BLEKIJZER 

(N 40, 24; N 40, 27; N 40, 30; monogr.) 
[Gereedschap waarmee men de wissen blekt. 
Meestal is dit een ijzeren klem die op een zwaar 
stuk hout bevestigd is. Zie ook afb. 263. Soms 
wordt ook een gespleten stok gebruikt die in de 
grond gestoken wordt. Dit laatste is het geval in 
Stramproy (L 318). In Zonhoven (Q 1) gebruikt 
men een dikke eiken stok als kliever en in 
Diepenbeek (Q 71) heeft men daarvoor twee 
ijzers in een V-vorm.] 

V 

Afb. 263. blekijzer 

wissenstroper: wesastr0jpar L 318; wissen -
stroop: wesastr0p L 289; wesastr0jp L 289; 
stroop: str0jp L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289,289*, 289a, 289b,318a,318d,318e,423,Q 
13; str0jp L 291, 424; blekker: blekar K 353; 
blekijzer: blekqzar K 353; blek<Ezar P 176; 
blehezdarP 176; stroopijzers (mv.): strtfpïzars 
L 423; ontschorser: gntsx0rsar P 47; wissen-
schiller: wesasxelar P47; schillentang: sxelatan 
L 163; strippaal: streppöl Q 71; snoeimes: 
snujmes L 291; mesje: meska Q 1; kniep: knip L 
321; pinnetje: penaka L 265. 
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KLIEVEN 

(N 40, 85; monogr.) 
[De wissen met behulp van een kliefhout in 
drieën of vieren splijten. Daartoe wordt er eerst 
met behulp van een mes een insnijding in de wis 
gemaakt.] 
wissen kloven: wess klójva L 289; wijdenhout 
kloven: wejsnhgwt kltfjvs L 287, 288, 288a, 
288b,288c, 289,289*,289a, 289b, 318a, 318d, 
318e. 

KLIEFHOUT 

(N 40, 86; monogr.) 
[Het houtje of ijzertje waarmee men wissen 
klieft. Zie ook afb. 265.] 

Afb.265. kliefhout 

kliever: klïvar P 47; wissenkliever: wessklëvsr 
L 318 (gemaakt van palmhout of been); kloof: 
kl0jf L 291; klover: klövdr Q 95; kl0jv9r L 289; 
bremenklover: brfmdkl&var L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*,289a,289b,318a, 318d, 
318e; kliefhout: klëfawt L 423; kliefmes: 
klêfmets Q 13; kliefkruis: klïfkrgw3s K 353. 

WISSENSCHAAF 

(N 40,87) 
[Schaaf waardoor of waarlangs de gespleten wis
sen getrokken worden om ze plat te maken.] 
wissenschaaf: wes3saf L 318; schenenschaaf: 
sxënssxaf L 289; blokschaaf: blgksqf Q 95; 
schaaf: sxaf L 163; handschaafje: hantsffiks Q 
95; schaafblok: saf<blok L 423; schenenblok: 
sqnsblgk L 423; snoeimes: snujmets L 291. 

SCHENEN 

(N 40, 85; monogr.) 
[Gekliefde en geschaafde wissen. Zij worden 
vooral gebruikt voor fijn vlechtwerk. Ook de 
wanden van duivenmanden worden met schenen 
volge vlochten.] 
schenen: sxënd L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d,318e, 423; 
së3ns L 424; sv*m L 423; gekloven wissen: 
gsklawvs wesa P 47; gekloofde wissen: 

gskl&fids wes3 L 163; gekloofde witsen: 
gskl0jf<d3 wetsa L 291; gekloven roeden: 
gdklöv9 rujan K 353; de volgende opgave is een 
benaming voor de kern van de rotanstengel; 
pitriet wordt eveneens voor fijner vlechtwerk 
gebruikt: pitriet: petrêt L 423. 

Het vlechten van manden 

Algemeen 

MANDEN MAKEN 

(monogr.) 
[Het vlechten van manden met behulp van wis
sen. Het vlechten met twee of meer wissen tege
lijk {sleeuwen) leidde tot een grovere kwaliteit.] 
korven: kQrva L 424; manden vlechten: man/s 
vlexts L 329; vlechten: vlëxts L 286; sleeuwen: 
sli3v3 L 424. 

MAATLAT 

(N 40,40) 
[Maatlat met inkepingen die de doorsnede van 
de bodem en bovenkant en de mandhoogte aan
geven. Zie ook afb. 266.] 

^ 

^ 

Afb. 266. maatlat 

maatlat: mqtlatQ 13;meetlat: Q71;meetlatje: 
metletjd L 318; maatstek: mqtstek L 289,423, Q 
13; mötstsk P 47; maat: mqt L 291, 423; mot P 
176; bennenmaat: bensmqt L 163 (afgesneden 
stok); stok: stgk L 265 (met een kras erin); rei: 
n / K 3 5 3 ; r f K353 . 

MANDENMAKERSSCHAAR 

(N40 ,41 ; monogr.) 
[Schaar waarmee de mandenmaker de wissen op 
maat knipt en de uiteinden van de bodemstekken 
afknipt. Zie ook afb. 267.] 
knipscheer: knepsxïr L 289; knipsxejr Q 1; 
snoeischeer: snujsxër L 163; snujsër L 291,321; 
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Afb. 267. mandenmakers schaar 

snujsPr L 265, 318; snujsxejar K 353; wissen-
scheer: wesasxqr P 47; mandenscheer: 
man/asër L 318; korfscheer: kgr'fsxPr L 287, 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 
318a, 318d, 318e; * # ^ 3 P r L 423, Q 13; scheer: 
sxër Q 71; sïr L 423; j ? r Q 13, 95; sxfV L 289; 
sécateur (fr.): sekat0r Q 157; sekatfljr P 176. 

MANDENMAKERSPLANK 

(N 40,76) 
[De plank waarop de mandenmaker zit tijdens 
het vlechten. Zie ook afb. 268. In Maastricht (Q 
95) zat de mandenmaker op een bankje (bênska) 
en in Weert (L 289) op een stoeltje. In Stokkem 
(L 423) zat de mandenmaker niet op zijn knieën, 
maar leunde hij tegen een rugplank.] 

Afb. 268. mandenmaker aan het werk 

werkplank: Q 71; zitplank: zetplank L 265; 
zetplank K 353; korfplank: kfyr'fplank L 289, 
423, Q 13; plank: plank P 176; zitberd: zeubet 
P47. 

WERKBLOK 

(N 40, 77) 
[De houten plank waar de mand op staat tijdens 
het eerste stadium van het vlechten. In Weert (L 
289) stond de mand op een wiel, zodat de mand 
gedraaid kon worden. Er staken twee pinnen uit 
waarmee de bodem vast kon worden gezet.] 
korfblok: k0r3f<blgk L 423; blok: blgk P 176; 
korfplank: k<^r3fplank L 291; draaiplank: 
drgwajplarjk K 353; bennenplank: benaplank L 
163. 

Gewone opeenvolgende bewerkingen en het 
gebruikte gereedschap 

Vlechtklaar maken van de wissen 

WISSEN WEKEN 

(N 40, 20; monogr.) 
[De wissen in water onderdompelen om ze soe
peler te maken. Grauwe wissen dienen, afhanke
lijk van de omstandigheden, één a twee weken te 
weken, witte wissen en buffwissen één a twee 
uur.] 
(de) wissen weken: wisa wëka Q 71 (in een 
beek); da wesa wejka L 289, 423; da w0sa ~ Q 
13; de roeden weken: dd ruja wdjka K 353; 
weken: wêjka L 321; wejkd L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318, 318a, 
318d, 318e, P 176; wëfc? P 47; in de week zet
ten: en dd wejk z£t3 L 318; de wissen in de week 
zetten: dd w0san en da wejb zeta Q 13; wate
ren: wetara L 163; witsen in het water zetten: 
wetsa en at wdtar zeta L 291; zacht laten wor
den: zqxt Iqta wqra L 265; roten: rota Q 157. 

WEEKBAK 

(N40, 18; monogr.) 
[Betonnen bak waarin de wissen geweekt wor
den. 
In Sint-Truiden (P 176) werden de wissen in een 
beek gezet om te weken, of drie maal per dag 
met water begoten.] 
weekbak: wejhbak L 287, 288, 288a, 288b, 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 291 (ijzeren bak), 
318a, 318d, 318e, 423, Q 13; waterbak: 
wetarbak L 163; wissenbak: wesabak L 318; 
rookbak: ryhbak P 47; bak: bak L 265; wis-
senkuiltje: wesakylka L 289; groeve: grof L 
265. 
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De mandbodem 

BODEM 

(N 40,45; N 40,46) 
[Het aaneengevlochten bodemstuk van de mand. 
Zie ook afb. 269.] 

Afb. 269. bodem van een mand 

bodem: bgjdm L 163, P 47, 176, Q 71; böjdm L 
423, Q 13, 95; bojam L 265, Q 1; bö3m L 289, 
318, Q 157; bom K 353, L 291, 321; bodem
stuk: böpmst0k L 423; beslag: bdsldx L 423; 
hout: hgwtQ 157. 

BODEMSTEKKEN 

(N 40,42; N 40,43; N 40,46) 
[De wissen die in kruisvorm worden gelegd om 
de bodem van de mand te vormen. Zie ook afb. 
269.] 
stekker: stekdr L 265; bodemstekken: 
bgjdmstekd P 47, Q 71; böjdm- L 423, Q 13; 
budm- L 289; bödm- L 318; böm- L 291; de vol
gende opgave is enkelvoud: bgjdmstek P 176; 
bodemstokken: bömstgkd K 353; bgjdmstgk L 
163; stiksels: steksdls Q 95; staven: stqfL 318; 
bodemstaven: bömstqf L 321; bodemwissen: 
bgjdmwesd P47; beslag wissen: bdslgxwisd Q 71 
(eerste twee wissen). 

BODEMHOUT 

(N 40,48; monogr.) 
[Wissen waarmee men de bodem vlecht.] 
bodemwissen: bgjdmwesd L 163, P47; bömwesd 
L 318; beslagwissen: bdsldxwesd L 423; vlecht-
wissen: vlextwesd L 318; wissen: wesd L 265, 
289; vlechtwitsen: vlextwetsd L 291; beslag: 
bdsldx L 424 (dunne wissen); tweede beslag: 
[tweede] bdslgx Q 71; bodemhout: böjdmgwt L 
423; bodemroeden: bömrujdn K 353; luik: 
P 176. 

BODEMKRUIS 

(N 40,42; N 40,46) 
[Hartstuk van de bodem, bestaande uit kruislings 
gelegde bodemstekken. Zie ook afb. 270.] 
bodemkruis: bödjdmkrys L 423; kruis: krgs L 
318; krys L 289, 423, Q 13; kryts L 291; kruis-

Afb. 270. bodemkruis 

stuk: krgw2st0kK 353; opbindstuk: gp<berjst0k 
L 289; bindwerk: bejnitwer'k L 423; beslag: 
bdslgx Q 71; hart: hart L 265; neer: n$r Q 13. 

VLECHTEN VAN DE BODEM 

(N 40,47; monogr.) 
[Het vlechten van de bodem, waarbij de tenen 
tussen de bodemstekken door worden gehaald. 
Zie ook afb. 271.] 

Afb. 271. vlechten van een ronde bodem 

bodem vlechten: bojdm vlextd L 265, Q 1; böm 
~ L 291; bgjdm vlgjxtd Q 71; vlechten: vlextd L 
321; bodem korven: böjdm kgr*vd L 423, Q 13; 
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bodem maken: bgjdtn makd L 163; bödm ~ L 
289, 318; bom ~ L 291, 318; bgjdm mgkd P 176; 
bodems maken: bgjdms makd P 47; bodemen: 
b$md Q 111; inwerken van de bodem: 
enwe±rakd van ch böjdm L 423; bodem opzet
ten: bödm op<zetd L 289; bodem luiken: bom 
Igwd9 dn K 353; kruis openbreken en volma
ken: krys< öpdbrëkd en vglmakd L 423; stiksels 
uittrekken: steksdls üttrekd Q 95 (de bodem 
wordt volgemaakt met neertjes (nërkes)). 

De opstaande zijwand, rand en voet 

AANPUNTEN VAN (RECHTOPSTAANDE) 
WISSEN 

(N 40,43) 
[Met een mandenmakersmes het uiteinde van de 
wis aanpunten. Op deze wijze kan de wis gemak
kelijker in de bodem gestoken worden.] 
aanspitsen: anspetsd L 289; enspetsd L 163; 
spits maken: L 289, 291, 318; scherp maken: 
sxer>p makd P 47; ser^p ~ L 423, Q 13; sxer^p 
mgkd P 176; schalm maken: saFm makd L 423; 
plat maken: plat makd L 265; aansnijden: 
gnsnejd K 353; afslijpen: afslïpd Q 13. 

MANDENMAKERSMES 

(N 40,44) 
[Mes waarmee het uiteinde van de wissen wordt 
aangepunt. Zie ook afb. 272.] 

Afb. 272. mandenmakersmes 

korfmes: ktyffines L 289, 423; k^r9finets Q 13; 
snoeimes: snujmes L 163; snujmets L 291; 
steekmes: stëkmes P 47; schalmmes: saPmmes 
L 423; mes: mets Q 95 (zonder punt); kniep: 
knip L 265,321 (voor al het snijwerk), 423; krifp 
L 289, 318; liereman: ïïrdman P 176. 

RECHTOPSTAANDE WISSEN 

(N 40, 50; monogr.) 
[De wissen die het geraamte van het opstaande 

gedeelte van de mand vormen.] 
staven: st&L 265, 287, 288, 288a, 288b, 288c 
289 (enk. staf), 289*, 289a, 289b, 291 (enk 
staf), 318,318a, 318d, 318e, 321 (enk. staf); st£ 
L 318; staken: stakd L 163; stgkd P 176; stik 
seis: steksdls L 423, 424, Q 13, 95; stikselen 
steksdld L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289 
289*,289a, 289b,318a, 318b, 318d, 318e, 423 
steekwissen: stqkwesd P 47; stëkwisd Q 71 
staakroeden: stgkrujdn K 353; staafhout 
stafhgwt L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e. 

INSTEKEN 

(N 40,54) 
[De wissen die het opstaande gedeelte van d( 
mand zullen gaan vormen, in de bodem van d< 
mand insteken.] 
insteken: K 353; enstëkd L 423, P 176, Q 13 
enstëkd L 321; enstqkd L 265; instqkd L 163 
opstekken: gpstekd L 318; opstaven: gpstqvd I 
318; inzetten: enzetd L 318. 

PRIEM 

(N 40,49; monogr.) 
[Puntig werktuig dat bij het vlechten gebruik 
wordt om openingen in het vlechtwerk te maken 
zodat de opstaande wissen makkelijker in d( 
bodem ingestoken kunnen worden. Zie ook afb 
273.] 

Afb. 273. priem 

priem: prim P 176, Q 71; prïm K 353, P 47, Q 
95; prfm K 353; prëm L 289, 423, 424, Q 13 
zuil: zyl L 289; zyl L 318; pin: pen L 291, 318 
321; bennenpin: bendpen L 163; vits: fets L 
423; de volgende opgaven duiden een mes aan 
kniep: knip L 265; kliefmes: klëfmets Q 13. 

KROKKEN 

(N 40,51) 
[Het ombuigen van de in de bodem gestoker 
wissen, zodat ze rechtop gaan staan. Voor mer 
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de wissen rechtop kan zetten, moeten deze eerst 
met een krokmes aangeprikt worden. Zie ook het 
volgende lemma.] 
krokken: krgwka P 176; krg?3n K 353; krgkd L 
289, 318; kr0kd L 423; inkrokken: erjkrgkan Q 
13; plooien: plüwa P 47; omplooien: umpluwan 
K 353; opbuigen: op<bgjg9 L 321; knikken: 
knekd L 163, 289, 318; rand maken: rant makd 
L265. 

KROKMES 

(N 40,52) 
[Mes voor het aanprikken van opstaande wissen, 
zodat deze zonder te breken omgebogen kunnen 
worden. Zie ook afb. 274.] 

Afb. 274. krokmes 

krokmes: krgkmets Q 13; krjjk- L 423; korf
mes: kgr^fines L 289; bennenmes: benames L 
163; puntmes: pgntmets L 291; steekmes: 
stëkmes P 47; mes: mes L 423; kniep: knfp L 
289, 318; uitsteker: atstëkdr P 176; ronde pen: 
röndd pën L 265. 

RECHTOPZETTEN VAN OPSTAANDE 
WISSEN 

(N 40,55) 
[Het rechtopzetten van de ingestoken en omge
bogen wissen. Zie ook afb. 275.] 

Afb. 275. rechtopzetten van de wissen 

rechtzetten: rexhzetd P 176; rex>- P47; omhoog 
zetten: L 291; 0mhgx >zetd L 265; opstaven: L 

318; opsteken: gpstqka L 291; opstekken: 
gpstekd L 318; omhoog buigen: omüdx< bgjg9 L 
423; opbuigen: gp<bgjg9 L 289; omplooien: 
umpliiwdn K 353; opkrokken: gpkrgkd L 423. 

PLOOI-IJZER 

(N 40,57) 
[Het ijzeren gereedschap waarmee men dikke 
wissen kan buigen. In Maastricht (Q 95) werd dit 
werk met een mes (mets) gedaan; in Stramproy 
(L 318) met een kniep (kriFp) en in Tessenderlo 
(K 353) met een priem (prïm).] 
buigijzer: bgjx<\~zdr L 289, 423; byx- L 163; 
krokijzer: kr0k<Tzar L423; buigstek: bgjxstek L 
423; uitsteker: atstëkdr P 176 (voor dikke en 
dunne wissen); ring: rerjk P 47. 

VLECHTHOEPEL 

(N 40,53) 
[De hoepel die de rechtopstaande wissen voorlo
pig bijelkaar houdt. Het omdoen van de hoepel 
wordt in Neeritter (L 321) bijeenbinden 
(bejejnbenJd) genoemd.] 
reep: Q 71; rejp L 289,291,318,423, Q 13; rfp 
P 176; ring: rerjk K 353, L 265, P 47; rërjk Q 95, 
157; bennenband: benzbanth 163. 

MANDIJZER 

(N 40,65) 
[De ijzeren of loden schijf die bij het vlechten in 
de mandbodem ligt, zodat de mand niet schuift 
of omvalt. Zie ook afb. 276. 

Afb. 276. mandijzer 

In Weert (L 289) werd de mand met pennen 
ipend) vastgezet.] 
blokijzer: blghëzdar P 176; klopijzer: 
klgp<ëzddr P 176; oud hoefijzer: Q 71; ijzer: 
ïzdr Q 95; lood: lödt L 423; gewicht: gdwex L 
423; schijf: sïfL 265; wissenblok: wesdblgk L 
318. 

BEZET, KIM 

(N 40,59) 
[Extra stevige rand aan de onderzijde van de 
mand, die uit drie tot vijf bezetwissen wordt ver
vaardigd. Zie ook het lemma BEZETWISSEN.] 

179 



n.12 

kim: kern L 289; neer: nqr Q 13; heer: hejr L 
423; ejr L 423; rand: rant L 291; rant L 163; 
onderste rand: onddrstd rant L 265; onder
kant: onddrkant P 47; bodem: &g/>ra Q 71; 
vlechting: vl0xterj Q 13; drieluik: drqlgwdjk K 
353. 

BEZETTEN 

(N 40, 60) 
[Het vlechten van de onderste rand van de mand-
wand.] 
de kim vlechten: dd kern vlextd L 289; onder de 
rand vlechten: onddr dd rant vlextd L 265; de 
neer van de zijkant korven: dd nqr van dd zej-
kant ktfr^vd Q 13; de rand eronder maken: dd 
rant drgnddr mdkd L 291; de rand neerleggen: 
dd rant nëjdrlegd K 353; opneren: gpnërd Q 95; 
opberen: gphejrd L 423; gphqrddn L 289; 
gp<ejrd L 423; heren: ërd L 423. 

BEZETWISSEN 

(N40,61) 
[De lange, sterke wissen die men gebruikt om de 
onderste, verstevigde rand van de mand te vlech
ten.] 
kimwissen: Q 71; randwissen: rantwesd L 163; 
vlechtwitsen: vlextwetsd L 321; dikke witsen: 
dekd wetsd L 291; zware wissen: zwgr wesd L 
289; half zware (wissen): haPfizwör P 47; dun
nere wissen: d0ndrd wesd L 265; neerwissen: 
nqrw0Sd Q 13; heerwissen: ejrwesd L423; neer-
tjes: nërkds Q 95 (drie wissen tegelijk); voet-
stekken: vütstekdn K 353; de volgende opgave 
is enkelvoud: dikke luik: dekd Igjk P 176. 

DE WAND VOLVLECHTEN 

(N 40,62) 
[De zijkanten van de mand met wissen verder 
volvlechten.] 
opvlechten: gp<vlextd L 289; omhoog vlechten: 
0mhgx vlextd L 265; vlechten: L 318; vlextd L 
291, Q 95; vl0xtd P 47; opkorven: gpk0r*vd Q 
13; afkorven: afk0r>vd Q 13; omhoogwerken: 
gmu^xwer^kd P 176; volwerken: volwer^kd Q 
95; rondwerken: rontwer^kd Q 95; inwerken: 
enwe^kd L 423; opzetten: L 318; op>zetd L 
163; luiken: lükdh 423. 

VLECHTWERK VAN DE WAND 

(N 40,63) 
[Het vlechtwerk van de zijkant, boven de onder
ste rand. 
Het woordtype sleeuwgang uit Maastricht (Q 
95) is een benaming voor het maken van grof 
vlechtwerk. Zie ook het woordtype sleeuwen in 
het lemma MANDEN MAKEN.] 

luikwerk: lgwdjkwer*k K 353; luiksel: liïksdl L 
423; vlechtwerk: vlëxtwer^k L 265; opkorf-
werk: gpk^r^fwer^k Q 13; opzet: gp>zet L 289; 
zijkant: zejkant L 289; zêkant P 176; sleeuw
gang: slëfigdrjk Q 95. 

SLAGIJZER 

(N 40, 56; monogr.) 
[Het stuk ijzer waarmee de mandenmaker hel 
vlechtwerk dichter opelkaar slaat. Zie ook afb 
277. 
In Stokkem (L 423) werd dit werk met de zijkanl 
van de hand gedaan; in Diepenbeek (Q 71] 
beschermde men de hand daartoe met een stuk 
leer.] 

Afb. 277. slagijzer 

slagijzer: sla?x<ejzdr Q 71; klopijzer: klgp<ïzdr 
L 291, 318, 423, Q 13, 95; klop- L 163; 
klgpn.zdr L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289 ; 

289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; klgp^zzr L 
289; klgp<qzdr P 176; klgp<Tzddr L 289; 
klgp<qzddr P 176; kropijzer: krop<eldr L 265; 
platijzer: plat<ïzdr L 321; hamel: hamdl P 47; 
priem: prïm K 353. 

AANKLOPPEN 

(N 40, 58; N 40,118) 
[Het vlechtwerk met een slagijzer aanslaan, 
waardoor het een mooi aaneensluitend geheel 
wordt. In Stokkem (L 423) noemde men dit soort 
vlechtwerk geklopt werk (gdklgpt werdk).] 
aankloppen: dnklgpd L 289, 321; dn- L 291; 
adn- Q 71; gn- P 176; enklopd L 163; vastklop-
pen: vastklgpd Q 13; inkloppen: enklgpd L 289; 
kloppen: klgpd L 423; aanhouwen: dnhgwd L 
318,321; en- L 265; gngwd P 176; vasthouwen: 
vashgwd Q 13; aanslagen: gnslggdn K 353; 
enslöwd P 47; inslaan: enslgn L 423. 

VLIEGEN VAN DE MAND 

(N 40, 64) 
[Het van onder naar boven breder uitlopen van 
de mand. De uitloop zelf werd verloop genoemd 
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oren van een plukkorf riet uit Indonesië gebruik
te. Men betrok dit via Antwerpse handelaren.] 
oorwissen: örwesd L 163; ür- P 47; üdr- L 423, 
Q 95; ürwisd Q 71; u3rwesd L 318; wdrwgsan Q 
13; oorwitsen: örwetsd L 321 (twee stuks); ür-
L 291; hengel wissen: erjdlwesd L 423; gehooide 
wissen: gdböjdd wesd L 423; wissen: wesd L 
265, 289, P 176; oorroeden: uwzrrujari K 353. 

HENGSEL 

(N40,72; monogr.) 
[Het grote handvat over de hele mand heen. Zie 
ook afb. 284. 
De wis waarmee een hengsel werd gevlochten 
werd in Stokkem (L 423) beugel {b<pdgdl) 
genoemd.] 
hengsel: erjsdl L 423; ejrjsal P 176; herjsdl L 318; 
hengel: herjdl K 353, Q 1,71; erjdl L 321; herjdl 

L 289; hejrjdl Q 157; ejrjdl P 176; herjdl L 163, 
291, 318, Q 13; erjdl L 318, 423; beugel: b0gdl 
L 265; anse (fr.): hës P 47; oor: ö.rQ 20. 

Afwerking 

POETSEN 

(N 40, 74; monogr.) 
[De overtollige eindjes wis die aan de binnen- en 
buitenkant van de mand uitsteken, met behulp 
van een poetsmes wegsnijden. Zie ook het vol
gende lemma. 
Een uitstekend eind van een wis werd in Sint 
Traiden (P 176) kout (kgwt) genoemd.] 
oppoetsen: oputsd L 163; uitpoetsen: ütpgtsd Q 
95; uitkuisen: 0tk0s3n K 353; kouten: kgwtd P 
176 (aan de binnenkant); vegen: v%gd L 318, 
423,424, Q 13; afvegen: dfvejgd L 289; afknip
pen: afknepd L 291; dfknepa L 321; afsnijden: 
afsnejd L 265; qfsnep Q 71; uitsteken: dtstëkd P 
176 (aan de binnenkant); afsteken: afstëkd P 176 
(aan de buitenkant); afstëkd P 47. 

POETSMES 

(N 40,75; monogr.) 
[Het mes waarmee de uitstekende eindjes wis 
worden afgesneden. Zie ook afb. 279.] 
steekmes: Q 71; stqkmes P 47; stëkmets Q 95; 
kuismes: k0smes K 353; veegmes: vqxmes L 
423; vpiniEs L 424; v^xmets Q 13; mandenmes: 
marjdmes L 289; bennenmes: bsnames L 163; 
mes: mets L 321; mesje: meskd Q 1; kniep: knip 
L 321; knfp L 318; snoeischeer: snujsër L 291; 
snujsi9rh 265; uitsteker: dtstëkarP 176; stomp
je: st0mpkd L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e. 

Afb. 279. poetsmes 

Repareren en verstevigen 

ANKER 

(N 40,70) 
[Een op een bepaalde manier verwerkte wis 
waarmee men een nieuwe bodem aan de zijkant 

Afb. 280. anker 

van een oude mand vast zet. Zie ook afb. 280.] 
houvast: gwvast L 423; hgjvast L 321 (om te 
repareren); hqvqst L 291; helchter: helxtdr L 
318; houvastwis: halvastwes L 163; wis: wes L 
265; strop: strgp Q 95 (mv.: strgpj); luik: Igjk P 
176; lits: Iets K 353; staafje: sttfka L 289. 
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in Ottersum (L 163: varlöp) en Stramproy (L 
318: varlgwp).] 
uitlopen: Wtlawpa L 423; schuin(s) oplopen: 
s0jns< gplgwpa Q 13; sx0jn gplüpa Q 1; syns 
oplu3pa L 265; schuin verlopen: sxy3n varlqpa 
L 289; schuins omhoog gaan: s0jns< 0mhgjx 
>gön Q 13; schuin maken: sx0n maks P 47; 
scheef maken: sxïjafmaka P 47; wijder maken: 
wïjar mdka L 318; uitzetten: 0t>zeta K 353; vlie
gen: vlëjga Q 95; schieten: sxêta L 423; bij het 
volgende woordtype werd geen werkwoord ver
meld: op maat aan: gp möt dn P 176. 

RAND 

(N 40, 66) 
[De bovenste rand van de mand, meestal 
gevlochten uit de uiteinden van de rechtopstaan
de wissen.] 
kroonrand: kruwanrant K 353; rand: rant L 
265, 289, 291, 318,423; rant P 47; ran4 L 318; 
rantL 163,P 176; rankL321; boord: börtQ 13; 
bö9rt L 423; boord van vier: bört >van vijar Q 
95; boord van vijf: bört >van vejfQ 95 (breder 
dan boord van vier). 

AFRANDEN 

(N 40, 67) 
[Het vlechten van de bovenste rand van de 
mand.] 
afranden: dfranian L 318; vlechten: vlëxta L 
163; bovenste rand vlechten: bqwvdst3 rant 
>vl0xt9 P 47; neerleggen: n%prl%gdn K 353; de 
rand leggen: dd rant lgg9 L 289; de boord leg
gen: da bö3rt l^^.qa L 423; de boord korven: da 
bört k0r>v3 Q 13; rand opzetten: rant gp>z%t3 L 
289; rand maken: rant makd L 265, 291, 318. 

VOET 

(N 40, 59; N 40, 60; N 40, 68) 
[Het voetstuk dat onder aan de mand wordt 
gevlochten om beschadiging van de mand te 
voorkomen. Een versleten voet kan worden ver
vangen.] 
voet: v«fP47, 176; vüt K 353, Q 71; vöt L291 , 
318, 423, Q 13; rand: rant L 289; rank L 321; 
voetrand: vötrant L 423; onderste rand: 
onddrsta rant L 163; kraag: krax L 318; de kont 
van de mand: da kgnt >van da man Q 1; bodem: 
bojam L 265. 

VOETWISSEN 

(N 40, 68; N 40, 69) 
[De wissen waarmee het voetstuk wordt 
gevlochten. 
Het vlechten van de voet werd in Maastricht (Q 

95): een voetje deronder werken (an v0tsa 
darondar wgr^ka) genoemd.] 
voetwissen: vutwesa P 47; dunnere wissen: 
d0nara wesa L 265; staakwissen: stëkwisa Q 71; 
vlechtwissen: vlextwesa L 318; vlechtwitsen: 
vlextwetsa L 291; overschot van de staakroe-
den: övarsxot van a stökrujan K 353; staven: 
stêf L 321; staafjes: stëfkas L 289, 321; voet
hout: vöthgwt L 423; vötgwt L 423; toppen van 
de wis: topa van da wes L 423; luik: l$jk P 176. 

Handvatten 

OREN 

(N40,71) 
[De handvatten die aan weerszijden van de mand 
bevestigd worden. Meestal worden de oren uit 
twee wissen gemaakt. Eerst wordt er een boog
vormige, stevige beugelwis aan de mand beves
tigd, waar vervolgens één of meer soepele wis
sen omheengedraaid worden.] 
oren: öra L 163, 321, Q 157; gra L 265; üra L 
291 , P 47, Q 71; u3ra L 289, 318, P 176; ü3ra L 
423, Q 95; uwaran K 353; üwara P 47; wdra Q 
13; handvasten: hant>vasta Q 1. 

OORWISSEN 

(N 40,73) 
[De wissen waaruit de handvatten worden ver
vaardigd. Zie ook afb. 278. De respondent uit 
Sint-Truiden (P 176) merkte op dat men voor de 

Afb. 278. oorwis 
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VERBODEMEN 

(N 40, 70; monogr.) 
[Een nieuwe bodem in de mand zetten.] 
verbodemen: vdrb0md L 289,318b; vdrby^ma L 
287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 
289b, 318a, 318d, 318e. 

MANDENHERSTELLER 

(monogr.; N 20,50 add.) 
[Mandenmaker die vooral manden herstelt.] 
bodemer: btfmart Q 20; mandelenbodemer: 
manahbipmar Q 111; mandelenbodemerd: 
mar/dhb^mart Q 101. 

BODEM- EN DEKSELSTEKKEN 

(N 40, 80) 
[De dikke wissen waarmee het geraamte van de 
bodem, het binnendeksel en het buitendeksel 
gevormd kan worden.] 
bodemstekken: bgjamsteka P 47; steeksels: 
steksals Q 95 (bodemstokken); stokken : stgkd L 
291; staven: sttfL 289; staakroeden: stgkrujan 
K 353; latten: lat3 P 176; beugels: bygzls L423. 

HOEKSTEKKEN 

(N40,81) 
[De op ieder van de vier hoeken geplaatste, 
rechtopstaande wissen. Zie ook afb. 282.] 

Maken van rechthoekig werk (duivenmanden) 
met specifiek gereedschap 

SCHROEFBLOK 

(N 40, 79) 
[Het blok waartussen de bodemstokken geklemd 
worden. Het bestaat uit twee tegenelkaar 
geschroefde balken, die in Sint-Truiden (P 176) 
klemmen (kistna) en in Tessenderlo (K 353) 
boombalken (bömbaPkdn) worden genoemd. 
Zie ook afb. 281.] 
schroefblok: srowf< blok L 423; blok: blgkQ 13, 
95; schroefbankje: sxrufibenska L 289. 

Afb. 281. schroefblok 
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Afb. 282. hoekstekken (1), 
staken op de lange zijde (2) 

en staken op de korte zijde (3) 

hoekstekken: hQkstekd L 289; ö3k- L 423; 
hukstekd P 47; hoekstokken: hukst0k L 163; 
h$kst@k L 291 (enk. -stgk); huk- L 291 (enk. -
stgk); hoeksteeksels: ö3ksteksdls L 423; hoek-
staanders: hukstdndars K 353. 

HULPSTAKEN 

(N 40, 82) 
[De wissen die aan weerszijden van de hoekstek 
worden geplaatst.] 
stekken: stekd L 423; steeksels: steksdls L 423. 

STAKEN OP DE KORTE ZIJDE 

(N 40, 83) 
[De wissen die aan de korte zijde van de recht
hoekige mand rechtop worden geplaatst. Zie ook 
afb. 282.] 
zijstaken: z^stgkan K 353; staken: stakd L 291; 
stekken: stekd L 423; kopsteeksels: kgpsteksals 
L 423; steeksels: steksals L 423. 

STAKEN OP DE LANGE ZIJDE 

(N 40, 84) 
[De wissen die aan de lange zijde rechtop wor
den geplaatst. Zie ook afb. 282.] 
grote zijstaken: gruw3t3 z^stgkan K 353; sta
ken: stakd L 291; stekken: stekd L 423; zij-
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steeksels: zejsteksdls L423; steeksels: steksals L 
423. 

TUSSENSCHOT 

(N 40, 88) 
[Afscheiding in de mand om de duiven geschei
den te houden. Het aparte vak dat zo ontstaat 
wordt in Sint-Truiden (P 176) paljei (paljej) 
genoemd.] 
tussenschot: L 289; t0s3sxot P 176; tQsdsot L 
423; schutsel: sx0tsdl P 47; tussenzetsel: 
t0S3zgts3l K 353; onderslag: gndarslax L 291; 
gnaslgx Q 71; separatie: separatsi L 423. 

BINNENDEKSEL 

(N 40, 89) 
[Tenen traliewerk onder het buitendeksel. Dat 
voorkomt dat de duiven ontsnappen, als de mand 
geopend wordt. Zie ook afb. 283.] 

Afb. 283. duivenmand 

binnendeksel: bemd$ksd L 289, P 47, Q 71; 
bem9ndex.ks3l L 423; horretje: hqrdtjd Q 95. 

VLECHTEN VAN HET BINNENDEKSEL 

(N 40, 90) 
[Het aanelkaar vlechten van de stekken van het 
binnendeksel.] 
een kim leggen: Q 71; een neer inleggen: dn 
nër enlegd Q 95; vitsen: vetsdn K 353; vetsd P 
47, 176 ; / e toL423 . 

BINNENDEKSELDEURTJE 

(N 40, 91; N 40, 92) 
[Het deurtje in het binnendeksel waar men de 
duiven één voor één door naar buiten kan halen 
of in de mand kan plaatsen. Zie ook afb. 283.] 
separatiedeurtje: sep3ratsid0rkd L 423; deur
tje: d0rkd L 423, P 47; d&jrka P 176; de volgen
de opgaven zijn meervoud: d<prk3S L 289, Q 71; 
d0rk3ns Q 1; beschutdeur: bdsx0t<d0J3r K 353; 
klapdeur: klap<d0r L 423; deur: d0jr P 176; 
k lep :£%?Q95. 

BUITENDEKSEL 

(N 40,92) 
[Het deksel van een rechthoekige mand, dat met 
een paar soepele wissen scharnierend aan de 
achterkant werd vastgemaakt.] 
bovendeksel: bö3vandej.kssl L 423; keverdek-
sel: klvdrdeksdl Q 71; sluitdeksel: sl0jt<deksal L 
291 (voor sluitmanden); platte deksel: plata 
deksal L 291; deksel: deks?l L 289,423, P47, Q 
1,95; scheel: sxêlK 353. 

SLUITLUSJES 

(N 40, 93) 
[Rieten lusjes die als sluiting dienen. Het ver
vaardigen van het sluitlusje wordt in Stokkem (L 
423) snuitje maken (snytska maka) genoemd.] 
leetjes: lëkas K 353; ogen: awga L 423; oogjes: 
0jxskds Q 13; yxskas L 289; oortjes: gjrkas P 47; 
de volgende twee woordtypen zijn enkelvoud: 
sluitstuk: sldtst0k P 176; grindel: grerjal Q 71. 

Product 

Algemeen 

FIJN VLECHTWERK 

(N 40, 114) 
[Zeer fijn vlechtwerk. In Stokkem (L 423) werd 
onder meer het volgende fijne vlechtwerk ver
vaardigd: poppenwagentjes, papier- en naai-
mandjes en kleine meubelstukken.] 
fijn werk: fin wer>k L 423; fqn ~ P 47; licht 
werk: lext wer'k P 47; kunstvlechtwerk: L 423; 
fantasiewerk: fantasiwer'k L 423; sierwerk: 
sïrwer>k L 265; luxe werk: L 289; sleuterwerk: 
sl0tdrwer3k L 289 (vierdubbel gevlochten sier
werk); rietwerk: rïtwer^k K 353. 

GROF VLECHTWERK 

(N40, 116) 
[Vlechtwerk gemaakt van grove wissen.] 
pakwerk: pakwer3k L 289 (meerdere tenen wor
den tegelijk ingevlochten); rij werk: rïwer*k L 
318; rijshout: rësgwt L423; dijkhout: dïkgwth 
423; roeden matten: (mv.) rup matn K 353. 

MAND (zie kaart) 

(N 20, 48; N 40, 37; L 1 a-m; S 23; monogr.) 
[De algemene benaming voor een uit wissen 
gevlochten mand. Zie ook afb. 284. 
Uit het materiaal blijkt dat er niet altijd een 
onderscheid wordt gemaakt tussen de woorden 
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MAND 

mand en korf. Als dat wel wordt gedaan, duidt 
men met het eerste woord eerder een mand met 
oren aan, terwijl men het tweede gebruikt voor 
sen mand met een hengsel (vgl. Janssens, pag. 
24 e.v.). Zie ook het lemma KORF.] 

mand: mant K 317, L 165, 214, 214a, 215, 217, 
245,245b,246,246a, 248,249,250,269,271,P 
45; madnt K 317; mant L 163, 163a, 163b, 164, 
165, 191, 209, 211, 216, 265, Q 2, 93; mant L 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; 
mcmé L 299, 331, 385; manJ L 292, 298, 299, 
300, 318, 318b, 320, 320a, 321, 322, 323, 325, 
326,327,328,329,330,331,332,333,368,369, 
371,372,373,374,377,378,379,380,381,383, 
387, 419, 420, 422, 424 (met twee oren), 425, 
426,429,431,432, Q 12 (mv.: ment), 20,27,29, 
30, 32, 33; mant L 266; man L 267, 268, 269b, 
270, 288, 288a, 289, 289b, 290, 291, 294, 295, 
296, 297, 372, 382, 434a, Q 117a, 117b, 119, 
208; man K 278, 314, 315, 353, L 215a, 286, 
313, 317, 358, 359, 360, 360a, 361, 362, 363, 
364, 365, 366, 367, 368, 368b, 369, 372, 415 
[mv.: men), 416,411,41$; madn F 55,56; man K 
278, 316, 318, 357, 358, 360, 361, 361a, L 282, 

312,313,314,353, 354,355,413,414, P44 ,45 , 
46 ,47,48,50,51,54,57,58,120,121,164,Q 1 
(mv.: man), 2, 3, 4, 71, 72, 78, 79a, 83, 168, 
168a; mddn Q 1,71, 78; mant L 164; man L 286, 
P 55; men L 316; mqn L 316; ment1 L 429; men) 
L427,434; men) L430; mqnt L 213, Q 259; mqn 
K 357, 359, L 313, Q 78; mqdn L 286; m0nt Q 
93; mandje: mentsd Q 187; menJtjd L420; man
del: mandal Q 9, 10, 12,13,95,102, 105,187a, 
196a, 198, 203, 204a, 207, 208, 209, 247, 248, 
253; madnddl Q 284; mdnddl Q 95, 162, 163, 
193, 196, 198, 198a, 198b; man) al L 422, 423 
(ronde mand), 424, Q 8, 9, 20, 30, 35, 199; 
manal Q 9,16,18,21,22,32,32a, 33,36,38,39, 
96a, 96c, 97, 98, 99, 99*, 101, 103, 104a, 110, 
111, 112a, 113, 113a, 116, 118, 119, 121, 121a, 
121b, 121c, 121d, 121e, 196, 202, 208; manal Q 
113; m e ^ / L 425a, 427, Q 14,15b; menal Q 14; 
mandeltje: meijalka Q 111; banst: bast P 116, 
176, 211; bcfst P 213; bqst P 176; bqs P 186, 
197; bas P 177, 179, 188, 193, 197, 219, 222, Q 
157; bads P 183, 192, Q 156 (mv.: bdsd); bads P 
121,177, 185, 188, 189, 192, 219, Q 156; bas P 
197, 213; banstje: bfskd P 176; ben: ben L 
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159a, 163, 163a, 163b, 164, 165, 209,210,211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a, 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; kerb: ker»p Q 77, 83, 89, 90, 93, 168a, 
170, 175, 178, 179; kerap Q 176a; kqr>p Q 178, 
179, 179a; kar*p Q 89, 168a; korf: ty^fK 318, 
353, L163,163a, 163b,164,165,289,Q 77,88, 
94b, 95, 95a, 96d, 101, 102, 104, 121c, 187, 
187a; k0r>fh 214,214a, 215,217,245b, 246a, Q 
95,98, 105, 187; kerafQ 86. 

KORF 

(N 20, 53; N 40, 37; monogr.) 
[In het algemeen een uit wissen gevlochten en 
van een hengsel voorziene mand. Zie ook afb. 
284.] 

1 

2 

b 

Afb. 284. mand (a) en korf(b): 
1. oren; 2. rand; 3. voet; 4. hengsel 

korf: kgr9/ L 269b, 270, 271, 288a, 290, 292, 
294, 295, 299, 322, 325, 329, 330, 332, 383; 
kqrdf L 266; kördf L 331; k0raf K 314, L 282, 
360, P 186, 188, 197, Q 71, 178, 179; k0rafQ 9; 
fyrfL 163, 163a, 163b, 164, 165, Q 121, 121a, 

121b, 121c, 121d, 121e; fc^/K 278, 318, 35' 
358, 361, 361a, L 159a, 163, 163a, 209, 211 
211,212a, 216,216a, 244a, 245a, 265,268, 28« 
289b, 295,314,316,317,318,318b,320a, 32 
326,330,332,353,358,360,363,364,366,36' 
368,369,371,372,373,374,377,378,381,38< 
415, 416,420,422,423 (vierkante mand of ko 
met hengsel), 424,426,427,429,432,434, P 4 
48, 51, 176, 213, Q 1, 14, 15b, 18, 20, 32a, 3: 
35, 36, 38, 39, 77, 78, 79a, 94b, 95, 95a, 96. 
96d,97,98,104,111,112a, 113,117a, 119, 12 
121b,121c,156,162,163,176a,187,187a, 19: 
198a, 204a, 284; k^fh 214, 214a, 215, 21' 
245b, 246a, 286,P 222, Q 99*, 105,113, 113; 
198, 209; kerdf L 364, 368b, P 54, 55, Q 2, 9: 
179a; kqrdf L 355,416, Q 3,4; korfje: tyrdfkd 
270, 420, Q 111, 198; ben: ben L 163, 163; 
163b,164,165,287,288,288a,288b, 288c, 28 ( 

289*,289a, 289b,318a, 318d,318e. 

GRAUWE MAND 

(N 40,38) 
[Mand met twee oren, gemaakt van grauwe, d i 
ongeschilde, wissen. Vgl. afb. 285. 

Afb. 285. grauwe mand 

Zie voor het woordtype vatsmand en vatsman 
del ook het lemma MAATMAND (SOORTEN).] 

grijze mand: gris manJ L 321; gris man L 285 
grejs madrj Q 71; vatsmand: vatsman L 29 
(voor aardappels, rapen en bieten); boeren 
mand: böraman! L 318; wissenmand met oren 
wesd man met< ürd Q 1; mand: mant L 265; mar 
L 318; man K 353; man P 47; grauwe mandel 
grQw manhal L 423; vatsmandel: vatsmanddl ( 
13 (naar de inhoud van een graanvat (ong. 21 
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liter)); grijze korf: grejza kgr3/ Q 95; groene 
ben: gryna ben L 163; banst: bast P 176. 

GRAUWE KORF 

(N 40, 39) 
[Mand met hengsel, gemaakt van grauwe, dus 
ongeschilde, wissen.] 
grauwe korf: grgwa kgr'fL 423 (wordt als pluk-
korf gebruikt); grijze korf: grëza k$r>f P 176; 
groene korf: gryna kgr^fL 163; korf: kgr^fK 
353, L 289,318, P 47; kgr^fL 265; grijze mand: 
grejs madn Q 71; grijze mandel: gris mandal Q 
13; wissenmand met hengel: wesa man met 
hen al Q 1. 

GRAUWWERK 

[N 40, 14) 
[Werk dat met grauwe, dus ongeschilde, wissen 
is gemaakt.] 
p-auw werk: graw wer^k L 423; grgw ~ L 423; 
grgw wër^k L 163; grgw ~ L 265; grijs werk: 
gris wer>k Q 13; gris wsr^k Q 13; grfs ~ L 289; 
grëza ~ P 176; groen werk: gryn wër>k L 163; 
p*of (werk): grof L 318; grawf wer*k P 47; 
bruin (werk): brün L 318; bruine mand: brün 
narj L 291; zwarte mand: zweta man K 353. 

BUFFWERK 

[N 40,4; monogr.) 
Werk dat van buffwissen gemaakt wordt. Zie 
Dok het lemma BUFFWIS.] 

vgl. voor het woord en woorddeel buff van de 
/olgende woordtypes ook het Engelse to buff, 
,vaalgeel verven, een vaalgele tint geven": buff: 
bofL 291; buffwerk: bgfwer^k L 289,423; werk 
met buff hout: L 423; vlechtwerk: vlsxtwër^k L 
265; wit werk: wet wer^k Q 13; witgoed: 
vehgüt K 353; witte korven: weta k$r*fL 318; 
deingoed: klëgüt P 47. 

WIT WERK 

;N 40, 22) 
Vlechtwerk dat van witte wissen gemaakt 
vordt. Zie ook het lemma WITTE WISSEN.] 

*it werk: L 318, Q 13; wet wer>k Q 71; wet 
vst^k K 353, L 423, P 176; wet wër^k L 163; 
iierwerk: sïrwer^k L 265; wit goed: wehgüt P 
17; witte manden (mv.): weta maya L 289. 

3 ONT WERK 

'N 40, 22b) 
Vlechtwerk dat met verschillende soorten wis-
;en wordt gemaakt.] 
jont werk: L 423; korfwerk: kg^fwer^k L 289. 

SLUITMAND 

(N 40,109; monogr.) 
[In het algemeen een uit wissen gevlochten 
mand met een deksel.] 
sluitmand: slytmant L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a; slytmant L209,210,211,212a, 216, 
216a, 244a, 245a; slytmant Q 198; slütman! L 
326,369,422; slüt- L 329; slü.t- Q 20; slöwt- L 
372; slü.tmay L 287 (hierin bewaarde de meid 
haar kleren als ze in een betrekking ging), 288 
(idem), 288a (idem), 288b (idem), 288c (idem), 
289 (idem), 289* (idem), 289a (idem), 289b 
(idem), 318a (idem), 318d (idem), 318e (idem); 
slutman L 424; slüt- L 360; slgwat- K 353; 
slg.tmdn Q 2; slgt- Q 1; sluitmandel: 
slü.tmanial Q 20; slütman al Q 111; slüsmayal Q 
121, 121a, 121b, 121c, 121d, 121e; sluitkorf: 
sludtkgrfQ 13; slü.tty.rfQ 20, 193; sluitskorf: 
slutsk$r>f Q 95. 

Manden en korven voor het bepalen van maat en 
gewicht 

MAATMAND 

(N 20, 50; N 40, 94; N 40, 95; monogr.) 
[Mand met bepaalde inhoudsmaat. Zie ook het 
lemma VAT in WLD H.3, pag. 159-160.] 
A. de volgende opgaven zijn algemene benamin
gen: maatmand: mgtman P 47; maatmandel: 
mgtmandal Q 13; mgtman)al L 423; maatkorf: 
mgtkg^fL 423; maat: mgt L 423; mot P 176; B. 
de volgende opgaven zijn benamingen voor 
maatmanden van verschillende vorm en inhoud: 
halfvatsmand: halfvdtsmanj L 331, 332; half-
vatse mand: haPfvatsa man L 287 (voor ± 1 5 
kg aardappels), 288 (idem), 288a (idem), 288b 
(idem), 288c (idem), 289 (idem), 289* (idem), 
289a (idem), 289b (idem), 291, 318a (idem), 
318d (idem), 318e (idem); halfvats mandje: 
halfvatsmentjd L 322 (±10 kg); driekwartvats-
mand: drïkwartvdtsmay L 291; vatsmand: vdts-
manJ L 322 (voor 25 kg aardappels), 330 (bodem 
is smaller dan de bovenrand), 332 (25 kg aard
appelen), 372 (van ongeschilde wissen; 17 kg), 
383; vats- L 331; vd.ts- Q 20; vatsm'anJ L 329; 
vatsmarj L 269b, 287 (voor ± 20 kg aardappels), 
288 (idem), 288a (idem), 288b (idem), 288c 
(idem), 289 (idem), 289* (idem), 289a (idem), 
289b (idem), 290, 291, 294 (voor 20 kg aardap
pels), 318a (idem), 318d (idem), 318e (idem), 
423; vats mandje: vats mentja L 270 (ovaal 
mandje voor ± 20 kg aardappels); vatse mand: 
vatsa mant L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
watsa mant L 265; vatsa man L 289 (voor 20 kg 
aardappels); vatsa mayt L 266; vatsmandel: 
vdtsmandal Q 18,97,99*; vdtsmayal L 423; vat-
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mandel: vdtmandal Q 111; vatse ben: fatsd ben 
L 163; vatmand: vatman L 386,426; vatmanj L 
326; vat: vd9t Q 71 (23 kg); anderhalfvatse 
mand: gnarhalaf>vatsaman L 287 (voor ± 25 kg 
aardappels), 288 (idem), 288a (idem), 288b 
(idem), 288c (idem), 289 (idem), 289* (idem), 
289a (idem), 289b (idem), 318a (idem), 318d 
(idem), 318e (idem); tweevatse mand: 
twi9vatsamarj L 287,288,288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; viervats-
mand: vïrvdtsmarj L 291; mudse ben: m0tsd 
ben L 163; bushel (e.): b0sdl L 291 (ronde maat-
mand met boven en onder dezelfde doorsnee). 

Koffers 

KOFFER 

(N 20, 50; N 40, 96; N 40, 109; N 40, 117; 
monogr.) 
[Platte, vierkante, gevlochten reiskoffer. 
Sommige hebben een binnendeksel, die op een 
rabat (rand, kraag) rust.] 
koffer: L 423 (plat, met rabat); platte valies: 
platd vdleijs L 423; witte valies: wetd valist P 
176; valies met rabat: valeis met rabat L 423; 
reismand: rejsmarj L 289; rejsmadn Q 71; reis-
mandel: rësmanal Q 113; pakmand: pakmarj L 
289; reiskorf: rejskgjrf Q 71; rësk0raf P 47; 
sluitbanst: slöat<ba9s Q 156; kraam: krqm L 
423; vgl. voor het volgende woordtype ook het 
Franse cabas en het Waalse cabasse, „mand": 
kabasje: kab0skd L 289. 

Manden en korven i.v.m. wasgoed, textiel e.d. 

WASMAND 

(N 20,50; N 40,95; N 40,106; N 40,107;N 40, 
108; N 20,48 add.; monogr.) 
[In het algemeen een van twee oren voorziene, 
ronde of ovale mand voor wasgoed. De was
mand was vaak van witte wissen gemaakt. Zie 
ook afb. 286.] 

Afb. 286. wasmand 

wasmand: wesmant L 209,210, 211,212a, 21< 
216a, 244a, 245a; wasmdnt L 265 (vierkant 
wasmat L 299, 318, 318b, 321, 322, 325, 32< 
330,331,332,369,373,372,374,377,378,38: 
420,422,423; wes- L 432, Q 20, 35; wasmanJ 
381; wesmenj L 427; wasman L 268, 287, 285 
288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 29 
295, 318a, 318d, 318e; wes- Q 117a; wasman ] 
353, L 317, 360, 368b, P 51; wasman K 35' 
358, L 353, P 47, 48, 54, Q 1, 2, 3, 4; was- ] 
318; wddsmddn Q 71; wasman Q 78; wasmqn 
316; lijnwaadsmand: livasmanJ L 318, 3181 
320a, 329, 330, 371, 381, 383; lëjvas- L 42( 
livdsman L 289; livanh- L 287,288,288a, 2881 
288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318< 
livansman L 416; livas- L 317; lëjvas- L 31 ' 
358, 359, 360, 360a, 361, 362, 363, 364, 3& 
366, 367, 368, 372, 415, 416, 417; livasmqn . 
316; lijnwaadmand: UvantmanJ L 326, 33^ 
lïvanJt- L 369; Iqjvatmdn L 355; Iqvat- Q 1 
lijv anti man L 368b; Iqjvat- Q 79a; witte manc 
weta man) L 318, 321; wasmandel: wasmand^ 
Q 9 , 13; wes- Q 204a; wqs- Q 209; wasmand, 
Q 162, 163; was- Q 193, 198; wasmanlal L 42: 
wesmenJal Q 14, 15b; wesmarjal Q 18, 32a, 32 
38, 39, 98, 9 9 * , 101, 111, 113; wes- Q 11< 
121b; lijnwaadsmandei: livasmanJal L 42: 
livasmanal Q 97; waskorf: wask0rdf P 4" 
wask0rafQ 94b, 95a, 96d, 187a; wês- Q 121c 
wask0r>fQ 95,105; lijnwaadskorf: livaskgr9/. 
423; livans- Q 95; sluitskorf: slutsk0r*fQ 9t 
wasbanst: was<bdstP 176; was-Q 157; was<ba 
P 213; wds<bas P 188, 222; wasbanstjc 
wds<bgska Q 156; lijnwaadbanst: lëvaUbdst 
176; waskerb: waskerap Q 176a; was- Q 9 : 
was- Q 77; waskerap Q 179; wasbox: wasbgk 
L 291 (met sluitdeksel van bol model); wasber 
was<ben L 163, 163a; wes<- L 159a; ben: ben ] 
163,209,210,211,212a,216,216a,244a, 245i 
poef: puf Q 95 (ronde of vierkante mand voc 
vuile was, die op de slaapkamer stond); polonai 
se: pglanqza L 423. 

LUIERMAND 

(N 40, 107; N 40, 108; monogr.) 
[Uit witte wissen of buffwissen vervaardigd 
wasmand voor kinderkleertjes, en dan met nam 
voor luiers.] 
kindskorf: kenskgr9/ L 289; kMs- L 325 
kentsk0rfQ 13; kents- L 381; kenskgr>fL 2S1 
288, 288a, 288b, 288c, 289, 289*, 289a, 2891 
317,318a, 318d, 318e, 321 (doorsnee van 60 cir 
25 cm hoog), 358,359,360,360a, 361,362, 36J 
364, 365, 366, 367, 368, 415, 416, 417, Q 104 
187a; kens- Q 20, 111; kents- P 176, Q 9 5 2 
kejnts- L 372; kens- L 424; kints- L 214, 214* 
215, 217, 245b, 246a; kins- L 423; kensk^fi 
95; kentsker9/ Q 2; kindjeskorf: kïntjasktfr9/1 
209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a 
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kastkindskorf: kaskejnJskgr3/ L 423; kinder-
mand: këijarmdn Q 2; kindjesmand: 
kïntjdsmant L 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; luiermand: Igjarmay L 289; luier-
mandje: Igjarmëntja L 163, 291. 

Manden of korven voor dieren 

KIPPENMAND 

(N 20,50;N 40,78) 
[Mand waarin kippen vervoerd worden.] 
hensmandje: hinsmejnisa P 54; hennen korf: 
henakgr^fh 289,423. 

DUIVENMAND 

(N 20, 50; N 40, 78; N 40, 95; N 40, 102; 
monogr.) 
[Een rechthoekige mand met deksel waarin dui
ven worden vervoerd. Zie ook afb. 283.] 
duivenmand: düvdmdnt L 265; düvamanj L 321, 
332, 369; düvamarj L 289, 291; dgwvamdn Q 1; 
duivenkorf: düvakgr^f L 163, 318, 321, 423, Q 
13, 121b; dü.vd- Q 20; düvakgr9f Q 95; 
dgvak0r>fY 47; dava- P 176; dgwvaker>f Q 1; 
kever: kïvar Q 71, 157; duivenkevie: düvdkëvi 
L 423; loge (fr.): /ós L 423. 

BIJENKORF 

(N 40,102; monogr.) 
[Korf waar een imker bijen in houdt. Zie ook het 
lemma BIJENKORF in WLD II .6, pag. 9-11. Het 
materiaal uit dit lemma vormt een aanvulling 
daarop.] 
bijenkorf: bïjakg^f L 329; bejakgrf Q 121, 
121a, 121b, 121c, 121d, 121e; bejdn- Q 13; 
bijan- Q 13; bejankgjrfQ 71; bejakgrf L 423, Q 
?5; bëjakgrafh 209, 210, 211, 212a, 216, 216a, 
244a, 245a; bijak0r9fF Al, 176; bijkorf: bejkg^f 
K 318; bi- P 176; bïk0r>fK 353; bejkgr>fQ 95; 
bijkaar: bejkar L 372; bij- L 289, 318b; bëj- L 
317, 358, 359, 360, 360a, 361, 362, 363, 364, 
365, 366, 367, 368, 415, 416, 417; bi- L 318; 
bijenkaar: bejakdr Q 121, 121a, 121b, 121c, 
121d, 121e; bëjd- L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; bejd- L 214, 214a, 215, 217, 
245b, 246a, 270; bijan- Q 13; bija- L 381, Q 
101; bejakqr L 163, 163a, 163b, 164, 165; 
bijdkdrd L 321 (met vlieggat); bienenkaar: 
bïndkörd Q 162, 163. 

BIGGENMAND 

[N 20, 50; N 40, 102; monogr.) 
[Ronde of ovale mand om biggen in te vervoe
gen. In Neeritter (L 321) had de mand een door

snee van 1 meter. Zie ook het lemma BIGGEN

MAND in WLD 1.12, pag. 39. Het materiaal uit dit 
lemma vormt een aanvulling daarop.] 
biggenmand: begamdnt L 265; begdman K 353; 
baggenmand: bagaman) L 318; bagaman L 289; 
bagdmddn Q 71; bagdmdn P 54, Q 71, 78; 
bagaman Q 78; kurrenmand: keramdn P 54; 
kerdmdn P 55; varkensmand: verakasmarj L 
289; kurrenbanst: kyrabds P 222; baggenkorf: 
baqankgrfQ 13; bagakgr^fh 321; kuddeskorf: 
k0dask0rdf P 47; kurrenkorf: k0rakgr>f? 176; 
baggenkraam: bagakrqm L 321; baggenkaar: 
bdgakdrL 209,210,211,212a, 216, 216a, 244a, 
245a; poggenben: pogaben L 163; bocht: bqx L 
423; kaar: kgr Q 71; kgra Q 157. 

MAND GEBRUIKT ALS REN 

(N 40,104) 
[Een uit open vlechtwerk vervaardigde mand 
met open onderzijde en een deksel of handvat 
aan de bovenzijde. De ren wordt gebruikt om 
dieren tijdelijk af te zonderen. Zie ook afb. 287.] 

Afb. 287. mand gebruikt als ren 

staakmand: stdkmay L 289; voor kippen: hen-
nenmand: henamanJ L 318; kiekenmand: 
kïkaman K 353; kiekenkorf: kekakgr^f P 176; 
kuikenkorf: kykakgr^f L 289; kloekenkorf: 
klukak0rdf P 47; voor konijnen: konijnsren: 
knejnsren L 423; voor biggen: biggenmand: 
begaman K 353; baggenmand: baqamanJ L 318; 
baggenkorf: bagakorf L 291. 
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MUILKORF 

(N 40,105) 
[Gevlochten korfje dat Qonge) dieren voorge
bonden krijgen om te beletten dat zij van een 
bepaald soort voer eten, dat zij niet mogen heb
ben.] 
muilkorf: mulkorf L 289, 291; mgltyrf Q 1; 
mgwlkojrf Q 71; mulk^f L 163, 289, 318; 
m#lk0rJf P 47; m0l- K 353; mondsel: m0ntdl Q 
13, 157; m0nsdl Q 13; m0nthl L 423. 

Manden en korven voor boodschappen of nego
tie 

BOODSCHAPPENMAND 

(N 20, 50; N 40, 111; N 40, 113; N 40, add.; 
monogr.) 
[Hengselmand waarmee de boodschappen wor
den gedaan.] 
boodschappenmand: buatsap9manJ L 318; 
buHsxapdman L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; com-
missiemand: komismddn Q 71; boodschappen-
mandje: bödtsxapdmentjd L 289, 291; bötsapd-
L 329; botsapdmëntjd L 265; bgtsxapd- L 163; 
mandje: mentjd Q 1; boodschappenmanden 
büdtsapdmandl Q 113; boodschappenkorf: 
bötsapakgr9/ L 329; bötsxapk0rdf K 353; win

kel korf: weijkalk^r3/L 318, 423 (ovaal); com 
missiekorf: kdmesikfyi^f Q 95; hengselkorf 
hensdlk^fh 163; polkakorf: pghkak^r^fh 28< 
(met deksel); korf: ^ r ^ L 318,321, P 176; k0^ 
P 47; boodschappenkorf je: bödtsxapdk0rdfkd I 
291; buwdtsxapsk0r9jkd K 353; winkelkorfje 
wenkdlk0r>jkd L 423; korfje: k0rfkd L 317, 358 
359, 360, 360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366 
367, 368,415,416,417; k0r9fkd K 353; zie vooi 
het eerste lid van het volgende woordtype en he 
daarop volgende woordtype ook het Franse 
cabas en het Waalse cabasse, „mand": commis
siekalbas: kdmesikdlbas L 317, 358, 359, 360 
360a, 361, 362, 363, 364, 365, 366, 367, 368 
415,416,417; kalbas: kahbas L 209, 210, 211 
212a, 216,216a, 244a, 245a, Q 162, 163; kalbat 
L 317, 358, 359,360,360a, 361,362,363,364 
365, 366, 367, 368, 415, 416, 417; k9lbas L 
318b; luchette: lyset L 423; glaineusje: 
glqn0skd L 423. 

MARKTKORF 

(N 20, 50; N 40, 112; monogr.) 
[In het algemeen een korf waarin producten, er 
dan met name etenswaren, naar de markt worder 
vervoerd. Zie ook afb. 288.] 
marktkorf: mdtkgrf Q 121, 121a, 121b, 121c 
121d, 121e; msrtk^.rfQ 20; mErtk0r>fQ 18 (lage 
ovale mand); merat- Q 94b; mErt- Q 157: 
merztk^fQ 95; metk0r9fP 47,48. 

Afb. 288. marktkorf 
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NEGOTIEMAND 

(N40,115) 
[Mand waarin men producten vervoert om te 
verhandelen.] 
leurmand: IgnnanJ L 318; marskramerskorf: 
L 318; sluitmand: sWtman L 289; fietsmandje: 
fitsmentjd L 289; fietskorf: fetskgr>fL 423; fits-
Q 95 (vierkant met deksel, voorop de fiets); 
velokorf: vlawkgr^fP 41. 

transportfiets stond en waarmee het brood 
bezorgd werd.] 
broodmand: brudtraant L 265; brudtmant L 209, 
210,211,212a, 216,216a, 244a, 245a; bakkers-
mand: bekarsmant L 209, 210, 211, 212a, 216, 
216a, 244a, 245a; broodkorf: brötkg^fL 329; 
bruttyr'fQ 95; broodkorfje: brutkgr'fkd Q 15; 
bakkersben: bekdrs<ben L 163; broodbanst: 
brudt<bast P 176; vierkantige banst: virkêntegd 
bast P 176. 

VLEESMAND 

(N40,95;N40,110;N40,111;N40,112;N40, 
115) 
[Mand waarin de slager vlees naar de markt of 
naar de klant bracht.] 
vleeskorf: vlejskorf L 289; vlejskgrf Q 13; 
vlejsk^fL 423; vlfs- P 176; vlejsk0r>fL 318; 
vtïjds- P 47; slachterskorf: slextdrskorfL 291; 
slext9rskgr9f L 423; slextdrs- L 321; 
slaxtBrskgr'f Q 95; slachtersmand: slextdrs-
mant L 265; pakmand: pakmarj L 289; slach
tersben: slerxt3rs<bsn L 163. 

BROODMAND 

(N 40,96; N 40,115; monogr.) 
[Mand, vaak rechthoekig van vorm, waarin de 
bakker brood naar de markt of naar de klant 
bracht. De bakkersmand was volgens het 
Venrays woordenboek (pag. 78) een grote vier
kante gevlochten mand, die meestal voor op een 

EIERMAND 

(N 40, 97; N 40, 111; N 40, 112; N 40, 113; 
monogr.) 
[Mand om eieren in te vervoeren.] 
eiermand: ejdrman L 289; eiermandje: 
ejdrmentp L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 289, 
289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; eierman-
deltje: ejarmenalka Q 13; eierkorf: L 289; 
ëJarkorJfh 291; ejdrkgrfl. 209, 210, 211, 212a, 
216, 216a, 244a, 245a, Q 13; ejdrkgr^f L 163, 
291, 318, 321; 'ejdrkg.rfQ 20; ejr- P 176; er- Q 
157; arakgr9/ K 353; eitjeskorf: ejkdskgr^f L 
318; eierkorfje: ejdrkgrfkd Q 13. 

BOTERKORF 

(N 20, 50; N 40, 97; N 40, 111; N 40, 112; N 40, 
113; monogr.) 
[Rechthoekige korf met hengsel en aan de 
bovenzijde soms twee kleppen. Zie ook afb. 289. 

Afb. 289. boterkorf 
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De boterkorf werd volgens het Venrays woor
denboek (pag. 105) vroeger gebruikt door boeren 
om daarmee hun zelfgemaakte boter naar de 
markt te brengen.] 
botterkorf: botdrkgrfh 209,210,211,21a, 216, 
216a, 244a, 245a, 423; botar^fL 318, Q 157; 
boterkorf: bötzrtyrfK 357, Q 13; böJ9rk$r*fQ 
20; bgwtar- P176; bötark$rafQ 95; botermand: 
boHdrmay L 289; budtdr- L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e; bytdrman L 360; botermandje: bötdr-
mentjd L 318b. 

Manden voor groente en fruit 

PLUKKORF 

(N 40, 94; N 40, 95; N 40, 97; N 40 add.; 
monogr.) 
[Korf waarin geplukt fruit wordt verzameld. Zie 
ook afb. 290. 

Afb. 290. plukkorf 

Vgl. voor het woordtype kommel ook het 
Gronsvelds woordenboek s.v. kommel, „pluk
korf'.] 
plukkorf: ptykkgr9/ L 291; ptyktyrf Q 13; 
pl0kk0.rf Q 20 (mv. -k'0rf); ptykk^f L 423 

(voor appels, peren, kersen), P 176; pl0k- L 321 
pl0kk0r3f P 47; pl0kk$/f Q 95; plukmand 
pl0kmanJ L 321; pl0kmay L 289 (van grauw* 
wissen; zonder hengsel); plukkersmand 
pl0jkdrsma9n Q 71; fruitplukmandje: frgjt 
pl0kmentjd L 318; plukmandje: pl0kmëntjd I 
265 (voor augurken); fruitmandje: frgjtmentji 
Q 20; frgjtmënt]d L 265; kommel: komdl Q 193 

FRUITMAND 

(N 40, 96; N 40, 97; N 40, 107; monogr.) 
[Algemene benaming voor een mand of kor 
voor het bewaren en/of vervoeren van fruit. 
Het woordtype flats, dat door respondenten ui 
Haspengouw werd opgegeven, is -in het enkel 
voud- eigenlijk een benaming voor een, vaal 
vierhoekige, exportmand. In het Tongers woor 
denboek (pag. 152) wordt de flat omschreven ali 
een ronde korf met onder en boven een doorsne 
de van 30 cm en een hoogte van 15 a 20 cm; d( 
korf wordt gebruikt om er kersen en pruimen ii 
te bewaren. Kennelijk wordt de vorm met eind-; 
in sommige plaatsen in Haspengouw ook voo: 
het enkelvoud gebruikt. Vgl. het Sint-Truiden; 
woordenboek s.v.flats, „ronde fruitkorf'.] 
fruitmand: frgjtmanJ L 423; aardsbeziën 
mandje: erts<bëzdmyitjd L209, 210,211,212a 
216, 216a, 244a, 245a; fruitkorf: frgjtktfr9/ C 
95; appelkorf: apalkgraf? 176 (voor 15-20 k̂  
appels); kersenkorf: këzzk^fP 176 (10 kg ker 
sen); kersenflats: kjöwzdflats Q 157; pruimen-
flats: prgwmaflats Q 157; flats: flats P 176; flat 
flat Q 162 (mv.flatB); ben: ben P 176. 

GROENTEMAND 

(N 20, 50; N 40, 95; N 40, 97; N 40,112) 
[Mand waarin groente bewaard of vervoerc 
wordt. Zie ook afb. 291.] 
groentemand: gr$nthmay L 289; legume 
mand: hgymaman1 L 423; hgymaman Q 2; kro
tenmandei: krütdmanidl L 423 (30 kg bieten) 
groentekorf: gro'ntaktfr^fL 423; ben: ben P 17£ 
(voor 50 kroppen sla). 

Manden en korven voor landbouw en visserij 

AARDAPPELMAND 

(N 40, 38; N 40, 94; N 40, 95; N 40, 96; N 40 
97; N 40, 110; N 40, 111; N 20, 48 add. 
monogr.) 
[Uit grauwe wissen vervaardigde mand met twee 
oren, waarin aardappels bewaard of vervoerc 
worden. Zie ook het lemma AARDAPPELMAND ir 
WLD 1.5, pag. 41. Het materiaal dat in dit lemim 
is opgenomen, vormt een aanvulling daarop.] 
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Afb. 291. groentemand 

aardappelenmand: srpahmanJ L 318; edrpald-
L 423; erpahmarj L 287, 288, 288a, 288b, 288c, 
289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 318e; 
a9rpdb- L 289; aardappelmand: qrpalman) L 
428; patattenmand: patetamdn K 318, P 47 
(bruine mand); aardappelmandje: ër^palmentjd 
L 318b; erpdld- L 329; £rPdld- L 209, 210, 211, 
212a, 216, 216a, 244a, 245a; erpdhmëntjd L 
265; Erpdld- L 321; patattenmandje: pdta-
tdmentjd L 291; aardappelmanden ërpdlman)al 
L 423; patattenmandei: patatdmarvhl L 423 (20 
kg); patattenkorf: pdtetdkgr^fK 353; patatten-
banst: pdtatdbdst P 176; aardappelkopje: 
erpdldkgpkd L 289; zie voor het volgende woord
type ook het Franse cabas en het Waalse cabas-
se, „mand": kabasje: kdbdskd L 318b. 

KAFMAND 

(N 20, 50; N 40,95; N 40, 105; monogr.) 
[Grote mand, waarin na het dorsen het kaf werd 
verzameld. De kafmand werd ook gebruikt om 
het kaf naar de schuur te brengen. Volgens de 
informant uit Sittard (Q 20) werd dit, gemengd 
met ander voer, gebruikt als voedsel voor paar
den.] 
kafmand: kafmant Q 95; kafman P 48; kaf- P 
54; kqf- Q 71; ködfman Q 79a; kafman L 326, 
372, 373, 374, 378 (met 1 oor), 383, 422, Q 20 
(1.5 m hoog en 1 m in doorsnede); kqf- L 432; 
kafmentJ L 429; kafmarj L 423; kaf- L 268, 295; 
kafmandel: kgfmanddl Q 193,198 (80 cm hoog 
m 1 m in doorsnede; met 4 handvatten), 198b; 
kafmanddl Q 33 (1 m hoog en met grote door
snede), 204a; kafman dl L 423, Q 20; kafmandl L 
i23;kaf-Q 18,97,98,99*, 111,113,113a; kaf-
kerb: kgfker^p Q 77,93,179; kafben: kaf ben L 
163, 163a; kafbot: kaf bot Q 39. 

GEVLOCHTEN ZEEF 

(N40, 118) 
[Lage mand, met ver uitelkaar liggende bodem-
stokken, die als zeef wordt gebruikt. Door er een 
schuddende beweging mee te maken, vallen de 
kleinere deeltjes zoals as en zand op de grond en 
blijven de grotere in de mand achter.] 
gekorfde zeef: gdkgrf<dd zëfL 423; aardappel-
zeef: L 291; srpdhzif L 289; patattenzeef: 
patatdzëfL 291; kolenzeef: köhzëfL 291; oud-
dingkorfje: gwderjkkgrfka Q 13. 

VEEVOERMAND 

(N 40,100; N 40,106) 
[Mand waarin veevoer wordt bewaard of ver
voerd, of waaruit het vee te eten krijgt.] 
voermand: vörmanJ L 318 (bieten); kroten-
mand: krot amant L 265; hakselmand: 
heksdlmani L 318; kafmand: kdfmani L 318, 
423; paardsmand: përtsmanJ L 321; persman L 
289 (waterdicht); pejrs- L 289; voermandel: 
vörmanJdl L 423; kafmandel: kafmanddl Q 13; 
havermandje: hqvdrmandkd K 353; paards-
mandje: përtsmentjd L 291; haverkorf: 
havarkfir3}"P 47; qvdrkgffY 176; paardskorf: 
petsk0r*fK 353; hooibanst: ujbast P 176; kaf-
banst: kqfbas Q 157; pulpbanst: p0lp<bas Q 
157; aardappelbanst: japalbas Q 157. 

VISMAND 

(N 40, 95; N 40, 103; monogr.) 
[Een meestal uit grauwe wissen vervaardigde 
mand om verse vis in te bewaren en te vervoe
ren.] 
vismand: vesman P 47, Q 1; viskorf: veskgr^fL 
423; bukkemenkorf: bgkamakgr^fQ 95; stolp: 
st0lp L 423; buiker: bykar L 287, 288, 288a, 
288b, 288c, 289, 289*, 289a, 289b, 318a, 318d, 
318e. 

VISVANGMAND 

(N 40,103) 
[Gevlochten, fuikvormige mand waarmee vis, en 
dan met name paling, gevangen wordt.] 
fuik: f0k P 47; flik L 423, Q 13; füdk L 289; 
fgwajk K 353; vismand: vesman Q 1; viskorf: 
vesk0rdf P 176; aalskorf: glsk0rdf L 163; 
glsk0r9f L 321; bakermat: L 289; kandel: 
kanjal L 318. 
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Manden voor industrie en bedrijf 

GRUISMAND 

(N 40,96) 
[Mand waarmee op een steenfabriek het gruis 
werd weggedragen, dat na het bakken van de ste
nen in de steenoven was achtergebleven.] 
gruismandje: gr0smeyka P 47; gruismandel: 
grysmandal Q 13; gruisbakje: gr0s<bekska Q 
157. 

KOLENMAND 

(N 40, 95; N 40,110) 
[Mand waarin steenkool wordt geladen. 
Kolenmanden werden in Stokkem (L 423) ver
vaardigd van ruw vlechtwerk. Ze werden 
gebruikt in de Luikse staalfabrieken bij het sto
ken van de staalovens.] 
kolenmand: kgalamanJ L 423; köhman L 291 
(brede mand); ködh- L 289; kolman K 353; 
kglamdn Q 1; kolenmandel: köhmandal Q 13; 
kolenben: kglabsn L 163; banst bet vier oren: 
bast bd vïr udrd P 176. 

Overig vlechtwerk 

KOEKENHORT, VLAAIENHORT 

(N 40, 97; N 40, 118; N 40, add.; L lu, 100; L 
la-m; L 35, 107; monogr.) 
[Doorgaans van witte wissen gevlochten onder
zetter, waarop vers gebakken vlaaien of pannen
koeken worden gelegd om af te koelen.] 
vlaaienhort: vlqjanyart Q 5; koekhort: kukört 
K 360; kokört L 414; koekenhort: kokdhört K 
359; kökanyart Q 5; hort: hort L 371; ört L 417; 
koekhortje: kukhgrtjdn L 286; kükhflrtja L 209, 
210, 211, 212a, 216, 216a, 244a, 245a; koeken-
hortje: kükah$rtja L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a; kökan0rtja L 372, Q 7; kökangrtja L 420, 
424, Q 9; kökanertja L 368; kökanhtfrtsa Q 12; 
taartenhortje: tdrtan^rtja Q 9; vlaaihortje: 
flajh$rtj9 L 214, 214a, 215, 217, 245b, 246a; 
vlajgrtsa Q 88; hortje: hördkd K 358; hüraka Q 
3; h0raka Q 158; hgdrtjd Q 2; 0rtja L 372, 422; 
0rtjd Q 88; h0rtja L 214, 214a, 215, 217, 245b, 
246a, 419; 0rtja L420; hfirtsa Q 95,102; 0rfsa Q 
10; 0rsd L 372; gj0sa Q 168; jotsa Q 156; hyotsa 
Q 162; hiatsa Q 162; idfsd Q 83, 89; koekwis: L 
314, 316; kökwes L 317, 360, 364, 368; kok- L 
352; kökwes L 416; koekenwis: kökawes L 368, 
420; vlaaiwis: vldjwes L 368; vlgj- P 121; vl0j-
Q 168a; vlg- P 164; vlgjwis P 171; vlgj- P 176, 
Q 162; vl0d- P 179; vlawids P 121; vlawïs P 193; 
vlaaienwis: vlgjdwes Q 91; vlowdwïds P 197; 
pankoeken wis: pankukawes L 352; wis: wes K 

278, L 282, 286, 313, 317, 352, 356, 360, 362 
363, 413, P 164, 176, 214, Q 2, 91, 179; wes L 
355; wis P 50, 120, 171, 176, 181; wijas P 188; 
wisje: wes7dn K 278; weskan K 353; weska K 
316, L 415, P 57; weska Q 3; wiste P 192, Q 78; 
wiaska P 195; koekdraadje: kök<dr$tja L 318; 
vlaaiendraad: vldjandrgt P 218; draad voor 
vlaai: drgt >v$r vlg(a) P 121; gril: grel K 315; 
grilletje: grelaka K 357; grelaka Q 3; vlaaien
rekje: vlëjarekska L 352; vlaairooster: 
vlg3'rystar P 50; vlg3'rystar P 58; vlaaienrooster: 
vlowar0star P 186; rooster: ryastar P 52; rystar 
P 116; r0star P 176; vlaairoostertje: 
vldjrystarka Q 88; vlaairiester: vldjrïstar P 56; 
koekschotel: köksötal L 318b; koeksehottel: 
köksgtal L 291, 318; koekenschottel: kokasxgtal 
L 271; vlaaischotel: K 353, L 366, P 57; 
vlgjsqtal Q 180; vlgasxoatal P 117; koekhout: 
kokhöt Q 71; vlaaivoet: vlgjvüt Q 1. 

LOOPMAND 

(N 40, add.; monogr.) 
[Van boven smalle, en van onder breed uitlopen
de mand, waarin kinderen leren lopen. Zowel 
aan de boven- als onderkant is deze mand open. 
Zie ook afb. 292.] 

Afb. 292. loopmand 

loopmand: Igwpmay L 289; loopkorf: 
lgw.pk0.rfQ 20; Iqwptyraf L 424; lgwpk0rf Q 
284. 
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ALFABETISCH REGISTER 
van woordtypen en 

lemmatitels (in 
hoofdletters) 

A 

AAKS 3 

aaks3, 115, 131 
aalskorf 193 
aaltton 149 
aam 148 
aam, halve ~ 148 
aan, een chanfrein (fr.) ~ trek

ken 42 
aan, man ~ de top 45 
aan, man ~ de toupie (fr.) 45 
aan, op maat ~ 181 
aanbeeld 143 
AANBRENGEN, BIEZEN OF LISSEN 

~ 146 
AANBRENGEN, HOEKEN - 153 

aanbrengen, pasvorm ~ 160 
aandrijfhamer 135 
aaneen, koud ~ 84 
aaneenlassen 85 
aaneennagelen 64 
AANEENSCHROEVEN 66 

aaneenschroeven 66 
AANEENSPIJKEREN 64 

aaneentogen 90 
aaneenzegen 28 
aanhouwen 180 
aankappen 137 
aankappen, de schikse kant ~ 

137 
AANKLOPPEN 180 

aankloppen 180 
aankratsen 71 
aanleggen 114 
aanpassen 154 
AANPUNTEN VAN 

(RECHTOPSTAANDE) 

WISSEN 178 

aanschaven, lijsten ~ 45, 100 
aanschroeven 137 
aanschuinen 27 
aanslaan 100, 173 
aanslaan, de ton ~ 134 
aanslaan, pennen ~ 84 
aanslag 37, 79 
aanslagbindel 135 
aanslagen 180 
aansnijden 178 
aanspitsen 178 

aanstoten 100 
aanstoten, lijsten ~ 45 
aantekenen 71 
aantrekken 71, 90 
aantrekken, (een) braam ~ 48 
aantrekken, (een) waat ~ 48 
aanvijlen 46 
aan vilt 143 
AANVOERSLEE 84 

AANZAGEN 28 

aanzagen 27 
aanzet 51,100 
aanzetijzer 47 
AANZETSTAAL 47 

aanzetstaal 47 
aanzetsteen 55 
aanzetten 47,53,54,100 
AANZETTEN, EEN 

SCHRAAPSTAAL ~ 47 

aardappelbanst 193 
aardappelenmand 193 
AARDAPPELMAND 192 

aardappelzeef 193 
aardeinde 1 
aardsbeziënmandje 192 
aast 130 
aastboor 58 
achtenveertig-zes 92 
achterdam 124 
achtergreep 32 
ACHTERINBOREN 158 

achterinboren 158 
ACHTERINDRAAIEN 159 

achterindraaien 159 
achterlade 78 
achterschroef 79 
ACHTERSTIJL 108 

achterstijl 108 
achterstuk 32, 108 
achtertang 79 
ACHTERWANDSPIL 127 

achttien, beitel van ~ 51 
achttiener 93 
AFBIJTEN 107 

afbijten 107 
afboorden 105 
afbramen 54 
afdoen 3 
afdoen, de schil van de wissen 

~ 173 
afdoen, de schors ~ 173 
afdoen, vamen ~ 54 
afdoen, witsen ~ 171 
afdraaien 117 
AFGEWERKTE, FIJN ~ 

KLOMP 168 

AFGEZAAGD KANTSTUK 9 

afhaler 40 
afhanger 103 
afhouwen, wissen - 171 
afkanten 49 
afkappen 137 
afknijpen 68 
afknippen 182 
AFKORTEN 3, 27 

afkorten 3 
afkortzeeg 17, 24 
afkorven 180 
afkratsen 47,71 
afkruisen 71 
aflaten 22 
afmachinen 45 
afmarkeren 151 
afmeten 151 
AFMETEN, DE BOOMSTAM ~ 151 

af nagelen 103 
AFPALEN 153 

afpitsen 68 
afpoetsen 143 
AFRANDEN 181 

afranden 181 
afraspen 46,47 
afregelen 41 
afreien 35, 132 
africhten 24,35, 132 
afritsen 151 
afronden 42,47, 49, 137, 139 
afronden, de binnenkant - 133 
afronder 137 
afschaven 143 
afschaven, de draad - 41 
afschillen 104 
afschragen 42 
afschrapen 47 
afschrijfdis 120 
AFSCHRIJFLAT 69 

af schrijflat 120 
afschrijflatje 69 
afschrijfmal 73 
afschrijfpinnetje 71 
afschrijfpotlood 69 
AFSCHRIJFPUNT 69 

afschrijfpunt 69 
af schrijf stoel 120 
afschrijven 71,76, 114 
AFSCHRIJVEN, EEN BOOMSTAM -

151 
AFSCHRIJVEN, SMETTEN, ~ 76 

afschrijver 75, 76 
AFSCHRIJVER, SMETTER, ~ 76 

AFSCHUINEN 42 

afschuinen 27,42 
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AFSCHUINING 42 

afschuren 49 
AFSCHUREN, DE SCHERPE 

KANTEN ~ 49 

afslijpen 178 
afslijpen, de draad ~ 54 
afsmetten 76 
afsnijden 182 
afsnijden, de binnenkant ~ 133 
afsnijden, de buitenkant ~ 133 
afsnuiten 42 
afspannen 22 
afstandslat 20 
AFSTEEKPASSER 115 

afsteekpasser 115 
afsteken 55, 143, 182 
afstellen 41 
AFSTELLEN, DE SCHAAF ~ 41 

AFSTELLEN, DE SCHAAF 

FIJNER ~ 41 

AFSTELLEN, DE SCHAAF 

GROVER - 41 

afstoppen 146 
afstrijken 24 
aftap 145 
aftekenen 76, 151, 153 
AFTEKENEN MET BEHULP 

VAN EEN KRUISHOUT 71 

AFTEKENMAL 72, 114 

aftrekken 47,71 
aftrekken, wissen - 1 7 1 
afval 9 
afvegen 182 
afvoer 33 
AFWERKEN 160 

afwerken 55, 132, 137,160 
AFWERKEN, DE BINNENHAK ~ 

160 
afwerken, de binnenzijde ~ 

133 
AFWERKEN, DE BODEM 

BIJSNIJDEN E N ~ 158 

afwerken, de buitenkant ~ 133 
AFWERKEN, DE KAP VAN 

BINNEN ~ 160 

AFWERKEN, DE TEEN ~ 159 

afwerken, fijn ~ 46 
afwerken, schuins - 1 3 7 
afwetten 54 
af wetten, de braam ~ 54 
afzagen 3 
afzagen, het spek ~ 9 
AFZAGEN, SCHUIN ~ 27 

afzagen, schuins ~ 27 
afzanden 49 
afzegen 3 

afzegen, de valekant ~ 9 
afzetten 89 
afzuigapparaat 49 
afzuiger 49 
afzuiging 49 
AFZUIGINSTALLATIE 49 

afzuiginstallatie 49 
afzuigkap 49 
ajusteurspasser 73 
amaril 54 
amarilpapier 48 
amaril steen 54 
amerikaan 170 
amerikaander 40,41 
amerikaanse, de ~ schroeven

draaier gebruiken 66 
amerikaanse, de ~ tournevis 

gebruiken 67 
amerikaanse schaaf 40 
amerikaanse schroevendraaier 

66 
amerikaanse tournevis 66 
amerikaantje 170 
anderhalfvatse mand 188 
ang 56,89,119, 126 
angbeitel 52 
angel 51 
angen 89 
angenzeeg 22 
anggat 89 
anggater 118 
angkot 89 
anglok 89 
ANKER 182 

anker 148 
ankertje 148 
anse (fr.) 182 
antiekwerker 97 
antiqueur (fr.) 97 
appelkorf 192 
applique (fr.) 102, 103 
ARABISCHE GOM 95 

arabische gom 95 
arasementzeeg 22 
architraafnagel 93 
ARCHITRAAFSPIJKER 93 

arend 51 
arend 56 
ARM SCHAVEN 41 

arm schaven 42 
armen 20 
armvol, een ~ hout 151 
arrangeren, ten goede ~ 24 
arreteren 100 
arretierungsblokje 79 
AS 123 

asbanden 123 
asbedbanden 123 
asbedbrug 124 
asbeugel 124 
ASBUS, SPELING IN DE ~ 123 

asfaltnagel 93 
ASFALTSPUKER 93 

asklemmen 124 
assengebinte 124 
ASSTROPPEN 123 

ASSTROPPEN, BOUT VAN DE ~ 

124 
ASSTROPPEN, MOER VAN DE ~ 

124 
ASSTROPPEN, SLUITSTUK VAN DE 

- 124 
atelier (fr.) 14 
automatiekje 66 
AUTOMATISCHE SCHROEVEN

DRAAIER 65 

AVEGAAR 58 

avegaar 59 
AVEGAAR, KRUK VAN DE ~ 59 

AVEGAAR, SCHACHT VAN DE -

60 
AVEGAAR, T A P S E - 121 

avegaar, tapse ~ 122 
averechtse tuimelaar 36 

B 

baar 110 
baas 12 
B ADDING 10 

badding 10 
baggenkaar 189 
baggenkorf 189 
baggenkraam 189 
baggenmand 189 
bak 78, 176 
bakbalken 127 
bakermat 193 
bakkersben 191 
bakkersmand 191 
bakkesmes 161 
bakklomp 166 
BAL 165 
bal 165 
BALK 10 

balk 10 
balkjes 20 
BALUSTER 103 

baluster 103 
balustertje 103 
BAND 141 
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band 51, 117,124, 141 
BAND, DEFINITIEVE - 141 

band, ijzeren - 141 
band rond de kuip 141 
banden 124, 126 
BANDEN, DE ~ INKORTEN 147 

BANDEN, DE ~ UITSMEDEN 142 

bandentrekker 118 
bandgeleider 49 
BANDHAAK 142 

bandhaak 142 
BANDIJZER 141 

bandje 101,141, 167 
bandjes, hollat met twee ~ 101 
bandmaat 70 
bandmaat, ijzeren ~ 70 
bandmeter 70 
bandoptrekker 142 
bandschaaf 35, 36 
BANDSCHUURMACHINE 48 

bandschuurmachine 48 
bandzaag 23 
bandzeeg 23 
bandzeegmachine 23 
bank 134, 154 
bank, vierzijdige ~ 44 
bankblok 155 
bankenblad 78 
bankenlade 78 
bankgat 78 
BANKHAAK 79 

bankhaak 79 
bankhaak, gat van de ~ 78 
bankhaak, gat voor de ~ 78 
BANKHAAK, KLAUW VAN DE ~ 

79 
bankhaak, kot voor de ~ 78 
BANKHAAKGAT 78 

bankhaakgat 78 
bankhakenlok 78 
bankhamel 63 
bankhamer 63 
bankje 26 
bankkloof 78 
bankklots 78 
bankknecht 79 
bankpin 78 
bankpin, houteren ~ 78 
BANKSCHROEF 79 

bankschroef 79,80 
BANKSCHROEF, LIP VAN DE ~ 80 

BANKSCHROEF, SCHUIFLAT VAN 

DE - 8 0 
BANKSCHROEFSLEUTEL 80 

BANKSCHROEFSPIL 80 

bankstoot 78 

bankvijs 80 
banst 185, 187 
banst bet vier oren 194 
banst, vierkantige ~ 191 
banstenmaker 169 
banstje 185 
bassin (fr.) 147 
bast 2 
bastaardvijl 47 
bastringue (fr.) 40 
bastringue-tje 40 
bed 116 
bedbeslag 111 
beddenhaak 111 
beddenplank 111 
BEDEKTE ZWALUWSTAART 88 

bedhaak 111 
bedschroef 111 
bedslieting 111 
bedsluit 111 
bedveer 111 
beeldhouwbeitel 102 
beeldhouwer 101 
BEELDHOUWERSBEITEL, 

BEELDHOUWERSGUTS 102 

BEELDHOUWERSGUTS, 

BEELDHOUWERSBEITEL, ~ 

102 
beeldsteken 102 
beeldsteker 101 
beenderlijm 96 
beenlijm 96 
beginnen, de katten ~ te botten 

173 
BEGINNEN, EEN PROFIEL - TE 

SCHAVEN 100 

beginnen te schieten 173 
BEITEL 50 

beitel 3, 32, 50, 100,117, 131 
beitel, drijkwartse ~ 51 
beitel, duimse ~ 51 
BEITEL, EEN - SLIJPEN 53 

BEITEL, EEN ~ WETTEN 54 

BEITEL, HAKEN MET EEN ~ 55 

beitel, half duimse - 51 
beitel, kot om de ~ 33 
beitel, opgelegde ~ 50 
beitel, ronde ~ 53 
BEITEL, STEKEN MET EEN - 55 

beitel van achttien 51 
beitel van tien 51 
beitel van twaalf 51 
beitel van tweeënhalf 51 
beitel van twintig 51 
beitel van vijftien 51 
beitel voor draaibank 117 

BEITEL, WRIKKEN MET EEN ~ 55 

BEITELAREND 51 

BEITELBAND 50 

beitelblad 50 
BEITELBORST 51 

beitelbrost 51 
BEITELEN 55 

beitelen 55 
BEITELGLEUF 33 

BEITELHECHT 51 

beitelhecht 51 
beitelheft51 
beitelhouder 32 
beitelkot 33 
beitelkraag 51 
beitellosser 33 
beitelopening 33 
beitelpik 51 
BEITELRING 51 

beitelring 51 
beitelsleuf 33 
BEITELSNEDE 50 

beitelspin 51 
beitelspits 51 
beitelsteel 51 
beiteltje van zes 51 
BEITELVOUW 50 

beits 106 
beitsborstel 106 
beitsel 106 
BEITSEN 106 

beitsen 106 
BEITSKWAST 106 

BEITSRUIMTE 98 

bek 33,63 
BEK, LIJMKOP, ~ 82 

bekappen 132,152 
bekappen, ruw ~ 132 
BEKTANG, BUIGTANG 68 

bekwijdte 33 
BELEGEN HOUT 9 

belegen hout 9 
belegsels 125 
belegstukken 125 
BELIJMEN, IN DESSIN ~ 106 

BELIJMHAMER 105 

ben 185, 186, 188,192 
ben, groene ~ 187 
ben, mudse ~ 188 
ben, vatse ~ 188 
benagelen 103 
benagelen, klompen ~ 168 
BENEDENSTUK VAN DE BOOM 1 

benen 20 
benenlijm 96 
bennenband 179 
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bennenmaat 175 
berinenmaker 169 
bennenmes 179, 182 
bennenpin 178 
bennenplank 176 
BEPALEN, DE MAAT ~ 76 

ber(ri)g 128 
berd 10 
bergplaats 114 
berm 172 
berm, een ~ maken 172 
berries 128 
BESCHILDERDE KLOMP 168 

besehutdeur 184 
BESLAAN 6 

beslaan 6, 103 
BESLAAN, HET MEUBELSTUK 

MET SPIJKERS - 103 

beslaan, klompen - 168 
beslaan, met de dessel ~ 6 
beslaan, met nagelen ~ 103 
beslaanbijl 6 
beslaansbijl 6 
beslaansleer 168 
beslag 103,126, 168, 177 
beslag, tweede ~ 177 
beslagbanden 135 
beslagbeitel 6 
BESLAGBIJL 6 

beslagbijl 6 
beslagen klompen 168 
beslagen klonk 168 
beslagrepen 135 
beslagwissen 177 
besneden klomp 168 
besnijden 132 
besnijden, speken - 119 
bestel, ijzeren ~ 136 
BESTIJKEN MET EEN 

VERDUNDE LIJM 105 

bet, banst ~ vier oren 194 
bet, klonk - leren 167 
betonhamel 63 
beugel 20,182 
beugels 20, 126, 183 
BEUGELZAAG 19 

beugelzaag 19 
beugelzeeg 19 
beuken klomp 169 
beunnagel 93 
bewerken 45, 133 
bewerken, de binnenkant ~ 

133 
bewerken, de buitenkant - 133 
BEWERKEN, MACHINAAL ~ 45 

bewerken, machinaal ~ 45 

BEWERKEN MET DE 

SCHAAFBANK 134 

bewerken, met de vijl ~ 46 
BEWERKEN MET HET HAALMES 

133 
BEWERKEN MET HET SNIJMES 

133 
bewerken, rouw ~ 132 
BEWERKEN VAN DE DUIG VOOR 

HET DROGEN 132 

bewerking, brute — 132 
BEZET, KIM 179 

BEZETTEN 180 

BEZETWISSEN 180 

bibberen 43 
bienenkaar 189 
bierton 149 
BIERTON, BIERVAT, - 148 

biervat 149 
BIERVAT, BIERTON 148 

bies 105, 146 
BIESIJZER 146 

BIESJE 102 

biesje 102,105 
biezen 146 
BIEZEN OF LISSEN AANBRENGEN 

146 
BIEZEN, PROPJE ~ 146 

BIEZENTREKKER 163 

biezentrekker 163 
BIGGENMAND 189 

biggenmand 189 
BIJBERRIES 125 

bijbomen 125 
bijbrakken 125 
bijeen passen 152 
bijeenbinden 163 
bijeenbinden, een bussel ~ 171 
bijeenbinden in een schoof 

174 
bijeendraaien 137 
bijeendraaischroef 137 
bijeentogen 90 
bijeentrekken 137 
bijeenvijzen 66 
bijenkaar 189 
BIJENKORF 189 

bijenkorf 189 
bijenwas 95 
bijgeren 142 
bijgesneden klomp 168 
bijkaar 189 
bijkappen 153 
BIJKLEUREN 163 

bijkleuren 163 
bijkorf 189 

bijl 3, 6,115,131,152 
bijl, brede - 6, 115 
bijl, grote ~ 3 
bijl, zware ~ 3 
bijltje 115,152 
BIJMAKEN 154 

bijmaken 154 
bijpoetsen 55 
bijronden 49 
BIJSNIJDEN, DE BINNENRAND ~ 

161 
BIJSNIJDEN, DE BODEM ~ EN 

AFWERKEN 158 

bijsteken 55, 132 
bijten 27 
bijten, goed ~ 27 
BIJTEN VAN DE ZAAG 27 

bijvijlen 46 
bijwerken 46, 55, 161 
bijwerken, de teen ~ 159 
binden 171, 174 
binden, bussels ~ 174 
binden, een bussel wissen ~ 

171 
binden, in bossen — 171 
binden, in busselen ~ 171, 174 
binden, in bussels ~ 171 
binden, in een schoof — 171 
binden, op bussels ~ 174 
binden, tot bossen ~ 174 
bindmes 163 
BINDTOESTEL 171 

bindwerk 177 
BINNEN, DE KAP VAN ~ 

AFWERKEN 160 

binnenafwerking 160 
BINNENDEKSEL 184 

binnendeksel 184 
BINNENDEKSEL, VLECHTEN VAN 

HET - 184 
BINNENDEKSELDEURTJE 184 

binnenguts 53 
BINNENHAK, DE ~ AFWERKEN 

160 
BINNENKANT 165 

binnenkant 165 
binnenkant, de ~ afronden 133 
binnenkant, de ~ afsnijden 133 
binnenkant, de ~ bewerken 

133 
BINNENKANT, DE ~ GLADMAKEN 

160 
binnenkant, de ~ schillen 133 
binnenkant, de ~ uithalen 133 
binnenmaat 76 
binnenpasser 73 
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BINNENRAND, DE - BIJSNIJDEN 

161 
BINNENRAND, DE - VLAKMAKEN 

138 
BINNENRAND, SCHAAFMES VOOR 

DE - 138 
BINNENSPIE 155 

BINNENWAND, DE ~ 

GLADSCHAVEN 138 

BINNENWERKSE MAAT 76 

binnenwerkse maat 76 
binnenwerksmaat 76 
binnenzijde, de ~ afwerken 

133 
BINNENZIJDE, HOLLE RING AAN 

DE - VAN DE NAAF 118 

bister 106 
bisteren 106 
blaadje 102 
blaaimes 138 
blaaislijpen, (het vat) - 139 
blaarmes 138 
blad 15,50,62,78 
bladermes 138 
bladklem 111 
bladkluppel 21 
bladrits 162 
bladverstellers 21 
bladversterker 18 
bladzeeg 16 
blanke klomp 168 
blauwe kiel 14 
blauwe scholk 13 
blauwe voordoek 13 
bleken 174 
BLEKIJZER 173 

blekijzer 173 
blekken 173 
blekken, roeden ~ 173 
BLEKKEN, VAN DE STRUIK AF ~ 

173 
BLEKKEN, WISSEN - 173 

Mekker 173 
BLEKMACHINE 174 

blekmachine 174 
blijstift 69 
blijven steken 28 
BLIND SPIJKEREN 65 

blinde verstekzwalmenstaart 
88 

blinde, vijl met ~ kant 47 
blinde zwalberstaart 88 
blinde zwalfstaarttand 88 
blinde zwalgenstaart 88 
bloemenmesje 162 
bloemenrits 162 

bloemstuk 1 
blok 5, 8, 32, 70, 80,152,154, 

165, 166,167,176,183 
blok, hoge ~ 166 
blokbijl 115 
blokhamel 6 
blokijzer 179 
blokje 26, 83 
blokken 131 
blokkenklomp 166 
blokkenzeeg 4 
blokklomp 166 
blokmes 153 
blokplaat 98 
blokriempje 167 
BLOKSCHAAF 33 

blokschaaf 33,34,175 
blokschaaf, duitse ~ 34 
BLOKSCHAAF, FIJNE ~ 34 

blokschaaf, ijzeren - 41 
blokschaaf met dekbeitel 34 
BLOKSCHAAF MET HOORN 34 

blokschaaf, ronde ~ 36 
blokschaaf, rouwe ~ 34 
BLOKSCHAAF, RUWE ~ 33 

BLOKSCHAAF, SCHAVEN MET DE 

FIJNE ~ 34 

BLOKSCHAAF, SCHAVEN MET DE 

RUWE - 34 

blokschaaf, stalen ~ 41 
blokvijl 25 
blokvijlen 24 
blokzeeg 20, 105 
bocht 189 
BODEM 177 

bodem 78,140,165, 177,180, 
181 

BODEM, DE - BIJSNIJDEN EN 

AFWERKEN 158 

bodem, de ~ lissen 146 
bodem, de ~ naspikken 146 
bodem, de ~ oplissen 146 
BODEM- EN DEKSELSTEKKEN 

183 
bodem, inwerken van de ~ 

178 
bodem korven 177 
bodem luiken 178 
bodem maken 178 
bodem opzetten 178 
BODEM VAN HET VAT 139 

bodem vlechten 177 
BODEM, VLECHTEN VAN DE ~ 

177 
bodemboor 144 
bodemen 178 

bodemer 183 
bodemgroef 139 
BODEMHAAK 159 

BODEMHOUT 177 

bodemhout 177 
bodemijzer 141,146 
BODEMKRUIS 177 

bodemkruis 177 
BODEMMES 158 

bodemmes 133, 146, 158 
bodempasser 73 
bodempinnen 140 
bodempinnen, houteren ~ 140 
BODEMPLANKEN 140 

bodemplanken 140 
bodemplankjes 140 
bodemroeden 177 
BODEMS, KLOPIJZER VOOR ~ 

141 
bodems maken 178 
BODEMSCHAAF 140 

bodemschaaf 138,140 
bodemsnijmes 133 
BODEMSPANZAAG 140 

bodemstaven 177 
BODEMSTEKKEN 177 

bodemstekken 177, 183 
bodemstokken 177 
bodemstuk 140, 177 
bodemstukken 140 
bodemwissen 177 
bodemzaag 140 
bodemzeeg 140 
bodemzeeg, ronde ~ 140 
BOEK 104 

boek 104 
BOENBORSTEL 107 

boenborstel 107 
BOENDOEK 107 

boendoek 107 
boenen 107 
boenlap 108 
boensel 108 
boensel opdoen 107 
boen vod 108 
BOENWAS 108 

boenwas 108 
boerenblok 166 
boerenboor 59 
boerenklomp 166 
boerenmand 186 
boerenschaaf 34 
boerenzeeg 19 
boesgat 144 
bogen 20 
bohnern (d.) 107 
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bohnerwachs (d.) 108 
bok 27,79,80,115, 120,154, 

162,171 
bokje 80 
bokkenpoot 102 
bokkenschraag 80 
bokkeshoorn 102 
boks 2, 115 
bokstok 169 
BOL 151 
bol 62,118,151 
BOL, DE ~ KLIEVEN 151 

bol profiel 118 
bol, tweede ~ 1 
bolkop 94 
bolkopschroef 94 
BOLLE, BOOGSCHAAF MET ~ 

ZOOL 36 

bolle guts 53 
bolle profielschaaf 39 
BOLLE RING AAN DE BUITENZIJ

DE VAN DE NAAF 118 

BOLLEN 130 

bollen 130 
bollen zegen 3 
bolletje 102 
BOLSCHAAF 38 

bolschaaf 36,39 
bom 144, 145 
BOM, SPON 145 

bomenzaag 4 
bomgat 143 
BOMGAT, SPONGAT 143 

BOMGATBOOR 144 

bommengat 144 
bomschaaf 144 
bomsgat 144 
bomstuk 132 
bomzaag 144 
bomzeeg 144 
bon 145 
bonboor 144 
bonenton 149 
bongat 144 
BONT WERK 187 

bont werk 187 
bonte klomp 168 
bonzaag 144 
bonzeeg 144 
boodschappenkorf 190 
boodschappenkorfje 190 
BOODSCHAPPENMAND 190 

boodschappenmand 190 
boodschappenmandel 190 
boodschappenmandje 190 
boog 20 

boogpasser 73 
boogschaaf 36 
BOOGSCHAAF MET BOLLE ZOOL 

36 
BOOGSCHAAF MET HOLLE ZOOL 

36 
boogzaag 19, 20 
boogzeeg 19 
boom 3, 20, 122 
BOOM, BENEDENSTUK VAN DE ~ 

1 
BOOM, DE INHOUD VAN EEN ~ 

SCHATTEN 151 

boom, (de) ~ korten 3 
BOOM, DE OMVANG VAN EEN ~ 

METEN 151 

BOOM, EEN ~ OMHAKKEN 2 

BOOM, EEN ~ OMZAGEN 3 

BOOM, MIDDENSTUK VAN DE ~ 1 

BOOM, TOP VAN DE ~ 1 

boomaaks 3 
boomboks 2 
boomboor 59 
boompje 104,126 
boomschaal 2 
boomschil 2 
boomschors 2 
BOOMSTAM 3 

boomstam 3 
BOOMSTAM, DE ~ AFMETEN 151 

BOOMSTAM, EEN ~ AFSCHRIJVEN 

151 
BOOMSTAM, STUK ~ 4 

BOOMSTAM, VIERDE DEEL VAN 

EEN STUK - 131 

boomstronk 2, 154 
BOOMWAGEN 3 

boomzaag 4 
BOOMZAAG, TREKZAAG, - 4 

boomzeeg 4, 7 
boor 55, 57, 58, 59, 60, 144, 

156,157 
boor, elektrische ~ 62 
boor, gedraaide ~ 57 
boor, grote ~ 59 
boor, holle ~ 59 
boor, lange ~ 59 
boor met booromslag 60 
boor met boorzwong 60 
boor, verstelbare ~ 56 
boorbank 154,155 
boorblok 154 
boord 181 
boord, de ~ korven 181 
boord, de ~ leggen 181 
boord van vier 181 

boord van vijf 181 
boorder 154 
BOOROMES 161 

boordoppen 155 
boordrouw 60 
booreinde 56 
boorhandvat 60 
BOORIJZER 55 

boorkluppel 122 
boorknar 61 
boorknop 60 
BOORKOLF 56 

boorlepel 157 
boorlingen 62 
BOORMACHINE 61 

boormachine 61 
boormachine, elektrische ~ 62 
boormeel 62 
boorneus 56 
BOOROMSLAG 60 

booromslag 60 
booromslag, boor met ~ 60 
BOOROMSLAG, HANDGREEP VAN 

D E - 6 0 
BOOROMSLAG, LEUNKNOP VAN 

DE - 6 0 
booromslag met krik 61 
booromslag met ratel 61 
BOOROMSLAG, SCHROEVEN

DRAAIER VOOR DE ~ 65 

BOORPUNT 56 

boorpunt 56 
boorschaaf 37 
boorschroevendraaier 65 
BOORSEL 62 

boorsel 62 
boorslag 60 
boorstang 60 
boortje 60 
boortop 60 
BOORVIJL 62 

boorvijl 62 
boorvijltje 62 
boorvlim 56, 59 
boorwinde 60 
boorwinde, schroevendraaier 

voor de ~ 65 
boorzwengel 60 
boorzwong 60 
boorzwong, boor met ~ 60 
boorzwong met ratel 61 
bootje 36 
bootschaaf 36 
BORDEREL 76 

borderel 76 
BOREN 62, 156 
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boren 62,154,156 
boren, lengte ~ 157 
borendrouw 59, 60 
BORST 85 

borst 51, 85 
borstboor 60 
BORSTBOORMACHINE, HAND

BOORMACHINE, ~ 61 

borstel 106 
borstel, platte ~ 106 
borstel, stalen ~ 47 
borstzeeg 18,22 
bos 171,172 
bosduivel 19 
bossen, in ~ binden 171 
bossen, tot ~ binden 174 
BOSSINGSCHAAF 36 

bossingschaaf 36 
boszaag 19 
boszeeg 19 
bot 165 
BOTERKORF 191 

boterkorf 192 
botermand 192 
botermandje 192 
botje 165, 167 
botten 173 
botten, de katten beginnen te ~ 

173 
botterkorf 192 
bouche-poren 108 
bouche-pores (fr.) 108 
boulon (fr.) 94,124 
bout 94,105,124 
BOUT VAN DE ASSTROPPEN 124 

BOUT VAN EEN SCHROEF 94 

bouten 21 
bouwschrijner 12 
BOVENBALK 124 

bovenbalk 124 
bovenblad 78 
BOVENBOOM 126 

bovendeksel 184 
bovenkant 169 
bovenkim 137 
bovenkop 60 
bovenmes 32 
bovenrichel 126 
bovenstam 1 
BOVENSTE HANDVAT 7 

bovenste rand vlechten 181 
bovenste slager 126 
bovenstuk 60 
bovenzeger 1 
BRAAM 54 

braam 28, 30, 54 

braam, de ~ af wetten 54 
braam, de ~ wegdoen 54 
braam, (een) ~ aantrekken 48 
brakken 125,127 
brakkenbeslag 126 
brakkenijzer 126 
brandhoutzaag 20 
brandhoutzeeg 19,20 
braquet (fr.) 17 
bred 9, 10, 109 
brede bijl 6, 115 
breedte, op ~ hobeln (d.) 44 
breedte, op ~ schaven 44 
breedte, van ~ lopen 44 
breedte, van ~ schaven 44 
breedte, van ~ steken 44 
breedteguide 37 
breekijzer 68 
breekmes 133 
breem 54 
breem wegslijpen 54 
breken 161 
breken, de hoek ~ 42, ~ 49 
breken, de kant ~ 49 
breken, hoeken ~ 49 
breken, kanten ~ 49 
breken, kantje ~ 42 
breken, kantjes ~ 49 
bremenklover 175 
BRENGEN, DE STAM OP DE STEL

LING - 7 

brengen, in zaagstand ~ 7 
brengen, spanning op de zeeg 

- 2 2 
broekwisje 170 
broeslok 144 
broodbanst 191 
broodkorf 191 
broodkorfje 191 
BROODMAND 191 

broodmand 191 
brug 20,124 
brugstuk 124 
brugtand 86 
brugzwalgenstaart 87 
bruin (werk) 187 
bruine 172 
bruine mand 187 
bruine wis 172 
bruine wits 172 
BRUINSEL 106 

bruinsel 106 
braken 55 
braker 59 
brakken 55 
brasselse halfton 148 

bras-
selse ton 148 

brüstung (d.) 85 
brüstung (d.), schrage - 120 
brüstung (d.), valse - 91 
brüstungzeeg 22 
brute bewerking 132 
bruut 28 
buff173,187 
buffen, wissen - 172 
buffhout 173 
buffhout, werk met - 187 
buffketel 172 
BUFFWERK 187 

buffwerk 187 
BUFFWIS 173 

buffwis 173 
buigen, omhoog - 179 
buigijzer 179 
buigpasser 74 
buigstek 179 
BUIGTANG, BEKTANG, ~ 68 

BUIKBAND 142 

buikband 142 
buiker 59 
buiker 122,144,193 
buis 126 
buitenbootje 36 
BUITENDEKSEL 184 

buitenguts 53 
BUITENKANT 165 

buitenkant 165 
buitenkant, de ~ afsnijden 133 
buitenkant, de ~ afwerken 133 
buitenkant, de ~ bewerken 133 
buitenkant, de ~ rondmaken 

133 
buitenkant, de ~ schillen 133 
buitenmaat 76 
buitenpasser 74 
buitenschaaf 40 
BUITENWAND, DE ~ GLADSCHA

VEN 143 
buitenwang 80 
buitenwerks 76 
BUITENWERKSE MAAT 76 

buitenwerkse maat 76 
buitenwerksmaat 76 
BUITENZIJDE, BOLLE RING AAN 

DE ~ VAN DE NAAF 118 

BUITENZIJDE, HOLLE RING AAN 

DE ~ VAN DE NAAF 118 

bukkemenkorf 193 
bult 43 
bultenklonk 166 
bundelen 171 

201 



n.12 

BURIJN 102 

busbeitel 122 
busboor 122 
busever 122 
busgots 122 
BUSGUTS 122 

busguts 122 
bushel (e.) 188 
bussel 171 
bussel, een ~ bijeenbinden 171 
bussel, een metersen ~ 171 
bussel, een ~ roeden 171 
bussel, een ~ wissen binden 

171 
busselbank 171 
busselbinder 171 
busselen 171 
busselen, de ~ opbermen 172 
busselen, in ~ binden 171, 174 
bussels binden 174 
bussels, de ~ hout mutselen 

172 
bussels, in ~ binden 171 
bussels maken 171 
bussels, op ~ binden 174 
bussenavegaar 122 
bussenbeitel 122 
bussenboor 122 
bussenever 122 
bussenguts 122 

C 

cabestan (fr.) 121 
cale (fr.) 32,48,83 
cale-tje 83 
caleren 83 
camelot (?) 106 
canadahool 169 
canadaklonk 169 
canadas 169 
CANNELEREN 103 

CANNELURE 102 

cannelure 102 
caoutchouc (fr.) 168 
caoutchouc (fr.), stuk ~ 168 
caoutchouclap 168 
carboline 107 
CARBOLINEUM 107 

carbolineum 107 
carborundum 54 
carborundumsteen 54 
CENTER 116 

center 117 
centerblok 115 

CENTERBOOR 56 

centerboor 56, 144 
CENTERBOOR, VERSTELBARE ~ 

56 
centerboor, verstelbare ~ 56 
centerpasser 115 
centerpen 56 
centerpunt 117 
centimeter 70 
chambranle-nagel 93 
chanfrein (fr.) 42 
chanfrein (fr.), een ~ aan trek

ken 42 
chanfreinboor 57 
chanfreinen 42 
chanfreineren 58 
chape (fr.) 89,119 
chasse (fr.) 142 
cirkelzaag 23 
CIRKELZAAGMACHINE 23 

cirkelzeeg 23 
cirkelzeegje 140 
clown (e.) 13 
combinatiebank 45 
combinatiemachine 45 
COMBINATIETANG 68 

combinatietang 68 
combinée (fr.) 45 
combinée, schaafmachine ~ 44 
commissiekalbas 190 
commissiekorf 190 
commissiemand 190 
console-tje 110 
constructietekenaar 75 
constructietekenen 75 
constructietekening 75 
constructietekening, een ~ 

maken 75 
contermes 32 
contermoulure 101 
conterplakkij 99 
conterprofiel 101 
contouren 47 
CONTRAPROFIEL 101 

contremoulure-tje 48 
contreplakkage 106 
couche, de eerste ~ zetten 107 
coupe (fr.) 75 
coupeermachine 24 
courbemachine 24 
crémaillère (fr.) 109 
creoline 107 

D 

daar zit de olm in 130 
daar zit het vuur in 130 
dagmaat 76 
daklat 10 
daklatje 9 
daktengel 9 
dam, huis van de - 125 
damhaak 125 
damhuis 125 
damtoot 124 
DANSEN 43 

dansen 43 
DE DUIGEN STAPELEN 132 

decoupeerzaag 24 
DECOUPEERZAAGMACHINE 24 

decoupeerzeeg 24 
decouperen 27 
deeg 147 
deel 10, 131 
DEEL, VIERDE ~ VAN EEN STUK 

BOOMSTAM 131 

DEFINITIEVE BAND 141 

dekbeitel 32 
dekbeitel, blokschaaf met ~ 34 
dekboom 126 
dekhout 126 
deklat 126 
dekplank 126 
deksel 184 
deksel, platte - 184 
DEKSELSTEKKEN, BODEM- EN ~ 

183 
demi-poli (fr.) 108 
denderen 43 
deraan, een schuinse kant ~ 

schaven 42 
derdoor schuren 49 
derdoor vallen 27 
derin draaien 66 
derin, een schroef ~ vegen 67 
derin, schuin ~ slaan 64 
derin, schuins ~ houwen 64 
derin, siernagelen ~ slaan 103 
déroulé (fr.) 104 
derover, met de vijl ~ gaan 46 
derover, met de voorloper ~ 

gaan 35 
dersel 6 
deruit rijten 68 
deruit trekken 68 
dessel 6 
dessel, met de ~ beslaan 6 
desselen 6, 153 
desselmes 153 
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desser 6 
DESSIN, IN ~ BELIJMEN 106 

dessin, in ~ plekken 106 
destel 6 
dester 6 
deur 184 
deurenbok 31 
deurenlade 32 
deurklem 32 
deurmolureschaaf 99 
DEURSCHAAFBOK 31 

deurslede 31 
deurslit 32 
deurtje 184 
deuvel 84 
DEUVEL, DREVEL, ~ 83 

deuvelen 91 
DEUVELEN, DREVELEN, - 91 

DEUVELS, HOUTEN DREVELS, ~ 

140 
DEUVELS, IJZEREN DREVELS, ~ 

140 
deuveltje 140 
dichtdraaien 137 
DICHTDRAAIEN, MET DE KUI

PERSVIJS ~ 137 

dichten, poriën - 108 
DICHTINGSMATERIAAL 146 

DICHTSTOPPEN 95 

diep, te ~ schuren 49 
dieper zetten 41 
diepmes 160 
diepteschaaf 37 
diesterse ton 148 
dijkhout 184 
dik, het ~ 169 
dik hout 1 
dikke hamer 135 
dikke klomp 166 
dikke luik 180 
dikke menie 147 
dikke passer 74 
dikke witsen 180 
dikte, op ~ hobeln (d.) 44 
dikte, op ~ schaven 44 
dikte, van ~ laten lopen 44 
dikte, van ~ lopen 44 
dikte, van ~ schaven 44 
dikte, van ~ steken 44 
disbladklammer 111 
DISSEL 6 

dissel 6, 135, 153 
DISSELEN 6, 153 

disselen 6 
distel 6 
distelen 6 

dobbel kruishout 71 
dobbele heulbank 154 
dobbele lat 10 
dobbele meter 69 
dobbelverbinding 86 
dobbel verbinding, schuinse ~ 

86 
doek, wollen - 107 
doeknagelen 140 
dol zijn 66 
DOLDRAAIEN 66 

dolguts 53 
dombank 115 
domegger 122 
domgoezie 122 
DOMMEKRACHT 3 

dondermes 138 
doof zijn 66 
dook 95 
door laten lopen 44 
doordraaien 66 
doorknijpen 68 
doorknippen 68 
DOORKNIPPEN, SPIJKERS - 68 

doorlopen 100 
doornijpen 68 
doorpitsen 68 
doorschuren 49 
DOORSCHUREN, TE VER - 49 

DOORSLAG 143 

doorslag 67, 143 
DOORSLAG, DREVEL 67 

doorslager 118 
doorsnede 75, 76 
doorsnede, dwarse ~ 75 
doorsnede, verticale ~ 76 
doortrekbank 134 
doorzagen 8 
doorzegen 3 
dop 145 
dopbeitel 156 
DOPBEITEL, GUTS 156 

dophamer 156 
DOPJE 166 

dopje 166 
dopper 67, 156 
dot, duitse ~ 170 
doude 1 
doudehout1 
draad 20, 94 
draad, de ~ afschaven 41 
draad, de ~ afslijpen 54 
draad, de ~ heeft een wrong in 

129 
draad, mee de ~ mee schaven 

41 

draad, met de ~ hobeln (d.) 41 
DRAAD, MET DE ~ MEE SCHAVEN 

41 
draad, met de ~ mee schaven 

41 
draad, met de ~ met schaven 

41 
draad, met de ~ schaven 41 
draad, tegen de ~ hobeln (d.) 

41 
DRAAD, TEGEN DE - IN SCHA

VEN 41 
draad, tegen de ~ in schaven 

41 
draad, tegen de ~ in schuren 

49 
DRAAD, TEGEN DE ~ INSCHUREN 

49 
draad, tegen de ~ schaven 41 
draad, tegen de ~ schuren 49 
draad, volgens de ~ schaven 

41 
draad voor vlaai 194 
draad-in schaven 41 
draadeinde 94 
draadklam 93 
DRAADNAGEL 92 

draadnagel 92 
DRAADNAGELBENAMINGEN 

NAAR GEBRUIK 92 

DRAADNAGELBENAMINGEN 

NAAR LENGTE 92 

draadsteel 94 
draadstift 92 
draadtang 67 
draadvlim 59 
DRAAGB ALKEN 127 

draagbalken 128 
draagbanden 123 
draagbeugels 124 
draagstang 110 
DRAAGTAND 86 

DRAAIBANK 115 

draaibank 116 
draaibank, beitel voor - 117 
DRAAIBANK, KOP VAN DE - 116 

DRAAIBANKBED 116 

draaibed 116 
draaibeitel 117 
DRAAIBOOM VOOR DE SCHULP-

BOOR 122 

draaiboor 59 
draaidraad 20 
DRAAIEN 117 

draaien 117, 137,162 
draaien, derin ~ 66 

203 



11.12 

draaien, het hout - l i l 
DRAAIEN, KNOPEN - 162 

draaien, knopen - 162 
draaien met de engelse schroe

vendraaier 67 
draaien, naven - 117 
draaien, op zijn engels - 67 
draaier 21, 97, 113,137 
draaiersbeitel 117 
draaiersguts 117 
draaigoezie 117 
draaigots 117 
DRAAIGUTS 117 

draaiguts 117 
draaihaak 146 
draaikluppel 21 
draaiknopje 21 
draaiknoppen 21 
draaimes 160 
draaipinnen 21 
draaiplank 176 
draairaam 26 
draairaamzeeg 23 
draaischijf 128 
draaischroef 137 
draaisergeant 82 
draaisergeant, ijzeren - 82 
draaisteen 54 
draaitouw 20 
draaizaag 22,140 
DRAAIZAAG, KEERZAAG 22 

draaizeeg 23 
draaizeegje 23 
drechseln (d.) 117 
drechsler (d.) 97, 113 
dreger zetten 41 
drevel 67, 84 
DREVEL, DEUVEL 83 

DREVEL, DOORSLAG, - 67 

DREVELEN, DEUVELEN 91 

drevels 140 
drie-/drijhaak 72 
drie-/drijhoek 72 
drie-/drijkantig vijltje 25 
drie-/drijkantvijl 25 
driebast, zwarte - 170 
drieduim 92 
drieduimer 92 
DRIEHOEK 72 

driekwartvatsmand 187 
DRIELING 166 

DRIELINGBOOR 158 

drieluik 180 
driepoot 120,140 
drijduims 92 
drijfbanden 135 

drijfbeitel 118 
drijfdistel 135 
drijfhamel 135,142 
drijfhamer 135,142 
DRIJFHAMER, KUIPERSHAMER, -

135 
drijfhout 135 
drijfnagel 67 
drijfpen 90 
drijfpin 135 
DRIJFRIEM 117 

drijhaak, drie-/-' 72 
drijhoek, drie-/- 72 
drijhoeksvijl 25 
drijhoekvijl 25 
drijkante vijl 25 
drijkantig, drie-/- vijltje 25 
drijkantvijl, drie-/- 25 
drijkwartduimsbeitel 51 
drijkwartje 148 
drijkwartse beitel 51 
drijling 166 
drijlingboor 158 
drijlingenboor 158 
drijpoot 27 
drijtollige nagel 92 
drijven 64 
DRIJVER 135 

drijver 67,118, 135 
DRIJVER, ZETBEITEL 118 

drilboor 61 
drilboortje 61 
drilschroevendraaier 66 
drittel (d.) 148 
DROGEN 160 

drogen 9,174 
DROGEN, BEWERKEN VAN DE 

DUIG VOOR HET - 132 

DROGEN, HET HOUT - 9 

drogen, laten - 174 
drogen, uiteenzetten voor te -

174 
DROGEN, WITTE WISSEN - 174 

drommen 3 
dromzeeg 4, 20 
DROOG 160 

droog 160 
drooghok 150 
DROOGKAMER 150 

droogkamer 150 
droogoven 150 
DROOGSCHIJF 151 

droogschijf 151 
droogschop 114, 150 
DROOGSCHUUR 150 

droogschuur 150 

droogstoof 96 
droogt, op de - leggen 174 
druif 132 
druivenhaalmes 133 
druivenkroon 137 
druivensnijbank 134 
DRUKBLOK 49 

DUBBEL KRUISHOUT 71 

dubbel kruishout 71 
DUBBELE LAT 10 

dubbele liplas 86 
dubbele meter 69 
dübelijzer 83 
duif 132 
DUIG 131 

duig 131 
DUIG, BEWERKEN VAN DE -

VOOR HET DROGEN 132 

DUIG, KOP VAN EEN - 137 

duigen, de - neveneen zetten 
134 

duigen, de - ronden 133 
duigen, de - strijken 134 
DUIGEN, IN - VALLEN 147 

duigen, platte - 140 
DUIGEN, STAPEL - 132 

duigen trekken 137 
duigenstapel 132 
duigentrekker 137 
DUIGHOUT 131 

DUIGKOPPEN, DE -

GELIJKSCHAVEN 137 

DUIGMAL 134 

duimnagel 92 
duimse beitel 51 
duimstek 69 
DUIMSTOK 69 

duimstok 69 
duits rood hout 170 
duitse blokschaaf 34 
duitse dot 170 
duitse schaaf 34 
duiveljager 99,100 
duiveljager, omgedraaide -

99,101 
duivelsjager 99 
duivelsjagertje 100 
duivelsschaafje 40 
dui venjager 99, 118 
duivenjager, verkeerde - 118 
duivenkevie 189 
duivenkorf 189 
DUIVENMAND 189 

duivenmand 189 
duldraaien 66 
dunne lijm 105 
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dunnere wissen 180, 181 
dwarsboor 59 
DWARSDOORSNEDE 75 

dwarsdoorsnede 75 
dwarse doorsnede 75 
dwarsgenageld 65 
dwarstig hout 130 

E 

ebenist 97 
ébénisterie (fr.) 98 
eber7,59,122 
eber, rechte ~ 59 
eber, schuinse - 122 
EEN GROEF SCHAVEN 38 

eenzijdige zwalberstaart 87 
eerste, de ~ couche zetten 107 
effen slieten 137 
effen vijlen 46 
effer 59 
efferd 59 
eggenboor 122 
egger 59, 144,156,157 
eggerboor 59 
eggeren 159 
ei 60 
eierkorf 191 
eierkorfje 191 
EIERMAND 191 

eiermand 191 
eiermandeltje 191 
eiermandje 191 
EINDE, EEN PROFIEL TEN ~ 

SCHAVEN 100 

eitjeskorf 191 
eker, houteren - 148 
elektriekboor 62 
elektriekboormachine 62 
elektriekerstang 68 
elektrische boor 62 
elektrische boormachine 62 
elektrische handboor 62 
ELEKTRISCHE HANDBOORMACHI

NE 62 
els 67,69 
emmer 148 
EMMER, HOUTEN - 148 

emmer, houteren - 148 
engels, op zijn - draaien 67 
engels, op zijn ~ schroeven 67 
engelse, de ~ tournevis gebrui

ken 67 
engelse, draaien met de ~ 

schroevendraaier 67 

engelse, met de ~ schroeven
draaier houwen 67 

engelse meter 69 
engelsman 40 
enkel kruishout 70 
entrée-tje 103 
équerre (fr.) 71 
er zit sprong in 129 
eronder, de rand ~ maken 180 
esser 113 
ever 59,144,156,158 
ever, rechte ~ 59 
ever, schuinse ~ 59 
ever, tapse - 122 
everboor 59 
everd 59 
ezel 134, 140,162 
ezelen 21 

F 

fantasie werk 184 
fatsoen geven 142 
fatsoenen 143 
fatsoeneren 55 
fatsoenhamer 142 
FERMETGUTS 53 

fermetguts 53 
fietskorf 191 
fietsmandje 191 
figureren 27 
figuurbeitel 102 
FIGUURZAAG 18 

figuurzaag 19 
figuurzeeg 19,23,24 
figuurzeegje 19 
FIJN AFGEWERKTE KLOMP 168 

fijn afwerken 46 
fijn handzeegje 18 
fijn, het - 169 
fijn snijden 27 
FIJN VIJLEN 46 

fijn vijlen 46 
FIJN VLECHTWERK 184 

fijn werk 184 
fijn zaagje 18 
fijn zetten 41 
FIJNE BLOKSCHAAF 34 

fijne houtvijl 46 
FIJNE MEUBELMAKER 97 

fijne meubelmaker 97 
FIJNE, MEUBELMAKERSBEDRIJF 

VOOR - MEUBELEN 98 

fijne schaaf 34 
FIJNE, SCHAVEN MET DE ~ 

BLOKSCHAAF 34 

fijne steen 55 
fijne vijl 46 
FIJNER, DE SCHAAF - AFSTELLEN 

41 
fijner stellen 41 
fijner zetten 41 
FIJNMES 161 

FIJNSNIJDEN 160 

fijnsnijden 158 
filet (fr.) 102 
filet-je 102 
FINEER 103 

fineer 103 
FINEER, GESCHILD - 104 

fineer, geschild - 104 
fineerbord 105 
fineerhout 105 
FESTEERDER 104 

fineerhout 103 
FINEERMES 104 

fineermes 104 
FINEERPERS 105 

fineerpers 105 
fineerwerk 104 
FINEERZAAG 104 

fïneerzaag 18,104 
fineerzaagje 105 
fineerzeeg 23,104 
fineerzeegje 18 
FINEREN 104 

fineren 104,105 
FINEREN, KANTEN - 105 

fitsbeitel 52, 52 
fitsenbeitel 52 
fitsenijzer 52 
fitsenlij stschaaf 100 
fitsenmal 73 
fitsijzer 52 
flat 192 
flats 192 
flenskop, houtschroef met -

94 
fletser 167 
fletsertje 166 
fietsje 166, 167 
flotsenstaart 88 
fluit 170 
foefelaar 18 
fok(s)zeeg 17 
fok(s)zwans 17 
foks 17 
foksenzwans 17, 18 
foksmes 138 
fokszwans 18 
fokszwans met een rug op 18 
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fond (fr.) 140 
formica 99 
fornuis 136,173 
frame (e.) 78 
franse gele 170 
franse rode 170 
frees 44, 57 
freeskop 57 
FREESMACHINE 44 

freesmachine 44 
fret 58 
fretboor 58 
FRETBOOR, HANDBOOR, - 5 8 

fretboortje 58 
frettenboortje 58 
FREZEN 45 

frezen 45, 58 
FREZER 45 

frezer 45 
frisé, in - maken 106 
FRISEREN 106 

friseren 106 
fruitkorf 192 
FRUITMAND 192 

fruitmand 192 
fruitmandje 192 
fruitplukmandje 192 
führung (d.) 80 
fuik 193 
fünfteilige nagel 92 
furnierzeeg 23 

G 

gaan, met de vijl derover - 46 
gaan, met de voorloper der

over - 35 
gaan, over de top - 45 
gaan, schuins omhoog - 181 
gaan, stroef - 28 
gaffel 21 
gangbaar maken 24 
ganse zwalberstaart 87 
garneren 103 
garnituur 103 
gast 114,149 
gat 33, 63, 78, 89, 90, 144 
gat in de zool 33 
gat van de bankhaak 78 
gat voor de bankhaak 78 
gat-en-pin 89 
gatblok 2 
gateinde 2 
gatenzeegje 17 
gebogen zeeg 18 

gebooide wissen 182 
gebroken-kantprofiel 101 
GEBRUIK, DRAADNAGELBENA

MINGEN NAAR - 92 

gebruiken, de amerikaanse 
schroevendraaier - 66 

gebruiken, de amerikaanse 
tournevis - 67 

gebruiken, de engelse tourne
vis - 67 

GECENTERD ZAAGWERK 27 

GECOMBINEERDE HOUTBEWER

KINGSMACHINE 45 

gecombineerde machine 45 
gecombineerde schaafmachine 

45 
geden 170 
gedraaid 129 
GEDRAAID HOUT 129 

gedraaid hout 129 
gedraaide boor 57 
gedreven nagel 65 
geel hout 170 
geen spoor houden 28 
geer 77 
geerhamel 142 
GEERHAMER 142 

geerhamer 142 
geerhoek 77 
geerkant 137 
GEERLAT 110 

GEERMACHINE 143 

geermachine 143 
geerschaaf 140 
gehrung (d.) met tap 91 
gehrung (d.), op - snijden 91 
gehrungsblokje 81 
gehrungshaak 72 
gehrungslade 81 
gehrungszeeg 18 
gek 79 
GEKANTRECHT HOUT 9 

gekantrecht hout 9 
geklikte plank 10 
gekloofde wissen 175 
gekloofde witsen 175 
gekloven hol 152 
gekloven roeden 175 
gekloven wissen 175 
gekookte 173 
gekorfde zeef 193 
gelachterhout 131 
gelast, haaks overeen - 85 
gelast, schuins overeen - 85 
gele 170 
gele, franse - 170 

gele kat 170 
gele lak 106 
gele oker 106 
gele wis 170 
gele wits 170 
geleidblokje 70 
geleider 37,80,117,120 
GELEIDER VAN DE SPONNING-

SCHAAF 37 

geleise (d.) 123 
gelijk inlaten 86 
gelijkkappen 133 
GELIJKRASPEN, GELIJKVIJLEN, -

46 
gelijkschaven 35,134,138 
GELIJKSCHAVEN, DE DUIGKOP

PEN - 137 
gelijkvijlen 24,46 
GELIJK VIJLEN, GELIJKRASPEN 46 

gemenageerde pen 90 
gemoetzaag 18 
gepint 89 
geploegde plank 10 
geprofileerd schuurblokje 48 
gereedschap 15 
gereedschapbak 78 
gereedschapkist 15 
gereedschapsbak 15, 78 
GEREEDSCHAPSGLEUF 78 

GEREEDSCHAPSKAST 114 

GEREEDSCHAPSKIST, GEREED-

SCHAPSZAK 15 

GEREEDSCHAPSZAK, GEREED

SCHAPSKIST, - 15 

gerei 14 
gereibak 78 
gereienkast 114 
geren 77,142 
gerfschaaf 33, 34 
gergel 139 
gergel(s)kamp 139 
gergelen 139 
gergelschaaf 139 
gergelslitsen 139 
gergelsnijden 139 
gergelsnijder 139 
gergelzaag 139 
gergelzeeg 139 
geschaafd, onvlak - 43 
geschier 14, 129 
geschierlade 78 
GESCHILD FINEER 104 

geschild fineer 104 
gesmede nagel 91 
GESMEDE SPIJKER 91 

gespan 21 
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gespleten hamel 63 
gestelbanden 126 
gesteld, goed ~ zijn 27 
gestroopte 174 
getoerd, schoon rond ~ 28 
getuig 14, 150 
getuig, kist met het - 15 
getuig, malète met het - 15 
getuig, zak met het - 15 
getuigbak 15,78 
getuigkist 15 
geven, fatsoen - 142 
geven, meer ijzer - 41 
geverfde hooi 168 
geverfde klomp 168 
GEVLOCHTEN ZEEF 193 
gevoeldroog 160 
gewicht 179 
gewinde (d.) 94 
gewone klomp 168 
gewone verbinding 86 
GEWORDEN, LEK - 147 
gezaagd, half overeen ~ 85 
3 E Z A A G D , RUW, GEZEGD VAN ~ 

HOUT 28 
3 E Z A A G D , RUWHEID OP ~ HOUT 

28 
gezeegd hout 9 
gezel 12,114 
gezinkt 87 
gezwarbeld 87 
3 I E R T O N 149 
gif, strouwen van - 171 
gladmaken 143 
3 L A D M A K E N , DE BINNENKANT ~ 

160 
gladraspen 46 
gladschaven 143 
3 L A D S C H A V E N , DE BINNENWAND 

~ 138 
3 L A D S C H A V E N , DE BUITENWAND 

~ 143 
gladsnijden 138,160 
gladvijlen 46 
glaineusje 190 
glas 161 
glasploeg 37 
3 L E U F 94 
gleuf 27,33,94 
3 L E U F Z W A L U W S T A A R T , HALVE ~ 

87 
3 L E U F Z W A L U W S T A A R T , HELE -

87 
goed bijten 27 
*oed gesteld zijn 27 
*oed lopen 27 

goed rond uitgezeegd 28 
goed scherp zijn 27 
goed snijden 27 
goed, wit - 187 
goede, niet ten ~ 77 
goede, ten ~ arrangeren 24 
goezie 53 
GOM, ARABISCHE - 95 
gom, arabische ~ 95 
gooien, stubkalk - 171 
gordinglas 85 
gots 53,102,117,138,156, 

157 
gotsen 157 
goujons (fr.) 140 
govie 84 
grab 127,128 
grab, kleine - 126 
grab van de hoogsels 126 
grabben, ijzeren - 127 
grabje 127 
grabstek 126 
grabstekje 126 
grasmes 171 
grauw hout 172 
GRAUWWERK 187 
grauw werk 187 
GRAUWE KORF 187 
grauwe korf 187 
GRAUWE MAND 186 
grauwe mandel 186 
GRAUWE WIS 172 
grauwe wis 172 
greep 33, 51, 60,103 
grepen 4 
grijs werk 187 
grijze korf 187 
grijze mand 186 
grijze mandel 187 
grijze wis 172 
grijze wits 172 
gril 194 
grilletje 194 
grindel 184 
groef 139 
groef, een ~ zegen 28 
groef-en-messingschaaf 38 
groef-en-veerschaaf 37 
groefje 102 
groefploegen 38 
GROEFSCHAAF 38 
groefschaaf 38,139 
groefzeeg 139 
groen werk 187 
groene ben 187 
groene korf 187 

groene wis 172 
groene wits 170 
groentekorf 192 
GROENTEMAND 192 
groentemand 192 
groeve 176 
groeven 103,139 
groeven schaven 38 
groevenschaaf 38 
groevenzaag 24 
groevenzeeg 24 
grof 28 
grof maken 35 
GROF, RASPEN, ~ VIJLEN 46 
grof schaven 35 
grof vijlen 46 
GROF VLECHTWERK 184 
grof (werk) 187 
grof worden 107 
grof zetten 41 
grondduigen 140 
grondeinde 1 
GRONDEN 107 
gronden 107 
GRONDEN MET DE GROND-

SCHAAF 40 
grondhobel 40 
GRONDHOUT 104 
grondlaag, de ~ zetten 107 
GRONDSCHAAF 39 
grondschaaf 39,139 
GRONDSCHAAF, GRONDEN MET 

DE - 4 0 
grondstuk 1 
grondverf, (in) de - zetten 107 
grondverven 107 
grootste maat 76 
grote bijl 3 
grote boor 59 
grote, de - tand 4 
grote handboor 59 
grote, het - schuurband 48 
grote kop 111 
grote zeeg 20 
grote zijstaken 183 
grove rabatschaaf 37 
GROVER, DE SCHAAF - AFSTEL

LEN 41 
grover stellen 41 
grover zetten 41 
gruisbakje 194 
GRUISMAND 194 
gruismandel 194 
gruismandje 194 
guddenblok 83 
guddenklots 83 
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guide (fr.) 37, 117 
gummilap 168 
guts 53,102, 117, 145,156 
guts, bolle - 53 
GUTS, DOPBEITEL, - 156 
guts, holle - 53 
guts, ronde - 53 
guts, vlakke - 102 
GUTSBEITEL 53 
gutsbeitel 53, 122 

H 

haak 95,125,159 
haak, in de ~ 77 
haak, uit de - 77 
haakje 159 
HAAKLAS 85 
haaklas 86 
haaklas, rechte ~ 85 
haaklas, schuine ~ 86 
haaklas, schuinse ~ 86 
HAAKS 77 
haaks 77 
HAAKS, NIET - 77 
haaks, niet ~ 77 
haaks overeen gelast 85 
haaks overeenlassen 86 
haaks schaven 35 
haakse halve liplas 86 
haakse las 85 
HAALMES 133 
haalmes 133 
HAALMES, BEWERKEN MET HET 

~ 133 
HAALMES, LUSVORMIG - 138 
HAALMES, ROND - 138 
haar 28 
hacht 126 
hak 165,170 
HAK- EN WIEDGEREEDSCHAP 

170 
HAK, HIEL 165 
hakbeitel 52 
hakbijl 115 
HAKBLOK 115, 153 
haken 43 
HAKHAAK 159 
hakhaak 159 
hakken 55 
HAKKEN MET EEN BEITEL 55 
hakselmand 193 
halen, spanning vanaf ~ 22 
half, half op ~ 86 
half, half op ~ inleggen 86 

half, half op ~ overeensnijden 
86 

half, half op ~ verbinden 28 
half okshoofd 148 
half op half 86 
half op half inleggen 86 
half op half overeensnijden 86 
half op half verbinden 28 
half, op ~ hout ineenwerken 

86 
half overeen gezaagd 85 
half overeen inlaten 86 
half overeenlassen 86 
half stuk 148 
halfanker 148 
halfautomatische schroeven

draaier 66 
halfduimsbeitel 51 
halfduimse beitel 51 
HALFHOGE KLOMP 167 
HALFHOUTSE, EEN ~ HOEKVER

BINDING MAKEN 86 
HALFHOUTSE HOEKVERBINDING 

86 
halfhoutse las 85 
halfhoutsoverkeping 86 
halfhoutsverbinding 86 
halfhoutverbinding 86 
halfkepernagel 92 
halfton 148 
half ton, brusselse - 148 
halfvat 148 
halfvatse mand 187 
halfvatsmand 187 
HALFWERK 166 
half werk 166 
HALFWERKBOOR 158 
halfwerkboor 158 
halfzware (wissen) 180 
halkotie 13 
HALSBAND 142 
halsband 142 
halsnageltje 167 
halsring 51 
halteren 21 
halve 166 
halve aam 148 
halve, een - 13 
HALVE GLEUFZWALUWSTAART 

87 
halve, haakse ~ liplas 86 
halve kepernagel 92 
halve klomp 167 
halve liplas 85 
halve, ratelboor met ~ slag 61 
halve ton 148 

halve ton 148 
halve zwalberstaart 87 
halve zwalfstaarttand 87 
halve zwalgenstaart 87 
halve zwalgenstaartverbinding 

87 
halve zwalmenstaart 87 
halve zwarbelenstaart 87 
hamel 63, 135,180 
hamel, gespleten ~ 63 
hamel, houten - 64,156 
hamel, houteren ~ 64 
hamel, kop van een ~ 62 
hamel, koperen - 105 
hamelensteel 63 
hamelkop 62 
hamer 6, 62, 63,135 
hamer, dikke - 135 
HAMER, HOUTEN ~ 64 
hamer, houten - 6, 64,156 
hamer, houteren - 6, 64 
hamer, verkeerde - 135 
HAMER, WERKEN MET DE - 64 
HAMERBAAN 62 
hameren 64 
HAMERHUIS 63 
HAMERKOP 62 
hamerkop 62 
HAMERPIN 63 
HAMERSTEEL 63 
hamersteel 63 
hand 33 
handbeitel 50, 52 
HANDBIJL 115 
handbijl 115 
handbijltje 115 
HANDBOOR 144 
handboor 58, 59, 62,156 
handboor, elektrische ~ 62 
HANDBOOR, FRETBOOR 58 
handboor, grote ~ 59 
handboormachine 62 
HANDBOORMACHINE, BORST-

BOORMACHINE 61 
HANDBOORMACHINE, ELEKTRI

SCHE ~ 62 
handboortje 58 
handen 4 
handgreep 17, 21, 33,49, 60, 

103 
HANDGREEP VAN DE BOOR

OMSLAG 60 
handgrepen 4 
handguts 145 
handhaaf 17,33,51,60 
handhaafs 4 
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;en hamel 63 goed rond uitgezeegd 28 groene wis 172 
landen 126 goed scherp zijn 27 groene wits 170 

goed ~ zijn 27 goed snijden 27 groentekorf 192 
>pte 174 goed, wit - 187 GROENTEMAND 192 
1, schoon rond ~ 28 goede, niet ten ~ 77 groentemand 192 
14,150 goede, ten ~ arrangeren 24 groeve 176 
kist met het - 15 goezie 53 groeven 103,139 
malète met het - 15 G O M , ARABISCHE ~ 95 groeven schaven 38 
zak met het - 15 gom, arabische ~ 95 groevenschaaf 38 

>ak 15,78 gooien, stubkalk - 171 groevenzaag 24 
dst 15 gordinglas 85 groevenzeeg 24 
fatsoen - 142 gots 53,102, 117,138, 156, grof 28 
meer ijzer - 41 157 grof maken 35 
Ie hooi 168 gotsen 157 GROF, RASPEN, ~ VIJLEN 46 
Ie klomp 168 goujons (fr.) 140 grof schaven 35 
:HTEN ZEEF 193 govie 84 grof vijlen 46 
droog 160 grab 127,128 GROF VLECHTWERK 184 
X 179 grab, kleine - 126 grof (werk) 187 
le (d.) 94 grab van de hoogsels 126 grof worden 107 
ï klomp 168 grabben, ijzeren ~ 127 grof zetten 41 
i verbinding 86 grabje 127 grondduigen 140 
DEN, LEK - 147 grabstek 126 grondeinde 1 
d, half overeen ~ 85 grabstekje 126 GRONDEN 107 
}D, RUW, GEZEGD VAN ~ grasmes 171 gronden 107 
r28 grauw hout 172 GRONDEN MET DE GROND-
}D, RUWHEID OP - HOUT G R A U W W E R K 187 SCHAAF 40 

grauw werk 187 grondhobel 40 
d hout 9 GRAUWE KORF 187 GRONDHOUT 104 
2,114 grauwe korf 187 grondlaag, de ~ zetten 107 
:87 GRAUWE MAND 186 GRONDSCHAAF 39 
beid 87 grauwe mandel 186 grondschaaf 39,139 
sf 149 GRAUWE WIS 172 GRONDSCHAAF, GRONDEN M E T 
)uwen van - 171 grauwe wis 172 D E - 4 0 
ken 143 greep 33,51,60,103 grondstuk 1 
A.KEN, DE BINNENKANT ~ grepen 4 grondverf, (in) de - zetten 107 

grijs werk 187 grondverven 107 
pen 46 grijze korf 187 grootste maat 76 
laven 143 grijze mand 186 grote bijl 3 
:HAVEN, DE BINNENWAND grijze mandel 187 grote boor 59 
8 grijze wis 172 grote, de - tand 4 
:HAVEN, DE BUITENWAND grijze wits 172 grote handboor 59 
3 gril 194 grote, het - schuurband 48 
jden 138,160 grilletje 194 grote kop 111 
len 46 grindel 184 grote zeeg 20 
sje 190 groef 139 grote zijstaken 183 
1 groef, een ~ zegen 28 grove rabatschaaf 37 
eg 37 groef-en-messingschaaf 38 GROVER, DE SCHAAF - AFSTEL
H groef-en-veerschaaf 37 LEN 41 
7,33,94 groefje 102 grover stellen 41 
WALUWSTAART, HALVE ~ groefploegen 38 grover zetten 41 

GROEFSCHAAF 38 gruisbakje 194 
WALUWSTAART, HELE ~ groefschaaf 38,139 GRUISMAND 194 

groefzeeg 139 gruismandel 194 
jten 27 groen werk 187 gruismandje 194 
ïsteld zijn 27 groene ben 187 guddenblok 83 
ipen 27 groene korf 187 guddenklots 83 
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hollat 101 
hollat met twee bandjes 101 
HOLLE, BOOGSCHAAF MET -

ZOOL 36 

holle boor 59 
holle guts 53 
holle kant 118 
holle klonk 166 
holle lat 101 
holle profielschaaf 39 
HOLLE RING AAN DE BINNENZIJ

DE VAN DE NAAF 118 

HOLLE RING AAN DE BUITENZIJ

DE VAN DE NAAF 118 

holle schaaf 36,39 
holleblok 165, 166 
holletje 99,101 
holmes 59, 133, 159 
HOLSCHAAF 39 

holschaaf 36,39 
holschaafje 39 
hond 4, 7, 126 
HOOFDBORDSTEUNEN 128 

hoofdbredsproten 128 
HOOFDSPONDE 111 

HOOGKAR 125 

hoogsel 168 
HOOGSEL, KRAM VOOR DE 

STEUNHOUTEN VAN HET -

127 
HOOGSEL, STEUNHOUT VAN HET 

- 126 
hoogsels, grab van de - 126 
hoogstuk 168 
hoogtedoorsnede 76 
hoogteguide 37 
hoogtemaat 77 
hoogzool 168 
hooibanst 193 
HOOIPAALKRAMMEN 127 

hooi 165 
hooi, geverfde - 168 
hooi, hoge - 167 
hooi, lage ~ 167 
hooi mee kap 167 
hoop 172 
hoorn 33,34 
HOORN, BLOKSCHAAF MET - 34 

HOORN VAN DE SCHAAF 33 

hoornschaaf 34 
horretje 184 
hort 194 
hortje 194 
houden, geen spoor - 28 
houden, krom ~ 42 
houden, niet ~ 66 

houden, scheef - 42 
houden, zuiver - 1 7 0 
houder 51 
houders 21 
hout 177 
HOUT, BELEGEN - 9 

hout, belegen - 9 
hout, de bussels - mutselen 

172 
hout, dik - 1 
hout, duits rood - 170 
hout, dwarslig - 130 
hout, een armvol - 151 
HOUT, EEN SCHROEF IN HET ~ 

SLAAN 66 

HOUT, GEDRAAID - 129 

hout, gedraaid - 129 
hout, geel - 170 
HOUT, GEKANTRECHT - 9 

hout, gekantrecht - 9 
hout, gezeegd - 9 
hout, grauw - 172 
hout, het - draaien 117 
HOUT, HET - DROGEN 9 

hout houwen 171 
hout, knokig - 130 
hout korten 4 
hout, kromdraads - 129 
hout met een wrong 129 
HOUT, MOEILIJK TE KLIEVEN -

129 
hout, molenwinds - 129 
hout, naks - 9 
hout, ongekantrecht - 8 
hout, op half - ineen werken 

86 
hout, rood - 170 
hout, rot - 130 
HOUT, RUW, GEZEGD VAN 

GEZAAGD - 28 

HOUT, RUWHEID OP GEZAAGD -

28 
hout, spalk - 29 
hout, spalkje - 29 
hout, sprok - 130 
hout, stuk - 29 
hout, stukje - 29 
hout, taai - 130 
hout, vast - 104 
hout, vergaan - 130 
hout, vergangen - 130 
hout, verlegen - 130 
hout, vermilverd - 130 
HOUT, VERMOLMD - 130 

hout, vermolmd - 130 
hout, verolmd - 130 

hout, vervuurd - 130 
hout, verweerd - 130 
HOUT, VURIG - 130 

hout, wars - 130 
hout, winds - 129 
hout, wit - 170 
hout, wring - 130 
hout, wringerig - 130 
houtafschrijver 76 
houtbarak 14 
houtbeitel 50, 152 
houtbewerker, machinale - 30 
HOUTBEWERKINGSMACHINE, 

GECOMBINEERDE - 45 

houtblok 115 
houtbok 27 
HOUTBOOR 58 

houtboor55,56,57,58,62 
houtboor, verstelbare - 56 
houtboulon 94 
HOUTDRAADBOUT 94 

houtdraadbout 94 
houtdraaibank 116 
HOUTDRAAIBEITEL 117 

houtdraaibeitel 117 
HOUTDRAAIER 97 

houtdraaier 97 
HOUTEN DREVELS, DEUVELS 14C 

HOUTEN EMMER 148 

houten hamel 64, 156 
HOUTEN HAMER 64 

houten hamer 6, 64, 156 
houten klaas 64 
houten klam 110 
houten klos 79 
houten kraan 146 
houten pinnen 140 
houten spie 131 
houten tob 148 
houteren bankpin 78 
houteren bodempinnen 140 
houteren eker 148 
houteren emmer 148 
houteren hamel 64 
houteren hamer 6, 64 
houteren klam 110 
houteren klem 82 
houteren nagel 90 
houteren pin 90 
houteren pinnen 140 
houtkrollen 31 
houtlager 14, 114 
HOUTLIJM 95 

houtlijm 95 
houtlij st 76 
houtloods 14 
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inleggen, half op half - 86 
INLEGWERK 103 

inlegwerk 103 
inmaakton 149 
INMAAK VAT 149 

inschaafblok 32 
inschroeven 66 
INSCHUREN, TEGEN DE DRAAD -

49 
inslaan 180 
inslaan, scheef - 64 
inslagen, schuin - 64 
insmeren, met was - 107 
inspannen 155 
INSTEKEN 178 

insteken 178 
instellen 41 
instellen, zuiver - 41 
instrijken 105 
intanden 88 
inval 100 
invetten 26 
INVETTEN, DE ZAAG - 26 

inwerken 180 
inwerken van de bodem 178 
inzagen 28 
INZAGINGEN MAKEN 28 

inzegen 28 
inzet 100 
INZETTEN 155 

inzetten 41 , 100, 155, 178 
irwinboor 57 

J 

jaaghamer 135 
jefzaag 17 
juste, niet - 77 

K 

kaar 189 
'.abasje 188 
icheltrom 96 
%anst 193 
ien 193 
ot 193 
rb 193 

ND 193 
d 193 
'el 193 

0 
^aat 83 

kandelbeitel 6 
kant, de - breken 49 
kant, de schikse - aankappen 

137 
kant, de schuine - steken 42 
kant, een schuinse - deraan 

schaven 42 
kant, holle - 118 
kant, platte - 32, 62 
kant, ronde - 118 
kant, scherpe - 50 
kant, schikse - 137 
kant, schuine-42, 137 
kant, schuinse - 42, 137 
kant, vijl met blinde - 47 
kant, wijde - 33 
KANTBEITEL 51 

kantbeitel 52 
kantberries 125 
kanten 6, 8,42 
kanten breken 49 
KANTEN, DE SCHERPE -

AFSCHUREN 49 

KANTEN FINEREN 105 

kanten recht maken 9 
KANTFINEER 105 

kantje 101,105 
KANTJE AAN EEN PROFIELLIJST 

101 
kantje breken 42 
kantjes breken 49 
kantmes 161 
KANTRECHTEN 8, 27 

kantrechten 8 
kantschaaf 37 
kantstuk 9 
KANTSTUK, AFGEZAAGD - 9 

kanttrekker 138 
KAP 165 
kap 18,45, 165 
KAP, DE - VAN BINNEN AFWER

KEN 160 
kap, hooi mee - 167 
kap-os 153 
kapbeitel 52 
kapbeitel, smalle - 52 
kapbijl3,6,115,131,152 
kapbijltje 6, 115 
kapblok 115, 153 
kapgouge 53 
KAPGUTS 53 

kapguts 53 
kaphout 10 
kapklomp 166,168 
kapklonk 166 
kapmes 152, 153, 158, 171 

kappen 2, 6, 55, 152,171, 17: 
KAPPEN, DE KIM - 137 

kappen, de kop - 137 
kappen, schuins - 137 
kappen, teen en vessem - 153 
kappen, wissen - 171 
KAPPEN, WISSEN - , SNIJDEN 17'. 

kappen, witsen - 171 
KAPPER 152 

kapper 152 
kapsel 55 
kapzaag 18 
KAPZAAG, TOFFELZAAG 17 

kapzeeg 18 
kapzeegje 18 
KARBAK 126 

KARBAKMAKER 114 

karhaak 125 
karmaker 113 
karnaafguts 59 
karogen 127 
karrenmaker 113 
karrenspoor 123 
KARSPOOR 123 

karspoor 123 
KARSTEUNHAAK 125 

KARSTEUNHUIS 124 

kartelbeitel 34 
kartelschaaf 34 
kassei, terre de - 106 
kastbeslag 110 
kastenschroef 111 
kastenschroeven 110 
kastensluiter 110 
kastkindskorf 189 
kastplank 109 
K ASTROEDE 110 

KASTSCHROEF 110 

kastschroef 111 
kastslieting 110 
kat, gele - 170 
katjes, de wissen krijgen -

173 
katten, de - beginnen te botter 

173 
kattenkop 148 
kattenstaart 17 
KEEPLAT 109 

keeplat 109 
keer, tegen de - in schuren 49 
KEERBEITEL 32 

keerbeitel 32 
KEERZAAG, DRAAIZAAG, - 22 

kegelnoten 104 
keper 10 
kepernagel 92 
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iepernagel, halve - 92 
terb 186 
cerf 139, 156 
iersenflats 192 
fersenkorf 192 
cever 189 
ce verdeksel 184 
dekenkorf 189 
dekenmand 189 
del 14 
del, blauwe - 14 
deltje 149 
djl 3, 5, 32, 51, 70, 89, 90, 

131,155 
djlblok 154 
djlen 119 
djlplankje 120 
djlschaven 42 
dlohamer 63 
dm 137, 180 
CIM, BEZET, - 179 

O M , DE - KAPPEN 137 

dm, de - vlechten 180 
dm, een - leggen 184 
dm, uitgesneden - 137 
CIM VAN HET VAT 137 
dmband 142 
dmwissen 180 
dn 137 
dnderhool 166 
CINDERKLOMP 166 

dnderklomp 166 
dnderklonk 167 
dndermand 189 
dndje 148 
dndjeskorf 188 
dndjesmand 189 
dndskorf 188 
dpbok 3 
CIPPENMAND 189 

dst met het getuig 15 
dstbeslag 103 
daas, houten - 64 
dabatter 165 
dam 5, 93, 127 
dam, houten - 110 
dam, houteren - 110 
damaaks 3 
dammetje 93, 126 
damp 111, 131, 155 
dampen 130 
dapdeur 184 
dapklonk 166 
dauw 63,78,79,82 
dauw, losse - 82 
ÜLAUW VAN EEN BANKHAAK 79 

klauwhamel 63 
KLAUWHAMER 63 

klauwhamer 63 
klauwlok 78 
klederstang 110 
kleerkastbaar 110 
kleerkastbeslag 110 
klein snijmes 161 
kleine grab 126 
kleine kop 111 
kleine speekhamer 64 
kleine tang 80 
kleine verstekzaag 18 
kleingoed 187 
KLEIP 132 

kleip 132 
klem 79,80,82, 121,135 
klem, houteren - 82 
klembankhaak 79 
klemblokje 111 
klemgat 78 
KLEMGEREEDSCHAP 81 

klemhaak 79 
klemkant 79 
KLEMMEN 83 

klemmen 28,83, 124 
KLEMMEN, STROPPEN VAN DE 

ZAAG 28 

klemmetjes 21 
klempasser 74 
klemschroef 79 
KLEMSPIE IN HET KRUISHOUT-

BLOK 70 

klep 184 
klepel 80 
kieper 80 
kleurbeits 106 
KLEUREN 106 

kleuren 106 
KLEURSEL 106 

kliefbeitel5, 131 
KLIEFBIJL 5 

kliefbijl 5 
KLIEFBLOK 151 

kliefblok 152, 153 
kliefhamel 5 
KLIEFHAMER 5 

kliefhamer 5 
KLIEFHOUT 175 

kliefhout 175 
kliefijzer 5 
kliefkruis 175 
KLIEFMES 131 

kliefmes 131, 175, 178 
KLIEVEN 5, 131, 175 

klieven 5, 152 

KLIEVEN, DE BOL - 151 

KLIEVEN, MOEILIJK TE - HOUT 

129 
kliever 152, 175 
klikken 38 
klikplank 10 
klikschaaf 37,38 
KLINKNAGEL 143 

klippel 21 
klitskeer 70 
klocht 131 
klochten 130 
kloekenkorf 189 
kloft 131 
klommelaar 13 
KLOMP 164 

klomp 164, 166, 167 
KLOMP, BESCHILDERDE - 1 6 8 

klomp, besneden - 168 
klomp, beuken - 169 
klomp, bijgesneden - 168 
klomp, blanke - 168 
klomp, bonte - 168 
klomp, dikke - 166 
KLOMP, FIJN AFGEWERKTE - 168 

klomp, geverfde - 168 
klomp, gewone - 168 
KLOMP, HALFHOGE - 167 

klomp, halve - 1 6 7 
KLOMP, HARDHOUTEN - 169 

KLOMP, HOGE - 166 

klomp, hoge - 166 
KLOMP, LAGE - 167 

klomp, lage - 167 
klomp, luxe - 168 
klomp met riem 167 
klomp met riemen 167 
klomp, nere - 167 
KLOMP, ONBESCHILDERDE - 168 

klomp, open - 167 
klomp, platte - 167 
klomp, 's zondagse - 168 
KLOMP VAN POPULIERENHOUT 

169 
KLOMP VAN WILGENHOUT 169 

KLOMP, ZOLEN ONDER DE -

SLAAN 168 

klompen benagelen 168 
klompen beslaan 168 
klompen, beslagen - 168 
klompen hogen 168 
klompen lappen 168 
KLOMPEN MAKEN 150 

klompen maken 150 
klompenafsnijmes 153 
klompenbandje 167 
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klompenbank 154 
klompenbeitel 156 
klompenblok 153, 154 
klompenboor 156 
klompenezel 162 
klompengetuig 150 
KLOMPENHOUT 151 

klompenhout 151 
klompenlap 168 
klompenleer 167, 168 
KLOMPENMAKER 149 

klompenmaker 149 
KLOMPENMAKERIJ 150 

klompenmakerij 150 
KLOMPENMAKERS AVEGAAR, 

KLOMPENMAKERSBOOR 156 

KLOMPENMAKERSBIJL 152 

KLOMPENMAKERSBOOR, KLOM

PENMAKERSAVEGAAR, - 156 

KLOMPENMAKERSGEREEDSCHAP 

150 
klompenmakersgerei 150 
klompenmakersgetuig 150 
KLOMPENMAKERSKNECHT 149 

klompenmes 153,156 
klompennagel 167 
klompennageltje 167 
klompenpeg 168 
klompenpin 168 
klompenriem 167 
klompenriempje 167 
klompenschaaf 156 
klompentafel 154 
klompenzaag 20 
klompenzool 168 
klompmes 153 
klompnagel 167 
KLOMPRIEM 167 

KLOMPSPIJKERTJE 167 

klompzool 168 
klonk 164, 167 
klonk, beslagen - 168 
klonk bet leren 167 
klonk,hoge - 166 
klonk, holle - 166 
klonk, leren - 167 
klonk mee leer 167 
klonk met muil 167 
klonk,open - 167 
klonk, platte - 167 
klonkboer 149 
klonken heulen 150 
klonken maken 150 
klonkenhamel 156 
klonkenheulder 149 
klonkenleer 167 

klonkenmaat 151 
klonkenmaker 149 
klonkenmakerij 150 
klonkenmakersgetuig 150 
klonkennagel 167 
klonkennageltje 167 
klonklap 168 
klonkleer 168 
klontjesbruin 106 
kloof 175 
kloofbeitel 5,131 
kloofblok 152 
kloofhamel 5 
kloofhamer 5 
kloofijzer 5, 131 
kloofmes 131 
kloon 164 
klophout 6 
klopijzer 179, 180 
KLOPIJZER VOOR BODEMS 141 

kloppen 64, 180 
klopper 82 
KLOPSERGEANT 82 

klopsergeant 82 
klos 8, 140 
klos, houten - 79 
klosje 111 
klossen 130 
klosser 13 
klots 140, 155 
klotsjeszaag 20 
klotsmes 153 
kloven 5 
kloven, wijdenhout - 175 
kloven, wissen - 175 
klovenlok 78 
klover5, 152, 175 
klungelaar 13 
klungelaartje 21 
klungelkerel 13 
kluppelbanden 124 
kluppels 4 
kluppeltje 21 
knab 5 
knabbenzeeg 20 
knar 61,130 
knaster 130 
KNECHT 79 

knecht 12,79,114, 122, 149 
knecht, luie ~ 79 
knechtje 79 
knevel 21, 111 
kneveltje 111 
kniep 173, 178,179,182 
knijpen 28, 68 
knijptang 67 

KNIK IN HET ZAAGBLAD 28 

knikken 179 
knippen 68 
knipscheer 175 
kniptang 67 
KNOBBEL 102 

knobbel 102 
knode 130 
knodeboor 58 
knoer 2 
knoest 2,130 
knokenboor 58 
knokendroog 9 
knokenlijm 96 
knokig hout 130 
knol 2 
knook 130 
KNOOP 162 

knoop 162 
knoopschaaf 99 
knop 33,60, 102 
knop, ronde ~ 60 
KNOPEN DRAAIEN 162 

knopen draaien 162 
KNOPENDRAAIER 162 

knopendraaier 162 
knopje 102 
knopjes 21 
knoppen 21 
knuppel 122 
knuppeltjes 4 
koeienvoet 68 
koekdraadje 194 
koekenhort 194 
KOEKENHORT, VLAAIENHORT 

194 

koekenhortje 194 
koekenschottel 194 
koekenwis 194 
koekhort 194 
koekhortje 194 
koekhout194 
koeklijm 96 
koekoek 28 
koekschotel 194 
koekschottel 194 
koekwis 194 
koepoot 68 
koetand 68 
koevoet 68 
KOFFER 188 

koffer 188 
koffiemolen 57 
koken 136,172 
koken, de roede - 172 
koken, de ton - 1 3 6 
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KOKEN, WISSEN - 1 7 2 

koken, wissen - 172 
kokers 127 
kolenben 194 
KOLENMAND 194 

kolenmand 194 
kolenmandel 194 
kolenzeef 193 
kolf 56 
kolomboor 61 
kolomboormachine 61 
kommel 192 
konijnsren 189 
kont 1,2,140, 169 
kont, de - van de mand 181 
konteinde 1 
kontenkratser 40,47 
kookketel 136,172 
KOOKKETEL VOOR VATEN 136 

KOOKKETEL VOOR WISSEN 172 

koord 20 
koot 144 
kop 1,21,60,62,70, 111, 

116, 137,169 
kop, de - kappen 137 
kop, grote - 111 
kop, kleine - 111 
kop, losse - 116 
kop, spitse - 63 
KOP VAN DE DRAAIBANK 116 

KOP VAN EEN DUIG 137 

kop van een hamel 62 
kop, vaste - 116 
kop, verzonken - 94 
kop-op-kop las 84 
KOPBAND 141 

kopband 142 
copdistel 135 
coperen hamel 105 
iophout 9 
kopnagel 91 
coppel 125 
KOPPELEN 163 

coppelen 66 
<OPPELG AATJE 162 

coppelgaatje 162 
coppelgat 162 
coppelhoutje 21 
KOPPELMES 163 

coppelmes 163 
coppelmesje 163 
coppen 137 
coppenband 142 
copplank 111 
topreep 142 
tops 85 

KOPSCHAAF 137 

kopschaaf 41, 137 
KOPSE LAS 84 

kopse las 84 
KOPSHOUT 9 

kopshout 9 
kopsproten 128 
kopsteeksels 183 
kopsteunen 128 
kopstuk 1,111 
kopvuurtje 136 
kopzegen 3 
koren 117 
KORF 186 

korf 136,186,187,190 
KORF, GRAUWE - 187 

korf, grauwe - 187 
korf, grijze - 187 
korf, groene - 187 
korfblok 176 
korfje 186, 190 
korfmes 178, 179 
korfplank 176 
korf scheer 176 
korfwerk 187 
korrellijm 96 
KORTE, STAKEN OP DE - ZIJDE 

183 
korte voorloper 34 
korten 3 
korten, (de) boom - 3 
korten, hout - 3 
korthout 5 
kortijzer 4 
kortschaaf 34, 137 
kortsel 5 
kortzaag 4 
kortzeeg 4, 17, 20, 22, 140 
kortzegen 3 
korven 175 
korven, bodem - 177 
korven, de boord - 181 
korven, de neer van de zijkant 

- 180 
korven, witte - 187 
korvenmaker 169 
korver 169 
kot 33,63 
kot om de beitel 33 
kot voor de bankhaak 78 
koud 85 
koud aaneen 84 
koud tegeneen 84 
koudbeitel 118 
koude lijm 96 
koude liplas 85 

koudlijm 96 
kouten 182 
kraag 181 
kraaibek 68 
kraaienbek 68, 163 
kraal 100, 118 
KRAALPROFTEL 100 

kraalschaaf 99 
kraam 188 
kraan 21, 146 
kraan, houten - 146 
kraangat 144,145 
kraanlok 145 
kraanraamstelling 7 
kraanspillen 128 
kraanstekken 128 
kraanstop 146 
KRAANZAAG 7 

kraanzaag 7 
kraanzeeg 7 
krabben 43,47 
krabber 96, 138, 170 
krabmes 47, 96 
krabstaal47,96 
KRAM 93 

kram 93,127 
KRAM VOOR DE STEUNHOUTEN 

VAN HET HOOGSEL 127 

krammen 140 
krammetjeshaakje 68 
kramp 93 
kramstek 126 
kramstekje 126 
kranenlok 145 
krapstaai 105 
kraspen 71 
kratshout 70 
kratspin 71 
kratspunt 69 
kreiszaag 23 
kreus 39, 99, 101 
kreusschaaf 99 
krijgen, de wissen - katjes 

173 
krik, booromslag met - 61 
krikboor 61 
krikschroevendraaier 66 
kroeskop 57 
kroezelkop 57 
krokijzer 179 
KROKKEN 178 

krokken 179 
KROKMES 179 

krokmes 179 
krollen 31 
krom 129, 171 
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krom houden 42 
krom snijmes 133,138 
krom snippermes 133, 138 
krom speekmes 133 
kromdraads hout 129 
kromgots 102 
kromme opdraaier 160 
kromme passer 74 
krommes 133, 138 
KROMPASSER 73 

krompasser 74 
kromschaaf 36, 133, 138 
kroon 1 
kroonlijstenklem 81 
kroonrand 181 
KROOS 139 

kroos 139 
KROOSSCHAAF 139 

KROOSZAAG 139 

krooszaag 139 
krop 1 
kropijzer 180 
krotenmand 193 
krotenmandei 192 
KROZEN 139 

krozen 139 
kruin 1 
kruis 59, 177 
kruis openbreken en volmaken 

178 
KRUISBEITEL 52 

kruisbeitel 52 
kruisblok 70 
kruisboor 59 
kruishaak 70 
KRUISHOUT 70 

kruishout 70, 71 
KRUISHOUT, AFTEKENEN MET 

BEHULP VAN EEN - 71 

kruishout, dobbel - 71 
KRUISHOUT, DUBBEL - 71 

kruishout, dubbel - 71 
kruishout, enkel ~ 70 
kruishoutbalkje 71 
KRUISHOUTBEEN 71 

KRUISHOUTBLOK 70 

KRUISHOUTBLOK, KLEMSPIE IN 

HET ~ 70 
kruishoutje 70 
KRUISHOUTPIN 71 

kruishoutraampje 70 
kruishoutspie/-spij 70 
kruiskop 65 
kruiskopdraaier 65 
KRUISKOPSCHROEVENDRAAIER 

65 

kruiskopschroevendraaier 65 
kruislat 71 
kruisschroevendraaier 65 
kruisstuk 177 
kruistournevis 65 
kruk 21, 59, 60,122 
KRUK VAN DE AVEGAAR 59 

krukboor 59 
krukken 4, 20 
krullen 31 
krullenjong 13 
krulspenen 31 
kuddeskorf 189 
kuikenboor 56 
kuikenkorf 189 
kuilzeeg 23 
kuip 147 
KUIP 147 

kuip, band rond de - 141 
KUIP VOOR VEEVOEDER 149 

kuipband 141 
KUIPEN 129 

kuipen 129 
kuipenmaker 129 
KUIPER 128 

kuiper 128 
kuiper(s)bank 134 
kuiper(s)mes 138 
kuiperhamel 135 
kuiperij 129 
KUIPERS AAMBEELD 143 

kuipersband 141 
KUIPERSBEDRIJF 129 

KUIPERSBIES, KUIPERSLIS 146 

KUIPERSBIJL 132 

kuipersbijl 132 
kuipersboor 59 
kuiperschaaf 138, 139 
kuipersezel 134 
KUIPERSGEREEDSCHAP 129 

kuipersgereedschap 129 
kuipersgetuig 129 
kuipershamer 135, 142 
KUIPERSHAMER, DRIJFHAMER 

135 
KUIPERSLIS, KUIPERSBIES, - 146 

kuipersmes 146 
kuipersnagelen 140 
kuipersnagels 140 
kuiperspasser 73 
kuipersschaaf 134 
kuipersstiften 140 
KUIPERSVIJS 136 

KUIPERS VIJS, MET DE ~ DICHT

DRAAIEN 137 

KUIPERSZETHAMER 136 

kuipmes 146 
kuipreep 141 
kuisen 31 
kuismes 182 
kunstbedrijf 98 
kunstschrijner 97 
kunststofplaai 99 
KUNSTSTOFPLAAT 99 

kunststofplaat 99 
kunstvlechtwerk 184 
kurkengat 145 
kurkentrekker 58 
kurrenbanst 189 
kurrenkorf 189 
kurrenmand 189 
kwart 131 
KWART-HOLVORMIG PROFIEL 10 

KWART-RONDVORMIG PROFIEL 

100 
kwartier 131 
kwartieren 8 
kwartierzegen 8 
kwartje 148 
kwast 130 
KWAST, NOEST 130 

kwastboor 58 
KWASTENBOOR 58 

kwastenboor 58 

L 

laag 109 
labanden 123 
labrug 124 
lade 78 
LADEGREEP 103 

ladegreep 103 
lage hooi 167 
LAGE KLOMP 167 

lage klomp 167 
lagermans 167 
lagervat 148 
LAK 107 
lak 107 
lak, gele ~ 106 
lamelle (fr.) 98 
landmetersmeter 70 
lang snijmes 158 
lang, te ~ schuren 49 
lange boor 59 
lange, in de ~ weg zegen 8 
lange schaaf 35 
lange sponningschaaf 37 
LANGE, STAKEN OP DE ~ 

ZIJDE 183 
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lange zeeg 4 
langgatboor 61 
langhobel 35 
langlokboormachine 61 
langschaaf 35 
langsdoorsnede 76 
LANGSHOUT 9 

langshout 9 
lap 105, 168 
lap, leren - 1 6 8 
lappen, klompen - 168 
laquée (fr.) 107 
las 85 
LAS, EEN - MAKEN 85 

las, een - maken 85 
las, haakse - 85 
las, halfhoutse - 85 
las, kop-op-kop - 84 
LAS, KOPSE - 84 

las, kopse - 84 
las, platte - 84 
las, schuinse - 85 
lasgat en pin 89 
lassen 28, 85 
LAT 9 
lat 9, 20,126 
lat, dobbele - 10 
LAT, DUBBELE - 10 

lat, holle - 101 
lat, middenste - 20 
laten, door - lopen 44 
laten drogen 174 
laten, minder - uitsteken 41 
laten, op niks uit - lopen 42 
laten, op niks - uitlopen 42 
laten, van dikte - lopen 44 
laten, zacht - worden 176 
latje 9,109 
.ATNAGEL 93 

latnagel 93 
atten 183 
attennagel 93 
attenzeeg 23 
aubzage (d.) 19 
edikanthaak 111 
JEDIKANTHAAK, LEDIKANT

HOEKIJZER 111 

.EDIKANTHOEKIJZER, LEDIKANT-

HAAK, - 111 

JEDIKANTSCHROEF 111 

edikantschroef 111 
eer, klonk mee - 167 
eer, oud - 168 
eer, stuk - 168 
eerjong 13 
.EERJONGEN 12 

leerklonk 167 
leertje 167, 168 
leetjes 184 
leeuwenkop 102 
leggen, de boord - 181 
leggen, de rand - 181 
leggen, een kim - 184 
leggen, op de droogt - 174 
legger 109 
LEGPLANK, PLANK, - 109 

legsel 109 
legspaan 117 
legumemand 192 
lei 55 
leider 37 
leisteen 54, 55 
LEK 147 
lek 147 
LEK GEWORDEN 147 

lekken 147 
LEKKEN VAN HET VAT 147 

lengte boren 157 
LENGTE, DRAADNAGELBENAMIN

GEN NAAR - 92 

lengte, in de - zegen 8 
lengte, van - zegen 8 
LENGTEDOORSNEDE 75 

lengtezegen 8 
lenskop 94 
lenzenkop, houtschroef met -

94 
LEPEL 157 

LEPELAVEGAAR 144 

LEPELBOOR 56 

lepelboor 56,59,144,145 
LEPELBOOR, NEUS VAN DE - 56 

lepeleber 59 
lepeleffer 59 
lepelegger 59 
lepelever 59 
lepelguts 102 
leren klonk 167 
leren, klonk bet - 167 
leren lap 168 
leren zool 168 
leun 127 
LEUNKNOP VAN DE BOOR

OMSLAG 60 

LEUNSPAAN 117 

leunspaan 117 
leurmand 191 
licht werk 184 
lichte speekhamer 64 
lier 137 
liereman 178 
liggers 140 

lijm 96 
LIJM, BESTRIJKEN MET EEN VER

DUNDE - 105 

lijm, dunne - 105 
lijm, koude - 96 
lijm, magere - 105 
LIJM,VERDUNDE - 105 

lijm, verdunde - 105 
lijm, warme - 96 
lijmborstel 96 
lijmbout 105 
lijmcale 83 
LIJMEN 95 

lijmen 95 
lijmhamel 105 
lijmijzer 105 
LIJMKACHEL 96 

lijmkachel 96 
lijmklem 82 
LIJMKNECHT, SERGEANT 81 

LIJMKOP, BEK 82 

LIJMKRABBER 96 

lijmkratser 96 
LIJMKWAST 96 

lijmkwast 96 
lijmoven 96 
lijmpers 82 
lijmpinsel 96 
LIJMPOT 96 

lijmpot 96 
lijmraat 12 
lijmschaaf 34 
lijmschrapper 96 
lijmstoof 96 
LIJMSTRIJKIJZER 105 

LIJMTANG 82 

lijmtang 82 
lijmtang, ijzeren - 82 
lijmtangetje 82 
lijmtuig 81 
lijnen 48 
lijnmeel 147 
lijnwaadbanst 188 
lijnwaadmand 188 
lijnwaadskorf 188 
lijnwaadsmand 188 
lijnwaadsmandei 188 
lijnzaadmeel 146 
lijnzaadmeel, pap van - 147 
lijnzaadpap 147 
lijst 100, 117, 126 
lijst, een - trekken 100 
lijstbeitel 100 
lijsten 100 
lijsten aanschaven 45, 100 
lijsten aanstoten 45 
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lijstenbeitel 100 
lijstenMammer 82 
lijstenklem 82 
lijstennagel 93 
lijstenschaaf 39, 99 
lijstenzeeg 18 
lijstje 100 
lijstje, een ~ maken 100 
lijstje, een ~ schaven 100 
lijstklem 82 
lijstnaad 91 
lijstschaaf 99 
linex 99 
lintje 170 
lintmeter 70 
lintzaag 23 
LINTZAAGMACHINE 23 

lintzeeg 23 
lintzeegmachine 23 
lintzeegtrekker 25 
LIP 85 
lip 79, 80, 85 
lip, met een ~ verbinden 85 
LIP VAN DE BANKSCHROEF 80 

liplap, rechte ~ 85 
LIPLAS 85 

liplas, dubbele ~ 86 
liplas, haakse halve ~ 86 
liplas, halve ~ 85 
liplas, koude ~ 85 
liplas, rechte ~ 85 
liplas, schrage ~ 85 
liplas, schuinse ~ 85 
lis 146 
lishaak 146 
lisijzer 146 
lismes 146 
lispop 146 
lissen 146 
LISSEN, BIEZEN OF ~ AANBREN

GEN 146 
lissen, de bodem - 146 
lissen indoen 146 
lissen tussendoen 146 
lisser 146 
lits 182 
loef 86 
loge (fr.) 189 
lok 89, 90, 144 
lok, in het ~ houwen 89 
lok voor de stootblok 78 
loken 118 
loker schuren 49 
lokzeeg 17 
lokzeegje 17 
lood 74, 179 

LOODLIJN 74 

loodlijn 74 
loop 144 
loopboor 56 
loopjong 13 
loopkorf 194 
LOOPMAND 194 

loopmand 194 
LOOPTONNETJE 149 

looptonnetje 149 
lopen 28 
lopen, door laten ~ 44 
lopen, goed ~ 27 
lopen, op niks uit laten ~ 42 
lopen, scheef ~ 28 
LOPEN, SCHEEF ~ , GEZEGD VAN 

EEN HOEK 77 

lopen, uit het spoor ~ 28 
lopen, van breedte ~ 44 
lopen, van dikte ~ 44 
lopen, van dikte laten ~ 44 
los 147 
losdraaien 22 
losgat 33 
loslaten 22 
losmaken 22 
losse klauw 82 
losse kop 116 
lossen 22, 55 
losser spannen 22 
losspannen 22 
luchette 190 
luie knecht 79 
LUIERMAND 188 

luiermand 189 
luiermandje 189 
luik 177, 181, 182 
luik, dikke - 180 
luiken 180 
luiken, bodem - 178 
luiksel 180 
luikwerk 180 
LUSVORMIG HAALMES 138 

luxe klomp 168 
luxe werk 184 

M 

MAAIEN 42 

maaien 42 
MAANSTUKKEN 140 

maanstukken 140 
maasroede 170 
maat 175, 187 
MAAT, BINNENWERKSE - 76 

maat, binnenwerkse ~ 76 
MAAT, BUITENWERKSE ~ 76 

maat, buiten werkse ~ 76 
MAAT, DE - BEPALEN 76 

maat, de ~ nemen 76 
maat, de ~ opnemen 76 
maat, de ~ pakken 76 
maat, de ~ vaststellen 76 
maat, grootste ~ 76 
maat, op ~ aan 181 
maat, op ~ zagen 3 
maat, op ~ zegen 3 
maat, rouwe ~ 76 
MAAT, STAANDE ~ 77 

maat, staande ~ 77 
maat, vaste ~ 77 
maat, volle ~ 76 
maatje 120 
maatkorf 187 
maatkratser 71 
MAATLAT 175 

maatlat 69, 175 
maatlatje 69 
maatlijst 76 
maatlijstje 76 
MAATMAND 187 

maatmand 187 
maatmandel 187 
maatpapiertje 76 
maatpasser 74 
maatstek 175 
MAATSTOK 156 

maatstok 151 
MAATSTOK, INKEPING OP DE ~ 

156 
maatzuil 69 
MACHINAAL BEWERKEN 45 

machinaal bewerken 45 
machinaal werk 13 
machinaalzeeg 23 
machinale houtbewerker 30 
machine, gecombineerde ~ 45 
machine, het ~ 49 
machine, samengestelde ~ 45 
machinen 45 
MACHINEWERK 13 

machine werk 13 
machinist 1 
magazijn 14 
MAGAZIJN, BERGRUIMTE 14 

magere lijm 105 
maken, bodem - 178 
maken, bodems - 1 7 8 
maken, bussels ~ 171 
maken, de rand eronder ~ 180 
maken, (de) uitslag - 1 1 4 
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maken, een berm - 172 
maken, een constructieteke

ning ~ 75 
MAKEN, EEN HALFHOUTSE 

HOEKVERBINDING - 86 

MAKEN, EEN LAS ~ 85 

maken, een las ~ 85 
maken, een lijstje - 100 
maken, (een) mijt - 172 
maken, een model ~ 75 
maken, (een) oprijt ~ 75 
MAKEN, EEN PEN-EN-GATVER

BINDING ~ 89 

maken, een plannetje ~ 75 
maken, een tekening ~ 75 
maken, (een) uitslag ~ 75 
maken, (een) verstek - 91 
maken, gangbaar ~ 24 
maken, grof - 35 
maken, holen - 150 
maken, in frisé ~ 106 
maken, in het verstek - 91 
maken, in orde ~ 24 
maken, in verstek - 91 
maken, inkepingen ~ 28 
MAKEN, INZAGINGEN ~ 28 

maken, kanten recht ~ 9 
MAKEN, KLOMPEN ~ 150 

maken, klompen - 150 
maken, klonken ~ 150 
MAKEN, MANDEN ~ 175 

MAKEN, ONKRUID VRIJ - 170 

maken, paar - 152 
MAKEN, PENNEN ~ 84 

maken, pennen ~ 84 
maken, pinnen ~ 84 
maken, plat - 178 
maken, rand ~ 179, 181 
maken, rouw - 28, 35 
maken, schalm - 178 
maken, scheef - 181 
maken, scherp - 53, 178 
maken, schuin - 181 
maken, spits - 178 
maken, wijder - 181 
maken, zuiver ~ 55 
mal 72,73,88, 114 
mal voor pivots 73 
malète met het getuig 15 
man aan de top 45 
man aan de toupie (fr.) 45 
MAND 184 

mand 185, 186 
mand, anderhalfvatse - 188 
mand, bruine ~ 187 
mand, de kont van de ~ 181 

MAND GEBRUIKT ALS REN 189 

M A N D , GRAUWE ~ 186 

mand, grijze ~ 186, 187 
mand, halfvatse ~ 187 
mand, twee vatse - 188 
mand, vatse - 187 
M A N D , VLIEGEN VAN DE ~ 180 

mand, witte - 188 
mand, zwarte - 187 
mandel 185 
mandel, grauwe - 186 
mandel, grijze ~ 187 
mandelenbodemer 183 
mandelenbodemerd 183 
mandelenmaker 169 
mandelen vlechter 169 
mandeltje 185 
MANDEN MAKEN 175 

manden vlechten 175 
manden, witte - 187 
MANDENHERSTELLER 183 

MANDENMAKER 169 

mandenmaker 169 
MANDENMAKERSMES 178 

MANDENMAKERSPLANK 176 

MANDENMAKERSSCHAAR 175 

mandenmes 182 
mandenscheer 171,176 
mandenvlechter 169 
M ANDIJZER 179 

mandje 185, 190 
mandje, vats - 1 8 7 
mannetje 79 
MANSBOOR 158 

mansboor 158 
manshoogte, op - meten 151 
manshool 165 
MANSKLOMP 165 

mansklomp 165 
mansklonk 165 
mansmaat 165 
manuurmes (?) 161 
marianne 44 
MARKTKORF 190 

marktkorf 190 
marskramerskorf 191 
masonite 99 
mastieknagel 93 
maten 131 
maten, papier met de - 76 
matenlijst 76 
matenlijstje 76 
matricier (fr.) 97 
matrijzenmaker 97 
matten, roeden - 184 
mee de draad mee schaven 41 

mee, hooi - kap 167 
mee, klonk - leer 167 
mee, mee de draad - schaven 

41 
mee, met de draad - schaven 

41 
mee, vijl ~ een spaarkant 47 
meelpap 147 
meer ijzer geven 41 
meester 12, 13 
MEESTERKNECHT 12 

meesterknecht 12, 75 
meetband 70 
meetlat 69,120,175 
meetlatje 175 
MEETLINT 70 

meetlint 70 
meetpasser 73, 74 
meetrol 70 
meetstok 156 
mekaar, in ~ slaan 89 
MENAGEREN 89 

menageren 89 
menie, dikke - 147 
merken 76 
mes 161, 171, 178, 179, 182 
mesbeitel 117 
mesje 173,182 
mespinnen 155 
MESSINGSCHAAF 38 

messingschaaf 38 
mestvat 149 
met, blokschaaf ~ dekbeitel 34 
met, boor ~ booromslag 60 
met, boor ~ boorzwong 60 
met, booromslag ~ krik 61 
met, booromslag ~ ratel 61 
met, boorzwong ~ ratel 61 
met de dessel beslaan 6 
met de draad hobeln (d.) 41 
MET DE DRAAD MEE SCHAVEN 

41 
met de draad mee schaven 41 
met de draad met schaven 41 
met de draad schaven 41 
met de engelse schroeven

draaier houwen 67 
met de vijl bewerken 46 
met de vijl derover gaan 46 
met de voorloper derover gaan 

35 
met, draaien ~ de engelse 

schroevendraaier 67 
met een lip verbinden 85 
met, fokszwans ~ een rug op 

18 
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met, gehrung (d.) ~ tap 91 
met, hollat ~ twee bandjes 101 
met, hout ~ een wrong 129 
met, houtschroef ~ flenskop 

94 
met, houtschroef ~ lenzenkop 

94 
met, kist ~ het getuig 15 
met, klomp ~ riem 167 
met, klomp ~ riemen 167 
met, klonk ~ muil 167 
met, malète ~ het getuig 15 
met, met de draad ~ schaven 

41 
met, meter ~ veer 69 
met nagelen beslaan 103 
met, papier ~ de maten 76 
met, passer ~ veer 73 
met, pen-en-gat ~ verstek 91 
met, ratelboor ~ halve slag 61 
met, schaaf ~ verstelbare zool 

37 
met, schaven ~ de voorloper 

35 
met, scheerverbinding ~ ver

stek 91 
met, tap ~ slits 89 
met, valies ~ rabat 188 
met, verstek ~ pen 91 
met, vijl ~ blinde kant 47 
met was insmeren 107 
met, werk ~ buffhout 187 
met, wissenmand ~ hengel 

187 
met, wissenmand ~ oren 186 
met, zak ~ het getuig 15 
met, zeeg ~ opzet 18 
met, zwong ~ racagnac 61 
metaalboor 55 
metaalborstel 47 
meten 76, 151 
METEN, DE OMVANG VAN EEN 

BOOM - 151 

meten, op manshoogte ~ 151 
meter 69 
meter, dobbele ~ 69 
meter, dubbele ~ 69 
meter, engelse ~ 69 
meter met veer 69 
meter, vierdelige ~ 69 
metersen, een ~ bussel 171 
metnemer 117 
metsershamer 63 
meubelbedrijf 98 
MEUBELBESLAG 103 

meubelbeslag 103 

MEUBELEN, MEUBELMAKERSBE-

DRIJF VOOR FIJNE ~ 98 

meubelenmaker 97 
MEUBELMAKEN 98 

MEUBELMAKER 97 

meubelmaker 97 
MEUBELMAKER, FIJNE ~ 97 

meubelmaker, fijne ~ 97 
meubelmakerij 98 
MEUBELMAKERSBEDRIJF 98 

meubelmakersbedrijf 98 
MEUBELMAKERSBEDRIJF VOOR 

FIJNE MEUBELEN 98 

meubelmakershamel 63 
meubelmakersschaaf 34 
meubelmakersstiel 98 
MEUBELMAKERSVAK 97 

meubelmakersvak 97 
meubelmakerswerkbank 77 
MEUBELPLAAT 98 

meubelplaat 98 
meubelschrijner 97 
MEUBELSTUK, HET - MET SPIJ

KERS BESLAAN 103 

meubelvak 98 
meubel was 108 
meubelzeeg 18, 22 
middelblok 1, 155 
middelman 109 
middelmannetje 109 
middenbrug 20 
middenklots 155 
middenste lat 20 
middenste stuk 20 
middenstuk 20, 109 
MIDDENSTUK VAN DE BOOM 1 

mijt 172 
mijt, (een) ~ maken 172 
mijt, in een ~ zetten 172 
mijt opsteken 172 
mijt wishout 172 
mijten, op ~ zetten 172 
MIJTEN, WISSEN - 172 

minder laten uitsteken 41 
minder spannen 22 
minder zetten 41 
model 72,88, 114, 134 
model, een ~ maken 75 
modelleren 27, 134, 153 
MODELMAKER 97 

modelzeeg 18 
modelzeeg 105 
MODERNE SLIJPSTEEN 54 

moede, de ~ 79 
moederschijfje 94 
MOEILIJK TE KLIEVEN HOUT 129 

moeide 43 
moer 124 
MOER VAN DE ASSTROPPEN 124 

moerbout 94 
moerschroef 94 
moeston 149 
moker 64 
MOKER, VUISTHAMER 63 

MOLEN 128 

MOLENBALKEN 128 

molenbalken 128 
molendragers 128 
molenhouter 128 
molenring 128 
molenschijven 128 
MOLENWAGEN 127 

molenwinds hout 129 
molmhout 130 
mondsel 190 
montant (fr.) 108 
mootjes zegen 4 
moulenmaker 97 
moulure (fr.) 100 
mouluren trekken 100 
moulurenschaafmes 100 
moulureschaaf 99 
mouwenplankje 152 
mudse ben 188 
muil 50 
muil, klonk met ~ 167 
muilbanden 126 
muilklonk 166 
MUILKORF 190 

muilkorf 190 
muiltje 167 
muiltjesklonk 167 
MULTIPLEX 99 

multiplex 99 
mussenbek 42, 68 
MUSSENSTAART 88 

mussenstaart 88 
mutsaardbinder 171 
mutselen, de bussels hout ~ 

172 
mutselmijt 172 
muurplaat 10 

N 

NAAF 117 

NAAF, BOLLE RING AAN DE BUI

TENZIJDE VAN DE ~ 118 

NAAF, HOLLE RING AAN DE BIN

NENZIJDE VAN DE - 118 

NAAF, HOLLE RING AAN DE BUI-
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TENZIJDE VAN DE ~ 118 

NAAFBANK 115 

naafbank 115 
naafblok 120 
NAAFBUS, UITGESLETEN, 

GEZEGD VAN DE - 123 

naafpasser 74 
naafpin 119 
NAAFPROFIEL 117 

NAAFSPAAKPEN 119 

naai 143 
naas 42 ,56,63,79, 165 
NABOOR 157 

naboor157 
NABOREN 157 

naboren 157 
nagel 71, 90, 91, 92 
nagel, drijtollige ~ 92 
nagel, fünftollige ~ 92 
nagel, gedreven ~ 65 
nagel, gesmede ~ 91 
nagel, houteren ~ 90 
nagel, scheve ~ 65 
NAGEL, SPIJKER, - 91 

nagel, tweeduims ~ 92 
nagel, tweetollige ~ 92 
nagel, viertollige ~ 92 
nagelbak 93 
nagelboor 58 
nagelen 64,140 
nagelen, met ~ beslaan 103 
nagelen, schuin ~ 64 
nagelen, schuins ~ 64 
nagelen, trekkend ~ 64 
nagelenbak 93 
nagelentang 67 
nagelentrekker 67, 68 
nagelgat 93 
nagelijzer 68 
nagelkot 93 
nagellok 93 
nagels 140 
nagels, tweepuntige ~ 140 
nagelslok 90, 93 
nageltang 67 
nageltje 71 
nageltrekker 67, 68 
nakband 142 
tiaks hout 9 
naspikken, de bodem - 146 
navegaar 59 
laven draaien 117 
lavenbeitel 122 
lavenboor 59, 122 
lavengots 122 
lavenhol 118 

na venlij st 117 
nawerken 158 
neber 59 
neer 177,180 
neer, de ~ van de zijkant kor

ven 180 
neer, een ~ inleggen 184 
neerleggen 181 
neerleggen, de rand ~ 180 
neertjes 180 
neerwissen 180 
negger 59 
NEGOTIEMAND 191 

nek 51 
nekband 142 
nemen, de maat ~ 76 
nere klomp 167 
nest 63 
nestel 168 
NEUS 165 

neus 165 
NEUS VAN DE LEPELBOOR 56 

NEUS VAN EEN SCHAAF 32 

nevenber(ri)gs 125 
nevenberries 125 
nevenbomen 125 
neveneen, de duigen ~ zetten 

134 
never 59 
NIET HAAKS 77 

niet haaks 77 
niet houden 66 
niet juste 77 
NIET, OP HET - SCHAVEN 42 

niet pakken 66 
niet ten goede 77 
niet trekken 66 
nijplip 80 
NIJPTANG 67 

nijptang 67 
niks, op ~ laten uitlopen 42 
niks, op ~ uit laten lopen 42 
niks, op ~ uitschaven 42 
niveauglas 75 
noest 130 
NOEST, KWAST, ~ 130 

nommeren 76 
nommereren 76 
noodband 135 
noodbanden 135 
noodtap 90 
NOOTSCHAAF 39 

notenbeits 106 
nottenschaaf 100 
numeroteren 76 
nummeren 76 

NUMMEREN, ONDERDELEN ~ 76 

nummerpassen 76 
nuthobel (d.) 38 

O 

ogen 127,184 
ogive (fr.) 101 
ogiveschaaf 99 
ojief 99, 101, 118 
ojief, verkeerd ~ 101 
ojief, verkeerde ~ 99, 101 
OJIEFPROFIEL 101 

ojiefschaaf 99 
ojiefschaaf, verkeerde ~ 99 
oker, gele ~ 106 
okshoofd 148 
okshoofd, half - 148 
oliesteen 55 
oliesteen, op een ~ zetten 54 
OLIESTEEN, WETSTEEN, ~ 54 

oligsteen 55 
olm, daar zit de - in 130 
ölsteen 55 
om, kot ~ de beitel 33 
omgedraaide duiveljager 99, 

101 
OMHAKKEN, EEN BOOM - 2 

omhoog buigen 179 
omhoog, schuins ~ gaan 181 
omhoog vlechten 180 
omhoog zetten 179 
omhoogwerken 180 
omhouwen 3,137 
omkappen 2 
omplooien 179 
omslag 60 
OMSLAGBOOR 60 

OMVANG, DE - VAN EEN BOOM 

METEN 151 

OMZAGEN, EEN BOOM - 3 

omzegen 3 
omzoeken 171 
ONBESCHILDERDE KLOMP 168 

onder de rand vlechten 180 
onderblok 1 
onderhol 1 
ONDERDELEN NUMMEREN 76 

onderkant 32,169, 180 
onderlaag 83 
onderlap 168 
onderlegschijf 94 
ondermans 166 
onderslag 104, 184 
onderstam 1 
ONDERSTE HANDVAT 8 
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onderste rand 180,181 
onderstel 78 
onderzeger 1 
ongekantrecht hout 8 
ongeschild 172 
ONGESCHOOLDE WERKKRACHT 

13 
ONKRUID VRIJ MAKEN 170 

ontlaten 22 
ontschorser 173,174 
ontspannen 22 
ONTSPANNEN, DE ZAAG ~ 22 

ontwerpen 75 
onverdekte hoekzwalgenstaart 

88 
onvlak geschaafd 43 
onzichtbaar verstek 91 
oog 124 
oogjes 184 
oor 124 
oorroeden 182 
oortjes 184 
OORWISSEN 181 

oorwissen 182 
oorwitsen 182 
op breedte hobeln (d.) 44 
op breedte schaven 44 
op bussels binden 174 
op de droogt leggen 174 
op de toupie (fr.) werken 45 
op dikte hobeln (d.) 44 
op dikte schaven 44 
op een oliesteen zetten 54 
op, fokszwans met een rug ~ 

18 
op gehrung (d.) snijden 91 
op, half-half 86 
op, half ~ half inleggen 86 
op, half ~ half overeensnijden 

86 
op, half ~ half verbinden 28 
op half hout ineenwerken 86 
OP HET NIET SCHAVEN 42 

op maat aan 181 
op maat zagen 3 
op maat zegen 3 
op manshoogte meten 151 
op mijten zetten 172 
op niks laten uitlopen 42 
op niks uit laten lopen 42 
op niks uitschaven 42 
op, spanning ~ de zeeg bren

gen 22 
op trek zetten 64 
op zijn engels draaien 67 
op zijn engels schroeven 67 

opbergen 172 
opbermen 132 
opbermen, de busselen - 172 
opbinden 174 
opbindstuk 177 
opblinken 107 
OPBOENEN 107 

opbossen 163 
opbuigen 179 
opdekbeitel 32 
opdoen, boensel ~ 107 
opdraaien 22 
opdraaien, de vessem ~ 159 
opdraaier 160 
opdraaier, kromme ~ 160 
open hoekzwalmenstaart 88 
open klomp 167 
open klonk 167 
open verstekverbinding 91 
open vuur 136 
open zwalgenstaart 88 
OPEN ZWALUWSTAART 88 

openbreken, kruis ~ en volma
ken 178 

opening 144 
OPGELEGD HOUTSNIJWERK 102 

opgelegde beitel 50 
opgeren 142 
opgooien, zich - 107 
opheren 180 
ophobeln, rouw ~ 34 
opkapper 152 
opkorfwerk 180 
opkorten 147 
opkorven 180 
opkrabben 47 
opkratsen 47 
opkrokken 179 
oplagen 132 
oplegbeitel 32 
oplissen 146 
oplissen, de bodem ~ 146 
oplissen, het vat ~ 146 
oplopen, schuin(s) ~ 181 
opmeten 76, 151 
opnemen, de maat ~ 76 
opneren 180 
oppinnen 91 
oppoetsen 34,143, 182 
oppoetsschaaf 34, 40 
oprijt 75 
oprijt, (een) ~ maken 75 
oprollen 7 
oprouwen 35 
opruimen 55 
opschaven 34 

opschuren 49 
opslagplaats 14 
opsnijden 119 
OPSNIJDER 160 

opsnijder 160, 161 
opsnijder, oude ~ 161 
opsnijder, rechte ~ 159 
opsnijmes 161 
opsnijmesje 161 
opspannen 21, 83,117, 155 
opspieën 155 
opstaander 128 
opstand 76 
opstapelen 132 
opstaven 178, 179 
opsteken 179 
opsteken, mijt ~ 172 
opstekken 178, 179 
opstoppen 95 
OPTREKKEN, EEN RAD - 121 

optrekker 142 
opvlechten 180 
OPVULLEN, HOUTPORIËN - 108 

opvullen, poriën ~ 108 
OPWOLLEN 107 

op wollen 107 
opwrijfdoek 107 
opwrijven 107 
opzet 18, 180 
opzet, zeeg met ~ 18 
OPZETBAND 135 

opzetband 135 
opzetbanden 135 
opzetbeitel 32 
OPZETKLEM 135 

opzetklem 135 
opzetsteen 55 
opzetten 48, 134, 161, 180 
opzetten, bodem - 178 
opzetten, de teen ~ 159 
opzetten, de ton ~ 134 
OPZETTEN, HET VAT ~ 134 

opzetten, rand ~ 181 
opzetter 135 
opzuiveren 55 
orde, in ~ maken 24 
OREN 181 

oren 127, 181 
oren, banst bet vier ~ 194 
oren, wissenmand met - 1 8 6 
ornamentbeitel 102 
ornamentsteker 101 
ossenpoot 68 
oud hoefijzer 179 
oud leer 168 
ouddingkorfje 193 
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oude opsnijder 161 
over 120 
over de top gaan 45 
OVERALL 13 

overall (e.) 13 
overeen, haaks ~ gelast 85 
overeen, half ~ gezaagd 85 
overeen, half ~ inlaten 86 
overeen, schuins ~ gelast 85 
overeenlassen, haaks ~ 86 
overeenlassen, half ~ 86 
overeensnijden, half op half ~ 

86 
OVERHELLEN, DE SPAKEN DOEN 

- 119 
overpitsen 68 
overschot van de staakroeden 

181 
overspeken 119 
oversteek 120 
OVERVAL 120 

overval 120 
OVERZIJSCHAAF 37 

overzijschaaf 37 

P 

PAALMES 153 

paalmes 153 
paar maken 152 
paard 161 
paardje 80 
paardskorf 193 
paardsmand 193 
paardsmandje 193 
paargat 162 
pakken, de maat ~ 76 
pakken, niet ~ 66 
pakmand 188,191 
pakwerk 184 
palm 62 
PANEEL 109 

paneel 109 
panelenklem 82 
pankoekenwis 194 
PANLAT 9 

panlat 10 
pannenlat 10 
panolux 99 
pap 147 
pap van lijnzaadmeel 147 
papegaaienbek 100,101 
PAPEGAAIENBEKPROFIEL 101 

papegaaienbekschaaf 100 
papier met de maten 76 

papstift 93 
parellijm 96 
paren 76, 163 
pas 75 
PASBANK 154 

pasplank 154 
passe-partout (fr.) 17 
PASSEN 154 

passen 154 
passen, bijeen - 152 
passend zagen 28 
passend zegen 28 
passer 73, 74 
passer, dikke ~ 74 
passer, kromme ~ 74 
passer met veer 73 
passer, rechte ~ 73 
pasvorm aanbrengen 160 
patattenzeef 193 
patenthobel 40 
patentschaaf 40 
paternostertangetje 68 
patersklomp 166 
patijn 167 
patroon 72 
patte (fr.) 124 
peelblok 120 
pees 20, 26 
PEG 168 
peg 168 
pegel 51 
pegleer 168 
PEN 89 

pen 51, 56, 63, 84, 89, 90, 
119,121 

pen, gemenageerde ~ 90 
pen, ronde ~ 179 
pen, verstek met ~ 91 
PEN, VERSTEK VERBINDING MET 

V A S T E - 9 1 
pen-en-ang 89 
pen-en-gat 89 
pen-en-gat met verstek 91 
PEN-EN-GATVERBINDING 88 

pen-en-gatverbinding 89 
PEN-EN-GATVERBINDING, EEN -

MAKEN 89 

penboor 57 
pendelzaag 24 
pendelzeeg 24 
PENGAT 89, 90 

pengat 89 
penhamel 142 
penhamer 63 
penlas 89 
pennen 21 

pennen aanslaan 84 
PENNEN MAKEN 84 

pennen maken 84 
pennen slagen 84 
pennen zegen 84 
PENNENBANK 83 

pennenbank 84 
PENNENBANK, PENNENMACHINE, 

- 8 4 
pennenboor 57 
PENNENMACHINE, PENNENBANK 

84 
PENNENPLAAT 83 

pennenpoetser 18 
pennenzaag 22 
pennenzeeg 22 
pensband 142 
pensschaaf 40 
penszeeg 22 
PENZAAG 22 

penzaag 22 
penzeeg 18, 22 
pers 105 
PERSEN 105 

persen 105 
PEZERIK 26 

pezerik 26 
phillipstournevis 65 
piezeling 26 
pik 67 
pile (fr.) 163 
pin 21, 26, 33, 51, 63 ,71 , 78, 

84,89,90,119,121,125, 
155,178 

pin, houteren - 90 
pin, lasgat en - 89 
pin, ronde - 121 
pin-en-gat 89 
pin-en-gatverbinding 89 
pinbank 84 
pinblok 83 
pingat 89 
pink 26 
pinkot 90 
pinnen 84, 140 
pinnen, houten - 140 
pinnen, houteren - 140 
pinnen, ijzeren - 140 
pinnen maken 84 
pinnen slagen 84 
pinnenbank 84 
pinnenblok 83 
pinnengat 90 
pinnenmachine 84 
pinnenzaagje 105 
pinnenzeeg 22 
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pinnenzeegje 18 platkop 94 poetsschaaf 34, 35,40, 41 
pinnetje 71, 173 platkopschroef 94 poggenben 189 
pinplaat 83 platschaven 35 pokenschaafje 40 
pinplaatje 83 platsteken 35,55 poleren 46, 108 
pinzaag 22 platte borstel 106 polieren 108 
pinzeeg 18,22,105 platte deksel 184 poliersel 108 
pinzeegje 22 platte duigen 140 polijst 48 
pistoolboor 62 platte kant 32, 62 POLITOER 108 
pitriet 175 platte klomp 167 politoer 108 
pitsbeitel 52 platte klonk 167 POLITOEREN 108 
pitsen 28 platte las 84 politoeren 108 
pitstang 67 platte valies 188 polkakorf 190 
pivot(s)latje 73 platte vijl 25,47 polonaise 188 
pivotbeitel 52 platte winkelhaak 72 POLYCHROMEREN 107 
pivotbeiteltje 52 plattegrond 75 polychromeren 107 
pivotmal 73 pleisterlat 9 pomp 66 
pivots, mal voor ~ 73 pleisternagel 93 pompschroevendraaier 66 
plaai 98 plekbord 105 pomptournevis 66 
PLAAT 10, 98 plekhamel 105 pon 144, 145 
plaat 10,15,98 plekhout 103 ponceuse (fr.) 48 
plaatmateriaal 98 plekken, in dessin ~ 106 ponnenkoot144 
plaatnagel 93 plekken, plakkage ~ 104 ponstuk 132 
placementsbank 32 plekkeren 105 ponzaag 144 
PLAFONDLAT 9 plengen 38 pook 141 
plafondnagel 93 plet 62 poot 170 
plakhamel 105 plets 155 poothout 170 
plakkage 103, 104 PLINT 10 pootwis 170 
plakkage plekken 104 plint 10 pop 146 
plakkageman 104 ploeg 37, 38 poppenklonkje 166 
plakkagezaag 105 ploegbaas 12 POPULIERENHOUT, KLOMP VAN ~ 
plakkagezaagje 105 ploegbeitel 52 169 
plakker 104 ploegen 38 poren vullen 108 
planchernagel 92 PLOEGSCHAAF 37 poriën 108 
plancherschaaf 38 ploegschaaf 37,38 poriën dichten 108 
PLANK 10 PLOOI-IJZER 179 poriën opvullen 108 
plank 10,132,176 plooien 179 poriën vullen 108 
plank, geklikte ~ 10 plooimeter 69 poriën vuiler 108 
plank, geploegde ~ 10 plooirits 162 PORIENVULSEL 108 
PLANK, LEGPLANK 109 plukkersmand 192 poriën vulsel 108 
PLANKDRAGER 109 PLUKKORF192 porie vulsel 108 
plankdrager 109 plukkorf 192 poriewas 108 
plankendrager 109,110 plukmand 192 POST 109 
plankenrest 9 plukmandje 192 post 109, 154 
plankènzeeg 22 poef 188 pot 136 
planklatje 110 poekel, een ~ schaven 42 poten 78 
plannetje 75 POELIE 117 potlood 69 
plannetje, een ~ maken 75 poelie 117 praam 121, 137 
plantscheut 170 poens 26 prang 121 
plat, het ~ 62 poest 2 precisiewerk 27 
plat maken 178 poetsbeitel 34 pres 105 
platbaanhobel 36 POETSEN 182 presse (fr.) 82 
platbaanschaaf 36 poetsen 34 pressen 105 
platbandschaaf 36 poetshobel 34 PRIEM 67, 178 
platenlijm 96 poetsmachine 40 priem 67, 178, 180 
plathaak 159 POETSMES 182 PROFIEL 100 
platijzer 180 poetsmes 40 profiel 100 

774 



n.i2 

profiel, bol - 118 
PROFIEL, EEN - BEGINNEN TE 

SCHAVEN 100 

PROFIEL, EEN - SCHAVEN 100 

profiel, een - schaven 100 
PROFIEL, EEN - TEN EINDE 

SCHAVEN 100 

PROFIEL, HOL - 101 

profiel, hol - 118 
PROFIEL, KWART-HOLVORMIG -

100 
PROFIEL, KWART-RONDVORMIG -

100 
profiel, verkeerd - 101 
profielbeitel 100 
profielblokje 48 
profielen schaven 100 
profielenschaaf 99 
profielenzaag 105 
PROFIELLIJST, KANTJE AAN EEN 

- 101 
profielmes 100 
PROFIELSCHAAF 99 

profielschaaf 39,99 
profielschaaf, bolle - 39 
profielschaaf, holle - 39 
PROFIELSCHAAFBEITEL 100 

profielschaafbeitel 100 
profielschaafje 99 
PROFIELSCHUURBLOK 48 

profielschuurblokje 48 
profielschuurcale 48 
profielzeeg 105 
profileren 100 
prop 146 
PROPJE BIEZEN 146 

pruimenflats 192 
prutser 13 
puimsteen 55 
puimbanden 123 
pulpbanst 193 
punt 16,51,56,67,71 
puntbeitel 117 
punten 140 
puntje, een - trekken 106 
puntmes 179 
puntnagels 140 
PUNTSCHAAF 99 

puntschaaf 99 
puntschaven 42 

Q 

quart-de-rondschaaf 99 
quatre-faces (fr.) 44 

querschnitt (d.) 75 

R 

raam 20, 78 
RAAM VAN DE SPANZAAG 20 

raamprofiel 100 
raamschaaf 99 
RAAMZAAG 23 

raamzeeg 20, 23 
rabat, valies met - 188 
rabatschaaf 37 
rabatschaaf, grove - 37 
rabatschaaf, regelbare - 37 
rabatschaaf, verstelbare - 37 
racagnac (fr.) 61, 66 
racagnac, zwong met - 61 
racagnacboor 61 
RAD, EEN - OPTREKKEN 121 

radbok 120 
radenmaker 113 
raderboor 122 
raderenmaker 113 
radermaker 113 
RADMAKER 113 

radmaker 113 
radmannetje 113 
rafel 9 
rainure (fr.) 94 
ramaker 113 
rammelen 43 
RAND 181 

rand 141, 180,181 
rand, bovenste - vlechten 181 
rand, de - eronder maken 180 
rand, de - leggen 181 
rand, de - neerleggen 180 
rand maken 179, 181 
rand, onder de - vlechten 180 
rand, onderste - 180,181 
rand opzetten 181 
randmes 161 
randwissen 180 
ransel 15 
rasp 45 
rasp, ronde - 46 
raspel 45 
raspelen 46 
raspen 46 
RASPEN, GROF VIJLEN 46 

ratel, booromslag met - 61 
ratel, boorzwong met - 61 
ratelboor 61, 62 
ratelboor met halve slag 61 
RATELBOOROMSLAG 60 

ratelschroevendraaier 66 
ratelzwong 61 
rateren 147 
rattenstaart 17,46 
RATTENSTAART, RONDE VIJL, -

46 
ravelen 85 
rebut (fr.) 106 
recht, kanten - maken 9 
recht snijmes 132 
rechte eber 59 
rechte ever 59 
rechte haaklas 85 
rechte hoeklas 86 
rechte liplap 85 
rechte liplas 85 
rechte opsnijder 159 
rechte passer 73 
rechten 9, 24 
rechtkanten 8 
rechtkappen 132 
rechtmaken 24 
RECHTOPSTAANDE WISSEN 178 

RECHTOPZETTEN VAN OPSTAAN

DE WISSEN 179 

rechtschaaf 35 
rechtschaven 35, 137 
rechttrekken 133 
rechtzagen 9 
rechtzetten 179 
reep 141, 179 
reepband 141 
regaal 109 
REGEL 10, 109 

regel 10,71, 109 
regelbare rabatschaaf 37 
rei 69, 175 
reien 35 
REIEN, VLAKSCHAVEN 35 

reien, zuiver - 35 
reilat 69 
reilatje 69 
reimes 133 
REISCHAAF 35 

reischaaf 35 
reischaven 35 
reiskorf 188 
reismand 188 
reismandel 188 
rekhamel 142 
rekje 155 
rekken 142 
REN, MAND GEBRUIKT ALS -

189 
repareur 97 
repel 141 
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repen 135 
repen, valse ~ 135 
repenbank 134 
repentrekker 142 
RESTAURATEUR 97 

restaurateur 97 
revolverboor 62 
revolverboormachientje 62 
revolverboormachine 62 
rib 10 
ribbeltjesbeitel 34 
ribben 2 
RIBHOUT 10 

richt 21, 74 
richtblok 134 
RICHTEN 152 

richten 24, 152 
richtlijn 74 
richtlood 74 
riem 167 
riem, klomp met ~ 167 
riemen, klomp met - 167 
riemenklomp 167 
riemklomp 167 
rietwerk 184 
riggel 109 
rijf 45 
rijffelbank 134 
rijfijzer 45 
rijnhout 170 
rijshout 184 
rijtbeitel 5,131 
rijten 5,131 
rijten, deruit ~ 68 
rijter 142 
rijthamer 5 
rijtslip 146 
rijwerk 184 
ril 69 
rillentrekker 139 
rinde (d.) 2 
ring 51, 94, 141,179 
RING, BOLLE ~ AAN DE BUITEN

ZIJDE VAN DE NAAF 118 

RING, HOLLE ~ AAN DE BINNEN

ZIJDE VAN DE NAAF 118 

RING, HOLLE ~ AAN DE BUITEN

ZIJDE VAN DE NAAF 118 

ringboor 59 
RIST 163 

rist 163 
RISTBAND 163 

RISTEN 163 

risten 163 
RITS 162 

rits 144, 161, 162 

RITSEN 162 

ritsen 162 
ritser 69 
rivet (fr.) 94 
rode 170, 172 
rode, franse ~ 170 
rode, vlaamse ~ 170 
rode, vlaanderse ~ 170 
roede 128,169, 173 
roede , de ~ koken 172 
roede, zwarte ~ 172 
roeden blekken 173 
roeden, de ~ weken 176 
roeden, een bussel - 171 
roeden, gekloven ~ 175 
roeden matten 184 
roeden snijden 171 
roedenboer 170 
roedensnijder 171 
roedetjes 163 
roet 75 
roffel 35 
roffelen 35 
roffelschaaf 35 
roggedeeg 147 
roken 163 
rol 5, 151 
ROLBANDMETER 70 

rollen 130 
rollen, in ~ zegen 3 
rollen zagen 4 
rolmaat 70 
rolmeter 70 
roltafel 49, 84 
romzaag 4 
romzeeg 4 
rond, band ~ de kuip 141 
rond, goed ~ uitgezeegd 28 
ROND HAALMES 138 

rond, schoon ~ getoerd 28 
ROND UITZAGEN 27 

rondbank 44 
ronde beitel 53 
ronde blokschaaf 36 
ronde bodemzeeg 140 
ronde guts 53 
ronde kant 118 
ronde knop 60 
ronde pen 179 
ronde pin 121 
ronde rasp 46 
ronde schaaf 36, 39, 40, 138, 

141 
ronde sponningzeeg 18 
ronde vijl 46 
RONDE VIJL, RATTENSTAART 46 

ronde zaag 23 
ronde zeeg 23 
rondelle (fr.) 94 
rondelletje 94 
ronden 42,49 
ronden, de duigen — 133 
rondguts 53 
rondhout 3 
rondkop 94 
rondkopschroef 94 
rondmaken 47, 139 
rondmaken, de buitenkant ~ 

133 
rondmes 133 
rondraspen 47 
RONDRASPEN, ROND VIJLEN, ~ 

47 
rondschaaf 36, 39,40,138 
RONDSCHAVEN 42 

rondschaven 42,138 
rondte 118 
rondvijlen 47 
ROND VIJLEN, RONDRASPEN 47 

rondwerken 180 
rondzaag 140 
rondzagen 27 
rondzeeg 140 
rongogen 127 
rood, duits ~ hout 170 
rood hout 170 
rookbak 176 
rookhok 150 
rookoven 150 
ROOKPLAATS 150 

rookplek 150 
rooster 136, 194 
rosace (fr.) 102 
rot hout 130 
roten 176 
rouw 28, 129 
rouw bewerken 132 
rouw maken 28, 35 
rouw ophobeln 34 
rouwbeitel 34 
rouwblokschaaf 34 
rouwe blokschaaf 34 
rouwe, het ~ vortschrobben 35 
rouwe maat 76 
rouwe schaaf 34 
rouwen 35 
rouwschaaf 33, 34 
rouwschaven 34, 35 
rozet 94,102 
rug 18,51 
rug, fokszwans met een ~ op 

18 
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RUGPANEEL 109 

rugpaneel 109 
rugstijl 108 
rugstuk 108 
rugzaag 18 
rugzeeg 18 
rugzeegje 18 
ruimboor 57 
ruimen 103 
RUIMIJZER 144 

ruimmesje 161 
RUITJESKLOMP 168 

ruw 28 
ruw bekappen 132 
RUW, GEZEGD VAN GEZAAGD 

HOUT 28 

ruw vijlen 46 
RUWE BLOKSCHAAF 33 

RUWE, SCHAVEN MET DE -

BLOKSCHAAF 34 

ruwen 35 
RUWHEID OP GEZAAGD HOUT 28 

S 

's zondagse klomp 168 
sabot (fr.) 165 
samengestelde machine 45 
SCHAAF 30 

schaaf 30,33,40,137,175 
schaaf, amerikaanse - 40 
SCHAAF, DE - AFSTELLEN 41 

SCHAAF, DE - FIJNER AFSTELLEN 

41 
SCHAAF, DE - GROVER AFSTEL

LEN 41 
schaaf, duitse - 34 
schaaf, fijne - 34 
SCHAAF, HANDVAT VAN DE ~ 33 

SCHAAF, HIEL VAN EEN - 32 

schaaf, holle - 36, 39 
SCHAAF, HOORN VAN DE - 33 

schaaf, ijzeren - 41 
schaaf, lange - 35 
schaaf met verstelbare zool 37 
SCHAAF, NEUS VAN EEN - 32 

schaaf, ronde - 36, 39,40, 
138 

schaaf, rouwe - 34 
SCHAAF, STALEN ~ 41 

schaaf, stalen - 40, 41 
schaaf, verstelbare - 37 
schaaf, vierzijdige - 44 
SCHAAFAFVAL 30 

schaafbak 78 

schaafbank 43,77,134 
SCHAAFBANK, BEWERKEN MET 

DE - 134 
SCHAAFBANK, VOEGBANK 134 

schaafbanklade 78 
SCHAAFBEITEL 32 

schaafbeitel 32, 35, 100 
SCHAAFBEK 33 

SCHAAFBLOK 32 

schaafblok 32,175 
schaafbok 31 
schaaf gerief 15 
SCHAAFGOLF 43 

schaafhulpstuk 32 
schaafijzer 32 
schaafkrollen 31 
schaaflingen 30 
SCHAAFMACHINE 43 

schaafmachine 43 
schaafmachine combinée 44 
schaafmachine, gecombineer

de - 45 
schaafmachine, vierzijdige -

44 
schaafmes 32 
SCHAAFMES VOOR DE BINNEN

RAND 138 

schaafsel 30 
schaafselen 30 
schaafskrollen 31 
schaaf slede 32 
schaafspeensel 31 
schaaf spenen 31 
SCHAAFSPIE 32 

schaafsspenen 31 
SCHAAFSTREEK 30 

schaafstreek 30 
SCHA AFZOOL 32 

schaal 2, 8,9, 165,174 
SCHAALDEEL 8 

schaaldeel 8 
schaalplank 8 
schaalstuk 8 
schaar 59, 122 
schabbe 8 
schacht 60, 169 
SCHACHT VAN DE AVEGAAR 60 

schalm 30 
schalm maken 178 
schalmen 4 
schalmmes 133, 178 
schaloens 77 
schansendraad 163 
schap 109 
schapdrager 109 
schapenvet 147 

SCHARNIERBEITEL 52 

schatten 151 
SCHATTEN, DE INHOUD VAN EEN 

BOOM - 151 

schavelen 31 
schavelingen 30 
SCHAVEN 30 

schaven 30, 137, 138, 143 
SCHAVEN, ARM - 41 

schaven, arm - 42 
schaven, de voegen - 134 
schaven, draad-in - 41 
SCHAVEN, EEN GROEF - 38 

schaven, een lijstje ~ 100 
schaven, een poekel - 42 
SCHAVEN, EEN PROFIEL - 1 0 0 

schaven, een profiel - 100 
SCHAVEN, EEN PROFIEL BEGIN

NEN TE - 100 
SCHAVEN, EEN PROFIEL TEN 

EINDE - 100 

schaven, een schuinse kant 
deraan - 42 

schaven, gelijk - 134 
schaven, groeven - 38 
schaven, grof - 35 
schaven, haaks - 35 
schaven, mee de draad mee -

41 
schaven, met de draad - 41 
SCHAVEN, MET DE DRAAD MEE -

41 
schaven, met de draad mee -

41 
schaven, met de draad met -

41 
SCHAVEN MET DE FIJNE BLOK

SCHAAF 34 

SCHAVEN MET DE RUWE BLOK

SCHAAF 34 

SCHAVEN MET DE TANDSCHAAF 

35 
SCHAVEN MET DE VANDIKTE-

BANK 44 

SCHAVEN MET DE VOORLOPER 

35 
schaven met de voorloper 35 
schaven, op breedte - 44 
schaven, op dikte - 44 
SCHAVEN, OP HET NIET - 42 

schaven, profielen - 100 
schaven, scheel - 35 
schaven, schuins - 42 
schaven, schuinsens - 42 
schaven, spievormig - 42 
schaven, taps - 42 
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schaven, tegen de draad - 41 
SCHAVEN, TEGEN DE DRAAD IN 

- 4 1 
schaven, tegen de draad in ~ 

41 
schaven, tegen de vezel in ~ 

41 
schaven, tegendraads ~ 41 
schaven, tegenstrops ~ 41 
schaven, van breedte ~ 44 
schaven, van dikte ~ 44 
schaven, van scheluwte ~ 35 
schaven, van windscheef ~ 35 
schaven, van windscheefte ~ 

35 
schaven, verdikt ~ 44 
schaven, volgens de draad ~ 

41 
schaven, zuiver ~ 34 
schavenbeitel 35 
schavenbok 31 
schavenstreek 30 
SCHAVER 30 

schaver 30 
scheef 129 
scheef houden 42 
scheef inhouwen 65 
scheef inslaan 64 
scheef lopen 28 
SCHEEF LOPEN, GEZEGD VAN 

EEN HOEK 77 

scheef maken 181 
scheef zagen 28 
scheel 129, 184 
scheel schaven 35 
scheel zetten 142 
scheepje 36 
scheepsklomp 166 
scheer 131, 176 
scheerkant 137 
scheerverbinding met verstek 

91 
schei 20, 128,131 
SCHEI, SPIE VAN DE ~ 125 

scheien 20 
scheitje 126, 128 
schellak 95 
schelp 102 
SCHELUW 129 

scheluwte, van ~ schaven 35 
SCHENEN 175 

schenen 175 
schenenblok 175 
schenenschaaf 175 
schepguts 102 
scheren 34, 49 

scherp, goed ~ zijn 27 
scherp, het - 50,56 
scherp maken 53, 178 
SCHERPE, DE - KANTEN 

AFSCHUREN 49 

scherpe kant 50 
scherpen 8,25,48 
scherpmaken 25 
scherpzeeg 22,23,140 
scherpzetten 24 
schets 75 
schetsen 75 
scheut 170 
scheutje 170 
SCHEVE HOEK 77 

scheve hoek 77 
scheve nagel 65 
SCHIETBEITEL 52 

schietbeitel 52, 117 
schieten 173,181 
schieten, beginnen te ~ 173 
schietkot 98 
SCHIETLOOD 74 

schietlood 74 
schijf 117,179 
schiks 77 
schikse, de ~ kant aankappen 

137 
schikse kant 137 
schil 2, 174 
schil, de ~ van de wissen 

afdoen 173 
schildje 114 
schilfers 55 
schilfineer 104 
SCHILLEN 104 

schillen 104,132, 173 
schillen, de binnenkant ~ 133 
schillen, de buitenkant — 133 
schillen, stokhout ~ 173 
schillen, wissen ~ 173 
schillen, wissen van de stok ~ 

173 
schillentang 173 
schilmachine 174 
scmTmes 132, 133, 153 
schilplank 8 
schippersklomp 166 
schmiege (d.) 72 
schobberzeeg 17 
schoefstok 79 
schoen 119 
schoenslap 168 
schoffel 170 
schoffelen 170 
scholk 13 

scholk, blauwe ~ 13 
schollenlijm 96 
schoof 171 
schoof, bijeenbinden in een ~ 

174 
schoof, in een ~ binden 171 
schoon rond getoerd 28 
schoon zeegwerk 27 
schoonmaken 158, 160 
schoonmaken, van voor ~ 160 
schop 114 
SCHOREN 124 

schoren 124,125 
schorpzeeg 22 
SCHORS 2 

schors 2, 174 
schors, de ~ afdoen 173 
schorsplank 8 
schortsel 13 
schot 78 
schoudersteun 60 
SCHOVEN, WISSEN - 171,174 
SCHRAAG 80 

schraag 27,78,79,80,115, 
140, 162 

schraag inhouwen 65 
schraagte 120 
schraapijzer 47 
schraapmes 47 
SCHRAAPSTAAL 47 

schraapstaal 47, 96 
SCHRAAPSTAAL, EEN ~ AANZET

TEN 47 
schrabschaaf 34 
schrage brüstung (d.) 120 
schrage hoeklas 86 
schrage liplas 85 
schragen 7 
schramen 71 
schrank 132 
schranken 25 
schrapbokje 161 
SCHRAPEN 47 

schrapen 47 
SCHRAPGLAS 161 

SCHRAPMES 161 

schrapmes 40, 133, 161 
schrappaard 161 
SCHRAPPAARDJE 161 

schrappaardje 161 
SCHRAPPEN 161 

schrappen 47, 143, 161 
schrijfhaak 71 
schrijnenmaker 12 
schrijnenwerker 12, 97 
schrijnen werkerij 14 
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schrijnenwerkersvak 13 
schrijner 12, 97 
schrijneren 13, 98 
schrijnerhamer 63 
schrijnerspotlood 69 
schrijnerszeeg 22 
schrijnervak 13 
schrijnerzeeg 22 
schrijnmaker 12, 97 
schrijnwerker 12, 97 
schrijnwerker(s)potlood 69 
schrijnwerkeren 13 
schrijnwerkerij 14 
schrijnwerkersstiel 13 
schrijnwerkerszeeg 17 
schrijven 71 
SCHROBBEN 17 

schrobben 17 
schrobber 34 
schrobborstel 107 
schrobzaag 17 
SCHROBZAAG, SLEUTELGATZAAG 

17 
schrobzeeg 17 
schrobzeegje 17 
schroef 80,94,124,136,145 
SCHROEF, BOUT VAN EEN - 94 

schroef, een - derin vegen 67 
SCHROEF, EEN - IN HET HOUT 

SLAAN 66 

SCHROEF, EEN - INDRAAIEN 66 

schroef, verzonken ~ 94 
schroefbankje 183 
SCHROEFBLOK 183 

schroefblok 80, 183 
schroefboor 57, 58 
schroefbout 94 
SCHROEFDRAAD 94 

schroefdraad 94 
schroefegger 59 
schroefstang 80 
schroefstek 79 
schroeiboor 157 
schroeiegger 157 
schroeien 158 
SCHROEVEN 66 

schroeven 66 
schroeven, op zijn engels ~ 67 
SCHROEVENDRAAIER 65 

schroevendraaier 65 
schroevendraaier, amerikaanse 

- 6 6 
SCHROEVENDRAAIER, AUTOMA

TISCHE ~ 65 

schroevendraaier, de ameri
kaanse ~ gebruiken 66 

schroevendraaier, draaien met 
de engelse - 67 

schroevendraaier, halfautoma-
tische - 66 

schroevendraaier, met de 
engelse - houwen 67 

SCHROEVENDRAAIER VOOR DE 

BOOROMSLAG 65 

schroevendraaier voor de 
boorwinde 65 

schrompzeeg 17 
SCHROOIBOOR 157 

schrooiboor 157 
SCHROOIEN 158 

schrooien 158 
schublade (d.) 78 
schudden 171 
schuif 78 
schuifblok 70 
SCHUIFDRILBOOR 61 

SCHUIFLAT VAN DE BANK

SCHROEF 80 

schuifmaat 115 
schuifpasser 115 
schuiftafel 84 
schuifzwalgenstaart 87 
schuil 14 
SCHUIN AFZAGEN 27 

schuin derin slaan 64 
schuin inslagen 64 
schuin maken 181 
schuin nagelen 64 
SCHUIN SPIJKEREN 64 

schuin verlopen 181 
schuine, de - kant steken 42 
schuine haaklas 86 
schuine hoek 77 
schuine kant 42,137 
schuins 120 
schuins afwerken 137 
schuins afzagen 27 
schuins derin houwen 64 
schuins ingenageld 65 
schuins inhouwen 65 
schuins kappen 137 
schuins nagelen 64 
schuins omhoog gaan 181 
schuin(s) oplopen 181 
schuins overeen gelast 85 
schuins schaven 42 
schuins zegen 27 
schuinse dobbelverbinding 86 
schuinse eber 122 
schuinse, een ~ kant deraan 

schaven 42 
schuinse ever 59 

schuinse haaklas 86 
schuinse hoek 77 
schuinse kant 42, 137 
schuinse las 85 
schuinse liplas 85 
schuinse verbinding 85 
schuinsens schaven 42 
schuinsens zegen 27 
schuinte 42 
schuit 166 
schulp 22, 165 
schulpblad 15 
SCHULPBOOR 122 

SCHULPBOOR, DRAAIBOOM 

VOOR DE - 122 

SCHULPEN 8, 27 

schulpen 8, 119,160 
schulper 22 
schulpmes 159 
SCHULPZAAG 22 , 

schulpzaag 22 
schulpzeeg 22 
schup 56 
SCHUREN 49 

schuren 49, 162 
schuren, derdoor - 49 
schuren, loker - 49 
schuren, te diep - 49 
schuren, te lang - 49 
schuren, tegen de draad - 49 
schuren, tegen de draad in ~ 

49 
schuren, tegen de keer in - 49 
schuren, tegendraad - 49 
schuren, tegendraads - 49 
schuren, tegenstrops - 49 
schuren, terwars - 49 
schurfzeeg 22 
schurpen 8 
schurpzaag 22 
schurpzeeg 22 
schutsel 184 
SCHUURBAND 48 

schuurband 48 
schuurband, het grote - 48 
schuurblok 48 
SCHUURBLOK, SCHUURKURK 48 

schuurblokje 48 
schuurblokje, geprofileerd -

48 
schuurcale 48 
SCHUURKURK, SCHUURBLOK, ~ 

48 
schuurkussen 49 
schuurmachine 48 
schuurmeel 49 
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SCHUURPAPIER 48 

schuurpapier 48 
schuursel 49 
SCHUURSTOF 49 

schuurstof 49 
SCHUURTAFEL 49 

schuurtafel 49 
Schwalbenschwanz (d.) 87 
schweifzeeg 23 
SCULPTEREN 102 

sculpteren 102 
sculpteur (fr.) 101 
sculptuurbeitel 102 
sculptuurwerk 102 
sécateur (fr.) 176 
selotex 99 
separatie 184 
separatiedeurtje 184 
sergeant 82 
SERGEANT, LIJMKNECHT, - 81 

sergeantje, ijzeren ~ 82 
siebziger (d.) 148 
sienne, terre de ~ 106 
sierbeslag 103 
siergeheng 103 
sierhool 168 
sierklompje 166 
siernagelen derin slaan 103 
siertrekker 103 
sierwerk 102, 184, 187 
sikkel 170, 171 
simsonklomp 166 
sint-jozefszeeg 17 
SINT-JOZEFZAAG, HANDZAAG, ~ 

16 
sint-jozefzeeg 16 
sjabloon 134 
sjang 105 
sjangetje 105 
sjoeptihamel 63 
sjouwer 13 
slaan 64 
SLAAN, EEN SCHROEF IN HET 

HOUT ~ 66 

slaan, in mekaar ~ 89 
slaan, schuin derin ~ 64 
slaan, siernagelen derin ~ 103 
slaan, tappen ~ 84 
SLAAN, ZOLEN ONDER DE 

KLOMP - 168 

slachtersben 191 
slachtersklonk 166 
slachterskorf 191 
slachtersmand 191 
slachtkuip 149 
slachttijn 149 

slag 60 
slag, ratelboor met halve - 61 
slagbanden 135 
slagbijl 3 
slagdrijver 142 
slagen 64 
slagen, pennen ~ 84 
slagen, pinnen ~ 84 
slager, bovenste - 126 
slagers, valse - 125 
SLAGIJZER 142, 180 

slagijzer 142, 180 
slagkap 33 
SLAGKNOP 33 

slaglijn 75 
slagpin 33,95, 135 
slagsergeant 82 
slagvlak 62 
SLANGBOOR 57 

slangenboor 57, 59 
slavettertje 167 
slecht 28 
SLECHTE VAKMAN 13 

slede 32, 84, 115 
sleeuwen 175 
sleeuwgang 180 
sleuf 33,94 
SLEUTEL 155 

sleutel 32 
sleutelgat, een ~ zegen 17 
SLEUTELGATZAAG, SCHROB

ZAAG, ~ 17 

SLEUTELPLAAT 103 

sleutelplaat 103 
sleutelplaatje 103 
SLEUTELS 119 

sleutels 119 
sleutelschroef 94 
sleutelzaag 17 
sleutelzeeg 17 
sleutelzeegje 17 
sleuterwerk 184 
sleuvenzeeg 24 
slichthobel 34 
slichtschaaf 34 
slieten, effen - 137 
slietkijlen 119 
slietmes 138 
slietschaaf 138 
slietschaver 137 
slijpbaan 50 
slijpblaai 138 
slijpblok 26 
slijpen 25,53 
SLIJPEN, EEN BEITEL - 53 

SLIJPSTEEN 53 

slijpsteen 54 
SLIJPSTEEN, MODERNE ~ 54 

slijpstek 150 
slingerboor 57 
slingerzaag 24 
SLINGERZAAGMACHINE 23 

slingerzeeg 24 
slinster 29 
slinter 29 
slippen 28 
slis 94 
slispapier 48 
slit 84 
slits 94, 139 
slits, tap met ~ 89 
slitsen 28 
sloffen 78 
slofzeeg 105 
sloop 93 
sloopijzer 68 
slopgat 89 
slotbout 94 
sloten 119, 124 
SLOTSCHROEF 94 

slotschroef 94 
SLUIF 126 

SLUITBANDEN 135 

sluitbanst 188 
sluitblok 8 
sluitdeksel 184 
sluiter 155 
sluiters 119 
sluitkijl 90 
sluitkijlen 119 
sluitkorf 187 
SLUITLUSJES 184 

SLUITMAND 187 

sluitmand 187, 191 
sluitmandel 187 
sluitpin 89 
SLUITRING 94 

sluitring 94 
sluitskorf 187, 188 
sluitspieënA-spijen 119 
sluitstuk 184 
SLUITSTUK VAN DE ASSTROPPEN 

124 
SLUITWIG 89 

smalle kapbeitel 52 
smeednagel 91 
SMEREN 123 

smeren 26, 123 
smetkoord 75 
smetlat 69 
SMETLIJN 75 

smetlijn 75 
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smetten 76 
SMETTEN, AFSCHRIJVEN 76 

smetter 76 
snade 21 
snak hobeln (d.) 35 
snats 94 
snede 27, 32, 50, 94 
snijbank 134,153 
SNIJBANK, WERKBANK 134 

snijbankje 26,153,154 
snijbeitel 32 
snijblok 153, 154 
snijbok 154 
snijden 27, 119, 171 
snijden, fijn ~ 27 
snijden, goed ~ 27 
snijden, op gehrung (d.) - 91 
snijden, roeden - 171 
SNIJDEN, SPAKEN ~ 118 

snijden, speken - 1 1 9 
snijden, wie sokker - 27 
snijden, wissen - 171 
SNUDEN, WISSEN KAPPEN, - 171 

snijdersmeter 70 
snijkant9, 16,50,56,57,137 
SNIJMES 132 

snijmes 132,138, 153, 161 
SNIJMES, BEWERKEN MET HET ~ 

133 
snijmes, klein - 161 
snijmes, krom - 133, 138 
snijmes, lang - 158 
snijmes, recht - 132 
SNIJPAARDJE 153 

snijpaardje 153 
snij scheer 171 
snij staal 50 
snijvlak 57 
snikkelmes 133 
snipperbank 134, 154 
snippermes 132,133,153,161 
snippermes, krom - 138 
snit 27 
snitselbank 77,134 
snitsmeel 30 
snoei 169 
snoeimes 173,175, 178 
snoeischeer 175, 182 
snoer 20 
snoerkoord 75 
snuit 63 
snuiten 27 
soeverein 57 
SOEVEREINBOOR 57 

soevereinboor 57 
SOEVEREINEN 58 

sok 82 
sokken vreter 165 
sokker, wie - snijden 27 
SOORT, WIS VAN BEPAALDE ~ 

170 
sop 1 
sorteren 171 
SORTEREN, WISSEN - 171 

sou-laag 83 
SPAAK 119 

SPAAKGATEN 118 

SPAAKHAMER 119 

SPAAKKUIL 119 

spaakschaaf 40 
SPAAKZWEI 120 

SPAAKZWEI, STELPIN VAN DE ~ 

120 
spaan 30 
SPAANDERS 55 

spaanders 55 
spaanplaat 98 
spaansels 55 
spaarkant, vijl mee een ~ 47 
SPAKEN, DE ~ DOEN OVERHEL

LEN 119 
SPAKEN SNIJDEN 118 

spakenschaaf 40 
SPAKENTREKKER 121 

spalden 131 
spalk 29 
spalk hout 29 
spalkje 29 
spalkje hout 29 
SPAN 151 

span 151 
spanarmen 20 
spanbalk 20 
spanblok 26 32, 80, 83 
SPANBLOKJE 83 

spanblokje 49, 83 
spanboor 59 
spand, de - 21 
spander 21 
spandraad 20 
spanen 55 
spangat 156 
spangereedschap 81 
spangerei 81 
spangeschier 81 
spanhebel 21 
spanhout 20,21,121 
spanhouter 21 
spanhoutje 21 
spanijzer 33 
spankabel 20 
spanklep 21 

spanklippel 21 
spankluppel 21 
spanknoppen 21 
spanknuppel 21 
spankoord 20 
spanlat 20, 21 
SPANLAT VAN DE SPANZAAG 21 

spanlatje 21 
spannen 21, 28, 83 
SPANNEN, DE ZAAG - 21 

spannen, losser ~ 22 
spannen, minder ~ 22 
spanner 20,21,26, 121 
spanneren 21 
spanners 21 
spanning 20, 21 
spanning op de zeeg brengen 

22 
spanning vanaf halen 22 
spanningstek 21 
spanpennen 21 
spanpin 21 
spanraam 20 
SPANREGEL VAN DE SPANZAAG 

20 
spanschroef 79, 80, 82, 136 
spanschroeven 21 
spanslip 146 
spanstek 21 
spanstekje 21 
SPANSTOEL 101 

spanstoel 101 
spantouw 20 
SPANTOUW VAN DE SPANZAAG 

20 
spantuig 81 
spanvijs 82 
span wig 21 
SPANZAAG 19 

spanzaag 19, 22 
SPANZAAG, RAAM VAN DE ~ 20 

SPANZAAG, SPANLAT VAN DE -

21 
SPANZAAG, SPANREGEL VAN DE 

- 2 0 
SPANZAAG, SPANTOUW VAN DE ~ 

20 
SPANZAAGARMEN 20 

spanzeeg 19, 22 
spanzeil 20 
spat 90 
spatel 102 
SPATPEN 89 

spatpen 89 
spatpin 89 
spatschaal 9 
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spattand 89 spie 89, 90,150,152 splintertje 29 
speekbank 119, 120 spie, houten - 131 split 29 
speekgaten 118 spie, ijzeren - 131 splitter (d.) 29 
speekgater 118 SPIE VAN DE SCHEI 125 spon 33,143, 145 
speekgroeven 118 spie-/spijtang 82 SPON, BOM, - 145 
speekhaak 121 spie/spij 3 ,5 ,32 ,51 ,70 , 125, spond 145 
speekhamel 119 155 spondgat143 
speekhamer 119 spieblokje 26 spondlok 143 
speekhamer, kleine ~ 64 spieën/spijen 119 spondzeeg 18 
speekhamer, lichte ~ 64 spietje 168 spongat 143 
speekkijlen 119 spievormig schaven 42 SPONGAT, BOMGAT, - 143 
speekkotten 118 spij, spie / -3 , 5, 32, 51,70, sponkoot143 
speekkuil 119 125,155 sponlok 143 
speeklat 120 spijen, spieën/- 119 sponnen 128 
speekleider 119 spijker 91, 92 sponnenlok 143 
speekloker 118 SPIJKER, GESMEDE - 91 sponning 143 
speekmes 133 SPIJKER, NAGEL 91 sponningreischaaf 37 
speekmes, krom — 133 SPIJKERBAK 93 SPONNINGSCHAAF 36 
speeknootje 115 SPIJKEREN 64 sponningschaaf 36 
speekpen 119 SPIJKEREN, BLIND - 65 SPONNINGSCHAAF, GELEIDER 
speekpin 121 SPIJKEREN, SCHUIN - 64 VAN DE - 37 
speekradje 120 SPIJKERGAT 93 sponningschaaf, lange - 37 
speekval 119 SPIJKERS DOORKNIPPEN 68 SPONNINGSCHAAF, VERSTELBA
speekveer 120 SPIJKERS, HET MEUBELSTUK MET RE - 37 
speel 123 - BESLAAN 103 sponningschaaf, verstelbare -
speen 30 SPIJKERS UITTREKKEN 68 37 
speenopening 33 SPIJKERTREKKER 68 SPONNINGZAAG 18 
SPEERHAAK 143 spijsteen 55 sponningzaagje 18 
speerhaak 143 spijtang, spie-/- 82 sponningzeeg, ronde - 18 
spek 2 spik 146 sponschaaf 36 
spek, het - afzagen 9 spikken 107, 146 sponschroef 145 
speken besnijden 119 spil 51 sponstop 145 
speken snijden 119 spillen 128 sponzeeg 18 
spekenbaan 118 spindel 80 spook 39 
spekengat 119 spinkel 146 spookhobel 40 
spekenhaal 120 SPINT 2 SPOOKSCHAAF 40 
spekenkuil 119 spint 2 spookschaaf 40 
spekenlat 120 spiraalboor 57, 59 spookschaafje 40 
spekenloker 118 spits 51, 67, 69 spoor 27 
spekenmesje 40 spits maken 178 spoor, geen - houden 28 
spekenpraam 121 spitsboor 58 spoor, uit het - lopen 28 
spekenspanner 121 spitse kop 63 SPOUWGAT 33 
spekentrekker 121 spitspunt 67, 69 springen 43 
speken veer 120 spleet 27 sprok hout 130 
spekhout 9 spleethoutje 21 sprong, er zit - in 129 
speklap 168 splijten 5 sproten 128 
speksteen 55 splijthamer 5 SPUITCABINE 98 
speleren 89 splijtijzer 131 spuiten 171 
SPELING IN DE ASBUS 123 splinster 29 SPUITEN, VERGIFT - 171 
spelter 29 splinsteren 28 spuitkamer 98 
spenen 31 splinstertje 29 spuitkot 98 
spenen 55 splint 29 spundhobel (d.) 37 
sperfineer 104 splinter 28 spundhobel (d.), verstelbare -
SPEUNMAL 72 SPLINTEREN 28 37 
speunmal 73 splinteren 28 staaf 132 
SPIE 3 splinters 55 staafhout 178 

232 



11.12 

staafje 182 
staafjes 181 
staakmand 189 
staakroeden 178, 183 
staakroeden, overschot van de 

~ 181 
staakwissen 181 
staal 50 
staalboor 55 
staalborstel 47 
staaldraadborstel 47 
STAANDE MAAT 77 

staande maat 77 
staande zwalmenstaart 87 
STAANDER 124 

staander 124 
staart 51,63,71 
stabbe 2 
staken 178,183 
STAKEN OP DE KORTE ZIJDE 183 

STAKEN OP DE LANGE ZIJDE 183 

stalen blokschaaf 41 
stalen borstel 47 
STALEN SCHAAF 41 

stalen schaaf 40,41 
stalklomp 166 
stam 1,3 
STAM, DE ~ OP DE STELLING 

BRENGEN 7 

standhout 21 
standkluppel 21 
stang 80, 110 
Stanley 41 
stanley schaaf 41 
STAPEL DUIGEN 132 

stapelen 132, 172 
STAPELEN, DE DUIGEN - 132 

stapelplaats 114 
staven 177, 178, 181, 183 
steek 156 
STEEKBEITEL 51 

steekbeitel 51, 102 
steekgoezie 102 
;teekgots 53,102 
STEEKGUTS 53 

;teekguts 53, 145 
iteekklem 82 
.teekkraan 145 
iteekmes 104, 133, 178,179, 

182 
iteeknagel 65, 93 
iteeknageltje 65 
;TEEKPASSER 73 

iteekpasser 73 
iteekpriem 67 
iteekpunt 67 

steeksels 183,184 
STEEKSPIJKER 65 

steekwerk 102 
steekwis 169 
steekwissen 178 
steekzaag 17 
steekzeeg 17 
steel 51, 60, 63, 71, 156 
steelgat 63 
steelpin 51 
STEELSCHAAF 40 

steelschaaf 40 
steelstuk 51 
steeltje 51 
steen, fijne ~ 55 
steen, zachte ~ 55 
STEK 170 

stek 21, 71, 80,110,122,169, 
170 

steken 43,55,64 
steken, blijven ~ 28 
steken, de schuine kant ~ 42 
STEKEN MET EEN BEITEL 55 

steken, van breedte ~ 44 
steken, van dikte ~ 44 
stekhaak 125 
stekhout 170 
stekje 170 
stekken 4,183 
stekker 177 
stekkertje 170 
stekpasser 74 
stelbeitel 32 
stelboutjes 38 
stelen 4 
stelknop 33 
STELKNOPPEN 21 

stelknoppen 21 
stellen 21, 25,41 
STELLEN, DE ZAAGTANDEN - 24 

stellen, fijner - 41 
stellen, grover - 41 
stellen, zuiver - 41 
steller 21 
stelling 7 
STELLING, DE STAM OP DE ~ 

BRENGEN 7 

stelmaker 113 
stelmes 132 
STELPIN VAN DE SPAAKZWEI 120 

stelschaaf 33 
stelschroef 79,80 
stelschroeven 21, 38 
STELSCHROEVEN VAN DE VEER-

PLOEG 38 

steltenhuis 124 

steltenkram 124 
steltopje 33 
stelzeeg 22 
stelzool 37 
stembeitel 51, 52 
stemijzer 52 
stemmen (d.) 55 
sterschroevendraaier 65 
stertournevis 65 
steun 80 
steunblok 78 
steunder 124 
STEUNHOUT VAN HET HOOGSEL 

126 
STEUNHOUTEN, KRAM VOOR DE 

~ VAN HET HOOGSEL 127 

stielman 13 
stiften 140 
STIJL 108 

stijl 108 
stijpen 128 
stikselen 178 
stiksels 177, 178 
stiksels uittrekken 178 
STOBBE 2 

stobbe 2 
stoelendraaier 97 
STOELENMAKER 97 

stoelenmaker 97 
stoelklammer 101 
stoelmaker 97 
STOFFEERDERIJ 98 

stoffeerderij 98 
stofzuiger 49 
stok 2, 175 
stok, wissen van de ~ schillen 

173 
stoken 136 
stoken, de ton - 136 
stokhout schillen 173 
stokken 183 
STOKPASSER 74 

stokpasser 74 
stokschaaf 40, 140 
stolp 193 
stomen 172 
stomp 2, 169 
stompje 182 
stoof 96, 136 
stookkachel 136 
stookkorf 136 
stoot 79 
stootbandzeeg 18 
stootbankhaak 78 
stootbeitel 51 
stootblok 78,81,82 
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stootblok, lok voor de - 78 
STOOTBLOK, STOOTHAAK 78 

STOOTBLOKGAT 78 

stootblokje 78,79 
stootgat 78 
STOOTHAAK, STOOTBLOK, - 78 

stootijzer 78 
stootje 78 
stootkot 78 
stootlade 79 
stootmes 133 
stootschaaf 40 
stootzaag 17 
stootzeeg 17, 20 
stootzeegje 17, 22 
stop 130, 145 
STOP, TAPKRAAN 145 

stopboor 58 
stopgat 145 
stopijzer 127 
stopkoot 145 
stoplok 145 
STOPMES 146 

stopmes 146 
stoppen 43,95, 146, 155 
stoppenboor 58 
stopsel 95 
STOPSTEEN 95 

stopsteen 95 
stopverf 147 
STOPWAS 95 

stopwas 95 
storkel 2 
STOTEN 42 

stoten 28,43 
streek 30,150 
streeklat 150 
strijkbank 134 
STRIJKBLOK, STRIJKSCHAAF, -

36 
strijken 24, 105 
strijken, de duigen - 134 
STRIJKEN, DE ZAAGTANDEN - 24 

strijkhobel 36 
strijkijzer 105 
strijkmaat 70 
STRIJKPLANK 155 

strijkplank 155 
strijkschaaf 36 
STRIJKSCHAAF, STRIJKBLOK 36 

STRIJKVIJL 24 

strijkvijl 25 
strippaal 173 
strobbel 2 
stroef gaan 28 
stronk 2, 170 

stronkel 2 
stroop 173 
stroopijzers 173 
stroopmachine 174 
strop 182 
stropbanden 123 
stropbeugelen 124 
stropbeugels 124 
stropbrug 124 
stropen 173 
stropen, wissen - 173 
stroper 59 
STROPPEN 43 

stroppen 28,43, 123 
STROPPEN, KLEMMEN, - VAN DE 

ZAAG 28 

stroppen, zich - 28, 43 
stroppenbeugels 124 
strotzeeg 17 
strouwen van gif 171 
STRUIK, VAN DE - AF BLEKKEN 

173 
stub 14 
stubjas 14 
stubkalk gooien 171 
stubpit 14 
stuik 85 
stuiken 43 
STUK 152 

stuk 2,148, 168 
STUK BOOMSTAM 4 

stuk caoutchouc (fr.) 168 
stuk, half - 148 
stuk hout 29 
stuk leer 168 
stuk, middenste - 20 
STUK, VIERDE DEEL VAN EEN -

BOOMSTAM 131 

stukje hout 29 
stukken 140 
stukken, in - zagen 3 

T 

taai 150 
taai hout 130 
taartenhortje 194 
taats 5 
tablet 109 
tafel 49, 84 
tafelbladklem 111 
tafelboor 61 
TAFELHOEKKLOS, WERVEL 110 

tafelklem 111 
tafelklos 111 

takstuk 1 
tand 16 
tand, de grote - 4 
tandbeitel 34 
tanden 24, 35,45 
tandenschaaf 34 
tandentrekker 25 
tandenzetter 25 
tandhobel 34 
tandjes 45 
tandkant16 
tandlas 85, 86 
tandrichten 24 
TANDSCHAAF 34 

tandschaaf 34, 38 
TANDSCHAAF, SCHAVEN MET D E 

- 3 5 
TANDSCHAAFBEITEL 34 

tandschaafbeitel 34 
tanen 163 
tang 79, 80 
tang, in de - zetten 83 
tang, kleine - 80 
tang voor zegen te zetten 25 
tap 51, 89,119,121, 145, 146 
tap, gehrung (d.) met - 91 
tap met slits 89 
tap-en-lok 89 
tapboor 144 
TAPGAT 145 

tapgat 145 
tapkraan 145 
TAPKRAAN, STOP, - 145 

taplok 145 
tappen 21 
tappen slaan 84 
tappendraaier 84 
tappenslager 84 
taps schaven 42 
TAPSE AVEGAAR 121 

tapse avegaar 122 
tapse ever 122 
tapstop 145 
taquet (fr.) 111 
tasrei 69 
taup 29 
te diep schuren 49 
te lang schuren 49 
TE VER DOORSCHUREN 49 

TEEN 165 

teen 165, 169, 170 
TEEN, DE - AFWERKEN 159 

teen, de - bijwerken 159 
teen, de - opzetten 159 
teen en vessem kappen 153 
teenhaak 159 
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eenhout 169 
TEENMES 159 

eenmes 159 
egen de draad hobeln (d.) 41 
^EGEN DE DRAAD IN SCHAVEN 

41 
egen de draad in schaven 41 
egen de draad in schuren 49 
"EGEN DE DRAAD INSCHUREN 

49 
egen de draad schaven 41 
egen de draad schuren 49 
egen de keer in schuren 49 
egen de vezel in schaven 41 
egenbeitel 32 
egenberries 125 
egendraad schuren 49 
egendraads schaven 41 
egendraads schuren 49 
egeneen, koud ~ 84 
egeneenvijzen 66 
T3GENFINEER 105 
egenfineer 106 
egenijzer 32 
egenschuren 49 
egenstrops schaven 41 
egenstrops schuren 49 
egenwringen 28 
'EKENAAR 75 

ekenaar 75 
ekenbaas 75 
ekendrie-/drijhaak 72 
ekendrie-/drijhoek 72 
TEKENEN 75 

ekenen 71, 75, 76 
ekening 75 
ekening, een ~ maken 75 
ekens zetten 76 
elefoonbout 94 
elefoonschroef 94 
en goede arrangeren 24 
en, niet ~ goede 77 
"ENGEL 9 

engel 9 
engellat 9 
erre de kassei 106 
erre de sienne 106 
erwars schuren 49 
eughaak 121 
ien, beitel van - 51 
ijn 147 
immer, de ~ 13 
IMMERBEDRIJF 14 

immerbedrijf 14 
TMMEREN 13 

immeren 13 

timmergerei 14 
timmerhamer 63 
timmerij 14, 114 
timmerijtje 14 
timmerkerel 12 
TIMMERMAN 11 

timmerman 11, 97 
TIMMERMANSBAAS 12 

TIMMERMANSDUIMSTOK 69 

TIMMERMANSGEREEDSCHAP 14 

timmermanshamel 63 
TIMMERMANSHAMER 63 

timmermanshamer 63 
TIMMERMANSKNECHT 12 

timmermansknecht 12 
timmermansmeter 69 
TIMMERMANSPOTLOOD 68 

timmermanspotlood 69 
TIMMERMANS VAK 13 

timmermansvak 13 
timmermanswerkplaats 14 
timmerpotlood 69 
timmervak 13 
TIMMERWERK 13 

timmerwerk 13 
timmerwinkel 14 
tinten 106 
tip 51, 63, 165, 169 
tire-fond (fr.) 94 
tob 147 
tob, houten - 148 
tobje 147 
toedraaien 137 
toedrijven 137 
toenagelen 64 
toeren 27 
toermachientje 24 
toerwerk 27 
toerzaag 23,24, 140 
toerzeeg 23, 140 
toerzeegje 23 
toestoppen 95 
toewassen 108 
toezetten 43 
toffelzaag 18 
TOFFELZAAG, KAPZAAG, - 17 

toffelzeeg 18 
toffelzeegje 18 
tofferzeeg 18 
TOGEN 90 

togen 90 
toghaak 121 
togmes 132 
tompbeugels 126 
ton 148 
ton, brusselse ~ 148 

ton, de ~ aanslaan 134 
ton, de ~ koken 136 
ton, de ~ opzetten 134 
ton, de ~ stoken 136 
ton, de ~ uitkappen 137 
ton, de ~ warmstoken 136 
ton, diesterse ~ 148 
ton, halve ~ 148 
TON, VAT, - 148 
TON, VAT, ~ (NAAR INHOUD) 148 

tonband 141 
tong 79 
tonnengat 144 
tonnenketel 136 
tonnenmaker 129 
tonnetje 140 
tonvijs 136 
tooggat 90 
toogkijl 90 
tooglok 90 
TOOGNAGEL 90 

toognagel 90 
toogpen 90 
TOOGPIN 90 

toogpin 84, 90 
toogschaaf 36 
toogstift 90 
TOOTBESLAG 126 

top 1,33,44, 169 
top, man aan de ~ 45 
top, over de ~ gaan 45 
TOP VAN DE BOOM 1 

topje 33, 169 
toppen 21 
toppen van de wis 181 
topstuk 1 
tot bossen binden 174 
toten 126 
toupie (fr.) 44 
toupie (fr.), man aan de ~ 45 
toupie (fr.), op de ~ werken 45 
tour (fr.) 116 
tourillon (fr.) 84 
tourillonplaat 83 
tourneur (fr.) 97 
tournevis, amerikaanse ~ 66 
tournevis, de amerikaanse ~ 

gebruiken 67 
tournevis, de engelse ~ gebrui

ken 67 
tournevis (fr.) 65 
tournevis voor de zwong 65 
touw 20 
traats 167 
trappenhobel 40 
trappenschaaf 40 
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traverse (fr.) 109 
TREE 165 

tree 165 
treef 10 
treetje 27 
trek, op ~ zetten 64 
trekbanden 123 
trekbank 134 
trekbok 134 
trekhaak 121, 138 
trekhout 142 
trekijzer 25, 133 
trekken 25,68,71 
trekken, deruit ~ 68 
trekken, duigen - 137 
trekken, een chanfrein (fr.) aan 

- 4 2 
trekken, een lijst - 100 
trekken, een puntje - 106 
trekken, mouluren - 100 
trekken, niet - 66 
trekkend nagelen 64 
trekker 142 
trekkers 4 
trekklos 137 
trekkluppelen 4 
trekmes 132, 133,138 
trekmes, hol - 133 
treknagel 65,90 
trekpen 89 
trekplaat 10 
trekschaaf 40, 133, 138 
trekschroeven 21 
trekstaal 47 
trektand 86 
trektang 67, 142 
trektouw 20 
trekvijl 47 
trekwinde 137 
trekzaag 4 
TREKZAAG, BOOMZAAG 4 

TREKZAAG, HANDVATTEN VAN 

DE - 4 
trekzeeg 4, 20 
trespa 99 
trip 165 
TRIPLEX 99 

triplex 99 
triplexboortje 61 
tripnagel 167 
tripnageltje 167 
trippenklomp 166 
trommel 96 
tromp 124 
trompen 127 
tronk 2, 170 

tuierhamel 6 
tuierhamer 6 
tuigleer 167 
tuimelaar 36 
tuimelaar, averechtse - 36 
tuinwis 169 
tussendoen, lissen - 146 
tussenplankje 155 
TUSSENSCHOT 184 

tussenschot 184 
tussenschotje 155 
tussenzetsel 184 
twaalf, beitel van - 51 
tweede beslag 177 
tweede bol 1 
tweeduim 92 
tweeduimer 92 
tweeduims 92 
tweeduims nagel 92 
tweeënhalf, beitel van - 51 
tweemetermaat 69 
tweepuntige nagels 140 
tweetollige nagel 92 
tweevatse mand 188 
twintig, beitel van - 51 

U 

uit de haak 77 
uit de winkel 77 
uit het spoor lopen 28 
uit, op niks - laten lopen 42 
uitblaaien 138 
uitbladeren 138 
uitblaren 139 
uitboenen 107 
uitdiepen 40 
UITDOPPEN 156 

uitdoppen 156 
uitdriller 61 
uiteenzetten voor te drogen 

174 
uitereensmeren 107 
uitfrezen 45 
uitgehoddeld 123 
uitgelopen 123 
uitgeren 142 
UITGESLETEN, GEZEGD VAN DE 

NAAFBUS 123 

uitgesneden kim 137 
uitgezeegd, goed rond - 28 
uitgronden 40 
uitgutsen 156 
uithaalmes 133 
uithakken 55 

uithalen 68,138, 160 
uithalen, de binnenkant - 133 
uitheulen 154, 156 
uithobeler 30 
uithobeln 40 
uitholblok 154 
uitkappen 55 
uitkappen, de ton - 137 
uitkavelen 85 
uitkepen 85 
uitkuisen 182 
uitloop 145 
uitlopen 100, 173,181 
uitlopen, op niks laten ~ 42 
uitmeten 76 
uitpennen 142 
uitplatten 160 
uitpoetsen 107,182 
uitrapen 171, 173 
uitrekken 138 
uitronder 161 
uitruimer 59 
uitschaven 40, 138 
uitschaven, op niks ~ 42 
uitscherpen 8 
UITSCHIETEN 173 

uitschroeien 157 
uitschudden 171 
uitschuren 49 
UITSLAAN 114 

uitslaan 114, 160 
UITSLAG 114 

uitslag 75, 114 
uitslag, (de) ~ maken 114 
uitslag, (een) ~ maken 75 
uitsleuven 28 
UITSMEDEN, DE BANDEN ~ 142 

uitsmetten 76 
uitsmetter 76 
uitsnijden 27, 137, 139 
uitsnijmes 138 
UITSPANNEN 160 

uitspannen 160 
uitsteekbeitel 102 
uitsteken 102, 182 
uitsteken, minder laten - 41 
uitsteker 179, 182 
uitstoter 43 
uittekenen 75, 76 
uittoeren 27 
uittrekken 68 
UITTREKKEN, SPIJKERS - 68 

uittrekken, stiksels - 1 7 8 
uittrekschaaf 138 
uitvlakken 35 
uitwroeten 40 
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UITZAGEN 27 

uitzagen 27 
UITZAGEN, ROND ~ 27 

uitzegen 27 
uitzetten 181 
uitzoeken 171 

V 

v-beitel 102 
vaam 54 
vaardis 49 
vaas 42 
vaatje 140 
VAKMAN 13 

vakman 13 
VAKMAN, SLECHTE - 13 

vakwerk 28 
vale kant 8 
valekant, de ~ afzegen 9 
valies met rabat 188 
valies, platte - 188 
valies, witte - 188 
valkant 8 
vallen, derdoor ~ 27 
VALLEN, IN DUIGEN - 147 

VALS VERSTEK 91 

vals verstek 91 
valse brüstung (d.) 91 
valse repen 
valse slagers 125 
vamen 54 
vamen afdoen 54 
van, beitel ~ achttien 51 
van, beitel ~ tien 51 
van, beitel ~ twaalf 51 
van, beitel ~ tweeënhalf 51 
van, beitel ~ twintig 51 
van, beitel ~ vijftien 51 
van, beiteltje ~ zes 51 
van breedte lopen 44 
van breedte schaven 44 
van breedte steken 44 
van dikte laten lopen 44 
van dikte lopen 44 
van dikte schaven 44 
van dikte steken 44 
van, gat ~ de bankhaak 78 
van, kop ~ een hamel 62 
van lengte zegen 8 
van scheluwte schaven 35 
van voor schoonmaken 160 
van windscheef schaven 35 
van windscheefte schaven 35 
vanaf, spanning ~ halen 22 

VANDIKTEBANK 43 

vandiktebank 43 
VANDIKTEBANK, SCHAVEN MET 

DE - 44 
vandiktepasser 74 
vandikteschaaf 43 
VAPEURMES 161 

varken 38,40 
varkensketel 172 
varkensmand 189 
varkenspiezel 26 
varkensschaaf 38 
varkenstijn 149 
varkens vat 149 
VARSHAAK 159 

varshaak 159 
varsmes 159 
vassen 42 
vast hout 104 
vaste kop 116 
vaste maat 77 
vaste verbinding 86 
VASTE, VERSTEK VERBINDING 

MET - PEN 91 
vasthouwen 180 
vastklemmen 83 
vastkloppen 180 
vastlopen 28 
vastnagelen 64 
vastschroeven 66 
vastspannen 83 
vaststellen, de maat ~ 76 
vastzetten 83, 155 
vastzetten, zich ~ 28 
vat 148,188 
VAT, BODEM VAN HET - 139 

vat, (het ~) blaaislijpen 139 
VAT, HET ~ MET VUUR VERWAR

MEN 136 
VAT, HET - MET WATER VERWAR

MEN 136 
vat, het ~ opussen 146 
VAT, HET - OPZETTEN 134 

VAT, KIM VAN HET ~ 137 
VAT, LEKKEN VAN HET ~ 147 

VAT, TON 148 
VAT, TON (NAAR INHOUD) 148 

vatbinder 129 
VATEN, KOOKKETEL VOOR - 136 

vatenmaker 129 
vaterwinde 137 
vatmand 188 
vatmandel 187 
vats mandje 187 
vatse ben 188 
vatse mand 187 

vatsmand 186, 187 
vatsmandel 186,187 
veegmes 182 
veer 120 
veer, meter met ~ 69 
veer, passer met ~ 73 
veerpasser 73 
VEERPLOEG 38 

veerploeg 38 
VEERPLOEG, STELSCHROEVEN 

VAN DE - 38 
veerploegschaaf 38 
veerschaaf 38 
veertigdruiver 149 
VEEVOEDER, KUIP VOOR - 149 

VEEVOERMAND 193 

vegen 182 
vegen, een schroef derin ~ 67 
vel 174 
veld 62 
VELG 121 

velgenklem 121 
velgenpin 121 
velgenspanner 121 
velgerschaaf 36 
velgpen 121 
velgpin 121 
VELGSPAAKPEN 120 

vellen 3 
velliebank 120 
veilingenpatroon 114 
vellingenspanner 121 
vellingkant 42 
vellingpin 121 
vellingschaaf 36 
VELLINGSPANNER 121 

vellingspanner 121 
velokorf 191 
ventilateur 49 
VER, TE - DOORSCHUREN 49 

verbiezen 146 
VERBIJLEN 152 

verbinden 89 
verbinden, half op half ~ 28 
verbinden, met een lip ~ 85 
verbinden, zwaluwstaart ~ 28 
verbinding, gewone ~ 86 
verbinding, schuinse ~ 85 
verbinding, vaste ~ 86 
verbindungsschroef 111 
verblinde zwarbelstaart 88 
VERBODEMEN 183 

verbodemen 168, 183 
verdeelmes 5 
verdekte hoekzwalgenstaart 88 
verdekte zwalgenstaart 88 
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verdekverstek 88 
verdikbank 43 
verdikschaaf 43 
verdikt schaven 44 
verdiktebank 43 
verdiktepasser 74 
verdikteschaaf 43 
verdisselen 153 
verdroogd 147 
VERDUNDE, BESTRIJKEN MET 

EEN - LIJM 105 
VERDUNDE LIJM 105 
verdunde lijm 105 
verfkot 98 
verflak 107 
VERFSTOF 75 
vergaan hout 130 
vergangen hout 130 
VERGIFT SPUITEN 171 
vergrootboor 56 
VERGULDEN 107 
vergulden 107 
verkappen 152 
verkeerd ojief 101 
verkeerd profiel 101 
verkeerde duivenjager 118 
verkeerde hamer 135 
verkeerde ojief 99, 101 
verkeerde ojiefschaaf 99 
verlegen hout 130 
verlijmen 95 
verlijmschaaf 34 
verlopen 28 
verlopen, schuin - 181 
VERLOPEN VAN DE ZAAG 28 
vermilverd hout 130 
VERMOLMD HOUT 130 
vermolmd hout 130 
vermoorbeitel 52 
verolmd hout 130 
verpinder 67 
verpoetsen 34,47 
verrad 147 
verrateld 147 
verratelen 147 
verraten 147 
verraterd 147 
verrateren 147 
verschoven verstek 91 
vershaak 159 
versmes 159 
VERSTEK 90 
verstek 90,91 
verstek, (een) - maken 91 
verstek hoekzwalgenstaart 88 
verstek, in het - maken 91 

verstek, in het - zagen 91 
verstek, in - maken 91 
verstek, in - werken 91 
verstek, in - zagen 91 
verstek met pen 91 
verstek, onzichtbaar - 91 
verstek, pen-en-gat met - 91 
verstek, scheerverbinding met 

- 9 1 
VERSTEK, VALS - 91 
verstek, vals - 91 
verstek, verschoven - 91 
verstek zagen 91 
VERSTEKBAK 80 
verstekbak 80 
verstekbakje 81 
verstekblok 81 
VERSTEKBLOKJE 81 
verstekblokje 81 
VERSTEKHAAK 72 
verstekhaak 72 
verstekhoek 90 
verstekhoekje 81 
verstekhout 72 
VERSTEKKEN 91 
verstekken 91 
VERSTEKKLEM 82 
verstekklem 82 
verstekknab 81 
versteklade 81 
versteklas 91 
versteklijmtang 82 
versteknaad 91 
VERSTEKSCHAAFBLOK 81 
verstekschroef 81 
verstekspanner 82 
VERSTEKVERBINDING MET VASTE 

PEN 91 
verstekverbinding, open - 91 
verstekzaag 18 
verstekzaag, kleine - 18 
VERSTEKZAAGMACHINE 18 
verstekzeeg 18, 105 
verstekzeegje 18 
verstekzwalmenstaart, blinde 

- 8 8 
verstelbare boor 56 
VERSTELBARE CENTERBOOR 56 
verstelbare centerboor 56 
verstelbare houtboor 56 
verstelbare rabatschaaf 37 
verstelbare schaaf 37 
verstelbare, schaaf met - zool 

37 
VERSTELBARE SPONNINGSCHAAF 

37 

verstelbare sponningschaaf 3 ' 
verstelbare spundhobel (d.) 3' 
verstelbare zaag 24 
verstelbare zegenzetter 25 
verstelblok 70 
verstelboor 56, 61 
verstelhouders 21 
verstelknoppen 21 
verstelschaaf 37 
verstelspieAspij 70 
verstoppen 43 
verticale doorsnede 76 
verval 120 
verven 106 
ververij 98 
vervolgboor 59,122 
vervolgeber 122 
vervolgever 59,122 
vervolgnever 59 
vervuurd hout 130 
VERWARMEN, HET VAT MET 

VUUR - 136 
VERWARMEN, HET VAT MET 

WATER - 136 
verweerd hout 130 
verzenken 58 
verzenkschroef 94 
verzinkboor 57 
verzinken 58 
verzinkschroef 94 
verzonken kop 94 
verzonken schroef 94 
vessem 165 
vessem, de - opdraaien 159 
vessem, teen en - kappen 153 
vessemboor 158 
vessemmes 159 
vezel 30 
vezel, tegen de - in schaven 

41 
VEZELPLAAT 98 
vezelplaat 98 
vibreren 43 
vier, banst bet - oren 194 
vier, boord van - 181 
vierde 131 
VIERDE DEEL VAN EEN STUK 

BOOMSTAM 131 
vierdeel 131 
vierdelige meter 69 
vierdetje 148 
vierduim 92 
vierduimer 92 
vierduims 92 
vierentwintig-twaalf 92 
vierkantige banst 191 
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vierpoot 120 
vierschalen 6, 9 
viertollige nagel 92 
viervatsmand 188 
VIERVLAKMACHINE 44 

vierzijdenvlakbank 44 
vierzijdige bank 44 
vierzijdige schaaf 44 
vierzijdige schaafmachine 44 
vierzijdige vlakbank 44 
vijf, boord van ~ 181 
vijfduimer 92 
vijftien, beitel van - 51 
VIJL 45 

vijl 25,45,46,62 
vijl, drijkante ~ 25 
vijl, fijne ~ 46 
vijl mee een spaarkant 47 
vijl met blinde kant 47 
vijl, met de ~ bewerken 46 
vijl, met de ~ derover gaan 46 
vijl, p la t t e -25 ,47 
vijl, ronde ~ 46 
vijl, zoete ~ 25,46 
VULBLOK 25 

vijlblok 26 
VIJLBORSTEL 47 

vijlborstel 47 
VIJLEN 46 

vijlen 25,46,48 
BIJLEN, DE ZAAGTANDEN ~ 25 

vijlen, effen ~ 46 
VIJLEN, FIJN ~ 46 

vijlen, fijn ~ 46 
vijlen, grof ~ 46 
VIJLEN, RASPEN, GROF ~ 46 

vijlen, ruw ~ 46 
vijlen, zuiver ~ 46 
vijlenborstel 47 
VTJLKAP 45 

bijltje 62 
vijltje, drie-/drijkantig ~ 25 
vijs 94,136 
vijsboor 57 
vijzen 66 
vijzendraad 94 
visbek 42, 99 
visbekje 42 
VISBEKPROFIEL 101 

visbekprofiel 101 
visgraatbeitel 102 
viskorf 193 
vislijm 96 
VISMAND 193 

vismand 193 
visprofiel 101 

vissengraatje 42 
VISVANGMAND 193 

vits 169,178 
vitsen 184 
vlaai, draad voor ~ 194 
vlaaiendraad 194 
vlaaienhort 194 
VLAAIENHORT, KOEKENHORT, -

194 
vlaaienrekje 194 
vlaaienrooster 194 
vlaaienwis 194 
vlaaihortje 194 
vlaairiester 194 
vlaairooster 194 
vlaairoostertje 194 
vlaaischotel 194 
vlaaivoet 194 
vlaaiwis 194 
vlaamse rode 170 
vlaanderse rode 170 
vlak-en-vandiktebank 43 
vlak-en-vandikteschaaf 43 
vlak-en-verdiktebank 43 
VLAKBANK 43 

vlakbank 43 
vlakbank, vierzijdige ~ 44 
vlakke guts 102 
vlakken 35,55 
vlakmaken 35 
VLAKMAKEN, DE BINNENRAND ~ 

138 
vlakschaaf 35,40,41,43 
vlakschaven 35 
VLAKSCHAVEN, REIEN, ~ 35 

vlaksteken 55 
vlaktebank 43 
vlechten 175,177,180,181 
vlechten, bodem ~ 177 
vlechten, bovenste rand ~ 181 
vlechten, de kim ~ 180 
vlechten, manden - 175 
vlechten, omhoog - 180 
vlechten, onder de rand - 180 
VLECHTEN VAN DE BODEM 177 

VLECHTEN VAN HET BINNENDEK-

SEL 184 
vlechter 169 
VLECHTHOEPEL 179 

vlechting 180 
vlechttang 67 
vlechtwerk 180,187 
VLECHTWERK, FIJN ~ 184 

VLECHTWERK, GROF - 184 

VLECHTWERK VAN DE WAND 

180 

vlechtwis 169 
vlechtwissen 177,181 
vlechtwitsen 177,180, 181 
vleeskorf 191 
vleeskuip 149 
VLEESKUIP, VLEESVAT 149 

vleeslijm 96 
VLEESMAND 191 

VLEESVAT, VLEESKUIP, ~ 149 

vleugels 57 
vliegen 181 
VLIEGEN VAN DE MAND 180 

vlim 56,58,59 
vlimmetje 58 
VLOERNAGEL 92 

vloernagel 92 
vloerplank 10 
voeder 148 
voegbank 134 
VOEGBANK, SCHAAFBANK, ~ 

134 
voegblok 134 
voegen 28, 134 
voegen, de ~ schaven 134 
voegpasser 73 
voegpinnen 140 
voegschaaf 35 
voegtafel 134 
voerketel 136 
voerkuip 149 
voermand 193 
voermandel 193 
voerton 149 
VOET 181 

voet 1,68,78, 111, 119, 169, 
181 

VOETENSPONDE 111 

voethout 181 
voetje 68 
VOETJESPASSER 73 

voetjespasser 73 
voetknop 21 
voetlijst 10 
voetmaat 69 
voetpen 119 
voetplank 111 
voetrand 181 
voetstekken 180 
voetstuk 78, 111 
VOETWISSEN 181 

voetwissen 181 
volgens de draad schaven 41 
volgplaatje 94 
volgring 94 
volle maat 76 
volle zwalgenstaartverbinding 
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87 
volmaken, kruis openbreken 

en - 178 
VOLVLECHTEN, DE WAND - 180 

volwerken 180 
vonkelhoutzeeg 20 
voor, beitel - draaibank 117 
voor, draad - vlaai 194 
voor, gat - de bankhaak 78 
voor, kot - de bankhaak 78 
voor, lok - de stootblok 78 
voor, mal - pivots 73 
VOOR, SCHAAFMES - DE BIN

NENRAND 138 

voor, schroevendraaier - de 
boorwinde 65 

voor, tang - zegen te zetten 25 
voor, tournevis - de zwong 65 
voor, uiteenzetten - te drogen 

174 
voor, van - schoonmaken 160 
VÓÓRBOOR 157 

vóórboor 157, 158 
VÓÓRBOREN 62,157 
vóórboren 62, 157 
voordoek, blauwe - 13 
voorgreep 32 
voorhamel 6 
voorhamer 6, 119,142 
voorkant 32 
voorklem 79 
voorkop 62 
VOORLOEF 86 

voorloef 86 
voorlopen 35 
VOORLOPER 35 

voorloper 35, 144, 157 
voorloper, korte - 34 
voorloper, met de - derover 

gaan 35 
VOORLOPER, SCHAVEN MET DE ~ 

35 
voorloper, schaven met de -

35 
voorloperen 35 
voorman 12 
voorraadschop 114 
voorschaven 34, 35 
VOORSCHOOT 13,149 
voorschoot 149 
voorschroef 79 
VOORSNIJDER 57 

voorsnijder 57 
voorsnijmes 57 
voorstijl 108 
voorstuk 32, 80 

voortanden 35 
voortang 79 
VOORTOGEN 90 

voortogen 90 
voorwerker 12, 34 
vormbanden 135 
vormblok 115 
vortkappen 55 
vortraspelen 46 
vortschrobben, het rouwe - 35 
vortsteken 55 
vossenstaart 17 
vossenstaartje 17 
v o t l , 2 , 1 6 9 
vouw 50 
vregel 21 
vregelaartje 21 
vregelhout 21 
vregelhoutje 21 
vregelstek 21 
vregeltje 21 
vregeltouw 20 
vreten 43 
vrille (fr.) 58 
VROUWENBOOR 158 

vrouwenboor 158 
vrouwenhaak 159 
VROUWENKLOMP 165 

vrouwluiklomp 167 
vrouwluiklonk 166, 167 
vuist 6 
vuisthamel 63 
vuisthamer 63, 135 
VUISTHAMER, MOKER, - 63 

vuistje 64 
vuistschaaf 33, 34 
vulgat 144 
vullen, poren - 108 
vullen, poriën - 1 0 8 
vullok 144 
vulsel 108 
VURIG HOUT 130 

vuur, daar zit het - in 130 
VUUR, HET VAT MET - VERWAR

MEN 136 
vuur, open - 1 3 6 
vuurijzer 136 
VUURROOSTER 136 

vuursteen 54 
vuurtje 136 

W 

waag 75 
waaier 136 

waat 50 
waat, (een) - aantrekken 48 
waatkant 50 
wagen 84 
wagenbout 94 
WAGENMAKER 112 

wagenmaker 113 
WAGENMAKERIJ 114 

wan 8 
WAND, DE - VOLVLECHTEN 180 

WAND, VLECHTWERK VAN DE -

180 
wangleider 80 
WANHOUT 8 

WANKANT 8 

wankant 8 
wankelzeeg 24 
warme lijm 96 
warmstoken, de ton - 136 
wars hout 130 
wartel 21 
WAS, IN DE - ZETTEN 107 

was, in de - zetten 107 
was, in - zetten 107 
was, met - insmeren 107 
wasbanst 188 
wasbanstje 188 
WASBEITS 106 

wasbeits 106 
wasben 188 
wasbox 188 
waskerb 188 
waskorf 188 
WASKUIP 149 

waskuip 149 
WASMAND 188 

wasmand 188 
wasmandel 188 
wastijn 149 
WATER, HET VAT MET - VERWAR 

MEN 136 
water, witsen in het - zetten 

176 
waterafstotend 150 
waterbak 176 
WATERBEITS 106 

waterbeits 106 
WATERDICHT 150 

waterdicht 150 
wateren 176 
waterlijm zetten 105 
WATERPAS 74 

waterpas 75 
watersteen 54, 55 
waterwaag 75 
wats 169 
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weda 170 
week, de wissen in de - zetten 

176 
week, in de - zetten 176 
WEEKBAK 176 

weekbak 176 
weer 130 
weerhout 21 
weg, in de lange - zegen 8 
wegbreken 55 
wegdoen, de braam - 54 
weglopen 28 
wegslijpen, breem - 54 
wegsteken 55 
weikram 93 
weken 176 
weken, de roeden - 176 
weken, (de) wissen - 176 
WEKEN, WISSEN - 176 

wellen 130 
welschaafje 39 
werk 147 
WERK, BONT - 187 

werk, bont - 187 
Jwerk), bruin - 187 
werk, fijn - 184 
WERK, GRAUW - 187 

werk, grauw - 187 
werk, grijs - 187 
werk, groen - 187 
^werk), grof - 187 
werk, licht - 184 
werk, luxe - 184 
werk, machinaal - 13 
werk met buffhout 187 
WERK, WIT - 187 

werk, wit - 187 
werkhanden 135 
WERKBANK 77 

werkbank 77, 134,140, 154 
WERKBANK, SNIJBANK, - 134 

WERKBANKBLAD 78 

/ERKBANKBODEM 78 

^rkbankje 140 
\KBANKLADE 78 

"banklade 78 
1 ANKONDERSTEL 78 

.^olad 78 
WERKBLOK 133, 176 

werkblok 133 
werken, in verstek - 91 
WERKEN MET DE HAMER 64 

werken, op de toupie (fr.) - 45 
werkhool 168 
werkhuis 14, 114, 150 
werkhuistekening 75 

WERKJAS JE 14 

WERKKIEL 14 

werkkiel 14 
WERKKRACHT, ONGESCHOOLDE 

- 13 
werklade 78 
WERKPLAATS 14 

werkplaats 14, 114 
werkplank 176 
werkscholk 13 
werkstatt (d.) 14 
WERKTEKENING 75 

werktuig 14 
werktuigkist 15 
werktuiglade 78 
werphaak 72 
wervel 79 
wervel 111 
WERVEL, TAFELHOEKKLOS, -

110 
wethoutjes 155 
wetlat 155 
wetpinnen 155 
WETSTEEN 150 

wetsteen 54, 150 
WETSTEEN, OLIESTEEN 54 

wetsteuntjes 155 
WETSTOK 150 

wetstok 150 
wetstokjes 155 
wetten 54 
WETTEN, EEN BEITEL - 54 

WETTOPPEN 155 

weversklomp 167 
wezerik 26 
wie sokker snijden 27 
wiebes 40 
WIEDGEREEDSCHAP, HAK- EN -

170 
wiegevoetschaaf 138 
wiegje 36 
WIEL 123 

wielenmaker 113 
wielingenklonk 169 
WIELSTOEL 120 

wiemelsboor 59, 60 
wiemersboor 56 
WIG 131 
wig 3, 21, 32,70,89,131 
wijde 170 
wijde kant 33 
wijdenhout kloven 175 
wijdenklomp 169 
wijder maken 181 
wijerlis 146 
wijvenboor 158 

wijvenhool 166 
wijzer 120 
wilgenhool 169 
WILGENHOUT, KLOMP VAN -

169 
wilgenklomp 169 
WINDDROOG 9 

winddroog 9 
winde 3, 137 
winds 129 
winds hout 129 
windscheef 77,129 
windscheef, van - schaven 35 
windscheefte, van - schaven 

35 
windscheel 129 
winkel, in de - 77 
winkel, uit de - 77 
winkelbord 72 
winkelbred 72 
WINKELHAAK 71 

winkelhaak 71,115 
winkelhaak, platte - 72 
winkelhaakpasser 115 
winkelig 77 
winkelkorf 190 
winkelkorfje 190 
winkellijstje 101 
winkeltig 77 
wip 3 
WIPZAAG 24 

wipzaag 24 
wipzeegje 17 
wis 169 
wis 163,169,172,182,194 
wis, bruine - 172 
wis, gele - 170 
wis, GRAUWE - 172 

wis, grauwe - 172 
wis, grijze - 172 
wis, groene - 172 
wis, toppen van de - 181 
WIS VAN BEPAALDE SOORT 170 

W I S , WITTE - 174 

wis, zwarte - 170 
wishout, mijt - 172 
wishoutwapen 171 
wisje 194 
wissen 163, 177,182 
WISSEN, AANPUNTEN VAN 

(RECHTOPSTAANDE) - 178 

wissen afhouwen 171 
wissen aftrekken 171 
WISSEN BLEKKEN 173 

wissen buffen 172 
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wissen, de ~ in de week zetten 

176 
wissen, de ~ krijgen katjes 

173 
wissen, de schil van de ~ 

afdoen 173 
wissen, (de) ~ weken 176 
wissen, dunnere ~ 180, 181 
wissen, een bussel ~ binden 

171 
wissen, gebooide ~ 182 
wissen, gekloofde ~ 175 
wissen, gekloven - 175 
(wissen), halfzware ~ 180 
wissen kappen 171 
WISSEN KAPPEN, SNIJDEN 171 
wissen kloven 175 
WISSEN KOKEN 172 
wissen koken 172 
WISSEN, KOOKKETEL VOOR ~ 

172 
WISSEN MIJTEN 172 
WISSEN, RECHTOPSTAANDE ~ 

178 
WISSEN, RECHTOPZETTEN VAN 

OPSTAANDE ~ 179 
wissen schillen 173 
WISSEN SCHOVEN 171, 174 
wissen snijden 171 
WISSEN SORTEREN 171 
wissen stropen 173 
wissen van de stok schillen 

173 
WISSEN WEKEN 176 
WISSEN, WITTE - DROGEN 174 
wissen, zware - 180 
wissenbak 176 
wissenberm 172 
wissenblok 179 
wissenboer 170 
wissenhandelaar 170 
wissenhout 172 
wissenkliever 175 
wissenkuiltje 176 
WISSENKWEKER 170 
wissenmand met hengel 187 
wissenmand met oren 186 
WISSENMES 171 
wissenmes 171 
WISSENMIJT 172 
wissenmijt 172 
wissenpers 171 
WISSENSCHAAF 175 
wissenschaaf 175 
wissenscheer 176 
wissenschil 174 

wissenschiller 173 
WISSENSCHOOF 171 
WISSENSCHORS 174 
wissenstronk 170 
wissenstroop 173 
wissenstroper 173 
wissenteler 170 
wissenwapen 171 
wiSTOP 169 
wis VOET 169 

wit goed 187 
wit hout 170 
WIT WERK 187 

wit werk 187 
witgoed 187 
wits 163,169 
wits, bruine - 172 
wits, gele ~ 170 
wits, grijze ~ 172 
wits, groene ~ 170 
wits, witte - 170,174 
wits, zwarte ~ 170 
witsen afdoen 171 
witsen, dikke ~ 180 
witsen, gekloofde ~ 175 
witsen in het water zetten 176 
witsen kappen 171 
witsensnijder 171 
witsenteler 170 
witsenwapen 171 
witte 170 
witte korven 187 
witte mand 188 
witte manden 187 
witte valies 188 
WITTE wís 174 

WITTE WISSEN DROGEN 174 
witte wits 170,174 
wollen doek 107 
wolvenbakkes 39 
worden, grof - 107 
worden, zacht laten ~ 176 
wormlas 86 
wortel 2 
WORTELFINEER 104 
wortelfineer 104 
wortelnoten 104 
WOUTERLATJE 110 
wrang 130 
wreefmes 160 
WRIJVEN 162 
wrijven 162 
WRIKKEN MET EEN BEITEL 55 
wring 137 
wring hout 130 
wringboor 59 

wringen 28, 55 
wringerig hout 130 
wringijzer 90 
wringkluppel 122 
wroeter 40 
wrong, de draad heeft een ~ in 

129 
wrong, hout met een ~ 129 
wrongel 21 
wrongelblok 137 
wrongschaaf 36 
wurg 121 

Z 

ZAAG 15 

zaag 15, 16,20 
ZAAG, BIJTEN VAN DE - 27 

ZAAG, DE - INVETTEN 26 

ZAAG, DE ~ ONTSPANNEN 22 

ZAAG, DE ~ SPANNEN 21 

ZAAG, KLEMMEN, STROPPEN VAh 

DE - 2 8 
zaag, ronde ~ 23 
ZAAG, VERLOPEN VAN DE - 28 

zaag, verstelbare ~ 24 
zaagbankje 26 
ZAAGBANKJE, ZAAGBOK 26 

ZAAGBANKJE, ZAAG VAATJE, ~ 

140 
zaagbeugels 20 
ZAAGBLAD 15 

zaagblad 15 
ZAAGBLAD, KNIK IN HET ~ 28 

ZAAGBLOKJE 79 

zaagblokje 79 
zaagbok 27 
ZAAGBOK, ZAAGBANKJE, - 26 

zaagbouten 21 
zaagje, fijn - 18 
zaagklem 26 
zaagknoppen 21 
ZAAGLADE 18 

ZAAGMAAT 151 

zaagmaat 151 
ZAAGMACHINE 23 

zaagmachine 23 
zaagmeel 30 
zaagplankje 79 
zaagraam 20 
zaagrichter 21 
zaagrug 18 
ZAAGSEL 30 

zaagsel 30 
ZAAGSNEDE 27 
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zaagsnede 27 
ZAAGSPAAN 30 

^aagstand, in ~ brengen 7 
ZAAGSTELLING 7 

ZAAGTAND 15 

zaagtand 15 
ZAAGTANDEN, DE ~ STELLEN 24 

ZAAGTANDEN, DE - STRIJKEN 24 

ZAAGTANDEN, DE ~ VIJLEN 25 

ZAAGTANDEN, DE - ZETTEN 25 

:aagtrekker 25 
ZAAG VAATJE, ZAAGBANKJE 140 

ZAAGVIJL 25 

:aagvijl 25 
ZAAGWERK 26 

:aagwerk 26 
ZAAGWERK, GECENTERD - 27 

ZAAGZETTANG 25 

:aagzettang 25 
ZAAGZETTER 25 

:acht laten worden 176 
machte steen 55 
:acke (d.) 16 
ZAGEN 26 

:agen 26 
;agen, in het verstek ~ 91 
:agen, in stukken ~ 3 
:agen, in verstek - 91 
;agen, op maat ~ 3 
:agen, passend ~ 28 
;agen, rollen ~ 4 
:agen, scheef ~ 28 
:agen, verstek - 9 1 
:agenarmen 20, 21 
:agenbeugel 20 
:agenblad 15 
:agenbok 26 
;agenknoppen 21 
;agenmeel 30 
;agensmeerder 26 
;agensnede 27 
;agentang 25 
;agentouw 20 
;agenvijl 25 
;agenwetter 26 
;agenzetter 25 
;ager 1 
:AGERIJ 1, 14 

;agerij 1, 14 
;ak met het getuig 15 
;andpapier 48 
;andsteen 54 
;andwijdenklomp 169 
;andwis 170 
;atdraaien 66 
;eef, gekorfde - 193 

ZEEF, GEVLOCHTEN - 193 

zeeg 7, 15,20 
zeeg, gebogen - 18 
zeeg, grote - 20 
zeeg, lange - 4 
zeeg met opzet 18 
zeeg, ronde - 23 
zeeg, spanning op de - bren

gen 22 
zeegarmen 20 
zeegbankje 26, 140 
zeegblad 15 
zeegblok 26 
zeegblokje 79 
zeegbrug 20 
zeeghouders 21 
zeegkant 16 
zeegklem 26 
zeegklos 79 
zeegknabje 80 
zeegknoppen 21 
zeegkoord 20 
zeegkuil 7 
zeegmachine 23 
zeegmeel 30 
zeegplankje 79 
zeegraam 20 
zeegsel 30 
zeegsnede 27 
zeegsnit 27 
zeegspillen 21 
zeegspoor 27 
zeegstekken 4 
zeegtand 15 
zeegtrekker 25 
zeegvaatje 140 
zeegversterker 18 
zeegvijl 25 
zeegvijlen 25 
zeegvijltje 25 
zeegwerk 26 
zeegwerk, schoon - 27 
zegen 3 
zegen 26 
zegen, bollen - 3 
zegen, een groef - 28 
zegen, een sleutelgat - 17 
zegen, in de lange weg ~ 8 
zegen, in de lengte - 8 
zegen, in rollen - 3 
zegen, mootjes ~ 4 
zegen, op maat - 3 
zegen, passend - 28 
zegen, pennen - 84 
zegen, schuins - 27 
zegen, schuinsens - 27 

zegen, tang voor ~ te zetten 25 
zegen, van lengte - 8 
zegenarmen 20 
zegenbalk 20 
zegenblad 15 
zegenboog 20 
zegenknop 21 
zegenmeel 30 
zegenraam 20 
zegensnit 27 
zegensnits 94 
zegentand 15 
zegentang 25 
zegentouw 20 
zegentrekker 25 
zegen vijl 25 
zegenzettang 25 
zegenzetter 25 
zegenzetter, verstelbare - 25 
zeger 1 
zegerij 1, 14 
zeikton 149 
zeikvat 149 
zekel 170,171 
zekelkniep 171 
zes, beiteltje van - 51 
zesendertig-neun 92 
zet 135 
zetband 135 
zetbanden 135 
zetbeitel 118 
ZETBEFTEL, DRIJVER, - 118 

zetbord 72 
zethaak 25 
zethamer 136 
zetijzer 25, 118 
ZETKLOS 155 

zetklos 135 
zetplank 72 
zettang 25 
zetten 25 
zetten, de duigen neveneen -

134 
zetten, de eerste couche - 107 
zetten, de grondlaag - 107 
zetten, de wissen in de week -

176 
ZETTEN, DE ZAAGTANDEN - 25 

zetten, dieper - 41 
zetten, dreger - 41 
zetten, fijn - 41 
zetten, fijner - 41 
zetten, grof - 41 
zetten, grover - 41 
zetten, (in) de grondverf - 107 
zetten, in de tang - 83 
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ZETTEN, IN DE WAS - 107 

zetten, in de was - 107 
zetten, in de week - 176 
zetten, in een mijt - 172 
zetten, in was - 107 
zetten, minder - 41 
zetten, omhoog - 179 
zetten, op een oliesteen - 54 
zetten, op mijten - 172 
zetten, op trek - 64 
zetten, scheel - 142 
zetten, tang voor zegen te - 25 
zetten, tekens - 76 
zetten, waterlijm - 105 
zetten, witsen in het water -

176 
zetten, zoeter - 41 
zetvijl 47 
zetwaag 75 
zeventiger 148 
zich opgooien 107 
zich stroppen 28,43 
zich vastzetten 28 
zichtlijn 74 
ziehklinge (d.) 47 
zijberries 125 
zijbomen 125 
ZIJDE, STAKEN OP DE KORTE -

183 
ZIJDE, STAKEN OP DE LANGE -

183 
ZIJHOUTBALKJE 128 

zijkant 180 
zijkant, de neer van de - kor

ven 180 
zijklem 80 
zijn, dol - 66 
zijn, doof - 66 
zijn, goed gesteld - 27 
zijn, goed scherp - 27 
zijn, op - engels draaien 67 
zijn, op - engels schroeven 67 
zijplank 111 
ZIJSPONDE 111 

zijstaken 183 
zijstaken, grote - 183 
zijsteeksels 183 
zijstukken 20 
zijtang 80 
zilverblad 170 
zinkblij 74 
zinklood 74 
zit, daar - de olm in 130 
zit, daar ~ het vuur in 130 
zit, er - sprong in 129 
zitberd 176 

zitplank 176 
zitwerkbank 134 
zoete vijl 25,46 
zoeter zetten 41 
zoetsteen 55 
zoetvijl 46, 47 
ZOLEN ONDER DE KLOMP SLAAN 

168 
zollstock (d.) 69 
zomen 9 
zomer 126 
zondagse, 's - klomp 168 
zooien 136 
zool 32,33,165,168 
ZOOL, BOOGSCHAAF MET BOLLE 

- 3 6 
ZOOL, BOOGSCHAAF MET HOLLE 

- 3 6 
zool, gat in de - 33 
zool, leren - 168 
zool, schaaf met verstelbare -

37 
ZOOLBESLAG 168 

zoolmes 158 
zooltje 168 
zoom 9 
zotdraaien 66 
zuil 67,69,168, 178 
zuilen 168 
zuiltje 67 
zuiver houden 170 
zuiver instellen 41 
zuiver maken 55 
zuiver reien 35 
zuiver schaven 34 
zuiver stellen 41 
zuiver vijlen 46 
zuiveren 138, 143 
ZULAKS,ZWILAKS 118 

zuur 28 
zuurmoeston 149 
ZWAAIHAAK 72 

zwaaihaak 72 
zwaardze 26 
zwalbenstaart 87 
zwalberenstaart 87 
zwalberstaart 87, 88 
zwalberstaart, blinde - 88 
zwalberstaart, eenzijdige - 87 
zwalberstaart, ganse - 87 
zwalberstaart, halve - 87 
zwalberstaartje 87 
zwalberstaartmachine 84 
zwalberstaartmodel 88 
zwalberstaartverbinding 87 
zwalberstaartverbindung 87 

zwalberstots 87 
zwalbertenstaart 87 
zwalberverbinding 87 
zwalberzwans 87 
zwalfstaartenmachine 84 
zwalfstaarttand 87, 88 
zwalfstaarttand, blinde - 88 
zwalfstaarttand, halve - 87 
zwalfstaartverbinding 87 
zwalgenstaart 87 
zwalgenstaart, blinde - 88 
zwalgenstaart, halve - 87 
zwalgenstaart, open - 88 
zwalgenstaart, verdekte - 88 
zwalgenstaartje 87 
zwalgenstaartmachine 84 
zwalgenstaartmal 88 
zwalgenstaartnaad 87 
zwalgenstaartverbinding 87 
zwalgenstaartverbinding, 

halve - 87 
zwalgenstaartverbinding, volle 

- 8 7 
zwalmenstaart 87 
zwalmenstaart, halve - 87 
zwalmenstaart, hele - 87 
zwalmenstaart, staande - 87 
zwalmenstaartenmal 88 
zwalmenstaartenzeegje 22 
zwalmenstaartmachine 84 
zwalmenstaartverbinding 87 
zwalmerstaart 87 
zwalmerstaartmachine 84 
zwalmstaartenmachine 84 
zwaluwenstaart 87 
zwaluwstaart 86 
ZWALUWSTAART, BEDEKTE - 88 

ZWALUWSTAART, OPEN - 88 

zwaluwstaart verbinden 28 
ZWALUWSTAARTEN 88 

ZWALUWSTAARTMACHINE 84 

zwaluwstaartmachine 84 
ZWALUWSTAARTMAL 88 

ZWALUWSTAARTVERBINDING 86 

zwalvenstaart 87, 88 
zwalverstaart 87 
zwanenhals 141 
zwarbelenstaart 87 
zwarbelenstaart, halve - 87 
zwarbelstaart, verblinde - 88 
zware bijl 3 
zware wissen 180 
zwart 75 
zwarte driebast 170 
zwarte mand 187 
zwarte roede 172 
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zwarte wis 170 
zwarte wits 170 
zwartsel 75 
zwei 72,120 
zweihaak 72 
zweng 60 
zwengel 60, 80 
zwengelboor 60 
zwenk 120 

zwenkhaak 72 
zwezerik 26 
ZWIK 145 

ZWIKBOOR 145 

zwikboor 59, 145 
ZWIKGAT 145 

zwikgat 145 
zwikkelboortje 58 
zwikpen 145 

zwikpinnetje 145 
zwilaks 118 
ZWILAKS, ZULAKS, - 118 

zwong 60 
zwong met racagnac 61 
zwong, tournevis voor de ~ 65 
zwongboor 60 
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Van het WOORDENBOEK VAN DE LIMBURGSE DIALECTEN verschenen de volgende afleveringen: 

Deel I. Agrarische terminologie 
WLD, Inl. en 1.1 dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgi 

Dialecten, Inleiding en Agrarische terminologie, afl. 1 (bemesten en ploegen), Assen, 19Ê 
(77 en 166 p.). ISBN 90 232 1820 5. 

WLD, 1.2 dr. A. Weijnen, dr. J. Goossens, drs. P. Goossens, Woordenboek van de Limburgs 
Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 2 (eggen en slepen), Assen, 1984 (80 p.). ISB 
90 232 1819 1. 

WLD, 1.3 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische te 
minologie, afl. 3 (weidebouw), Assen/Maastricht, 1991 (136 p.). ISBN 90 232 2634 8. 

WLD, 1.4 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarisch 
terminologie, afl. 4 (verbouw van graangewassen), Assen/Maastricht, 1992 (202 p.). ISB; 
90 232 2751 4. 

WLD, 1.5 drs. J. Kruijsen, dr. J. Goossens, dr. H. Brok, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 
Agrarische terminologie, afl. 5 (verbouw van knol- en andere gewassen), Assen, 1994 (21 
p.). ISBN 90 232 2890 1. 

WLD, 1.6 dr. J. Kruijsen, drs. J. Kokkelmans, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarisch 
terminologie, afl. 6 (boerderij, bedrijfsgebouwen), Assen, 1995 (176 p.). ISBN 90 232 3009 < 

WLD, 1.9 dr. J. Molemans, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarisch 
terminologie, afl. 9 (hetpaard), Assen, 1994 (168 p.). ISBN 90 232 2920 7. 

WLD, 1.10 dr. J. Molemans, lie. J. Verbeek, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 
Agrarische terminologie, afl. 10 (paardentuig), Assen, 1994 (115 p.). ISBN 90 232 3145 7. 

WLD, 1.11 dr. H. Crompvoets, m.m.v. drs. J. van Schijndel, Woordenboek van de Limburgs 
Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 11 (rundvee, melk en boter, veeteelt algemeen 
Assen, 2001 (225 p.). ISBN 90 232 3653 X. 

WLD, 1.12 dr. H. Crompvoets, dr. J. Goossens, m.m.v. drs. J. van Schijndel, Woordenboek van d 
Limburgse Dialecten, Agrarische terminologie, afl. 12 (kleinvee, pluimvee), Assen, 1998 (15 
p.). ISBN 90 232 3356 5. 

WLD, 1.13 Lie. M. Ooms, dr. J. Goossens, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Agrarische tei 
minologie, afl. 13 (landbouwvoertuigen), Assen, 1999 (139 p.). ISBN 90 232 3490 1. 

Deel II. Niet-agrarische vakterminologieën 
WLD, II. 1 dr. H. Crompvoets, m.m.v. J. van Schijndel, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 

Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 1 (huisslachter en bakker), Assen/Maastricht, 198 
(214 p.). ISBN 90 232 2242 3. 

WLD, II.2 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 2 (bierbrouwer en stroopstoker), Assen/Maastrich 
1988 (70 p.). ISBN 90 232 2410 8. 

WLD, II.3 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 3 (molenaar), Assen/Maastricht, 1991 (242 p.). ISB1 
90 232 2669 0. 

WLD, II.4 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialectei 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 4 (turfsteker en ertsontginner), Assen/Maastrich 
1987 (132 p.). ISBN 90 232 2306 3. 

WLD, II.5 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, m.m.v. drs. J. Busch, Woordenboek van d 
Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 5 (mijnwerker), Asser 
Maastricht, 1989 (293 p.). ISBN 90 232 2469 8. 

WLD, II.6 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecter 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 6 (imker, stro- of buntgrasvlechter), Asser 
Maastricht, 1991 (128 p.). ISBN 90 232 2616 X. 

WLD, II.7 dr. H. Crompvoets, drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecter 
Niet-agrarische vakterminologieën, afl. 7 (kleermaker, naaister, handspinner, handweve 
touwslager, mutsenmaakster), Assen, 1993 (208 p.). ISBN 90 232 2821 9. 

WLD, II.8 drs. H. van de Wijngaard, dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecter 
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Niet-agrarische vakterminologieën, all. 8 {pottenbakker, steenbakker, pannenbakker, gresbui-
zenindustrie), Assen, 1994 (136 p.). ISBN 90 232 2872 3. 

VLD, n.9 drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vak
terminologieën, afl. 9 (metselaar, timmerman, dakdekker, loodgieter, stucadoor, huisschil
der), Assen, 1995 (324 p.). ISBN 90 232 3034 5. 

VLD, ILIO dr. H. Crompvoets, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische vakter
minologieën, afl. 10 (schoenmaker, zadelmaker/gareelmaker), Assen, 1994 (107 p.). ISBN 
90 232 2953 3. 

VLD, II.11 drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische 
vakterminologieën, afl. 11 (smid, loodgieter, koperslager), Assen, 1998 (222 p.). ISBN 
90 232 3370 0. 

VLD, 11.12 drs. H. van de Wijngaard, Woordenboek van de Limburgse Dialecten, Niet-agrarische 
vakterminologieën, afl. 12 (houtzager, timmerman, meubelmaker, rad- en wagenmaker, kui
per, klompenmaker, mandenmaker), Assen, 2001 (277 p.). ISBN 90 232 3732 3. 
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